


ผลิตสื่อการเรียนรู้ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม วัดพระธรรมกาย 1

คณะผู้จดัท�ำ

ผู้อุปถมัภ์โครงกำร

	 พระเทพญาณมหามุนี	 	เจา้อาวาสวดัพระธรรมกาย

	 พระราชภาวนาจารย	์ 	รองเจา้อาวาสวดัพระธรรมกาย	

ทีป่รึกษำ

	 พระมหา	ดร.	สมชาย						 							ฐานวฑฺุโฒ

 พระมหาสมเกียรติ										 							วรยโส             ป.ธ.๙ 

	 พระมหาบุญชยั															 							จารุทตฺโต

	 พระมหาวรีวฒัน	์												 							วรีวฑฺฒโก							ป.ธ.๙					

	 พระมหา	ดร.	สุธรรม						 							สุรตโน												ป.ธ.๙

	 พระครูใบฎีกาอ�านวยศกัด์ิ							มุนิสกฺโก	

	 พระมหา	ดร.	สมบติั								 							อินฺทปญฺโญ 				ป.ธ.๙

	 พระมหาวทิยา								 							จิตฺตชโย      				ป.ธ.๙

เรียบเรียง

	 พระมหาอารีย	์						พลาธิโก						ป.ธ.๗

 พระมหาสมบุญ				อนนฺตชโย			ป.ธ.๘

จดัรูปเล่ม

 พระมหาสมบุญ				อนนฺตชโย			ป.ธ.๘

	 พระมหาวนัชนะ			ญาตชโย						ป.ธ.๕

	 พระมหาอภิชาติ				วชิรชโย							ป.ธ.๗

	 พระมหาเฉลิม							ฉนฺทชโย					ป.ธ.๔

ผู้ตรวจทำน

 นายนอ้ม				ดาดขนุทด			ป.ธ.๖			อาจารยส์อนบาลีประโยค	ป.ธ.๓		ส�านกัเรียนวดัพระธรรมกาย

ออกแบบปก/ภำพวำด

	 พระมหาสมบุญ		อนนฺตชโย			และ	กองพทุธศิลป์	วดัพระธรรมกาย

พมิพ์คร้ังที ่๑  :				กรกฎาคม			๒๕๕๖				จ �านวน		๑,๕๐๐		เล่ม					พิมพท่ี์		โรงพิมพ	์โอ	เอส		พร้ินต้ิง	เฮา้ส์	จ�ากดั

พมิพ์คร้ังที ่๒ :				กรกฎาคม			๒๕๕๗			จ�านวน			๒,๐๐๐	เล่ม					พิมพท่ี์		โรงพิมพ	์โอ	เอส		พร้ินต้ิง	เฮา้ส์	จ�ากดั

พมิพ์คร้ังที ่๓ :				กรกฎาคม			๒๕๕๘				จ �านวน		๒,๐๐๐	เล่ม					พิมพท่ี์		โรงพิมพเ์ล่ียงเชียง	เพียรเพื่อพทุธศาสน์

ลขิสิทธ์ิ : ส�านกัเรียนพระปริยติัธรรม วดัพระธรรมกาย		ต.คลองสาม		อ.คลองหลวง		จ.ปทุมธานี
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ค�ำน�ำ

	 ดว้ยตระหนกัและเห็นความส�าคญัอยา่งยิง่ยวดของการศึกษาพระปริยติัธรรม	 ของพระภิกษุ
สามเณร	 ดงัค�ากล่าวยนืยนัของพระเดชพระคุณพระเทพญาณมหามุนี	 (หลวงพอ่ธมัมชโย)		
ซ่ึงไดก้ล่าวไวใ้นโอกาสท่ีไดจ้ดังานมุทิตาสกัการะแก่พระภิกษุสามเณร	 ผูส้อบไดเ้ปรียญธรรม
๙	 ประโยค	 เม่ือปีพทุธศกัราช	๒๕๔๓	 อนัเป็นปีท่ี	 ๑๓	 ของการจดังานมุทิตาสกัการะแก่พระ
ภิกษุสามเณร	ผูส้อบไดเ้ปรียญธรรม	๙	ประโยค	วา่

“ผูท่ี้สอบไดเ้ปรียญธรรม	 ถือวา่เป็น	 วรีบุรุษกองทพัธรรม	 เป็นผูน้�าความภาคภมิูใจ	
มาสู่คณะสงฆ	์ หลวงพอ่รู้สึกช่ืนชมยนิดีเป็นอยา่งยิง่และปรารถนาจะใหก้�าลงัใจแก่ผูท่ี้สอบได้
และผูท่ี้ก�าลงัจะสอบไดต้ามมา	 ใหเ้ห็นความส�าคญัและรับรู้วา่	 ส่ิงท่ีท่านทั้งหลายก�าลงัพากเพียร
ศึกษาอยูน้ี่	 มีความส�าคญัมาก	 และยงัมีผูค้นทั้งหลายรอคอยและปรารถนาจะเห็นความส�าเร็จ
ของทุกท่าน	 ผูจ้ะเป็นก�าลงัส�าคญัในการท�างานพระศาสนา	 เพ่ือความเจริญยิ่งยืนนาน
ของพระพุทธศาสนาสืบต่อไปในอนาคต”
 พระเดชพระคุณพระเทพญำณมหำมุนี (หลวงพ่อธัมมชโย) เจา้ส�านกัเรียน	 มีความยนิดี
เป็นอยา่งยิ่งท่ีจะสนบัสนุน	 และขอปวารณาท่ีจะเป็นส่วนหน่ึง	 ในการส่งเสริมการศึกษา
พระปริยติัธรรม		ของพระภิกษุสามเณร		ตลอดไปตราบนานเท่านาน
	 และไดมี้ด�าริใหจ้ดัท�า	 โครงกำรส่งเสริมสนับสนุนกำรศึกษำพระปริยตัธิรรมของพระภกิษุ
สำมเณรทัว่ประเทศ ตั้งแต่ปีพทุธศกัราช	๒๕๓๑	 โดยมีวตัถุประสงคห์ลกั	 เพือ่ใหก้ารส่งเสริม	
สนบัสนุนเป็นก�าลงัใจ	 อีกทั้งมุ่งหมายจะก่อให้เกิดการต่ืนตวัดา้นการศึกษาพระปริยติัธรรม
ของพระภิกษุสามเณรทัว่ประเทศ		รวมถึงเป็นส่ือกลางใหค้ณะสงฆผ์ูบ้ริหารการศึกษาทัว่สงัฆมณฑล	
ไดม้าร่วมปรึกษา	 เพ่ือการพฒันาการศึกษาพระปริยติัธรรมใหก้า้วหนา้	 ไปในทิศทางเดียวกนั	
โดยเร่ิมตน้จากการถวายทุนการศึกษา	 การจดังานมุทิตาสกัการะแก่พระภิกษุสามเณรผูส้อบได้
เปรียญธรรม	๙	ประโยค		การจดัพิมพต์�าราคู่มือบาลีถวายแก่ส�านักเรียนท่ีสนใจ	และอ่ืนๆ	
ท่ีจะไดริ้เร่ิมจดัท�าในโอกาสต่อไป

หนังสือธรรมบทสองภำษำ บำล-ีไทย  ภำค ๑ - ๘		ส�าหรับนกัเรียนบาลีชั้นประโยค	๑-๒
และ	ป.ธ.๓	น้ี		ทางคณาจารยโ์รงเรียนพระปริยติัธรรม	ไดร้วบรวมเรียบเรียงข้ึน	โดยอาศยัความรู้
จากต�ารา	และบูรพาจารยท์ั้งหลาย		จดัพิมพข้ึ์น	เพ่ือส่งเสริมสนบัสนุนการศึกษาพระปริยติัธรรม		
ของพระภิกษุสามเณร	 ผูแ้รกเร่ิมศึกษาภาษาบาลี	 และผูส้นใจทัว่ไป	 เพ่ืออ�านวยประโยชน์
เป็นวทิยาทาน	แก่ผูศึ้กษาอยา่งเตม็ท่ี		ใหเ้รียนรู้ไดง่้ายและสะดวกยิง่ข้ึน	
	 อน่ึงหากหนงัสือเล่มน้ียงัมีการขาดตกบกพร่องประการใด	 หรือมีขอ้เสนอแนะท่ีเป็น
ประโยชน	์ ขอความอนุเคราะห์โปรดแจง้ใหท้างส�านกัเรียนพระปริยติัธรรม	 วดัพระธรรมกาย	
ทราบดว้ย	 จะเป็นพระคุณอยา่งยิ่ง	 เพ่ือจะไดน้�ามาปรับปรุงแกไ้ขให้บริบูรณ์ยิ่งข้ึน	 ในการ
จดัพิมพค์ร้ังต่อไป

ส�านกัเรียนพระปริยติัธรรม วดัพระธรรมกาย			จ.ปทุมธานี
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สำรบัญธรรมบทภำค ๗

 เร่ือง            หน้ำ
๑๘. มลวรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองบุตรของนายโคฆาตก	์ 	 	 	 	 	 	 	 ๑
		 ๒.		 เร่ืองพราหมณ์คนใดคนหน่ึง	 	 	 	 	 	 	 	 ๖
		 ๓.	 เร่ืองพระติสสเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๘
		 ๔.		 เร่ืองพระโลฬุทายเีถระ		 	 	 	 	 	 	 	 ๑๑
		 ๕.		 เร่ืองกลุบุตรคนใดคนหน่ึง	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๕
		 ๖.		 เร่ืองภิกษุช่ือจูฬสารี	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๗
		 ๗.		 เร่ืองอุบาสก	๕	คน	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๒๐
		 ๘.		 เร่ืองภิกษุหนุ่มช่ือติสสะ	 	 	 	 	 	 	 	 ๒๒
	 ๙.		 เร่ืองอุบาสก	๕	คน	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๒๔
	 ๑๐.		 เร่ืองเมณฑกเศรษฐี	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๒๘
	 ๑๑.		 เร่ืองพระอุชฌานสญัญีเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 ๓๘
	 ๑๒.		 เร่ืองสุภทัทปริพาชก	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๓๙

๑๙. ธัมมฏัฐวรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองมหาอ�ามาตยผ์ูว้นิิจฉยั	 	 	 	 	 	 	 	 ๔๑
	 ๒.		 เร่ืองภิกษุฉพัพคัคีย	์ 	 	 	 	 	 	 	 	 ๔๓
	 ๓.		 เร่ืองพระเอกทุานเถระ		 	 	 	 	 	 	 	 ๔๔
	 ๔.		 เร่ืองพระลกณุฏกภทัทิยเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 ๔๖
	 ๕.		 เร่ืองภิกษุมากรูป	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๔๗
	 ๖.		 เร่ืองภิกษุช่ือหตัถกะ	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๔๙
	 ๗.		 เร่ืองพราหมณ์คนใดคนหน่ึง	 	 	 	 	 	 	 	 ๕๐
	 ๘.		 เร่ืองเดียรถีย	์ 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๕๒
	 ๙.		 เร่ืองพรานเบด็ช่ืออริยะ	 	 	 	 	 	 	 	 ๕๔
	 ๑๐.		 เร่ืองภิกษุมากรูป	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๕๕

๒๐. มคัควรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองภิกษุ	๕๐๐	รูป	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๕๘
	 ๒.		 เร่ืองภิกษุ	๕๐๐	รูป	อ่ืนอีก	 	 	 	 	 	 	 	 ๖๑
	 ๓.		 เร่ืองพระปธานกมัมิกติสสเถระ	 	 	 	 	 	 	 ๖๓
	 ๔.		 เร่ืองสุกรเปรต	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๖๕
	 ๕.		 เร่ืองพระโปฐิลเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๗๑
	 ๖.		 เร่ืองพระเถระแก่	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๗๔
	 ๗.		 เร่ืองสทัธิวหิาริกของพระสารีบุตรเถระ	 	 	 	 	 	 ๗๖
	 ๘.		 เร่ืองพอ่คา้มีทรัพยม์าก		 	 	 	 	 	 	 	 ๘๐
	 ๙.		 เร่ืองนางกิสาโคตมี	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๘๓
	 ๑๐.		 เร่ืองนางปฏาจารา	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๘๔
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  เร่ือง            หน้ำ

๒๑. ปกณิณกวรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองบุรพกรรมของพระองค	์ 	 	 	 	 	 	 	 ๘๗
	 ๒.		 เร่ืองกมุาริกากินไข่ไก่	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๙๗
	 ๓.		 เร่ืองภิกษุชาวเมืองภทัทิยะ	 	 	 	 	 	 	 	 ๙๙
	 ๔.		 เร่ืองพระลกณุฏกภทัทิยเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๐๑
	 ๕.		 เร่ืองนายทารุสากฏิกะ	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๐๓
	 ๖.		 เร่ืองภิกษุวชัชีบุตร	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๐๗
	 ๗.		 เร่ืองจิตตคฤหบดี	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๑๐
	 ๘.		 เร่ืองนางจูฬสุภทัทา	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๑๒
	 ๙.		 เร่ืองพระเถระช่ือเอกวหิารี	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๑๗

๒๒. นิรยวรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองปริพาชิกาช่ือสุนทรี	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๑๙
	 ๒.		 เร่ืองสตัวผ์ูถู้กทุกขเ์บียดเบียน	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๒๓
	 ๓.		 เร่ืองภิกษุผูอ้ยูริ่มฝ่ังแม่น�้าวคัคุมุทา	 	 	 	 	 	 	 ๑๒๔
	 ๔.		 เร่ืองบุตรเศรษฐีช่ือเขมกะ	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๒๕
	 ๕.		 เร่ืองภิกษุวา่ยาก	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๒๗
	 ๖.		 เร่ืองหญิงข้ีหึง	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๒๙
	 ๗.		 เร่ืองอาคนัตุกภิกษุ	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๓๐
	 ๘.		 เร่ืองนิครนถ	์ 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๓๒
	 ๙.		 เร่ืองสาวกเดียรถีย	์ 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๓๔

๒๓. นำควรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองของพระองค	์ 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๓๖
	 ๒.		 เร่ืองภิกษุผูเ้คยเป็นควาญชา้ง	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๓๙
	 ๓.		 เร่ืองบุตรพราหมณ์เฒ่า		 	 	 	 	 	 	 	 ๑๔๐
	 ๔.		 เร่ืองพระเจา้ปเสนทิโกศล	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๔๖
	 ๕.		 เร่ืองสานุสามเณร	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๔๘
	 ๖.		 เร่ืองชา้งช่ือปาเวรกะ	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๕๔
	 ๗.		 เร่ืองสมัพหุลภิกษุ	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๕๕
	 ๘.		 เร่ืองมาร	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๕๙
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๑๘. มลวคคฺวณฺณนา

๑. โคฆาตกปุตตฺวตถฺุ. (๑๘๑)
  

“ ปณฺฑุปลาโสว ทานิสีต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน  วิหรนฺโต เอกํ โคฆาตกปตฺุตํ อารพฺภ กเถส.ิ

สาวตฺถิยํ กิเรโก โคฆาตโก คาโว วธิตฺวา วรมํสานิ
คเหตฺวา ปจาเปตฺวา ปตฺุตทาเรน สทฺธึ นิสีทิตฺวา 
มํสญฺจ ขาทต ิมเูลน จ วิกฺกีณาต.ิ 

โส เอวํ ปญฺจปณฺณาสวสฺสานิ โคฆาตกกมมํฺ
กโรนฺโต ธรูวิหาเร วิหรนฺตสฺส สตฺถโุน เอกทิวสํ กฏจฺฉ-ุ
มตฺตมฺปิ ยาคุํ วา ภตฺตํ วา น อทาส.ิ โส วินา มํเสน 
ภตฺตํ น ภญฺุชต.ิ

โส เอกทิวสํ ทิวสภาเค มํสํ วิกฺกีณิตฺวา, อตฺตโน 
อตฺถาย ปจิตุํ เอกํ มํสขณฺฑํ ภริยาย ทตฺวา นหายิตุํ 
อคมาส.ิ 

อถสฺส สหายโก เคหํ อาคนฺตฺวา ภริยํ อาห “โถกํ 
เม วิกฺกีณิยมํสํ เทหิ, เคเห เม ปาหนุโก อาคโตติ. 

“นตฺถิ วิกฺกีณิยมํสํ, สหายโก เต มํสํ วิกฺกีณิตฺวา
อิทานิ นหายิตุํ คโตต.ิ 

“มา เอวํ กริ, สเจ มํสขณฺฑํ อตฺถิ; เทหีต.ิ 

“สหายกสฺส เต นิกฺขิตฺตํ มํสขณฺฑํ ฐเปตฺวา 
อญฺญํ มํสํ นตฺถีต.ิ 

โส “สหายกสสฺ เม อตฺถาย ฐปิตมํสโต อญฺญํ นตฺถิ; 
โส จ วินา มํเสน น ภญฺุชติ, นายํ ทสฺสตีต ิสามํ ตํ มํสํ 
คเหตฺวา ปกฺกามิ. 

โคฆาตโกปิ นหาตฺวา อาคโต, 

๑๘.อ.กถาเป็นเคร่ืองกล่าวพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยด้วยมลทนิ

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งบุตรของบุคคลผู้ฆ่าซึ่งโค
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่บตุรของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค คนหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา
นี ้วา่ ปณฺฑุปลาโสว ทานิสิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โค คนหนึง่ ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี 
ฆา่แล้ว ซึง่โค ท. ถือเอาแล้ว ซึง่เนือ้อนัประเสริฐ ท. (ยงัภรรยา)
ให้ปิง้แล้ว นัง่แล้ว กบั ด้วยลกูและเมีย ยอ่มเคีย้วกิน ซึง่เนือ้ ด้วย 
ยอ่มขาย ตามราคาด้วย ฯ 

(อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ กระท�าอยู ่ ซึง่กรรมแหง่บคุคลผู้ฆา่
ซึง่โค สิน้ปี ๕๕ ท. อยา่งนี ้ไมไ่ด้ถวายแล้ว   ซึง่ข้าวต้ม หรือ หรือวา่ 
ซึง่ข้าวสวย แม้สกัวา่ทพัพีหนึง่ แก่พระศาสดา ผู้ประทบัอยูอ่ยู ่
ในวิหารอนัใกล้ ในวนัหนึง่ ฯ  (อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ เว้น จากเนือ้
ยอ่มไมบ่ริโภค ซึง่ภตัร ฯ

ในวนัหนึง่ (อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ ขายแล้ว ซึง่เนือ้ ในสว่น
แหง่วนั, ให้แล้ว ซึง่ชิน้แหง่เนือ้ ชิน้หนึง่ แก่ภรรยา เพ่ืออนัปิง้ 
เพ่ือประโยชน์ แก่ตน ได้ไปแล้ว เพ่ืออนัอาบ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.สหาย (ของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ มาแล้วสูเ่รือน 
กลา่วแล้ว กะภรรยาวา่ (อ.ทา่น) จงให้ ซึง่เนือ้อนับคุคลพงึขาย 
แก่ข้าพเจ้า หนอ่ยหนึง่, อ.แขก มาแล้ว ในเรือน ของข้าพเจ้า ดงันี ้ฯ 

(อ.ภรรยา นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ อ.เนือ้อนับคุคลพงึขาย ยอ่มไมมี่, 
อ.สหาย ของทา่น ขายแล้ว ซึง่เนือ้ ไปแล้ว เพ่ืออนัอาบ ในกาลนี ้
ดงันีฯ้ 

(อ.สหาย นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ทา่น) อยา่กระท�าแล้ว อยา่งนี,้ 
ถ้าวา่ อ.ชิน้แหง่เนือ้ มีอยู ่ไซร้, (อ.ทา่น) จงให้เถิด ดงันี ้ฯ

 (อ.ภรรยา นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ อ.เนือ้อ่ืน เว้น ซึง่ชิน้แหง่เนือ้ 
อนั (อนัดฉินั) เก็บไว้แล้ว เพ่ือสหาย ของทา่น ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ฯ 

(อ.สหาย) นัน้ (คดิแล้ว)วา่ (อ.เนือ้) อ่ืน จากเนือ้อนัหญิงนี ้
เก็บไว้แล้ว เพ่ือประโยชน์ แก่สหายของเรา ยอ่มไมมี่, อนึ ่(อ.สหาย 
ของเรา) นัน้ ยอ่มไมบ่ริโภค (ซึง่ภตัร) เว้น จากเนือ้, (อ.หญิง) นี ้
จกัไมใ่ห้ ดงันี ้ ถือเอาแล้ว ซึง่เนือ้ นัน้ เอง หลีกไปแล้ว ฯ

แม้ อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โค อาบแล้ว มาแล้ว,
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ครัน้เม่ือภตัร (อนัภรรยา) นัน้ ให้เจริญแล้ว น�าเข้าไปแล้ว
กบั ด้วยผกัอนัสกุแล้ว เพ่ือตน กลา่วแล้ว วา่ อ.เนือ้ (มีอยู)่ ในท่ีไหน
ดงันี ้ฯ  (อ.ภรรยา กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตน่าย อ.เนือ้ ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ ฯ 
(อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โค กลา่วแล้ว) วา่ อ.เรา ให้แล้ว ซึง่เนือ้ เพ่ืประโยชน์
แก่อนัปิง้ เป็นผู้ ไปแล้ว ยอ่มเป็น มิใชห่รือ ดงันี ้ฯ 

(อ.ภรรยา นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ อ.สหาย ของทา่น มาแล้ว 
กลา่วแล้ว วา่ อ.แขก ของข้าพเจ้า มาแล้ว, (อ.ทา่น) จงให้ ซึง่เนือ้
อนับคุคลพงึขาย แก่ข้าพเจ้า ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.เนือ้) อ่ืน 
จากเนือ้ (อนัดฉินั) เก็บไว้แล้ว เพ่ือสหาย ของทา่น ยอ่มไมมี่, อนึง่ 
(อ.สหาย ของทา่น) นัน้ ยอ่มไมบ่ริโภค (ซึง่ภตัร) เว้น จากเนือ้ ดงันี ้
อนัดฉินั แม้กลา่วแล้ว, ถือเอา ซึง่เนือ้ นัน้ เองนัน่เทียว
ด้วยการกระท�าซึง่ก�าลงั ไปแล้ว ดงันี ้ฯ 

(อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ อ.เรา จะไมบ่ริโภค
ซึง่ภตัร เว้น จากเนือ้, อ.เธอ จงน�าไป (ซึง่ภตัร) นัน้ ดงันี ้ฯ (อ.ภรรยา
นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ (อนัดิฉนั) อาจ เพ่ืออนักระท�า อยา่งไร, ข้าแตน่าย
(อ.ทา่น) จงบริโภคเถิด ดงันี ้ฯ 

(อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ อ.เรา จะไมบ่ริโภค 
ซึง่ภตัร ดงันี ้ยงัภรรยา ให้น�าไปแล้ว ซึง่ภตัร นัน้ ถือเอา ซึง่ศสัตรา, 
อ.โค ตวัยืนแล้ว ในภายหลงัแหง่เรือน มีอยู,่ ไปแล้ว สูส่�านกั 
(ของโค) นัน้ ใสเ่ข้าแล้ว ซึง่มือ ในปาก น�าออกแล้ว ซึง่ลิน้ ตดัแล้ว 
ท่ีโคน ด้วยศสัตรา ถือเอา ไปแล้ว (ยงัภรรยา) ให้ปิง้แล้ว 
บนถ่านเพลงิ ท. วางไว้แล้วบนท่ีสดุแหง่ภตัร นัง่แล้ว บริโภคแล้ว 
ซึง่ก้อนแหง่ภตัร ก้อนหนึง่ วางไว้แล้ว ซึง่ชิน้แหง่เนือ้ ชิน้หนึง่ 
ในปาก ฯ

ในขณะนัน้นัน่เทียว อ.ลิน้ (ของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ ขาดแล้ว 
ตกแล้ว ในถาดแหง่ภตัร ฯ  (อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โค นัน้) ได้แล้ว ซึง่วิบาก 
อนับคุคลพงึเหน็เสมอด้วยกรรม ในขณะนัน้นัน่เทียว ฯ 

(อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โคแม้) นัน้ แล ผู้ราวกะวา่ โค มีสายแหง่โลหิต
อนัไหลออกอยู ่ จากปาก เข้าไปแล้ว สูภ่ายในแหง่เรือน 
เท่ียวร้องอยูแ่ล้ว ด้วยเขา่ ท. ฯ 

ในสมยั นัน้ อ.บตุร ของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค เป็นผู้ ยืนแลดแูล้ว 
ซึง่บดิา ในท่ีใกล้ ยอ่มเป็น ฯ ครัง้นัน้ อ.มารดา กลา่วแล้ว (กะบตุร)
นัน้ วา่ แนะ่ลกู (อ.เจ้า) จงด ู ซึง่บดิานี ้ ผู้ราวกะวา่ โค ผู้ เท่ียว 
ด้วยเขา่ ท. ร้องอยู ่ ในทา่มกลางแหง่เรือน, อ.ทกุข์ นี ้ จกัตก 
บนกระหมอ่ม ของเจ้า, (อ.เจ้า) ไมแ่ลดแูล้ว แม้ซึง่เรา กระท�าอยู ่
ซึง่ความสวสัดี แก่ตน จงหนีไปเถิด ดงันี ้ฯ

 
(อ.บตุร) นัน้ ผู้อนัภยัแตค่วามตายคกุคามแล้ว ไหว้แล้ว 

ซึง่มารดา หนีไปแล้ว, ก็ แล (อ.บตุร นัน้) ครัน้หนีไปแล้ว ได้ไปแล้ว 
สูเ่มืองช่ือวา่ตกัสลิา ฯ

ตาย อตฺตโน ปกฺกปณฺเณน สทฺธึ วฑฺเฒตฺวา ภตฺเต
อปุนีเต, อาห “กหํ มํสนฺต.ิ “นตฺถิ สามีต.ิ “นน ุ อหํ 
ปจนตฺถาย มํสํ ทตฺวา คโตต.ิ 

“ตว สหายโก อาคนฺตฺวา `ปาหนุโก เม อาคโต,
วิกฺกีณิยมํสํ เม เทหีติ วตฺวา, มยา `สหายกสฺส เต 
ฐปิตมํสโต อญฺญํ นตฺถิ, โส จ วินา มํเสน น ภญฺุชตีติ
วตฺุเตปิ, พลกาเรน ตํ มํสํ สามํเยว คเหตฺวา คโตติ. 

โส “อหํ วินา มํเสน ภตฺตํ น ภญฺุชามิ, หราหิ นนฺต.ิ 
“ก ึสกฺกา กาตุํ, ภญฺุช สามีติ. 

โส “นาหํ ภตฺตํ ภญฺุชามีต ิตํ ภตฺตํ หราเปตฺวา สตฺถํ 
อาทาย, ปจฺฉาเคเห ฐโิต โคโณ อตฺถิ, ตสฺส สนฺตกํิ 
คนฺตฺวา มเุข หตฺถํ ปกฺขิปิตฺวา ชิวฺหํ นีหริตฺวา สตฺเถน 
มเูล ฉินฺทิตฺวา อาทาย คนฺตฺวา องฺคาเรส ุปจาเปตฺวา 
ภตฺตมตฺถเก ฐเปตฺวา นิสนฺิโน เอกํ ภตฺตปิณฺฑํ ภญฺุชิตฺวา
เอกํ มํสขณฺฑํ มเุข ฐเปส.ิ 

ตํขณญฺเญวสฺส ชิวฺหา ฉินฺทิตฺวา ภตฺตปาตยํิ ปต.ิ 
ตํขณํเยว กมมฺสริกฺขกํ วิปากํ ลภิ.

โสปิ โข โคโณ วิย โลหิตธาราย มขุโต ปคฺฆรนฺตยิา 
อนฺโตเคหํ ปวิสตฺิวา ชนฺนเุกหิ วิจรนฺโต วิรวิ. 

ตสฺม ึสมเย โคฆาตกสฺส ปตฺุโต ปิตรํ โอโลเกตฺวา 
สมีเป ฐโิต โหต.ิ อถ นํ มาตา อาห “ปสฺส ปตฺุต อิมํ 
โคณํ วิย เคหมชฺเฌ ชนฺนเุกหิ วิจริตฺวา วิรวนฺตํ, อิทํ 
ทกฺุขํ ตว มตฺถเก ปตสิฺสต,ิ มมํปิ อโนโลเกตฺวา อตฺตโน 
โสตฺถ ึกโรนฺโต ปลายสฺสตู.ิ

โส มรณภยตชฺชิโต มาตรํ วนฺทิตฺวา ปลายิ,
ปลายิตฺวา จ ปน ตกฺกสลิํ อคมาส.ิ 
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แม้ อ.บคุคลผู้ฆา่ซึง่โค ผู้ราวกะวา่ โค ร้องอยู ่ เท่ียวไปแล้ว 
ในทา่มกลางแหง่เรือน กระทําแล้ว ซึง่กาละ บงัเกิดแล้ว ในนรกช่ือ
วา่อเวจี ฯ แม้ อ.โค ได้กระท�าแล้ว ซึง่กาละ ฯ 

แม้ อ.บตุรของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่ตกัสลิา
เรียนเอาแล้ว ซึง่กรรมแหง่บคุคลผู้กระท�าซึง่ทอง ครัง้นัน้  อ.อาจารย์  
(ของบตุรของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ ไปอยู ่สูบ้่าน กลา่วแล้ว วา่ (อ.ทา่น )
พงึกระท�า ซึง่เคร่ืองประดบั ช่ือ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ดงันี ้ หลกีไปแล้ว ฯ 
(อ.บตุรของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ ได้กระท�าแล้ว ซึง่เคร่ืองประดบั 
มีอยา่งนัน้เป็นรูป ฯ 

ครัง้นัน้ อ.อาจารย์ (ของบตุรของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ 
มาแล้ว เหน็แล้ว ซึง่เคร่ืองประดบั (คดิแล้ว) วา่ (อ.บคุคล) นี ้
เป็นผู้สามารถ เพ่ืออนั ไปแล้ว ในท่ีแหง่ใดแหง่หนึง่ เป็นอยู ่
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ได้ให้แล้ว ซึง่ธิดา ของตน ผู้ถงึแล้วซึง่วยั ฯ
(อ.บตุรของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ เจริญแล้ว ด้วยบตุรและธิดา ท. ฯ

ครัง้นัน้ อ.บตุร ท. (ของบตุรของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ ผู้ถงึ
แล้วซึง่วยั เรียนเอาแล้ว ซึง่ศลิปะ, ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่สาวตัถี 
ในกาลอนัเป็นสว่นอ่ืนอีก ตัง้ไว้ด้วยดีแล้ว ซึง่การอยูค่รองซึง่เรือน 
อยูอ่ยู ่(ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี) นัน้ เป็นผู้ มีศรัทธา เป็นผู้ เลื่อมใสแล้ว 
ได้เป็นแล้ว ฯ

 แม้ อ.บดิา (ของบตุร ท.) เหลา่นัน้ ไมก่ระท�าแล้ว ซึง่กศุล 
อะไร ๆ ในเมืองช่ือวา่ตกัสลิา นัน่เทียว ถงึแล้ว ซึง่ความชรา ฯ 
ครัง้นัน้ อ.บตุร ท. (ของบดิา) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ อ.บดิา ของเรา ท. 
เป็นคนแก่ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ยงับคุคล ให้เรียกมาแล้ว สูส่�านกั 
ของตน (กลา่วแล้ว) วา่ (อ.เรา ท.) จกัถวาย ซึง่ทาน เพ่ือประโยชน์ 
แก่บดิา ดงันี ้ นิมนต์แล้ว ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ ฯ 

ในวนัรุ่งขึน้ (อ.บตุร ท.) เหลา่นัน้ ยงัหมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้า
เป็นประมขุ ให้นัง่แล้ว ในภายในแหง่เรือน องัคาสแล้ว โดยเคารพ, 
กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ(อ.ภตัร) นี ้อนัข้าพระองค์ ท. 
ถวายแล้ว (กระท�า) ให้เป็นชีวภตัร เพ่ือบดิา, (อ.พระองค์ ท.)
ขอจงทรงกระท�า ซึง่การอนโุมทนาเพ่ือบดิา ของข้าพระองค์ ท. 
ดงันี ้กะพระศาสดา ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่กิจด้วยภตัร ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสเรียกมาแล้ว (ซึง่บตุรของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โค) นัน้ 
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอบุาสก อ.ทา่น เป็นคนแก่ เป็นผู้ มีสรีระ
อนัแก่รอบแล้ว เป็นผู้ เชน่กบัด้วยใบไม้อนัเหลือง (ยอ่มเป็น), 
อ.วตัถอุนัเกือ้กลูในหนทางคือกศุล เพ่ืออนัไปสูโ่ลกอ่ืน ของทา่น 
ยอ่มไมมี่, (อ.ทา่น) จงกระท�า ซึง่ท่ีพึง่ เพ่ือตน, (อ.ทา่น) เป็นบณัฑิต 
จงเป็น (อ.ทา่น) จงอยา่ เป็นพาล เป็น ดงันี ้เม่ือทรงกระท�า ซึง่การ
อนโุมทนา ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่

โคฆาตโกปิ โคโณ วิย เคหมชฺเฌ วิรวนฺโต วิจริตฺวา 
กาลํ กตฺวา อวีจิมหิฺ นิพฺพตฺต.ิ  โคโณปิ กาลมกาส.ิ 

โคฆาตกปตฺุโตปิ ตกฺกสลิ ํคนฺตฺวา สวุณฺณการกมมํฺ
อคฺุคณฺหิ. อถสฺสาจริโย คามํ คจฺฉนฺโต “เอวรูปํ นาม 
อลงฺการํ กเรยฺยาสีติ วตฺวา ปกฺกามิ. โสปิ ตถารูปํ 
อลงฺการํ อกาส.ิ

อถสฺสาจริโย อาคนฺตฺวา อลงฺการํ ทิสฺวา “อยํ ยตฺถ 
กตฺถจิ คนฺตฺวา ชีวิตุํ สมตฺโถต ิวยปปฺตฺตํ อตฺตโน ธีตรํ 
อทาส.ิ โส ปตฺุตธีตาหิ วฑฺฒิ. 

อถสฺส ปตฺุตา วยปปฺตฺตา สปิปํฺ อคฺุคณฺหิตฺวา,
อปรภาเค สาวตฺถ ึคนฺตฺวา ตตฺถ ฆราวาสํ สณฺฐเปตฺวา 
วสนฺตา สทฺธา ปสนฺนา อเหสุํ. 

ปิตาปิ เนสํ ตกฺกสลิายํ กิญฺจิ กสุลํ อกตฺวาว ชรํ 
ปาปณิุ. อถสฺส ปตฺุตา “ปิตา โน มหลฺลโกต ิ อตฺตโน 
สนฺตกํิ ปกฺโกสาเปตฺวา “ปิต ุอตฺถาย ทานํ ทสฺสามาติ
พทฺุธปปฺมขํุ ภิกฺขสุงฺฆํ นิมนฺตยสึ.ุ 

เต ปนุทิวเส อนฺโตเคเห พทฺุธปปฺมขํุ ภิกฺขสุงฺฆํ 
นิสีทาเปตฺวา สกฺกจฺจํ ปริวิสตฺิวา, ภตฺตกิจฺจาวสาเน 
สตฺถารํ อาหํส ุ“ภนฺเต อมเฺหหิ อิทํ ปิต ุชีวภตฺตํ ทินฺนํ,
ปิตโุน  อนโุมทนํ  กโรถาต.ิ 

สตฺถา ตํ อามนฺเตตฺวา “อปุาสก ตฺวํ มหลฺลโก 
ปริปกฺกสรีโร ปณฺฑปุลาสสทิโส, ตว ปรโลกคมนาย
กสุลปาเถยฺยํ นตฺถิ, อตฺตโน ปตฏฺิฐ ํ กโรหิ, ปณฺฑิโต 
ภว มา พาโลติ วตฺวา อนโุมทนํ กโรนฺโต อิมา คาถา 
อภาสิ
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(อ.ท่าน) เป็นผูเ้พียงดงัว่า ใบไมเ้หลือง ย่อมเป็น ในกาลนี ้ดว้ย,
แม้  อ.บุรุษของพญายม ท.   ปรากฏแล้ว   แก่ท่าน  ด้วย ,
(อ.ท่าน)  ย่อมตัง้อยู่เฉพาะ ใกล้ปากแห่งความเสื่อม ด้วย,
แม้ อ.วตัถุอนัเกื้อกูลในหนทาง  ของท่าน  ย่อมไม่มี  ด้วย,
(อ.ท่าน) นัน้ จงกระท�า ซ่ึงทีพ่ึ่ง เพือ่ตน, (อ.ท่าน) จงพยายาม พลนั,
(อ.ท่าน) เป็นบณัฑิต จงเป็น (อ.ท่าน) เป็นผูมี้มลทินอนัขจดัแลว้
เป็นผู้มีกิเลสเพียงดงัเนินหามิได้  (เป็น)  จักถึง  ซ่ึงภูมิ-
ของพระอริยเจ้า อนัเป็นทิพย์ ดงันี ้ฯ

   (อ.อรรถ) วา่ ดกู่อนอบุาสก อ.ทา่น เป็นผู้ราวกะวา่ ใบไม้เหลือง
อนั ขาดแล้ว ตกไป บนแผน่ดนิ ได้เป็นแล้ว ในกาลนี ้(ดงันี ้ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ปณฺฑุปลาโสว ทานิสิ 
ดงันี ้ ฯ อ.ทตูของพญายม ท. (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ยอ่มตรัส
เรียกวา่ ยมปริุสา ดงันี ้ฯ แตว่า่ (อ.พระด�ารัส วา่ ยมปริุสา ดงันี)้ นี ้
(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ทรงหมายเอา ซึง่ความตาย
นัน่เทียว ฯ อ.อธิบาย วา่ อ.ความตาย ปรากฏเฉพาะแล้ว แก่ทา่น ดงันี ้ฯ

 
อ.อรรถ วา่ เป็นผู้ตัง้อยูแ่ล้ว ใกล้ปากแหง่ความเสือ่มรอบ คือวา่ 

ใกล้ปากแหง่ความไมเ่จริญ   ยอ่มเป็นด้วย ดงันี ้   (แหง่บท)  วา่ 
อุยโฺยคมุเข ดงันี ้ฯ อ.อรรถ วา่ แม้ อ.วตัถอุนัเกือ้กลูในหนทางคือ
กศุล ของทา่น ผู้ ไปอยู ่สูโ่ลกอ่ืน ยอ่มไมมี่ ราวกะ อ.วตัถอุนัเกือ้กลู
ในหนทางมีข้าวสารเป็นต้น (ของบคุคล) ผู้จะไป (ไมมี่อยู)่ ดงันี ้
(แหง่บท) วา่ ปาเถยยฺ� ดงันี ้ฯ
  

(อ.อรรถ) วา่ อ.ทา่น นัน้ จงกระท�า ซึง่ท่ีพึง่คือกศุล เพ่ือตน 
ราวกะ (อ.บคุคล) ครัน้เม่ือเรือ แตกแล้ว ในทะเล (กระท�าอยู)่ 
ซึง่ท่ีพึง่ อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่เกาะ, ก็ (อ.ทา่น) เม่ือกระท�า 
จงพยายาม พลนั คือวา่ จงปรารภ ซึง่ความเพียร พลนัๆ เป็นบณัฑิต 
จงเป็น ด้วยอนักระท�าซึง่ท่ีพึง่ อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่กศุลกรรม 
เพ่ือตน ฯ เพราะวา่ (อ.บคุคล) ใด กระท�าอยู ่ซึง่กศุล ในกาลแหง่ตน
ไมถ่งึแล้ว ซึง่ปากแหง่ความตาย สามารถ เพ่ืออนักระท�า
นัน่เทียว (อ.บคุคล) นัน่ ช่ือวา่ เป็นบณัฑิต (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ โส กโรห ิดงันี ้ฯ อ.อธิบาย วา่ (อ.ทา่น)
เป็นผู้เชน่นัน้ จงเป็น,  (อ.ทา่น) จงอยา่ เป็นผู้ทัง้บอดทัง้เขลา เป็น ดงันี ้ฯ

   
อ.อรรถ วา่ (อ.ทา่น) กระท�าอยู ่ซึง่ความเพียร อยา่งนี ้ช่ือวา่เป็น

ผู้ มีมลทินอนัขจดัแล้ว เพราะความท่ี แหง่มลทิน ท. มีราคะเป็นต้น 
เป็นมลทิน (อนัตน) น�าออกแล้ว ช่ือวา่เป็นผู้มีกิเลสเพียงดงัเนินหามิได้ 
คือวา่ เป็นผู้มีกิเลสออกแล้ว เพราะความไมมี่แหง่กิเลสเพียงดงัเนิน 
เป็น จักถึง ซึ่งภูมิเป็นท่ีอยู่แห่งพระอริยเจ้าผู้ หมดจดแล้ว
อนัมีอยา่ง ๕ ดงันี ้(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ทพิพฺ� อริยภมู ึดงันี ้ฯ

    ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา  อ.อบุาสก   ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามี
ประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

ปณฺฑุปลาโสว    ทานิสิ.  
ยมปริุสาปิ จ เต อปุฏฺฐิตา.
อุยฺโยคมุเข     ปติฏฺฐสิ,     
ปาเถยฺยํปิ จ เต น วิชฺชติ.
โส   กโรหิ   ทีปมตฺตโน,
ขิปปํฺ วายม ปณฺฑิโต ภว
นิทฺธนฺตมโล   อนงฺคโณ
ทิพฺพํ    อริยภูมิเมหิสีติ.

ตตฺถ “ปณฺฑุปลาโสว ทานิสีต:ิ อปุาสก ตฺวํ 
อิทานิ ฉิชฺชิตฺวา ภมิูยํ ปตนปณฺฑปุลาโส วิย อโหส.ิ 
ยมปริุสาต ิยมทตูา วจฺุจนฺต.ิ อิทํ ปน มรณเมว สนฺธาย 
วตฺุตํ. มรณนฺเต ปจฺจปุฏฺฐตินฺต ิอตฺโถ

อุยโฺยคมุเขต:ิ ปริหานิมเุข อวฑฺุฒิมเุข จ ฐโิตสีติ
อตฺโถ. ปาเถยฺยนฺต:ิ คมิกสฺส ตณฺฑลุาทิปาเถยฺยํ วิย 
ปรโลกํ คจฺฉนฺตสฺส ตว กสุลปาเถยฺยมปิฺ นตฺถีต ิ
อตฺโถ. ปาเถยยฺนฺต:ิ คมิกสฺส ตณฺฑลุาทิปาเถยฺยํ วิย 
ปรโลกํ คจฺฉนฺตสฺส ตว กสุลปาเถยฺยมปิฺ นตฺถีต ิอตฺโถ.

โส กโรหตี:ิ โส ตฺวํ สมทฺุเท นาวาย ภินฺนาย 
ทีปสงฺขาตํ ปติฏฺฐ ํ วิย อตฺตโน กสุลปตฏฺิฐ ํ กโรหิ, 
กโรนฺโต จ ขิปปํฺ วายม สีฆํ สีฆํ วิริยํ อารภ อตฺตโน
กสุลกมฺมปติฏฺฐากรเณน ปณฺฑิโต ภว. โย หิ 
มรณมขํุ อปตฺวา กาตุํ สมตฺถกาเลเยว กสุลํ กโรติ, 
เอส ปณฺฑิโต นาม. ตาทิโส ภว มา อนฺธพาโลต ิอตฺโถ. 

ทพิพฺ ํ อริยภมูนฺิต:ิ เอวํ วิริยํ กโรนฺโต ราคาทีนํ 
มลานํ นีหฏตาย นิทฺธนฺตมโล, องฺคณาภาเวน 
อนงฺคโณ นิกฺกิเลโส หตฺุวา ปญฺจวิธํ สทฺุธาวาสภมู ึ
ปาปณิุสฺสสีต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน อปุาสโก โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ. 
สมปฺตฺตานมปิฺ  สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ
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อ.บตุร ท. เหลา่นัน้ ทลูนิมนต์แล้ว ซึง่พระศาสดา 
แม้เพ่ือประโยชน์ในวนัรุ่งขึน้ ถวายแล้ว ซึง่ทาน กราบทลูแล้ววา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ภตัร) แม้นี ้(อนัข้าพระองค์ ท.ถวายแล้ว) 
กระท�า ให้เป็นชีวภตัร เพ่ือบดิา ของข้าพระองค์ ท.นัน่เทีย อ.พระองค์ 
ท. ขอจงทรงกระท�าซึง่การอนโุมทนา แก่บดิานีน้ัน่เทียว ดงันี ้
กะพระศาสดา ผู้ มีกิจด้วยภตัรอนัทรงกระท�าแล้วในกาลเป็นท่ี
อนโุมทนาฯ  อ.พระศาสดา เม่ือทรงกระท�า ซึง่การอนโุมทนา แก่บตุร
ของบคุคลผู้ฆา่ซึง่โคนัน้ ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. ๒ เหลา่นีว้า่
  
   

      อ.ท่าน เป็นผู้มีวัยอันชรา  นําเข้าไปแล้ว เทียว 
ย่อมเป็น ในกาลนี้,   อ.ท่าน   เป็นผู้เตรียมพร้อมแล้ว 
( เพื่ออันไป )    สู่สํานัก   ของพยายม    ย่อมเป็น , 
แม้ อ.โอกาสเป็นทีอ่ยู่ ในระหว่าง ของท่าน ย่อมไม่มี ด้วย
แม้ อ.วตัถุอนัเกื้อกูลในหนทาง ของท่าน ย่อมไม่มี ด้วย,
อ.ท่านนัน้ จงกระทํา ซ่ึงทีพึ่ง เพือ่ตน, อ.ท่าน จงพยายาพลนั    
อ.ท่าน เป็นบณัฑิต จงเป็นอ.ท่าน เป็นผูมี้มลทินอนัขจดัแลว้  
เป็นผูมี้กิเลสเพียงดงัเนิดหามิได ้(เป็น)จกัไม่เขา้ถึง ซ่ึงชาติ-
และชรา อีก ดงันีฯ้ 

 
(อ.ศพัท์)  วา่  อปุ ดงันี ้  (ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา  (ในบท)  วา่ 

อุปนีตวโย ดงันี ้ เป็นบทสกักวา่นิบาต (ยอ่มเป็น)ฯ (อ.ทา่น)
เป็นผู้ มีวยัอนัชราน�าไปแล้ว คือวา่ เป็นผู้ มีวยัอนัผา่นไปแล้ว 
คือวา่ เป็นผู้ มีวยัอนัก้าวลว่งแล้ว (ยอ่มเป็น)ฯอ.อธิบายวา่ ในกา
ลนีอ้.ทา่น เป็นผู้ ก้าวลว่ง ซึง่วยั ท. ๓ ตัง้อยูแ่ล้ว ใกล้ปากแหง่ความ
ตาย ยอ่มเป็น ดงันีฯ้

อ.อรรถวา่ อ.ทา่น เป็นผู้ตระเตรียม เพ่ืออนัไปสูป่าก
แหง่ความตาย เป็น เป็นผู้ตัง้อยูแ่ล้ว ยอ่มเป็น ดงันี ้  (แหง่
บาทแหง่พระคาถา) วา่ สมปฺยาโตสิ ยมสฺส สนฺตกิ� ดงันี ้ ฯ

(อ.อรรถ) วา่ (อ.ชน ท.) ไปอยู ่สูห่นทาง กระท�าอยู ่ซึง่กิจ ท. 
เหลา่นัน้ๆ ยอ่มอยู ่ในระหวา่งแหง่หนทาง ฉนัใด (อ.ชน ท.) เม่ือไป
สูโ่ลกอ่ืน (จะอยู)่ ฉนันัน้ หามิได้ ฯ เพราะวา่ (อนับคุคล) ผู้ เม่ือไป 
สูโ่ลกอ่ืน ไมอ่าจ เพ่ืออนักลา่ว (ซึง่ค�า ท.) มีค�า วา่ (อ.ทา่น ท.)
ยงัวนัเลก็น้อย จงให้อยูท่บัเถิด, (อ.ข้าพเจ้า) จะถวาย ซึง่ทาน 
ก่อน, (อ.ข้าพเจ้า) จะฟัง ซึง่ธรรม ก่อน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ ก็ (อ.บคุคล)
เคลื่อนแล้ว (จากโลก) นี ้เป็นผู้บงัเกิดแล้ว ในโลกอ่ืน เทียว ยอ่มเป็น 
(ดงันี ้แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ วาโสปิจ เต นตถฺ ิอนฺตรา ดงันี ้ฯ
(อ.พระด�ารัส วา่ วาโส ปิ จ ดงันีเ้ป็นต้น) นัน่ (อนัพระศาสดา) 
ตรัสแล้ว ทรงหมายเอา ซึง่เนือ้ความ นี ้ฯ

เต ปนุทิวสตฺถายปิ สตฺถารํ นิมนฺเตตฺวา ทานํ 
ทตฺวา กตภตฺตกิจฺจํ สตฺถารํ อนโุมทนกาเล อาหํส ุ
“ภนฺเต อิทมปิฺ อมหฺากํ ปิต ุ ชีวภตฺตเมว, อิมสฺเสว 
อนโุมทนํ กโรถาต.ิ สตฺถา ตสฺส อนโุมทนํ กโรนฺโต 
อิมา เทฺว คาถา อภาสิ
  

  
อุปนีตวโยว    ทานิสิ ,
สมฺปยาโตสิ ยมสฺส สนติฺกํ,
วาโสปิ จ เต นตฺถิ อนตฺรา,
ปาเถยฺยํปิ จ เต  น วิชฺชติ.
โส   กโรหิ   ทีปมตฺตโน,
ขิปปํฺ วายม  ปณฺฑิโต ภว
นิทฺธนฺตมโล  อนงฺคโณ
น  ปนุ  ชาติ ชรํ อเุปหิสีติ.

ตตฺถ “อุปนีตวโยติ: อุปาติ นิปาตมตฺตํ. 
นีตวโย คตวโย อตกฺิกนฺตวโย. ตฺวมส ิอิทานิ ตโย วเย 
อตกฺิกมิตฺวา มรณมเุข  ฐโิตต ิ อตฺโถ.
 

สมปฺยาโตสิ ยมสฺส สนฺตกินฺต:ิ มรณมขํุ คนฺตุํ
สชฺโช หตฺุวา ฐโิตสีต ิอตฺโถ. 

วาโสปิ จ เต นตถฺ ิ อนฺตราต:ิ ยถา มคฺคํ 
คจฺฉนฺตา ตานิ ตานิ กิจฺจานิ กโรนฺตา อนฺตรามคฺเค
วสนฺต;ิ น เอวํ ปรโลกํ คจฺฉนฺตา. น หิ สกฺกา ปรโลกํ
คจฺฉนฺเตน “อธิวาเสถ กตปิาหํ, ทานํ ตาว เทมิ, 
ธมมํฺ ตาว สณุามีตอิาทีนิ วตฺตุํ.  อิโต ปน จวิตฺวา 
ปรโลเก นิพฺพตฺโตว โหต.ิ อิมมตฺถํ  สนฺธาเยตํ  วตฺุตํ.
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(อ.บท) วา่ ปาเถยยฺ� ดงันีเ้ป็นต้น นี ้(อนัพระศาสดา) ตรัสแล้ว 
ในภายใต้ นัน่เทียว แม้โดยแท้, ถงึอยา่งนัน้ (อ.บท นี)้ อนัพระศาสดา
ทรงถือเอาแล้ว (ในพระคาถา) แม้นี ้ เพ่ืออนัทรงกระท�าให้มัน่
บอ่ยๆ แก่อบุาสกฯ แม้ อ.พยาธิและมรณะ ท. เป็นธรรมชาต
(อนัพระศาสดา) ทรงถือเอาแล้วนัน่เทียว (ในบท วา่ ชาตชิร�  ดงันี)้ นี ้
ยอ่มเป็น ฯ

ก็ อ.อนาคามิมรรค (อนัพระศาสดา) ตรัสแล้ว ด้วยพระคาถา
อนัมีในภายใต้ ท. อ.อรหตัตมรรค (อนัพระศาสดา ตรัสแล้ว
ในพระคาถา) นี ้ฯ (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ แม้มีอยู,่   (ครัน้เม่ือ
พระกระยาหาร) อนัพระราชา ทรงยงัค�าพระกระยาหาร มีพระโอษฎ์ 
ของพระองค์  เป็นประมาณ ให้เจริญแล้ว  ทรงน�าเข้าไปแล้ว    
แก่พระโอรส อ.พระกมุาร ยอ่มทรงรับเอา  โดยประมาณแหง่พระ
โอษฎ์ ของพระองค์ นัน่เทียว ช่ือ ฉนัใด, ครัน้เม่ือธรรม อนัพระศาสดา   
แม้ทรงแสดงแล้ว  ด้วยสามารถแหง่มรรคในเบือ้งบน  อ.อบุาสก   
บรรลแุล้ว ซึง่โสดาปัตตผิล ในภายใต้ บรรลแุล้ว ซึง่อนาคามิผล
ในกาลเป็นท่ีสดุลง  แหง่การอนโุมทนา นี ้  ด้วยก�าลงัแหง่อปุนิสยั    
ของตน ฉนันัน้นัน่เทียว ฯ 

อ.พระธรรมเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ 
ได้มีแล้ว แม้แก่บริษัทท่ีเหลือ ดงันีแ้ล ฯ
       

อ.เร่ืองแห่งบุตรของบุคคลผู้ฆ่าซึ่งโค (จบแล้ว) ฯ

  

๒. อ.เร่ืองแห่งพราหมณ์คนใดคนหน่ึง
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

    
อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 

ซึง่พราหมณ์ คนใดคนหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่              
อนุปุพเฺพน เมธาวี ดงันีเ้ป็นต้น ฯ
    

ได้ยินวา่ ในวนัหนึง่ (อ.พราหมณ์) นัน้ ออกไปแล้ว 
ในเวลาเช้าเทียว, ได้ยืน แลดอูยู ่ แล้ว ซึง่ภิกษุ ท. ผู้หม่อยู ่ ซึง่จีวร
ในท่ีเป็นท่ีหม่ซึง่จีวร แหง่ภิกษุ ท. ฯ ก็ อ.ท่ี นัน้ เป็นท่ีมีหญ้างอกขึน้
แล้ว ยอ่มเป็น ฯ ครัง้นัน้ เม่ือภิกษุ รูปหนึง่ หม่อยู ่ซึง่จีวร,

ปาเถยยฺนฺต ิ อิทํ กิญฺจาปิ เหฏฺฐา วตฺุตเมว, 
อปุาสกสฺส ปน ปนุปปฺนํุ ทฬฺหีกรณตฺถํ อิธาปิ สตฺถารา
คหิตํ. ชาตชิรนฺติ เอตฺถ พฺยาธิมรณานิปิ คหิตาเนว 
โหนฺต.ิ

เหฏฺฐมิคาถาหิ จ อนาคามิมคฺโค กถิโต, อิธ 
อรหตฺตมคฺโค.เอวํ สนฺเตปิ, ยถา นาม รญฺญา อตฺตโน 
มขุปปฺมาณํ กพฬํ วฑฺเฒตฺวา ปตฺุตสฺส อปุนีเต กมุาโร 
อตฺตโน มขุปปฺมาเณเนว คณฺหาต;ิ เอวเมว สตฺถารา 
อปุริมคฺควเสน ธมเฺม เทสเิตปิ อปุาสโก อตฺตโน 
อปุนิสฺสยพเลน เหฏฺฐา โสตาปตฺตผิลํ ปตฺวา อิมิสฺสา
อนโุมทนาย อวสาเน อนาคามิผลํ ปตฺโต. 

เสสปริสายปิ สาตฺถิกา ธมมฺเทสนา อโหสีต.ิ

                 
                  

โคฆาตกปุตตฺวตถฺุ.

            

๒. อญญฺตรพรฺาหมฺณวตถฺุ.

  

“อนุปุพเฺพน เมธาวีต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา
 เชตวเน  วิหรนฺโต อญฺญตรํ พฺราหฺมณํ อารพฺภ กเถส.ิ
   

โส กิร เอกทิวสํ ปาโตว นิกฺขมิตฺวา, ภิกฺขนํู   
จีวรปารุปนฏฺฐาเน ภิกฺข ู จีวรํ ปารุปนฺเต โอโลเกนฺโต 
อฏฺฐาส.ิ ตํ ปน ฐานํ วิรุฬฺหตณํิ โหต.ิ อเถกสฺส ภิกฺขโุน 
จีวรํ ปารุปนฺตสฺส,
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อ.มมุแหง่จีวร เกลือกกลัว้อยู ่ท่ีหญ้า ท. เปียกแล้ว ด้วยหยาด
แหง่น�า้ค้าง ท. ฯ    อ.พราหมณ์ เหน็แล้ว (ซึง่ท่ี) นัน้ (คดิแล้ว)
วา่ อ.อนั (อนัเรา) กระท�า ซึง่ท่ี นี ้ให้เป็นท่ีมีของเขียวไปปราศแล้ว 
ยอ่มควร ดงันี ้ ถือเอา ซึง่จอบ ไปแล้ว ในวนัรุ่งขึน้ ถากแล้ว
ซึง่ท่ี นัน้ ได้กระท�าแล้ว ให้เป็นเชน่กบัด้วยมณฑลแหง่ลาน ฯ

      

อ.พราหมณ์ มาแล้ว สูท่ี่ นัน้ แม้ในวนัรุ่งขึน้, ครัน้เม่ือภิกษุ ท.
หม่อยู ่ซึง่จีวร, เหน็แล้ว ซึง่มมุแหง่จีวร (ของภิกษุ) รูปหนึง่ อนั ตกแล้ว 
บนแผน่ดนิ เกลือกกลิง้อยู ่ท่ีฝุ่ น คดิแล้ว วา่ อ.อนั (อนัเรา) เกลี่ยลง 
ซึง่ทราย (ในท่ี) นี ้ยอ่มควร ดงันี ้น�ามาแล้ว ซึง่ทราย เกลี่ยลงแล้ว ฯ 
ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ อ.แดด อนัแรงกล้า ได้มีแล้ว ในกาลก่อน
แหง่ภตัร ฯ 
   

แม้ในกาลนัน้ อ.พราหมณ์ เหน็แล้ว ซึง่เหง่ือ ท. อนัไหล
ออกอยู ่ จากตวั ของภิกษุ ท. ผู้หม่อยู ่  ซึง่จีวร คดิแล้ว วา่
อ.อนั อนัเรา ยงับคุคล ให้กระท�า ซึง่ปะร�า (ในท่ี) นี ้ยอ่มควร ดงันี ้
(ยงับคุคล)  ให้กระท�าแล้ว  ซึง่ปะร�า ฯ    ในวนัหนึง่อีก     อ.ฝนพร�า 
ได้มีแล้ว ในเวลาเช้าเทียว ฯ

แม้ในกาลนัน้  อ.พราหมณ์  แลดอูยู ่  ซึง่ภิกษุ ท.  เหน็แล้ว  
ซึง่ภิกษุ ท. ผู้มีจีวรอนัเปียกแล้ว (คดิแล้ว) วา่ อ.อนั อนัเรา (ยงับคุคล)
ให้กระท�า ซึง่ศาลา (ในท่ี) นี ้ยอ่มควร ดงันี ้(ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว 
ซึง่ศาลา คดิแล้ว วา่ (อ.เรา) จกักระท�า ซึง่การฉลองซึง่ศาลา ในกาลนี ้
ดงันี ้นิมนต์แล้ว ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ ยงัภิกษุ ท. 
ให้นัง่แล้ว ในภายใน ด้วย ในภายนอก ด้วย ถวายแล้ว ซึง่ทาน, รับแล้ว 
ซึง่บาตร ของพระศาสดา เพ่ือประโยชน์แก่อนัอนโุมทนา ในกาล
เป็นท่ีสดุลงแหง่กิจด้วยภตัร กราบทลูแล้ว ซึง่ความเป็นไปทัว่ นัน้ 
ทัง้ปวง จ�าเดมิ แตต้่นวา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ 
ยืน แลดอูยู ่แล้ว ในท่ี นี ้ ในกาลเป็นท่ีหม่ซึง่จีวร    ของภิกษุ ท.  เหน็แล้ว 
(ซึง่เหต)ุ นีด้้วยๆ (ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว (ซึง่วตัถ)ุ นีด้้วยๆ ดงันี ้ ฯ

    

อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว ซึง่ค�า (ของพราหมณ์) นัน้ 
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนพราหมณ์ ช่ือ อ.บณัฑิต ท. กระท�าอยู ่
ซึง่กศุล หนอ่ยหนึง่ๆ ในขณะๆ ยอ่มน�าออก ซึง่มลทินคืออกศุล 
ของตน ตามล�าดบั นัน่เทียว ดงันี ้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้ วา่

จีวรกณฺโณ ตเิณส ุ ปวตฺเตนฺโต อสฺุสาวพินฺทหิู 
เตมิ. พฺราหฺมโณ ตํ ทิสฺวา “อิมํ ฐานํ อปปฺหริตํ 
กาตุํ วฏฺฏตีต ิปนุทิวเส กทฺุทาลํ อาทาย คนฺตฺวา ตํ ฐานํ 
ตจฺเฉตฺวา ขลมณฺฑลสทิสํ อกาส.ิ

ปนุทิวเสปิ ตํ ฐานํ อาคนฺตฺวา, ภิกฺขสู ุ จีวรํ 
ปารุปนฺเตส,ุ เอกสฺส จีวรกณฺณํ ภมิูยํ ปตตฺิวา ปํสมุหิฺ 
ปวตฺตมานํ ทิสฺวา “อิธ วาลกํุ โอกิริตุํ วฏฏฺตีต ิ
จินฺเตตฺวา วาลกํุ อาหริตฺวา โอกิริ. อเถกทิวสํ ปเุรภตฺตํ 
จณฺโฑ อาตโป อโหส.ิ 

ตทาปิ ภิกฺขนํู จีวรํ ปารุปนฺตานํ คตฺตโต เสเท 
มญฺุจนฺเต ทิสฺวา “อิธ มยา มณฺฑปํ กาเรตุํ วฏฺฏตีต ิ
จินฺเตตฺวา มณฺฑปํ กาเรส.ิ ปเุนกทิวสํ ปาโตว 
วทฺทลกิา อโหส.ิ 

ตทาปิ พราหฺมโณ ภิกฺข ูโอโลเกนฺโต, ตนฺิตจีวรเก 
ภิกฺข ู ทิสฺวา “เอตฺถ มยา สาลํ กาเรตุํ วฏฺฏตีต ิ สาลํ 
กาเรตฺวา “อิทานิ สาลมหํ กริสฺสามีต ิ จินฺเตตฺวา, 
พทฺุธปปฺมขํุ ภิกฺขสุงฺฆํ นิมนฺเตตฺวา อนฺโต จ พหิ จ 
ภิกฺข ู นิสีทาเปตฺวา ทานํ ทตฺวา, ภตฺตกิจฺจาวสาเน 
อนโุมทนตฺถาย สตฺถ ุปตฺตํ คเหตฺวา “ภนฺเต อหํ ภิกฺขนํู
จีวรปารุปนกาเล อิมสฺม ึ ฐาเน โอโลเกนฺโต ฐโิต, 
อิทญฺจิทญฺจ ทิสฺวา อิทญฺจิทญฺจ กาเรสนฺิต ิ อาทิโต 
ปฏฺฐาย สพฺพนฺตํ ปวตฺต ึอาโรเจส.ิ 

สตฺถา ตสสฺ วจนํ สตฺุวา “พฺราหฺมณ ปณฺฑิตา นาม 
ขเณขเณ โถกํ โถกํ กสุลํ กโรนฺตา, อนปุพฺุเพน อตฺตโน 
อกสุลมลํ นีหรนฺตเิยวาต ิวตฺวา อิมํ คาถมาห
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        อ.บคุคลผูมี้ปัญญา (กระท�าอยู่ ซ่ึงกศุล) หน่อยหน่ึงๆ 
       ในขณะ ๆ   ตามล�าดบั  พึงขจดั  ซ่ึงมลทิน   ของตน
       เพียงดงั  อ.บคุคลผูก้ระท�าซ่ึงทอง  (ขจดัอยู่ ซ่ึงสนิม)
       ของเงิน ดงันี ้ฯ
    

(อ.อรรถ) วา่ โดยอนัเป็นไปตามซึง่ล�าดบั (ดงันี ้ ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ อนุปุพเฺพน ดงันี ้ฯ (อ.บคุคล) ผู้มาตาม
พร้อมแล้ว ด้วยปัญญาอนัรุ่งเรืองในธรรม ช่ือวา่ เมธาวี ฯ (อ.อรรถ)
วา่ กระท�าอยู ่ซึง่กศุล ในโอกาสๆ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ ขเณ ขเณ ดงันี ้ฯ

อ.อรรถ วา่ อ.บคุคลผู้กระท�าซึง่ทอง ยงัทอง ให้ร้อนแล้ว 
ทบุแล้ว (ซึง่ทอง) สิน้วาระหนึง่นัน่เทียว ยอ่มไมอ่าจ เพ่ืออนั
น�าออกแล้ว ซึง่สนิม กระท�า ให้เป็นเคร่ืองประดบัอนับคุคลกระท�า
ให้วิเศษ, แตว่า่ (อ.บคุคลผู้กระท�าซึง่ทอง) ยงัทอง ให้ร้อนอยู ่ทบุอยู่
ซึง่ทอง บอ่ยๆ ยอ่มน�าออก ซึง่สนิม, ยอ่มกระท�า ให้เป็นเคร่ือง
ประดบัอนับคุคลกระท�าให้วิเศษ อนัมีอยา่งมิใชห่นึง่ ในล�าดบั
นัน้ ฉนัใด, อ.บณัฑิต กระท�าอยู ่ ซึง่กศุล บอ่ยๆ ช่ือวา่พงึขจดั 
ซึง่มลทินมีราคะเป็นต้น ของตน ด้วยวา่ (ครัน้เม่ือความเป็น)
อยา่งนัน้ (มีอยู)่, (อ.บณัฑิต นัน้) เป็นผู้ มีมลทินอนัขจดัแล้ว 
เป็นผู้มีกิเลสออกแล้ว ยอ่มเป็น ฉนันัน้นัน่เทียว ดงันี ้ (แหง่บาทแหง่
พระคาถา) วา่ กมมฺาโร รชตสฺเสว ดงันี ้ฯ
      

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พราหมณ์ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว
ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไป-
กบัด้วยวาจามีประโยชน์  ได้มีแล้ว  แม้แก่มหาชน  ดงันีแ้ล ฯ
     

อ.เร่ืองแห่งพราหมณ์คนใดคนหน่ึง (จบแล้ว) ฯ

  
 ๓. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าตสิสะ 

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

  
อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ

ซึง่ภิกษุ รูปหนึง่ ช่ือวา่ตสิสเถระ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้
วา่ อยสาว มล ํสมุฏฺฐายา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.กลุบตุร ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่สาวตัถีโดยปกต ิ
คนหนึง่ บวชแล้ว มีอปุสมบทอนัได้แล้ว ปรากฏแล้ว วา่ อ.พระเถระ
ช่ือวา่ตสิสะ ดงันี ้ ฯ   ในกาลอนัเป็นสว่นอ่ืนอีก อ.พระเถระ นัน้ 
ผู้ เข้าไปจ�าแล้วซึง่พรรษา ในวิหารในชนบท, ได้แล้ว ซึง่ผ้าสาฎก
เนือ้หยาบ มีศอก ๘ เป็นประมาณ มีพรรษาอนัอยูแ่ล้ว ปวารณาแล้ว, 
ถือเอา (ซึง่ผ้าสาฎก) นัน้ ไปแล้ว วางไว้แล้ว ใกล้มือ ของพ่ีสาว ฯ

       “อนปุพุเฺพน เมธาวี   โถกํ โถกํ ขเณ ขเณ
        กมฺมาโร รชตสฺเสว   นิทฺธเม มลมตฺตโนติ.

   

ตตฺถ “อนุปุพเฺพนาต:ิ อนปุฏิปาฏิยา. เมธาวีติ: 
ธมโฺมชปญฺญาย สมนฺนาคโต. ขเณ ขเณต:ิ โอกาเส 
โอกาเส กสุลํ กโรนฺโต.

กมมฺาโร รชตสฺเสวาต:ิ ยถา สวุณฺณกาโร 
เอกวารเมว สวุณฺณํ ตาเปตฺวา โกฏฺเฏตฺวา มล ํ นีหริตฺวา
ปลนฺิธนวิกต ึ กาตุํ น สกฺโกต,ิ ปนุปปฺนํุ ตาเปนฺโต 
โกฏฺเฏนฺโต ปน มลํ นีหรต,ิ ตโต อเนกวิธํ ปิลนฺธนวิกต ึ
กโรต;ิ เอวเมว ปนุปปฺนํุ กสุลํ กโรนฺโต ปณฺฑิโต อตฺตโน 
ราคาทิมลํ นิทฺธเมยฺย, เอวํ นิทฺธนฺตมโล หิ นิกฺกิเลโส 
โหตีต ิอตฺโถ.
  

เทสนาวสาเน พฺราหฺมโณ โสตาปตฺติผเล 
ปตฏฺิฐหิ. มหาชนสฺสาปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ
  
                         

อญญฺตรพรฺาหมฺณวตถฺุ.

๓. ตสิฺสตเฺถรวตถฺุ. 

     

“อยสาว มล ํสมุฏฺฐายาต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต ตสิฺสตฺเถรํ นาเมกํ ภิกขุํ อารพฺภ 
กเถส.ิ
   

เอโก กิร สาวตฺถีวาสี กลุปตฺุโต ปพฺพชิตฺวา 
ลทฺธปูสมปฺโท “ตสิฺสตฺเถโรต ิปญฺญายิ. โส อปรภาเค 
ชนปทวิหาเร วสฺสปูคโต, อฏฺฐหตฺถํ ถลูสาฏกํ ลภิตฺวา 
วตฺุถวสฺโส ปวาเรตฺวา, ตํ อาทาย คนฺตฺวา ภคนิิยา 
หตฺเถ ฐเปส.ิ 
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(อ.พ่ีสาว) นัน้ (คดิแล้ว) วา่ อ.ผ้าสาฎก นัน่ เป็นผ้าสมควร 
แก่น้องชาย ของเรา (ยอ่มเป็น) หามิได้ ดงันี ้ตดัแล้ว (ซึง่ผ้าสาฎก)
นัน้ ด้วยมีด อันคม กระท�าแล้ว ให้เป็นริว้น้อยและริว้ใหญ่, 
โขลกแล้ว ในครก สางแล้ว ดีดแล้ว กรอแล้ว ป่ันแล้ว (กระท�า) 
ให้เป็นด้ายเนือ้ละเอียด (ยงับคุคล) ให้ทอแล้ว ซึง่ผ้าสาฎก ฯ 

แม้ อ.พระเถระ จัดแจงแล้ว ซึ่งด้าย ด้วยนั่นเทียว
ซึง่เข็ม ท. ด้วย ยงัภิกษุหนุม่และสามเณร ท. ผู้กระท�าซึง่จีวร 
ให้ประชมุกนัแล้ว ไปแล้ว สูส่�านกั ของพ่ีสาว กลา่วแล้ว วา่ (อ.ทา่น ท.)
จงให้ ซึง่ผ้าสาฎก นัน้ แก่อาตมา เถิด, (อ.อาตมา ยงับคุคล) 
จกัให้กระท�า ซึง่จีวร ดงันี ้ฯ (อ.พ่ีสาว) นัน้ น�าออกแล้ว ซึง่ผ้าสาฎก 
มีศอก ๙ เป็นประมาณ วางไว้แล้ว ใกล้มือ ของน้องชายผู้ น้อย
ท่ีสดุ ฯ

(อ.พระเถระ) นัน้ รับแล้ว (ซึง่ผ้าสาฎก) นัน้ ใคร่ครวญแล้ว กลา่วแล้ว
วา่ อ.ผ้าสาฎก ของอาตมา เป็นผ้าเนือ้หยาบ เป็นผ้ามีศอก ๘ 
เป็นประมาณ (ยอ่มเป็น), อ.ผ้าสาฎกนี ้เป็นผ้าเนือ้ละเอียด เป็นผ้า
มีศอก ๙ เป็นประมาณ (ยอ่มเป็น), (อ.ผ้าสาฎก) นี ้ เป็นผ้าสาฎก 
ของอาตมา (ยอ่มเป็น) หามิได้, (อ.ผ้าสาฎก) นัน่ (เป็นผ้าสาฎก) 
ของทา่น ท. (ยอ่มเป็น), อ.ความต้องการ (ด้วยผ้าสาฎก) นี ้(มีอยู)่ 
แก่อาตมา หามิได้, (อ.ทา่น ท.) ขอจงให้ (ซึง่ผ้าสาฎก) นัน้นัน่เทียว 
แก่อาตมา ดงันี ้ ฯ (อ.พ่ีสาวนัน้ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ 
(อ.ผ้าสาฎก) นัน่ (เป็นผ้าสาฎก) ของทา่น ท. นัน่เทียว (ยอ่มเป็น), 
(อ.ทา่น ท.) ขอจงรับ (ซึง่ผ้าสาฎก) นัน้ เถิด ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้  ไมป่รารถนาแล้วนัน่เทียว  ฯ   ครัง้นัน้     อ.พ่ีสาว 
บอกแล้ว  ซึง่กิจ  อนัตน กระท�าแล้วทัง้ปวง (แก่พระเถระ) นัน้ 
(กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ผ้าสาฎก) นัน่ (เป็นผ้าสาฎก) 
ของทา่น ท. นัน่เทียว (ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น ท.) ขอจงรับ (ซึง่ผ้า
สาฎก) นัน้ เถิด ดงันี ้ ได้ถวายแแล้ว ฯ (อ.พระเถระ) นัน้ ถือเอา 
(ซึง่ผ้าสาฎก) นัน้ ไปแล้ว สูวิ่หาร เร่ิมตัง้แล้ว ซึง่กรรมคืออนัเยบ็ซึง่จีวร ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พ่ีสาว (ของพระเถระ) นัน้ (ยงัโภชนะ ท.) มีข้าวต้ม
และข้าวสวยเป็นต้น ให้ถงึพร้อมแล้ว เพ่ือประโยชน์ (แก่ภิกษุหนุม่
และสามเณร ท.) ผู้กระท�าซึง่จีวร ฯ ก็ (อ.พ่ีสาว) นัน้ 
(ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว ซึง่สกัการะอนัย่ิงเกิน ในวนั แหง่จีวร 
ส�าเร็จแล้ว ฯ (อ.พระเถระ) นัน้ แลดแูล้ว ซึง่จีวร มีความรัก (ในจีวร)
นัน้ อนัเกิดขึน้แล้ว ม้วนแล้ว (ด้วยความคดิ) วา่ อ.เรา จกัหม่ (ซึง่จีวร)
นัน้ ในกาลนี ้ในวนัพรุ่ง ดงันี ้วางไว้แล้ว บนราวแหง่จีวร, ไมอ่าจอยู่
เพ่ืออนั ยงัอาหาร (อนัตน) ฉนัแล้ว ให้ยอ่ย ในราตรี นัน้ กระท�าแล้ว 
ซึง่กาละ บงัเกิดแล้ว เป็นเลน็ ในจีวร นัน้นัน่เทียว เป็น ฯ   
แม้ อ.พ่ีสาว (ของพระเถระ) นัน้ ฟังแล้ว ซึง่การกระท�า
ซึง่กาละ  ร้องไห้ กลิง้เกลือกอยู ่ แล้ว ใกล้เท้า ท. ของภิกษุ ท. ฯ 

อ.ภิกษุ ท. กระท�าแล้ว ซึง่กิจด้วยสรีระ (ของพระเถระ) นัน้ 
(กลา่วแล้ว) วา่ (อ.จีวร) นัน้ ยอ่มถงึ แก่สงฆ์นัน่เทียว 
เพราะความไมมี่ แหง่คิลานปัุฏฐาก, (อ.เรา ท.) จกัแบง่ (ซึง่จีวร) 
นัน้ ดงันี ้ (ยงักนัและกนั) ให้น�าออกแล้ว (ซึง่จีวร) นัน้ ฯ 
อ.เลน็ ร้องอยูว่า่ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นี ้ ปล้นอยู ่ (ซึง่จีวร) 
อนัเป็นของมีอยู ่ของเรา ดงันี ้แลน่ไปพร้อมแล้ว โดยข้าง นีด้้วย ๆ  ฯ

สา “น เม เอส สาฏโก ภาต ุ อนจฺุฉวิโกต ิ ตํ 
ตขิิณาย วาสยิา ฉินฺทิตฺวา หิราหิรํ กตฺวา, อทุกฺุขเล 
โกฏฺเฏตฺวา วิชเฏตฺวา โปเถตฺวา วฏฺเฏตฺวา สขุมุสตฺุตํ 
กนฺตตฺิวา สาฏกํ วายาเปส.ิ 

เถโรปิ สตฺุตญฺเจว สจิูโย จ สํวิทหิตฺวา จีวรการเก 
ทหรสามเณเร สนฺนิปาเตตฺวา ภคินิยา สนฺตกํิ คนฺตฺวา
“ตํ เม สาฏกํ เทถ, จีวรํ การาเปสฺสามีต ิ อาห. สา 
นวหตฺถํ สาฏกํ นีหริตฺวา กนิฏฺฐภาตกิสฺส หตฺเถ ฐเปส.ิ   

โส ตํ คเหตฺวา วิจาเรตฺวา “มม สาฏโก ถโูล 
อฏฺฐหตฺโถ, อยํ สขุโุม นวหตฺโถ, นายํ มม สาฏโก, ตมุหฺากํ
เอส, น เม อิมินา อตฺโถ, ตเมว เม เทถาต ิอาห. “ภนฺเต 
ตมุหฺากเมว เอโส, คณฺหถ นนฺต.ิ 

โส เนว อิจฺฉิ. อถสฺส อตฺตนา กตกิจฺจํ สพฺพํ 
อาโรเจตฺวา “ภนฺเต ตมุหฺากเมว เอส, คณฺหถ นนฺต ิ
อทาส.ิ โส ตํ อาทาย วิหารํ คนฺตฺวา จีวรกมมํฺ ปฏฺฐเปส.ิ 

อถสฺส ภคนีิ จีวรการกานํ อตฺถาย ยาคภุตฺตาทีนิ 
สมปฺาเทส.ิ จีวรสฺส นิฏฺฐติทิวเส ปน อตเิรกสกฺการํ
กาเรส.ิ โส จีวรํ โอโลเกตฺวา ตสฺม ึ อปุปฺนฺนสเินโห 
“เสฺวทานิ นํ ปารุปิสฺสามีต ิ สํหริตฺวา จีวรวํเส 
ฐเปตฺวา, ตํ รตฺต ึ ภตฺุตาหารํ ชิราเปตุํ อสกฺโกนฺโต 
กาลํ กตฺวา ตสฺมเึยว จีวเร อกูา หตฺุวา นิพฺพตฺติ. 
ภคนีิปิสสฺ กาลกิริยํ สตฺุวา ภิกฺขนํู  ปาเทส ุ ปวตฺตมานา 
โรทิ. 

ภิกฺข ู ตสฺส สรีรกิจฺจํ กตฺวา “คลิานปุฏฺฐากสฺส 
อภาเวนตํ สงฺฆสฺเสว ปาปณุาต,ิ ภาเชสฺสาม นนฺต ิ ตํ 
จีวรํ นีหราเปสส. อกูา “อิเม มม สนฺตกํ วิลมุปฺนฺตีต ิ
วิรวนฺตี อิโต จิโต จ สนฺธาวิ.
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อ. พระศาสดา  ประทับนั่งแล้ว   ในพระคันธกุฎีเทียว  
ทรงสดบัแล้ว  ซึง่เสียง   นัน้    ด้วยพระโสตธาต ุ อนัเป็นทิพย์  
ตรัสแล้ว   วา่  ดกู่อนอานนท์  (อ.  เธอ)   จงบอก  เพ่ืออนั   ไมแ่บง่แล้ว
ซึง่จีวร  ของตสิสะ   เก็บไว้   ตลอดวนั  ๗   ดงันี ้ ฯ   อ.  พระเถระ 
(ยงัภิกษุ ท.)  ให้กระท�าแล้ว   อยา่งนัน้   ฯ  
 

(อ.เลน็)  แม้นัน้  กระท�าแล้ว   ซึง่กาละ   ในวนั ท่ี  ๗   บงัเกิดแล้ว   
ในวิมานช่ือว่าดุสิต  ฯ   อ. พระศาสดา  (ทรงยังภิกษุ  ท.)  
ให้รู้ทัว่แล้ว  (ด้วยพระด�ารัส) วา่  (อ. ภิกษุ ท.)  แบง่แล้ว ซึง่จีวร  
ของตสิสะ   จงถือเอาเถิด   ดงันี ้  ในวนั   ท่ี    ๘    ฯ    อ.   ภิกษุ   ท.   
กระท�าแล้ว     อยา่งนัน้   ฯ    อ.  ภิกฺษุ  ท.    ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว  
วา่  อ.  พระศาสดา  (ทรงยงัภิกษุ  ท.)   ให้เก็บไว้แล้ว    ซึง่จีวร
ของพระตสิสะ  ตลอดวนั   ท.  ๗  ทรงอนญุาตแล้ว   เพ่ืออนัถือเอา  
ในวนั ท่ี ๘  เพราะเหตไุร   หนอ แล    ดงันี ้  ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว  
ในโรงเป็นท่ีกลา่วกบัด้วยการแสดงซึง่ธรรม  ฯ   อ.   พระศาสดา  
เสดจ็มาแล้ว  ตรัสถามแล้ว  วา่   ดกู่อนภิกษุ  ท.  (อ.เธอ ท.)   
เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว  ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว  อะไร  หนอ  ยอ่มมี  
ในกาลนี ้ ดงันี,้  (ครัน้เม่ือค�า)  วา่  (อ. ข้าพระองค์ ท. เป็นผู้นัง่
พร้อมกนัแล้ว  ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว)   ช่ือ  นี ้ (ยอ่มมี  ในกาลนี)้  
ดงันี ้(อนัภิกษุ  ท.   เหลา่นัน้)  กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่    

ดกู่อนภิกษุ   ท.   อ.  ตสิสะ  บงัเกิดแล้ว   เป็นเลน็  ใน จีวร  ของตน   
เป็น,   (ครัน้เม่ือจีวร) นัน้  อนัเธอ ท.   แบง่กนัอยู ่(อ. สตัว์คือเลน็)
 ร้องอยู ่ วา่         (อ.    ภิกษุ  ท.)   เหลา่นี ้  ยอ่มปล้น  (ซึง่จีวร)    อนัเป็นของมีอยู่
ของเรา  ดงันี ้  แลน่ไปแล้ว  (โดยข้าง) นีด้้วย  ๆ ,  (อ. สตัว์คือเลน็) นัน้  
ครัน้เม่ือจีวร  อนัเธอ  ท.   ถือเอาอยู ่ ประทษุร้ายแล้ว  ซึง่ใจ  ในเธอ  ท.
พงึบงัเกิด  ในนรก,  เพราะเหตนุัน้  อ.เรา   ( ยงัเธอ  ท . )   ให้เก็บแล้ว
ซึง่จีวร;   ก็  (อ.สตัว์คือเลน็) นัน้   บงัเกิดแล้ว  ในวิมานช่ือวา่ดสุติ  
ในกาลนี,้ เพราะเหตนุัน้  อ.  อนัถือเอาซึง่จีวร  อนัเรา  อนญุาแล้ว   
แก่เธอ  ท.  ดงันี,้  (ครัน้เม่ือค�า) วา่  ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ  ช่ือ  อ. ตณัหา  
นี ้ เป็ธรรมชาตหิยาบ  หนอ  (ยอ่มเป็น)  ดงันี ้  (อนัภิกษุ  ท.)   เหลา่นัน้
กราบทลูแล้ว  อีก  ตรัสแล้ว   วา่   ดกู่อนภิกษุ ท.  เออ  ช่ือ  อ.  ตณัหา
ของสตัว์  ท.  เหลา่นี ้  เป็นธรรมชาตหิยาบ  (ยอ่มเป็น) ;  อ. สนิม  ตัง้ขึน้แล้ว
แตเ่หลก็  ยอ่มกดักิน  ซึง่เหลก็นัน่เทียว  ยอ่ม (ยงัเหลก็)  ให้พินาศ  
ยอ่มกระท�า  (ซึง่เหลก็)  ให้เป็นของอนับคุคลไมพ่งึใช้สอย ฉนัใด;  
อ. ตณัหา  นี ้  เกิดขึน้แล้ว  ในภายใน  ของสตัว์ ท.  เหลา่นี ้  
ยอ่ม  ยงัสตัว์  ท.  เหลา่นัน้  ให้บงัเกิด  (ในอบาย ท.) มีนรกเป็นต้น    
ยอ่ม   (ยงัสตัว์ ท.)  ให้ถงึ   ซึง่ความพินาศ  ฉนันัน้นัน่เทียว  ดงันี ้  
ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา   นี ้ วา่    

อ. สนิม    ตั้ง ข้ึนพร้อมแล้ว    แต่เหล็ก  
ครั้นตัง้ข้ึนแล้ว (แต่เหล็ก) นัน้  ย่อมกดักิน   
(ซ่ึงเหล็ก)  นัน้นัน่เทียว  ฉนัใด;   อ. กรรม ท.  
อันเป็นของตน   ย่อมน�าไป  (ซ่ึงบุคคล)   
ผูป้ระพฤติล่วงซ่ึงปัญญาชือ่ว่าโธนาโดยปกติ   
สู่ทคุติ  ฉนันัน้  ดงันี ้ ฯ  

สตฺถา   คนฺธกฏิุยํ   นิสนฺิโน  ว   ทิพฺพาย   
โสตธาตยุา   ตํ     สทฺทํ    สตฺุวา  “อานนฺท   ตสิฺสสฺส   
จีวรํ    อภาเชตฺวา   สตฺตาหํ   นิกฺขิปิตุํ   วเทหีต ิ อาห. 
เถโร  ตถา  กาเรส.ิ  
 

สาปิ   สตฺตเม   ทิวเส   กาล ํ  กตฺวา   ตสุติวิมาเน    นิพฺพตฺต.ิ
สตฺถา    อฏฺฐเม    ทิวเส    “ ตสิฺสสฺส     จีวรํ     ภาเชตฺวา
คณฺหนฺตตู ิ  อาณาเปส.ิ   ภิกข ู   ตถา    กรึส.ุ    ภิกฺข ู   
ธมฺมสภายํ    กถํ    สมุฏฐาเปสุํ    “กสฺมา   นุ    โข     
สตฺถา     ตสิสฺสสฺ      จีวรํ   สตฺต     ทิวเส      ฐปาเปตฺวา
อฏฺฐเม   ทิวเส   คณฺหิตุํ    อนชุานีต.ิ    สตถา   อาคนฺตฺวา
“ กาย  นตฺุถ      ภิกฺขเว    เอตรหิ   กถาย    สนฺนิสนฺินาติ
ปจฺุฉิตฺวา,  “อิมาย   นามาต ิ วตฺุเต, 

 “ ภิกฺขเว     ติสโส     อตฺตโน    จีวเร    อูกา   
หตฺุวา    นิพฺพตฺโต,   ตมฺุเหหิ  ตสฺม ึ  ภาชิยมาเน   อิเม   
มม     สนฺตกํ     วิลมุปฺนฺตีต ิ    วิรวนฺโต     อิโต     จิโต    
จ   ธาวิ,    โส     ตมุเหหิ   จีวเร    คยฺหมาเน    ตมุเหสุ
มนํ  ปทสฺุสตฺิวา   นิรเย    นิพฺพตฺเตยฺย,   เตนาหํ     จีวรํ     
นิกฺขิปาเปสึ;    อิทานิ    ปน    โส   ตุสิตวิมาเน     
นิพฺพตฺโต,    เตน     โว     มยา    จีวรคฺคหณํ 
อนญฺุญาตนฺต ิ   วตฺวา    ปนุ   เตหิ   “ ภาริยา   วต    อยํ    
ภนฺเต    ตณฺหา  นามาต ิ   วตฺุเต,     “อาม     ภิกฺขเว     
อิเมสํ      สตฺตานํ     ตณฺหา    นาม  ภาริยา;  ยถา    อยโต
มลํ    อุฏฺฐหิตฺวา     อยเมว    ขาทติ    วินาเสต ิ         
อปริโภคํ    กโรต;ิ   เอวเมวายํ  ตณฺหา   อิเมสํ  สตฺตานํ   
อพฺภนฺตเร     อุปฺปชฺชิตฺวา   เต    สตฺเต    นิรยาทีส ุ 
นิพฺพตฺตาเปต ิ    วินาสํ  ปาเปตีต ิ  วตฺวา   อิมํ  คาถมาห        

        

          “ อยสา   ว   มลํ   สมฏฺุฐาย
                ตทฏฺุฐาย    ตเมว   ขาทติ; 
             เอวํ   อติโธนจารินํ   
                สานิ  กมฺมานิ  นยนติฺ  ทคฺุคตินติฺ. 
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(อ.อรรถ) วา่ แตเ่หลก็ (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท)
วา่ อยสา ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว (ดงันี ้แหง่บท) วา่ 
สมุฏฺาย ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ ครัน้ตัง้ขึน้แล้ว (แตเ่หลก็) นัน้ (ดงันี ้ แหง่บท)
วา่ ตทฏฺุาย ดงันี ้ฯ (อ.อนัวินิจฉยั ในบท) วา่ อตโิธนจาริน� ดงันี ้
(อันบัณฑิต พึงทราบ), อ.ปัญญาเป็นเคร่ือง พิจารณาแล้ว 
ซึง่ปัจจยั ท. ๔ วา่  (อ.การบริโภค) นี ้เป็นประโยชน์ ด้วยปัจจยั ท. 
เหลา่นัน่ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ใช้สอย (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ยอ่มตรัส 
ให้ช่ือวา่โธนา, (อ.บคุคล) ผู้ประพฤต ิ ก้าวลว่ง อยู ่ (ซึง่ปัญญา
ช่ือวา่โธนา) นัน้ ช่ือวา่ อตโิธจารี (ผู้ประพฤตก้ิาวลว่งซึง่ปัญญา
ช่ือวา่โธนาโดยปกต)ิ ฯ

 (อ.อรรถรูป) นี ้ วา่ อ.สนิม ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว แตเ่หลก็ อนัตัง้
ขึน้พร้อมแล้ว แตเ่หลก็ ยอ่มกดักิน (ซึง่เหลก็) นัน้นัน่เทียว ฉนัใด, 
อ.กรรม ท. อนัเป็นของตน คือวา่ อ.กรรม ท. เหลา่นัน้ อนัช่ือวา่
ของมีอยู ่แหง่ตน นัน่เทียว เพราะความท่ี (แหง่กรรม ท. เหลา่นัน้) 
เป็นกรรมตัง้ขึน้แล้ว ในตน ยอ่มน�าไป (ซึง่บคุคล) ผู้ ไมพิ่จารณาแล้ว 
ซึ่งปัจจัย ๔ ท. ใช้สอยอยู่ ช่ือว่าผู้ประพฤติล่วงซึ่งปัญญา
ช่ือว่าโธนาโดยปกติ สู่ทุคติ ฉันนัน้ นั่นเทียว ดังนี ้ 
เป็นค�าอธิบาย  (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า)  ตรัสแล้ว  ยอ่มเป็น  ฯ
   

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

                

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าตสิสะ (จบแล้ว) ฯ

   
๔. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าโลฬุทายี 

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

   
อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ

ซึง่พระเถระช่ือวา่โลฬทุายี  ตรัสแล้ว  ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
อสชฌฺายมลา มนฺตา ดงันีเ้ป็นต้นฯ
   

ได้ยินวา่ (อ.มนษุย์ ท.) ผู้อริยสาวก มีโกฏิ ๕ เป็นประมาณ 
ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี ถวายแล้ว ซึง่ทาน ในกาลก่อนแหง่ภตัร

ตตฺถ “อยสาต:ิ อยโต. สมุฏฺฐายาต:ิ 
สมฏฺุฐหิตฺวา.

ตทฏฺุฐายาต:ิ  ตโต อฏฺุฐหิตฺวา. อตโิธนจารินนฺต:ิ  
โธนา วจฺุจต ิ จตฺตาโร ปจฺจเย “อิทมตฺถํ เอเตหีต ิ
ปจฺจเวกฺขิตฺวา ปริภญฺุชนปญฺญา, ตํ อตกฺิกมิตฺวา 
จรนฺโต อตโิธนจารี นาม. 

อิทํ วตฺุตํ โหต ิ “ยถา อยโต มลํ สมฏฺุฐาย อยโต
สมฏฺุฐตํิ ตเมว ขาทต;ิ เอวเมว จตปุปฺจฺจเย 
อปปฺจฺจเวกฺขิตฺวา ปริภญฺุชนฺตํ อตโิธนจารินํ สานิ 
กมมฺานิ อตฺตนิ อฏฺุฐติตฺตา อตฺตโน สนฺตกาเนว ตานิ
กมมฺานิ ทคฺุคต ึนยนฺตีต.ิ

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

ตสิฺสตเฺถรวตถฺุ.

                

 ๔. โลฬุทายติเฺถรวตถฺุ.

  

“อสชฌฺายมลา มนฺตาต:ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน  วิหรนฺโต  โลฬทุายิตฺเถรํ  อารพฺภ  กเถส.ิ
   

สาวตฺถิยํ กิร ปญฺจโกฏิมตฺตา อริยสาวกา 
ปเุรภตฺตํ ทานํ  ทตฺวา
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ถือเอา (ซึง่วตัถ ุ ท.) มีเนยใสและน�า้มนัและน�า้ผึง้และน�า้อ้อย
และผ้าเป็นต้น ไปแล้ว สู่วิหาร ในกาลภายหลังแห่งภัตร
ยอ่มฟัง ซึง่ธรรมกถา, ก็ (อ.มนษุย์ ท. เหลา่นัน้) ยอ่มกลา่ว ซึง่คณุ ท.
ของพระสารีบตุรและพระโมคคลัลานะ ท. ในกาลเป็นท่ี ฟังแล้ว
ซึง่ธรรม ไป ฯ อ.พระเถระช่ือวา่อทุายี ฟังแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ือง
กลา่ว (ของมนษุย์ ท.) เหลา่นัน้ ยอ่มกลา่ว วา่ อ.ทา่น ท. ฟังแล้ว 
ซึง่ธรรมกถา (ของพระสารีบตุรและพระโมคคลัลานะ ท.) เหลา่นัน่ 
ยอ่มกลา่ว อยา่งนี ้ ก่อน (อ.ทา่น ท.) ฟังแล้ว ซึง่ธรรมกถา ของเรา 
จกักลา่ว อยา่งไร หนอ แล ดงันี ้ ฯ อ.มนษุย์ ท. ฟังแล้ว ซึง่วาจา
เป็นเคร่ืองกลา่ว (ของพระเถระ) นัน้ คดิกนัแล้ว วา่ (อ.พระเถระ) 
แม้นี ้ เป็นพระธรรมกถกึ รูปหนึง่ จกัเป็น, อ.อนั อนัเรา ท. ฟัง 
ซึง่ธรรมกถา (ของพระเถระ) แม้นี ้ ยอ่มควร ดงันี ้ ฯ ในวนัหนึง่ 
(อ.มนษุย์ ท.) เหลา่นัน้ วิงวอนแล้ว ซึง่พระเถระ วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ 
อ.วนันี ้เป็นวนัท่ีฟังซึง่ธรรม ของเรา ท. (ยอ่มเป็น) ดงันี,้ ถวายแล้ว 
ซึง่ทาน แก่พระสงฆ์ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.ทา่น ท. 
พงึกลา่ว  ซึง่ธรรมกถา  ในเวลากลางวนั ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระ) แม้นัน้ (ยงัค�านิมนต์) (ของมนษุย์ ท.) เหลา่นัน้ 
ให้อยูท่บัแล้ว ฯ (ครัน้เม่ือค�า)วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.ทา่น ท. 
ขอจงกลา่ว  ซึง่ธรรม แก่เรา ท. ดงันี ้ (อนัมนษุย์ ท.) เหลา่นัน้  มาแล้ว 
ในเวลาเป็นท่ีฟังซึง่ธรรม กลา่วแล้ว, อ.พระเถระช่ือวา่โลฬทุายี 
นัง่แล้ว  บนอาสนะ  จบัแล้ว  ซึง่พดัอนัวิจิตร  (ยงัพดัอนัวิจิตร)
ให้ไหวอยู,่ ไมเ่หน็แล้ว ซึง่บทแหง่ธรรม แม้บทหนึง่ กลา่วแล้ว วา่ 
อ.เรา จกักลา่ว กลา่วด้วยบท, (อ.พระธรรมกถกึ) รูปอ่ืน จงกลา่ว 
ซึง่ธรรมกถา เถิด ดงันี ้ข้ามลงแล้ว ฯ

(อ.มนษุย์ ท.) เหลา่นัน้  (ยงัพระธรรมกถกึ) รูปอ่ืน     ให้กลา่วแล้ว
ซึ่งธรรมกถา ยกขึน้แล้ว (ซึ่งพระเถระ) นัน้ สู่อาสนะ อีก  
เพ่ือต้องการแก่อนักลา่วด้วยบท ฯ (อ.พระเถระ) นัน้ ไมเ่หน็แล้ว 
(ซึง่บทแหง่ธรรม) อะไร ๆ  กลา่วแล้ว วา่ อ.เรา จกักลา่วในเวลากลางคืน, 
(อ.พระธรรมกถกึ) รูปอ่ืน จงกลา่ว กลา่วด้วยบท ดงันี ้
ข้ามลงแล้ว แม้อีก ฯ (อ.มนษุย์ ท.) เหลา่นัน้ (ยงัพระธรรมกถกึ) รูปอ่ืน 
ให้กลา่วแล้ว กลา่วด้วยบท น�ามาแล้ว ซึง่พระเถระ ในเวลากลางคืน 
อีก ฯ  (อ.พระเถระ) นัน้ ไมเ่หน็แล้ว (ซึง่บทแหง่ธรรม) อะไร ๆ 
แม้ในเวลากลางคืน กลา่วแล้ว วา่ อ.เรา จกักลา่ว ในกาลอนัขจดัเฉพาะ
ซึง่มืดเทียว, (อ.พระธรรมกถกึ) รูปอ่ืน จงกลา่ว ในเวลากลางคืน เถิด 
ดงันี ้ข้ามลงแล้ว ฯ 

(อ.มนษุย์ ท.) เหลา่นัน้ (ยงัพระธรรมกถกึ) รูปอ่ืน ให้กลา่วแล้ว
น�ามาแล้ว (ซึง่พระเถระ) นัน้ ในกาลอนัขจดัเฉพาะซึง่มืด อีก ฯ 
(อ.พระเถระ) นัน้ ไมไ่ด้เหน็แล้ว (ซึง่บทแหง่ธรรม) อะไรๆ 
แม้ในกาลอนัขจดัเฉพาะซึง่มืด ฯ อ.มหาชน ถือเอาแล้ว 
(ซึ่งวัตถุ ท.) มีก้อนดินและท่อนไม้เป็นต้น คุกคามด้วยดีแล้ว
วา่ แนะ่บคุคลผู้ทัง้บอดทัง้เขลา อ.ทา่น ครัน้เม่ือคณุอนับคุคล
พึงพรรณนา  ของพระสารีบุตรและพระโมคคัลลานะ ท. 
(อนัเรา ท.) กลา่วอยู่

ปจฺฉาภตฺตํ สปปิฺเตลมธผุาณิตวตฺถาทีนิ คเหตฺวา 
วิหารํ คนฺตฺวา ธมมฺกถํ สณุนฺต,ิ ธมมํฺ สตฺุวา 
คมนกาเล จ สารีปตฺุตโมคฺคลฺลานานํ คเุณ กเถนฺติ. 
อทุายิตฺเถโร เตสํ กถํ สตฺุวา“เอเตสํ ตาว ธมฺมกถํ สตฺุวา 
ตมุเฺห เอวํ กเถถ, มม ธมมฺกถํ สตฺุวา กินฺน ุโข กเถสสฺถาต ิ
วทต.ิ มนสฺุสา ตสฺส กถํ สตฺุวา“อยมปิฺ เอโก ธมมฺกถิโก 
ภวิสฺสต,ิ อิมสฺสาปิ อมเฺหหิ ธมมฺกถํ โสตุํ วฏฺฏตีติ
จินฺเตสุํ. เต เอกทิวสํ เถรํ ยาจิตฺวา “ภนฺเต อชฺช 
อมหฺากํ ธมมฺสฺสวนทิวโสต,ิ สงฺฆสฺส ทานํ ทตฺวา 
“ ตมุเฺห ภนฺเต ทิวา ธมฺมกถํ กเถยฺยาถาติ อาหํส.ุ
 

โสปิ เตสํ อธิวาเสส.ิ เตหิ ธมมฺสฺสวนเวลาย 
อาคนฺตฺวา “ภนฺเต ธมฺมํ โน กเถถาต ิ วตฺุเต,
โลฬทุายิตฺเถโร อาสเน นิสีทิตฺวา จิตฺตวีชน ึ คเหตฺวา 
จาเลนฺโต, เอกมฺปิ ธมมฺปทํ อทิสฺวา “อหํ ปทภาณํ      
ภณิสฺสามิ, อญฺโญ ธมมฺกถํ กเถตตู ิ วตฺวา โอตริ. 

เต อญฺเญน ธมมฺกถํ กถาเปตฺวา ปทภาณตฺถาย 
ปนุ ตํ อาสนํ อาโรปยสึ.ุ โส ปนุปิ กิญฺจิ อทิสวฺา “อหํ รตฺตึ
กเถสฺสามิ, อญฺโญ ปทภาณํ ภณตตู ิ วตฺวา โอตริ.
เต อญฺเญน ปทภาณํ ภณาเปตฺวา ปนุ รตฺต ึ เถรํ 
อานยสึ.ุ โส รตฺติมปิฺ กิญฺจิ อทิสฺวา “อหํ ปจฺจเูส ว
กเถสฺสามิ, รตฺต ึอญฺโญ  กเถตตู ิวตฺวา โอตริ. 

เต อญฺเญน กถาเปตฺวา ปนุ ปจฺจเูส ตํ อานยสึ.ุ 
โส ปจฺจเูสปิ กิญฺจิ นาทฺทส. มหาชโน เลฑฺฑทุณฺฑาทีนิ
คเหตฺวา “อนฺธพาล ตฺวํ สารีปตฺุตโมคฺคลฺลานานํ 
วณฺเณ กถิยมาเน
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กลา่วแล้ว อยา่งนี ้ด้วย อยา่งนี ้ด้วย, (อ.ทา่น) ไมก่ลา่วแล้ว ในกาลนี ้
เพราะเหตไุร ดงันี ้ ตดิตามแล้ว (ซึง่พระเถระ) ผู้หนีไปอยู ่ ฯ
(อ.พระเถระ) นัน้ หนีไปอยู ่ ตกไปแล้ว ในวจักฎีุ หลงัหนึง่ ฯ 
อ.มหาชน ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ อ.พระโลฬทุายี ครัน้เม่ือกถา
อันแสดงซึ่งคุณ ของพระสารีบุตรและพระโมคคัลลานะ ท. 
เป็นไปอยู่ อวดอ้างอยู่ ประกาศแล้ว ซึ่งความท่ี (แห่งตน)
เป็นพระธรรมกถกึ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ อ.เรา ท. จกัฟัง ซึง่ธรรม ดงันี ้
อนัมนษุย์ ท. กระท�าแล้ว ซึง่สกัการะ กลา่วแล้ว, นัง่แล้ว บนอาสนะ ๔
ครัง้ ไมเ่หน็อยู ่(ซึง่บทแหง่ธรรม) อะไร ๆ  อนัควรแล้วแก่ความเป็นบท 
(อนัตน) พงึกลา่ว ผู้ (อนัมหาชน) ถือเอาแล้ว (ซึง่วตัถ ุท.) มีก้อนดนิ
และทอ่นไม้เป็นต้น คกุคามด้วยดีแล้ว วา่ อ.ทา่น ยอ่มถือเอา 
ถือเอาโดยความเป็นคู ่ กบั ด้วยพระสารีบตุรและพระโมคคลัานะ ท. 
ผู้ เป็นเจ้า ของเรา ท. ดงันี ้ ให้หนีไปอยู ่ ตกไปแล้ว ในวจักฎีุ ดงันี ้
ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว ฯ

อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
(อ.เธอ ท.) เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว  ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว อะไร  หนอ
ยอ่มมี  ในกาลนี ้ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.ข้าพระองค์ ท. เป็นผู้นัง่
พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว) ช่ือ นี ้ (ยอ่มมี ในกาลนี)้
ดงันี ้ (อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) กราบทลูแล้ว ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อน
ภิกษุ ท. (อ.โลฬทุายี นัน่ ยอ่มจมลง ในหลมุแหง่คถู) ในกาลนี ้
นัน่เทียว หามิได้, (อ.โลฬทุายี) นัน่ จมลงแล้ว ในหลมุแหง่คถู 
แม้ในกาลก่อน ดงันี ้ ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ืองอนัลว่งไปแล้ว
ทรงยงัชาดก นี ้วา่

   (อ.สกุร กลา่วแล้ว ซึง่คาถาท่ี ๑) วา่
แน่ะสหาย     อ.เรา    เป็นผูมี้เทา้  ๔     (ย่อมเป็น),
แน่ะสหาย   แม ้อ.ท่าน  เป็นผูมี้เทา้  ๔   (ย่อมเป็น),
แน่ะสีหะ   (อ.ท่าน)   จงมา   (อ.ท่าน)     จงกลบัเถิด,
(อ.ท่าน) ผูก้ลวัแลว้ ย่อมหนีไป เพราะเหตไุร หนอ (ดงันี)้ ฯ 

   (อ.สีหะ กลา่วแล้ว ซึง่คาถาท่ี ๒) วา่
แน่ะสกุร   (อ.ท่าน)   เป็นผูไ้ม่สะอาด  เป็นผูมี้ขนอนัเน่า 
ย่อมเป็น (อ.ท่าน) เป็นผู้มีกล่ินเหม็น (เป็น) ย่อมฟุ้ งไป,
ถา้ว่า   (อ.ท่าน)    เป็นผูใ้คร่เพือ่อนัรบ   ย่อมเป็น   ไซร้,
แน่ะสหาย (อ.เรา) จะให ้ซ่ึงความชนะ แก่ท่าน (ดงันี)้ ดงันี้

ให้พิสดารแล้ว ตรัสแล้ว วา่ อ.สีหะ ในกาลนัน้ เป็นสารีบตุร 
ได้เป็นแล้ว (ในกาลนี)้, อ.สุกร (ในกาลนัน้) เป็นโลฬุทายี  
(ได้เป็นแล้ว ในกาลนี)้ ดงันี ้ ฯ อ.พระศาสดา ครัน้ทรงน�ามาแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ ตรัสแล้ววา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ธรรม
มีประมาณน้อย อนัโลฬทุายี เรียนเอาแล้ว, อนึง่ (อ.โลฬทุายี) นัน้ 
ไมไ่ด้กระท�าแล้ว ซึง่การสาธยาย นัน่เทียว, อ.อนั เรียนเอาแล้ว
ซึง่ปริยตั ิ อยา่งใดอยา่งหนึง่ ไมก่ระท�าซึง่การสาธยาย (ซึง่ปริยตั)ิ นัน้
เป็นมลทินนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้ วา่

เอวญฺเจวญฺจ วเทส,ิ อิทานิ กสฺมา น กเถสีต ิ
สนฺตชฺเชตฺวา ปลายนฺตํ อนพุนฺธิ. โส ปลายนฺโต 
เอกิสฺสา วจฺจกฏิุยา ปต.ิ มหาชโน กถํ สมฏฺุฐาเปสิ
“โลฬทุายี สารีปตฺุตโมคฺคลฺลานานํ คณุกถาย 
วตฺตมานาย อสุยูนฺโต อตฺตโน ธมมฺกถิกภาวํ ปกาเสตฺวา,
มนสฺุเสหิ สกฺการํ กตฺวา `ธมมํฺ สโุณมาต ิ วตฺุเต, 
จตกฺุขตฺตุํ อาสเน นิสีทิตฺวา กเถตพฺพยตฺุตกํ กิญฺจิ 
อปสสฺนฺโต `ตฺวํ อมหฺากํ อยฺเยหิ สารีปตฺุตโมคฺคลลฺานตฺ-
เถเรหิ สทฺธึ ยคุคฺคาหํ คณฺหสีต ิ เลฑฺฑทุณฺฑาทีนิ
คเหตฺวา สนฺตชฺเชตฺวา ปลาปิยมาโน วจฺจกฏิุยํ 
ปตโิตต.ิ 

สตฺถา อาคนฺตฺวา “กาย นตฺุถ ภิกฺขเว เอตรหิ 
กถาย สนฺนิสนฺินาต ิปจฺุฉิตฺวา, “อิมาย นามาต ิวตฺุเต, 
“น ภิกฺขเว อิทาเนว, ปพฺุเพเปส คถูกเูป นิมคฺุโคเยวาต ิ
วตฺวา อตีตํ อาหริตฺวา

     

“จตปุปฺโท  อหํ  สมฺม,      ตฺวมฺปิ สมฺม จตปุปฺโท.
เอหิ    สีห  นิวตฺตสฺส,ุ      กินนฺ ุ  ภีโต   ปลายสิ.
อสุจิ    ปูติโลโมสิ         ทคฺุคนโฺธ  วายสิ  สูกร,
สเจ   ยุชฺฌิตุกาโมสิ,     ชยํ  สมฺม ททามิ เตติ.

  

อิมํ ชาตกํ วิตฺถาเรตฺวา กเถส ิ“ตทา สโีห สารีปตฺุโต
อโหส,ิสกูโร โลฬทุายีต.ิ สตฺถา อิมํ ธมมฺเทสนํ อาหริตฺวา
“ภิกฺขเว โลฬุทายินา อปฺปมตฺตโก ธมฺโม 
อคฺุคหิโต, สชฺฌายํ ปน เนว อกาส;ิ ยงฺกิญฺจิ ปริยตฺต ึ
คเหตฺวา ตสฺสา อสชฺฌายกรณํ มลเมวาต ิ วตฺวา 
อิมํ คาถมาห
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อ.มนต์  ท.    มีอนัไม่สาธยายเป็นมลทิน,    อ.เรือน ท. 
มีอนัไม่ลกุข้ึน เป็นมลทิน, อ. ความเกียจคร้าน เป็นมลทิน 
ของผิวพรรณ (ย่อมเป็น),อ.ความประมาท  เป็นมลทิน 
(ของบคุคล) ผูร้กัษาอยู่ (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ

   

 (ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (อ.บท นี)้ วา่ อสชฌฺายมลา ดงันี ้
เป็นต้น (อนัข้าพเจ้า จะกลา่ว), อ.ปริยตั ิ อยา่งใดอยา่งหนึง่ หรือ 
หรือวา่ อ.ศลิปะ (อยา่งใดอยา่งหนึง่) (เม่ือบคุคล) ไมส่าธยายอยู่
ไมต่ามประกอบอยู ่ ยอ่มเสื่อมสญู หรือ หรือวา่ ยอ่มไมป่รากฏ 
มีระหวา่งออกแล้ว เหตใุด, เพราะเหตนุัน้ (อ.พระด�ารัส) วา่ 
อสชฌฺายมลา มนฺตา ดงันี ้ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ฯ  

อนึง่ ช่ือ อ.เรือน (ของบคุคล) ผู้อยูอ่ยู ่ อยูค่รองซึง่เรือน 
ผู้  ลกุขึน้แล้วๆ ไมก่ระท�าอยู ่ (ซึง่กิจ ท.) มีอนัซอ่มแซมซึง่เรือน
อนัคร�่าคร่าแล้วเป็นต้น ยอ่มพินาศ เหตใุด, เพราะเหตนุัน้ 
(อ.พระด�ารัส) วา่ อนุฏฺฐานมลา ฆรา ดงันี ้ (อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า)
ตรัสแล้ว ฯ อ.กาย ของคฤหสัถ์ หรือ หรือวา่ ของบรรพชิต 
ผู้ไมก่ระท�าอยู ่ ซึง่อนัช�าระซึง่สรีระ หรือ หรือวา่ ซึง่อนัช�าระซึง่บริขาร
ด้วยอ�านาจแห่งความเกียจคร้าน เป็นกายมีวรรณะชั่ว   
(ยอ่มเป็น) ดงันีแ้ล เหตใุด, เพราะเหตนุัน้ (อ.พระด�ารัส) วา่
มล� วณฺณสฺส โกสชชฺ� ดงันี ้ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ฯ 

อนึง่  อ.โค  ท. เหลา่นัน้ (ของบคุคล) ผู้รักษาอยู ่ซึง่โค ท. ผู้ประพฤติ
หลบัอยู ่ หรือ หรือวา่ ผู้ เลน่อยู ่ ด้วยอ�านาจแหง่ความประมาท
ยอ่มถงึทัว่ ซึง่ความพินาศ (ด้วยเหต)ุ มีอนัแลน่ไปสูท่ี่มิใชท่า่เป็นต้น 
หรือ หรือวา่ ด้วยอปัุททวะมีเนือ้ร้ายและโจรเป็นต้น หรือวา่ 
ด้วยอ�านาจแหง่อนัข้ามลงแล้ว (สูท่ี่ ท.) มีนาแหง่ข้าวสาลีเป็นต้น 
(ของชน ท.) เหลา่อ่ืน เคีย้วกิน, (อ.เจ้าของ) ยอ่มถงึ ซึง่อาชญา หรือ
หรือวา่ ซึง่การบริภาษ แม้เอง ฯ ก็ อีกอยา่งหนึง่  อ.กิเลส ท. ข้าม
ลงแล้ว ด้วยอ�านาจแหง่ความประมาท (ยงับรรพชิต) ผู้ไมรั่กษาอยู ่
ซึง่ทวาร ท. ๖ ยอ่มให้เคลื่อน จากศาสนา เหตใุด, เพราะเหตนุัน้
(อ.พระด�ารัส) วา่ ปมาโท รกขฺโต มล� ดงันี ้(อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า)
ตรัสแล้ว ฯ อ.อธิบาย วา่ ก็ (อ.ความประมาท) นัน้ ช่ือวา่เป็นมลทิน 
เพราะความท่ี (แหง่ความประมาท) นัน้  เป็นธรรมควรแก่ท่ีตัง้
แหง่มลทิน เพราะอนัน�ามาซึง่ความพินาศ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ
  

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ
               

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าโลฬุทายี (จบแล้ว) ฯ

“อสชฺฌายมลา มนตฺา,   อนฏฺุฐานมลา  ฆรา,
 มลํ วณฺณสฺส โกสชฺชํ,    ปมาโท รกฺขโต มลนติฺ.

ตตฺถ “อสชฌฺายมลาต:ิ  ยา กาจิ  ปริยตฺติ   วา 
สปิปํฺ วา ยสฺมา อสชฺฌายนฺตสฺส อนนยุญฺุชนฺตสฺส 
วินสฺสต ิ วา นิรนฺตรํ วา น อปุฏฺฐาต;ิ ตสฺมา 
“อสชฌฺายมลา มนฺตาต ิวตฺุตํ. 

ยสฺมา ปน ฆราวาสํ วสนฺตสฺส อฏฺุฐายฏฺุฐาย 
ชิณฺณปปฺฏิสงฺขรณาทีนิ อกโรนฺตสสฺ ฆรํ นาม วินสสฺต;ิ
ตสฺมา “อนุฏฺฐานมลา ฆราต ิ วตฺุตํ. ยสฺมา คหิิสฺส 
วา ปพฺพชิตสฺส วา โกสชฺชวเสน สรีรปฏิชคฺคนํ วา 
ปริกฺขารปฏิชคฺคนํ วา อกโรนฺตสฺส กาโย ทพฺุพณฺโณติ; 
ตสฺมา “มลํ วณฺณสฺส โกสชฺชนฺติ วุตฺตํ. 

ยสฺมา ปน คาโว รกฺขนฺตสฺส ปมาทวเสน 
นิทฺทายนฺตสฺส วา กีฬนฺตสฺส วา ตา คาโว 
อตตฺิถปกฺขนฺทนาทินา วา พาลมิคโจราทิอปุทฺทเวน 
วา ปเรสํ สาลกฺิเขตฺตาทีนิ โอตริตฺวา ขาทนวเสน วา 
วินาสํ อาปชฺชนฺติ, สยํปิ ทณฺฑํ วา ปริภาสํ วา 
ปาปณุาต.ิ ปพฺพชิตํ วา ปน ฉ ทฺวารานิ อรกฺขนฺตํ 
ปมาทวเสน กิเลสา โอตริตฺวา สาสนา จาเวนฺติ; 
ตสฺมา “ปมาโท รกขฺโต มลนฺต ิ วตฺุตํ. โส หิสฺส 
วินาสาหรเณน มลฏฺฐานิยตฺตา มลนฺติ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

โลฬุทายติเฺถรวตถฺุ.
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    ๕. อ.เร่ืองแห่งกุลบุตรคนใดคนหน่ึง
 (อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

   อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเวฬวุนั ทรงปรารภ 
ซึง่กลุบตุร คนใดคนหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
มลิตถฺยิา ทจุจฺริต� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ
      

ได้ยินวา่ (อ.มารดาและบดิา ท.) น�ามาแล้ว ซึง่เดก็หญิงในตระกลู 
ผู้มีชาตเิสมอกนั (เพ่ือกลุบตุร) นัน้ ฯ (อ.หญิง) นัน้ เป็นผู้ประพฤตลิว่ง
โดยปกติ ได้เป็นแล้ว จ�าเดมิ แตว่นั (แหง่ตน อนัชน ท. เหลา่นัน้)
น�ามาแล้ว ฯ อ.กลุบตุร นัน้ ละอายแล้ว เพราะความประพฤตลิว่ง
(แหง่หญิง) นัน้ ไมอ่าจอยู ่ เพ่ืออนัเข้าถงึ ซึง่ความเป็นแหง่บคุคล
ผู้ มีหน้าพร้อม ตอ่ใครๆ  ตดัขาดแล้ว (ซึง่กิจ ท.) มีการบ�ารุง
ซึง่พระพทุธเจ้าเป็นต้น เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา โดยอนัลว่งไป
แหง่วนัเลก็น้อย ถวายบงัคมแล้ว นัง่แล้ว ณ สว่นข้างหนึง่, (ครัน้เม่ือ
พระด�ารัส) วา่ ดกู่อนอบุาสก (อ.ทา่น) ยอ่มไมป่รากฏ เพราะเหตไุร
ดงันี ้ (อนัพระศาสดา) ตรัสแล้ว, กราบทลูแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะอบุาสก) นัน้ วา่ ดกู่อน
อบุาสก อ.ค�าวา่ ช่ือ อ.หญิง ท. เป็นผู้ เชน่กบัด้วยสถานท่ีมีแมน่�า้
เป็นต้น (ยอ่มเป็น), อ.ความโกรธ (ในหญิง ท.) เหลา่นัน้ อนับณัฑิต
ไมพ่งึกระท�า ดงันี ้ อนัเรา กลา่วไว้แล้ว แม้ในกาลก่อน, แตว่า่ 
อ.ทา่น ก�าหนดไมไ่ด้แล้ว เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้อนัภพ
ปกปิดแล้ว ดงันี ้ผู้  (อนักลุบตุร) นัน้ ทลูวิงวอนแล้ว ทรงยงัชาดก วา่
        
         อ.แม่น�้า  ดว้ย   อ.หนทาง ดว้ย   อ.เรือนเป็นทีดื่ม่ ดว้ย 
        อ.ทีพ่กั ดว้ย อ.บ่อน�้า ดว้ย (เป็นสถานทีท่ัว่ไป แก่ชน ท.
        ทัง้ปวง   ย่อมเป็น)   ฉนัใด ,   ชือ่  อ. หญิงในโลก  ท. 
        (เป็นผูท้ัว่ไปแก่ชน  ท.    ทัง้ปวง   ย่อมเป็น)    ฉนันัน้, 
        อ.เขตแดน   (ของหญิง ท.)   เหล่านัน้   ย่อมไม่มี ดงันี้

ให้พิสดารแล้ว ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอบุาสก ก็ อ.ความเป็นแหง่
หญิงผู้ประพฤตลิว่งโดยปกต ิ (เป็นมลทิน) ของหญิง (ยอ่มเป็น),
อ.ความตระหน่ี (เป็นมลทิน ของบคุคล) ผู้ให้อยู ่ ซึง่ทาน 
(ยอ่มเป็น), อ.อกศุลกรรม เป็นมลทิน ของสตัว์ ท. ในโลกนีแ้ละโลก
อ่ืน ท. เพราะอรรถวา่เป็นเคร่ือง (ยงัสตัว์ ท.) ให้พินาศ (ยอ่มเป็น),
สว่นวา่ อ.อวิชชา เป็นมลทิน อนัสงูสดุ กวา่มลทินทัง้ปวง ท. 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่
   

      อ. ความประพฤติชัว่   เป็นมลทิน  ของหญิง  (ย่อมเป็น)
      อ.ความตระหนี ่เป็นมลทิน (ของบคุคล) ผูใ้หอ้ยู่ (ย่อมเป็น), 

             ๕. อญญฺตรกุลปุตตฺวตถฺุ. (๑๘๕)

   
“มลิตถฺยิา ทจุจฺริตนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 

เวฬวุเน วิหรนฺโต อญฺญตรํ กลุปตฺุตํ อารพฺภ กเถส.ิ

ตสฺส กิร สมานชาตกํิ กลุกมุาริกํ อาเนสุํ. 
สา อานีตทิวสโต ปฏฺฐาย อตจิารินี อโหส.ิ โส กลุปตฺุโต 
ตสฺสา อตจิาเรน ลชฺชิโต กสฺสจิ สมมฺขีุภาวํ อปุคนฺตุํ 
อสกฺโกนฺโต พทฺุธปุฏฺฐานาทีนิ ปจฺฉินฺทิตฺวา กตปิาหจฺจเยน 
สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ นิสนฺิโน, 
“ก ึ อปุาสก น ทิสฺสสีต ิ วตฺุเต, ตมตฺถํ อาโรเจส.ิ

อถ นํ สตฺถา “อปุาสก ปพฺุเพปิ มยา `อิตฺถิโย นาม 
นทีอาทิสทิสา, ตาส ุ ปณฺฑิเตน โกโธ น กาตพฺโพติ
วตฺุตํ, ตฺวํ ปน ภวปฏิจฺฉนฺนตฺตา น สลฺลกฺเขสีต ิวตฺวา 
เตน ยาจิโต
    
    

“ยถา นที  จ  ปนโฺถ จ     ปานาคารํ  สภา ปปา,
 

เอวํ  โลกิตฺถิโย  นาม,     เวลา  ตาสํ  น วิชฺชตีติ

ชาตกํ วิตฺถาเรตฺวา “อปุาสก อิตฺถิยา หิ อตจิารินีภาโว, 
ทานํ เทนฺตสฺส มจฺเฉรํ, อิธโลกปรโลเกส ุ สตฺตานํ 
อกสุลกมมํฺ วินาสนตฺเถน มล,ํ อวิชฺชา ปน สพฺพมลานํ 
อตฺุตมํ มลนฺต ิวตฺวา อิมา คาถา อภาสิ
       
        

“มลิตฺถิยา   ทจฺุจริตํ         มจฺเฉรํ  ททโต   มลํ,
มลา เว ปาปกา ธมฺมา      อสฺมึ โลเก ปรมฺหิ จ,
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อ.ธรรม ท. อนัลามก เป็นมลทิน  แล ในโลก นี ้ดว้ย (ในโลก) 
อืน่ ดว้ย (ย่อมเป็น), (อ.เรา จะบอก) ซ่ึงมลทินกว่า กว่ามลทิน 
นัน้ อ.อวิชชา เป็นมลทิน อย่างย่ิง (ย่อมเป็น),  ดูก่อนภิกษุ ท. 
(อ.เธอ ท.)  ละขาดแลว้  ซ่ึงมลทินนัน่  เป็นผูมี้มลทินออกแลว้ 
จงเป็นเถิด ดงันี ้ฯ

     

อ.อนัประพฤตลิว่ง ช่ือวา่ ทจุจฺริต� (ในพระคาถา) นัน้ ฯ ก็ แม้ 
อ.สามี ยอ่มน�าออก ซึง่หญิง ผู้ประพฤตลิว่งโดยปกติ จากเรือน
(อ.มารดาและบดิา ท.) ยอ่มน�าออก (ซึง่หญิง) นัน้ ผู้ ไปอยู ่สูส่�านกั 
ของมารดาและบดิา ท. (ด้วยค�า) วา่ อ.เธอ ผู้ เป็นคนไมเ่คารพ
ตอ่ตระกลู เป็นแล้ว (อนัเรา ท.) ไมพ่งึเหน็ แม้ด้วยนยัน์ตา ท. ดงันี,้ 
(อ.หญิง) นัน้ เป็นผู้ ไมมี่ท่ีพึง่ (เป็น) เท่ียวไปอยู ่ ยอ่มถงึ ซึง่ความ
ล�าบากใหญ่, เพราะเหตนุัน้ อ.ความประพฤตชิัว่ (แหง่หญิง) นัน้
(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว วา่ เป็นมลทิน ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ)
วา่ (ของบคุคล) ผู้ให้ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ ททโต ดงันี ้ฯ 

ก็ (เม่ือบคุคล) ใด คดิอยู ่ วา่ ครัน้เม่ือนา นี ้ ถงึพร้อม
แล้ว (อ.เรา) จกัถวาย (ซึง่ภตัร ท.) มีสลากภตัรเป็นต้น ดงันี ้
ในกาลเป็นท่ีไถซึง่นา, ครัน้เม่ือข้าวกล้า ส�าเร็จแล้ว, อ.ความตระหน่ี 
เกิดขึน้แล้ว ยอ่มห้าม ซึง่จิตดวงประกอบพร้อมแล้วด้วยจาคะ,
(อ.บคุคล) นัน้, ครัน้เม่ือจิตดวงประกอบพร้อมแล้วด้วยจาคะ
ไมง่อกเงยอยู ่ ด้วยอ�านาจแหง่ความตระหน่ี, ยอ่มไมไ่ด้
ซึง่สมบตั ิ ท. ๓ คือ ซึง่สมบตัใินมนษุย์ ซึง่สมบตัอินัเป็นทิพย์ 
ซึง่สมบตัคืิอพระนิพพาน, เพราะเหตนุัน้ (อ.พระด�ารัส) วา่ มจเฺฉร�
ททโต มล� ดงันี ้(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ฯ 

อ.นยั (ในบท ท.) มีอยา่งนีเ้ป็นรูป แม้เหลา่อ่ืน นีน้ัน่เทียว ฯ
(อ.อรรถ) วา่ สว่นวา่ อ.ธรรรม ท. อนัเป็นอกศุล เป็นมลทินนัน่เทียว 
(ยอ่มเป็น) ในโลกนี ้ด้วย ในโลกอ่ืน ด้วย (ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท)
วา่ ปาปกา ธมมฺา ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ)วา่ กวา่มลทิน (อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว 
ในภายใต้ (ดงันี ้แหง่บท)วา่ ตโต ดงันี ้ฯ อ.อรรถวา่ (อ.เรา) จะบอก
ซึง่มลทินอนัย่ิงกวา่ แก่เธอ ท. ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ มลตร� ดงันี ้ ฯ
      

(อ.อรรถ) วา่ อ.ความไมรู้่ อนัมีวตัถ ุ ๘ นัน่เทียว เป็นมลทิน 
อยา่งย่ิง (ยอ่มเป็น ดงันี ้ แหง่บท) วา่ อวชิฺชา ดงันี ้ ฯ อ.อรรถ วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. อ.เธอ ท. ละแล้ว ซึง่มลทิน นัน่ เป็นผู้มีมลทินออกแล้ว 
จงเป็นเถิด ดงันี ้(แหง่บท) วา่ ปหนฺตวฺาน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ
   

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ
                 
                    

อ.เร่ืองแห่งกุลบุตรคนใดคนหน่ึง (จบแล้ว) ฯ

      ตโต   มลา  มลตรํ       อวิชฺชา   ปรมํ   มลํ,
     เอตํ มลํ ปหนตฺฺวาน      นิมฺมลา โหถ ภิกฺขโวติ.
   

ตตฺถ “ทจุจฺริตนฺต:ิ อตจิาโร. อตจิารินิญฺหิ อิตฺถ ึ
สามิโกปิ เคหา นีหรต,ิ มาตาปิตนํู สนฺติกํ คจฺฉนฺตํ 
“ตฺวํ กลุสสฺ อคารวภตูา อกฺขีหิปิ น ทฏฺฐพฺพาต ิตํ นีหรนฺต;ิ 
สา อนาถา วิจรนฺตี มหาทกฺุขํ ปาปณุาต;ิ เตนสฺสา 
ทจฺุจริตํ “มลนฺต ิ วตฺุตํ. ททโตต:ิ ทายกสฺส.

ยสฺส หิ เขตฺตกสนกาเล “อิมสฺม ึเขตฺเต สมฺปนฺเน 
สลากภตฺตาทีนิ ทสฺสามีต ิ จินฺเตนฺตสฺส, นิปผฺนฺเน 
สสฺเส, มจฺเฉรํ อปุปฺชฺชิตฺวา จาคจิตฺตํ นิวาเรต;ิ โส, 
มจฺเฉรวเสน จาคจิตฺเต อวิรุหนฺเต, “มนสฺุสสมปฺตฺต ึ
ทิพฺพสมปฺตฺต ึ นิพฺพานสมปฺตฺตนฺิต ิ ตสิฺโส สมปฺตฺติโย 
น ลภต;ิ เตน วตฺุตํ “มจเฺฉรํ ททโต มลนฺต.ิ 

อญฺเญสปิุ เอวรูเปส ุเอเสว นโย. ปาปกา ธมมฺาต:ิ 
อกสุลา ธมมฺา ปน อิธโลเก จปรโลเก จ มลเมว. 
ตโตต:ิ เหฏฺฐา วตฺุตมลโต. มลตรนฺต:ิ อตเิรกมลํ โว 
กเถมีต ิอตฺโถ. 

อวชิฺชาต:ิ อฏฺฐวตฺถกํุ อญฺญาณเมว ปรมํ มลํ. 
ปหนฺตวฺานาต:ิ เอตํ มลํ ชหิตฺวา ภิกฺขเว ตมุเฺห 
นิมมฺลา โหถาต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ
                 

                

อญญฺตรกุลปุตตฺวตถฺุ.
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๖. อ.เร่ืองแห่งภกิษุช่ือว่าจฬูสารี
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

  
อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 

ซึง่สทัธิวิหาริก ของพระเถระช่ือวา่สารีบตุร ช่ือวา่ จฬูสารี
ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ สุชีว� อหริิเกน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ ในวนัหนึง่ (อ.ภิกษุ) นัน้ กระท�าแล้ว ซึง่เวชกรรม 
ได้แล้ว ซึง่โภชนะอนัประณีต ถือเอาแล้ว ออกไปอยู่
เหน็แล้ว ซึง่พระเถระ ในระหวา่งแหง่หนทาง กลา่วแล้ว วา่ 
ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.โภชนะ) นี ้อนักระผม กระท�าแล้ว ซึง่เวชกรรม
ได้แล้ว, อ.ทา่น ท. จกัไมไ่ด้ ซึง่โภชนะ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป (ในท่ี) อ่ืน,
(อ.ทา่น ท.) ขอจงฉนั (ซึง่โภชนะ) นี ้ เถิด, อ.กระผม กระท�าแล้ว
ซึง่เวชกรรม จกัน�ามา ซึง่อาหาร มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ตลอดกาล
เนืองนิตย์ เพ่ือทา่น ดงันี ้ ฯ อ.พระเถระ ฟังแล้ว ซึง่ค�า (ของภิกษุ)
นัน้ ผู้ เป็นคนน่ิงเป็นแล้วเทียว หลีกไปแล้ว ฯ อ.ภิกษุ ท. มาแล้ว 
สูว่ิหาร กราบทลูแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ แก่พระศาสดา ฯ

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. ช่ือ (อ.บคุคล) ผู้ ไมมี่
ความละอาย เป็นผู้คะนอง เป็นผู้ เชน่กบัด้วยกา เป็น ตัง้อยูแ่ล้ว
ในการแสวงหาอนัไมส่มควร อนัมีอยา่ง ๒๑ ยอ่มเป็นอยู ่
สบาย, สว่นวา่ (อ.บคุคล) ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยหิริและโอตตปัปะ
ยอ่มเป็นอยู ่ล�าบาก ดงันี ้ ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้ วา่

         อ.อนั  (อนับคุคล)  ผูไ้ม่มีความละอาย  ผูก้ลา้เพียงดงักา
       ผูก้�าจดัโดยปกติ ผูแ้ล่นไปโดยปกติ ผูค้ะนอง ผูเ้ศร้าหมอง
       พร้อมแลว้   เป็นอยู่  เป็นความเป็นอยู่สบาย  (ย่อมเป็น),
       ส่วนว่า  (อ.อนั อนับคุคล)   ผูมี้ความละอาย   ผูแ้สวงหา-
       ซ่ึงกรรมอนัสะอาดโดยปกติ    เนืองนิตย์    ผู้ไม่หดหู่  
       ผูไ้ม่คะนอง  ผูมี้อาชีพอนัหมดจดแลว้ ผูเ้ห็นอยู่  (เป็นอยู่)  
       เป็นความเป็นอยู่ล�าบาก  (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ

     
   

(อ.อรรถ) วา่ ผู้มีหิริและโอตตปัปะอนัตดัขาดแล้ว (ดงันี ้ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท)วา่ อหริิเกน ดงันี ้ ฯ (อ.อธิบาย) วา่ ก็ 
(อนับคุคล) ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ไมอ่าจ เพ่ืออนั กลา่วแล้ว (กะหญิง) 
ผู้ มิใชม่ารดานัน่เทียว วา่ อ.มารดา ของเรา ดงันี ้ (กะชาย ท.) 
มีชายผู้ มิใชบ่ดิาเป็นต้นนัน่เทียว โดยนยั มีค�าวา่ อ.บดิา ของเรา 
ดงันีเ้ป็นต้น ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในการแสวงหาอนัไมส่มควร อนัมี
อยา่ง ๒๑ เป็นอยู ่ตามสบาย (ดงันี)้ ฯ

(อ.อรรถ) วา่ ผู้ เชน่กบัด้วยกาตวักล้า (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ 
กากสูเรน ดงันี ้ ฯ อ.อธิบาย วา่ เหมือนอยา่งวา่ อ.กาตวักล้า

๖. จฬูสาริภกิขฺุวตถฺุ.

    

 “สุชีว ํ อหริิเกนาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต จฬูสารินฺนาม สารีปตฺุตตฺเถรสฺส 
สทฺธิวิหาริกํ อารพฺภ กเถส.ิ
         

โส กิร เอกทิวส ํเวชฺชกมมํฺ กตฺวา ปณีตโภชนํ ลภิตฺวา 
อาทาย นิกฺขมนฺโต อนฺตรามคฺเค เถรํ ทิสวฺา “ภนฺเต อิทํ 
มยา เวชฺชกมมํฺ กตฺวา ลทฺธํ, ตมุเฺห อญฺญตฺถ เอวรูปํ 
โภชนํ น ลภิสฺสถ, อิมํ ภญฺุชถ, อหํ เต เวชฺชกมมํฺ 
กตฺวา นิจฺจกาลํ เอวรูปํ อาหารํ อาหริสฺสามีต ิ อาห.
เถโร ตสฺส วจนํ สตฺุวา ตณฺุหีภโูตว ปกฺกามิ. ภิกฺข ูวิหารํ
อาคนฺตฺวา สตฺถ ุตมตฺถํ อาโรเจสุํ. 

สตฺถา “ภิกฺขเว อหิริโก นาม ปคพฺโภ กากสทิโส 
หตฺุวา เอกวีสตวิิธาย อเนสนาย ฐตฺวา สขํุ ชีวติ, 
หิโรตฺตปปฺสมปฺนฺโน ปน ทกฺุขํ ชีวตีต ิ วตฺวา อิมา คาถา 
อภาสิ
     
      

“สุชีวํ    อหิริเกน         กากสูเรน   ธํสินา
ปกฺขนทิฺนา ปคพเฺภน      สงฺกิลิฏฺเฐน   ชีวิตํ;
หิริมตา  จ   ทุชฺชีวํ      นิจฺจํ  สุจิคเวสินา

   อลีเนนาปคพฺเภน        สทฺุธาชีเวน ปสฺสตาติ.
 

  

    
ตตฺถ “อหิริเกนาติ: ฉินฺนหิโรตฺตปฺปเกน. 

เอวรูเปน หิ อมาตรเมว “มาตา เมติ อปิตาทโย 
เอว “ปิตา เมตอิาทินา นเยน วตฺวา เอกวีสติวิธาย 
อเนสนาย ปตฏฺิฐาย สเุขน ชีวิตุํ สกฺกา. 

กากสูเรนาต:ิ สรูกากสทิเสน. ยถา หิ สรูกาโก 
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ตัวต้องการเพ่ืออันคาบเอา (ซึ่งโภชนะ ท.) มีข้าวต้มเป็นต้น 
ในเรือนแหง่ตระกลู ท. จบัแล้ว (ในสว่น ท.) มีฝาเป็นต้น รู้แล้ว
ซึง่ความเป็นคืออนัแลด ู ซึง่ตน เป็นราวกะวา่ ไมแ่ลดอูยู ่ ด้วย 
เป็นราวกะวา่ มีใจสง่ไปแล้วในท่ีอ่ืน ด้วย เป็นราวกะวา่ ประพฤติ
หลบัอยู ่ ด้วย เป็น ก�าหนดแล้ว ซึง่ความพลัง้เผลอ แหง่มนษุย์ ท. 
โผลงแล้ว, (ครัน้เม่ือมนษุย์ ท.) กลา่วอยู ่ วา่ สสุ ุ ดงันี ้ นัน่เทียว, 
คาบเอาแล้ว (ซึง่โภชนะ) อนัยงัปากให้เตม็ จากภาชนะ ยอ่มบนิ
หนีไป ฉนัใด, แม้ อ.บคุคลผู้ไมมี่ความละอาย เข้าไปแล้ว สูบ้่าน 
กบั ด้วยภิกษุ ท. ยอ่มก�าหนด (ซึง่ท่ี ท.) มีท่ีแหง่ข้าวต้มและข้าวสวย
เป็นต้น, อ.ภิกษุ ท. เท่ียวไปแล้ว เพ่ือบณิฑะ (ในบ้าน) นัน้ ถือเอา
(ซึง่โภชนะ) สกัวา่เป็นเคร่ืองยงัอตัภาพให้เป็นไป ไปแล้ว สูโ่รง
เป็นท่ีฉนั พิจารณาอยู ่ ด่ืมแล้ว ซึง่ข้าวต้ม กระท�าไว้ในใจอยู ่
ซึง่กมัมฏัฐาน ยอ่มสาธยาย ยอ่มกวาด ซึง่โรงเป็นท่ีฉนั, 
สว่นวา่ (อ.บคุคลผู้ไมมี่ความละอาย) นี ้ ไมก่ระท�าแล้ว (ซึง่กิจ) 
อะไรๆ เป็นผู้ มีหน้าเฉพาะตอ่บ้านเทียว ยอ่มเป็น, 

(อ.บคุคลผู้ไมมี่ความละอาย) นัน้ แม้ อนัภิกษุ ท. (กลา่วแล้ว)
วา่ (อ.ทา่น ท.) จงด ู(ซึง่บคุคล) นี ้ดงันี ้แลดอูยู ่เป็นราวกะวา่ ไมแ่ลดอูยู่
เป็นราวกะว่า มีใจส่งไปแล้วในท่ีอ่ืน เป็นราวกะว่า หลับอยู่
เป็นราวกะวา่ กลดัอยู ่ ซึง่ลกูดมุ เป็นราวกะวา่ จดัแจงอยู ่ ซึง่จีวร
เป็น กลา่วอยู ่วา่ อ.การงาน ช่ือโน้น ของเรา มีอยู ่ดงันี ้ลกุขึน้แล้ว
จากอาสนะ เข้าไปแล้ว สูบ้่าน เข้าไปหาแล้ว ในเรือน ท. 
อนัอนัตนก�าหนดแล้ว ในเวลาเช้า หนา ซึง่เรือน หลงัใดหลงัหนึง่, 
ครัน้เม่ือประชมุแหง่มนษุย์ในเรือน ท. ปิดแล้ว ซึง่บานประตู
หนอ่ยหนึง่ แม้นัง่กรออยู ่ ใกล้ประต ู ผลกัแล้ว ซึง่บานประต ู
ด้วยมือ ข้างหนึง่ ยอ่มเข้าไป ในภายใน, ครัง้นัน้ (อ.มนษุย์ ท.)
แม้ผู้ ไมป่รารถนา เหน็แล้ว (ซึง่บคุคลผู้ไมมี่ความละอาย) นัน้ 
(ยงับคุคลผู้ไมมี่ความละอาย) นัน้ ให้นัง่แล้ว บนอาสนะ, 
(ในโภชนะ ท.)  มีข้าวต้มเป็นต้นหนา อ.โภชนะใด มีอยู,่ ยอ่มถวาย 
ซึง่โภชนะ นัน้, (อ.บคุคลผู้ไมมี่ความละอาย) นัน้ บริโภคแล้ว 
ตามความต้องการ ถือเอาแล้ว (ซึ่งโภชนะ) อันเหลือลง 
ด้วยบาตร ยอ่มหลีกไป ฉนันัน้นัน่เทียว, (อ.บคุคล) นี ้ ช่ือวา่ 
เป็นผู้กล้าเพียงดงักา (ยอ่มเป็น), (อ.อนั) (อนับคุคล) ผู้ ไมมี่
ความละอาย ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป (เป็นอยู)่ เป็นความเป็นอยูส่บาย 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ช่ือวา่ผู้ก�าจดัโดยปกติ เพราะความเป็น
คืออนั (ครัน้เม่ือมนษุย์ ท.) กลา่วอยู ่ (ซึง่ค�า ท.) มีค�าวา่ 
ช่ือ อ.พระเถระโน้น เป็นผู้ มีความปรารถนาน้อย (ยอ่มเป็น) 
ดงันีเ้ป็นต้น, ก�าจดัซึง่คณุ (ของชน ท.) เหลา่อ่ืน ด้วยค�า 
มีค�าวา่ ก็ แม้ อ.เรา ท. เป็นผู้ มีความปรารถนาน้อย (ยอ่มเป็น) 
หามิได้ หรือ ดงันีเ้ป็นต้น (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ ธ�สินา ดงันี ้ ฯ 

(อ.อธิบาย) วา่ ก็ อ.มนษุย์ ท. ฟังแล้ว ซึง่ค�า (ของบคุคล)
ผู้ มีรูปอยา่งนัน้ ส�าคญัอยู ่ วา่ (อ.บคุคล) แม้นี ้ เป็นผู้ประกอบ
แล้วด้วยคุณมีความเป็นแห่งบุคคลผู้ มีความปรารถนาน้อย
เป็นต้น (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ยอ่มส�าคญั (ซึง่วตัถ)ุ อนัอนัตน พงึให้ ฯ

กลุฆเรส ุ ยาคอุาทีนิ คณฺหิตกุาโม ภิตฺตอิาทีส ุ นิสทิีตฺวา 
อตฺตโน โอโลกนภาวํ ญตฺวา อโนโลเกนฺโต วิย 
อญฺญาวิหิตโก วิย นิทฺทายนฺโต วิย จ หตฺุวา มนสุสฺานํ ปมาทํ 
สลลฺกฺเขตฺวา อนปุตตฺิวา, “สสุตู ิ วทนฺเตสเุยว, ภาชนโต 
มขุปรํุ คเหตฺวา ปลายต;ิ เอวเมว อหิริกปคฺุคโลปิ
ภิกฺขหิู สทฺธึ คามํ ปวิสตฺิวา ยาคภุตฺตฏฺฐานาทีนิ 
ววฏฺฐเปต,ิ ตตฺถ ภิกฺข ู ปิณฺฑาย จริตฺวา ยาปนมตฺตํ 
อาทาย อาสนสาล ํคนฺตฺวา ปจฺจเวกฺขนฺตา ยาคุ ํ ปิวิตฺวา 
กมมฺฏฺฐานํ มนสกิโรนฺตา สชฺฌายนฺต ิ อาสนสาลํ 
สมมฺชฺชนฺต;ิ อยํ ปน กิญฺจิ อกตฺวา คามาภิมโุขว โหติ, 

โส ภิกฺขูหิ “ปสฺสถิมนฺติ โอโลกิยมาโนปิ 
อโนโลเกนฺโต วิย อญฺญาวิหิโต วิย นิทฺทายนฺโต วิย 
คณฺฐกํิ ปฏิมญฺุจนฺโต วิย จีวรํ สํวิทหนฺโต วิย หตฺุวา 
“อสกํุ นาม เม กมมํฺ อตฺถีต ิ วทนฺโต อฏฺุฐายาสนา 
คามํ ปวิสตฺิวา ปาโต ววฏฺฐาปิเตส ุ เคเหส ุ อญฺญตรํ 
เคหํ อปุสงฺกมิตฺวา, ฆรมานสุเกส ุ โถกํ กวาฏํ ปิธาย 
ทฺวาเร นิสีทิตฺวา กนฺตนฺเตสปิุ, เอเกน หตฺเถน 
กวาฏํ ปณาเมตฺวา อนฺโต ปวิสต;ิ อถ นํ ทิสฺวา 
อกามกาปิ อาสเน นิสีทาเปตฺวา ยาคอุาทีส ุ ยํ อตฺถิ 
ตํ เทนฺต;ิ โส ยาวทตฺถํ ภญฺุชิตฺวา อวเสสํ ปตฺเตน 
อาทาย ปกฺกมต;ิ อยํ กากสโูร นาม; เอวรูเปน 
อหิริเกน สชีุวนฺต ิอตฺโถ. 

ธสํินาต:ิ “อสกุตฺเถโร นาม อปปิฺจฺโฉติอาทีนิ 
วทนฺเตส,ุ “ก ึ ปน มยํปิ น อปปิฺจฺฉาตอิาทินา วจเนน 
ปเรสํ คณุธํสนตาย ธํสนิา. 

ตถารูปสสฺ หิ วจนํ สตฺุวา “อยํปิ อปปิฺจฺฉตาทิคณุ-
ยตฺุโตต ิ มญฺญมานา มนสฺุสา ทาตพฺพํ มญฺญนฺติ. 
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ก็ (อ.บคุคล) นัน้ ไมอ่าจอยู ่เพ่ืออนั ยงัจิต ของบรุุษผู้ รู้แจ้ง ท. 
ให้ยินดีย่ิง ยอ่มเสื่อมรอบ จากลาภ แม้นัน้ จ�าเดมิ (แตก่าล) นัน้ ฯ    
อ.บคุคล ผู้ก�าจดัโดยปกติ ยงัลาภ แม้ของตน แม้ (ของบคุคล) อ่ืน 
ยอ่มให้หายไปนัน่เทียว ด้วยประการฉะนี ้ (ดงันี)้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
ผู้ประพฤตแิลน่ไปโดยปกต ิคือวา่ ผู้แสดงอยู ่ซึง่กิจ ท. (ของชน ท.) 
เหลา่อ่ืน (กระท�า) ให้เป็นราวกะวา่กิจ ของตน (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ 
ปกขฺนฺทนิา ดงันี ้ฯ 

(อ.อธิบาย) วา่ ครัน้เม่ือภิกษุ ท. กระท�าแล้ว ซึง่วตัร  (ในท่ี ท.) 
มีลานแหง่พระเจดีย์เป็นต้น นัง่แล้ว หนอ่ยหนึง่ ด้วยอนักระท�า
ไว้ในใจซึง่กมัมฏัฐาน ลกุขึน้แล้ว เข้าไปอยู ่ สูบ้่าน เพ่ือบณิฑะ 
ในเวลาเช้าเทียว, (อ.บคุคล นัน้) ล้างแล้ว ซึง่หน้า ประดบัแล้ว 
ซึง่อตัภาพ (ด้วยกิจ ท.) มีอนัหม่ซึง่ผ้ากาสาวะสีเหลืองและ
อันหยอดซึ่งนัยน์ตาและอันทาซึ่งศีรษะเป็นต้น เป็นราวกะว่า 
กวาดอยู ่ (เป็น) ให้แล้ว ซึง่อนัประหารด้วยไม้กวาด ท. สอง สาม 
เป็นผู้ มีหน้าเฉพาะตอ่ซุ้มประต ู ยอ่มเป็น, อ.มนษุย์ ท. มาแล้ว 
ในเวลาเช้าเทียว (ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา ท.) จกัไหว้ ซึง่พระเจดีย์ 
จกักระท�า ซึง่การบชูาด้วยระเบียบ ดงันี ้ เหน็แล้ว (ซึง่บคุคลผู้ไมมี่
ความละอาย) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ อ.วิหาร นี ้อาศยัแล้ว ซึง่ภิกษุหนุม่ นี ้
ยอ่มได้ ซึง่อนัปฏิบตั,ิ (อ.ทา่น ท.) อยา่ประมาทแล้ว (ซึง่ภิกษุหนุม่)
นี ้ดงันี ้ยอ่มส�าคญั (ซึง่วตัถ)ุ อนั (อนัตน) พงึให้ (แก่บคุคล) นัน้ ฯ

(อ.อนั) (อนับคุคล) ผู้แลน่ไปโดยปกต ิผู้มีอยา่งนีเ้ป็นรูป (เป็นอยู)่ 
เป็นความเป็นอยูส่บาย (ยอ่มเป็น ดงันี)้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ผู้มาตาม
พร้อมแล้ว (ด้วยความคะนอง ท.) มีความคะนองแหง่กายเป็นต้น 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ ปคพเฺภน ดงันี ้ฯ อ.อรรถ วา่ ก็ ช่ือ อ.อนั อนับคุคล
ผู้ส�าเร็จแล้ว ซึง่ชีวิต อยา่งนี ้เป็นอยูอ่ยู ่เป็นผู้ เศร้าหมองพร้อมแล้ว 
เป็น เป็นอยู ่ยอ่มเป็น, (อ.อนัเป็นอยู)่ นัน้ เป็นความเป็นอยูช่ัว่ คือวา่ 
เป็นความเป็นอยูล่ามกนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (แหง่บาทแหง่-
พระคาถา) วา่ สงกฺลิฏฺิเฐน  ชีวติ� ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ)วา่ (อ.อนั) (อบัคุคล) 
ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยหิริและโอตตปัปะ (เป็นอยู)่ เป็นความเป็นอยู่
ล�าบาก (ยอ่มเป็น ดงันี ้แหง่บท) วา่ หริิมตา จ ดงันี ้ฯ อ.อธิบาย
วา่ เพราะวา่ (อ.บคุคล) นัน้ ไมก่ลา่วแล้ว (ซึง่ค�า ท.) มีค�าวา่ อ.มารดา 
ของเรา ดงันีเ้ป็นต้น (กะหญิง ท.) มีหญิงผู้ มิใชม่ารดาเป็นต้น 
รังเกียจอยู ่ซึง่ปัจจยั ท. อนัไมป่ระกอบพร้อมแล้วด้วยธรรม ราวกะ
(อ.บคุคล ผู้ รังเกียจอยู)่ ซึง่คถู แสวงหาอยู ่(ซึง่ปัจจยั ท.) โดยธรรม 
โดยสม�่าเสมอ เท่ียวไปแล้ว เพ่ือบิณฑะ ตามล�าดับตรอก
ส�าเร็จอยู ่ ซึง่ชีวิต ยอ่มเป็นอยู ่ เป็นอยูเ่ศร้าหมอง ดงันี ้ ฯ

(อ.อรรถ) วา่ ผู้ เแสวงหาอยู ่ (ซึง่กรรม ท.) มีกายกรรม
เป็นต้น อนัสะอาด (ดงันี ้ แหง่บท)วา่ สุจคิเวสินา ดงันี ้ ฯ

โส ปน ตโต ปฏฺฐาย วิญฺญปุริุสานํ จิตฺตํ อาราเธตุํ 
อสกฺโกนฺโต ตมหฺาปิ ลาภา ปริหายติ. เอวํ ธํสี ปคฺุคโล 
อตฺตโนปิ ปรสฺสาปิ ลาภํ นาเสตเิยว.   ปกขฺนฺทนิาต:ิ 
ปกฺขนฺทจารินา ปเรสํ กิจฺจานิ อตฺตโน กิจฺจานิ วิย 
ทสฺเสนฺเตน.

ปาโตว ภิกฺขสู ุ เจตยิงฺคณาทีส ุ วตฺตํ กตฺวา 
กมมฺฏฺฐานมนสกิาเรน โถกํ นิสีทิตฺวา อฏฺุฐาย คามํ 
ปิณฺฑาย ปวิสนฺเตส,ุ มขํุ โธวิตฺวา ปณฺฑกุาสาวปารุปน-
อกฺขิอญฺชนสีสมกฺขนาทีหิ อตฺตภาวํ มณฺเฑตฺวา
สมมฺชฺชนฺโต วิย เทฺว ตโย สมมฺชฺชนีปหาเร ทตฺวา 
ทฺวารโกฏฺฐกาภิมโุข โหต;ิ มนสฺุสา ปาโตว “เจตยํิ 
วนฺทิสฺสาม มาลาปชํู กริสฺสามาติ อาคตา ตํ ทิสฺวา 
“อยํ วิหาโร อิมํ ทหรํ นิสฺสาย ปฏิชคฺคนํ ลภต,ิ อิมํ มา 
ปมชฺชิตฺถาต ิวตฺวา ตสฺส ทาตพฺพํ มญฺญนฺต.ิ

เอวรูเปน ปกฺขนฺทินา สุชีวํ. ปคพฺเภนาติ: 
กายปาคพฺภิยาทีหิ สมนฺนาคเตน. สงกฺลิฏฺิเฐน ชีวตินฺต:ิ 
เอวํ ชีวิตํ กปเฺปตฺวา ชีวนฺเตน หิ ปคฺุคเลน สงฺกิลฏฺิเฐน 
หตฺุวา ชีวิตํ นาม โหต.ิ ตํ ทชฺุชีวิตํ ปาปชีวิตเมวาต ิอตฺโถ.
หริิมตา จาต:ิ หิโรตฺตปปฺสมปฺนฺเนน ปคฺุคเลน ทชฺุชีวํ. 
โส หิ อมาตาทโย “มาตา เมตอิาทีนิ อวตฺวา 
อธมมิฺเก ปจฺจเย คถํู วิย ชิคจฺุฉนฺโต ธมฺเมน สเมน 
ปริเยสนฺโต สปทานํ ปิณฺฑาย จริตฺวา ชีวิตํ กปเฺปนฺโต 
ลขูชีวิตํ ชีวตีต ิอตฺโถ. 

สุจคิเวสินาต:ิ สจีุนิ กายกมมฺาทีนิ คเวสนฺเตน. 
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(อ.อรรถ) วา่ ผู้ ไมห่ดหู ่ ด้วยความเป็นไปแหง่ชีวิต (ดงันี ้
แหง่บท) วา่ อลีเนน ดงันี ้ ฯ อ.อรรถ วา่ ก็ อ.บคุคล ผู้ มีอยา่งนี ้
เป็นรูป ช่ือวา่ เป็นผู้ มีอาชีพอนัหมดจดแล้ว ยอ่มเป็น, (อ.อนั) 
(อนับคุคล) ผู้ มีอาชีพอนัหมดจดแล้ว อยา่งนี ้ ผู้ เหน็อยู ่ ซึง่อาชีพ
อนัหมดจดแล้ว นัน้นัน่เทียว โดยความเป็นสาระ (เป็นอยู)่ 
เป็นความเป็นอยูล่�าบาก ด้วยอ�านาจแหง่ความเป็นอยูอ่นัเศร้าหมอง
ยอ่มเป็น ดงันี ้ (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ สุทธฺาชีเวน ปสฺสตา 
ดงันี ้ฯ
      

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ
              

อ.เร่ืองแห่งภกิษุช่ือว่าจฬูสารี (จบแล้ว) ฯ

 ๗. อ.เร่ืองแห่งอุบาสก ๕ คน
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

    อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่อบุาสก ท. ๕ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ โย ปาณมตมิาเปต ิ
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

       
ดงัจะกลา่วโดยยอ่ (ในอบุาสก ท. ๕) เหลา่นัน้ หนา   อ.อบุาสก 

คนหนึง่ ยอ่มรักษา ซึง่สกิขาคือเจตนาเป็นเคร่ืองเว้นจากการ
ยงัสตัว์มีปราณให้ตกลว่งไปนัน่เทียว  ฯ  (อ.อบุาสก ท.) เหลา่นอกนี ้
(ยอ่มรักษา ซึง่สกิขาบท ท. เหลา่นอกนี)้  ฯ  ในวนัหนึง่     (อ.อบุาสก ท.)
เหลา่นัน้ ผู้ถงึทัว่แล้วซึง่ความวิวาทกนั วา่ อ.เรา ยอ่มกระท�า 
(ซึง่กรรม) อนับคุคลกระท�าได้โดยยาก  อ.เรา ยอ่มรักษา (ซึง่สกิขา)
อนับคุคลรักษาได้โดยยาก ดงันี ้ ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา 
ถวายบงัคมแล้ว กราบทลูแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว 
(ของอบุาสก ท.) เหลา่นัน้ ไมท่รงกระท�าแล้ว แม้ซึง่ศีลข้อหนึง่ 
ให้เป็นศีลน้อยท่ีสดุ  ตรัสแล้ว วา่  (อ.สกิขาบท ท.)  ทัง้ปวงนัน่เทียว  
เป็นสกิขาบทอนับคุคลรักษาได้โดยยาก (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ได้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่

(อ.นระ)  ใด ยงัสตัว์มีปราณ   ย่อมใหต้กล่วงไป ดว้ย, 
ย่อมกล่าว    กล่าวเท็จ ดว้ย    ย่อมถือเอา  (ซ่ึงวตัถ)ุ 
อนัอนัเจ้าของไม่ใหแ้ลว้    ในโลก   ดว้ย,     ย่อมถึง 
ซ่ึงทาระของบคุคลอืน่   ดว้ย ,      อน่ึง   อ. นระ  ใด 
ย่อมตามประกอบ       ซ่ึงอนัดืม่ซ่ึงสรุาและเมรยัดว้ย.
(อ.นระ) นัน่ ย่อมขดุ ซ่ึงราก ของตน ในโลก นีน้ ัน่เทียว ฯ
ดูก่อนบรุุษ ผูเ้จริญ  (อ.ท่าน) จงรู้ อย่างนี ้ว่า (อ.ชน ท.) 
ผูมี้ธรรมอนัลามก เป็นผูไ้ม่ส�ารวมแลว้ (ย่อมเป็น ดงันี)้ ฯ
อ.ความโลภ ดว้ย อ.สภาพมิใช่ธรรม ดว้ย อย่าระรานแลว้ 
ซ่ึงท่าน เพือ่ทกุข์ ส้ินกาลนาน ดงันี ้ฯ 

อลีเนนาติ: ชีวิตวุตฺติยา อลีเนน. 
สุทธฺาชีเวน ปสฺสตาต:ิ เอวรูโป หิ ปคฺุคโล สทฺุธาชีโว 
นาม โหต,ิ เตน เอวํ สทฺุธาชีเวน ตเมว สทฺุธาชีวํ สารโต 
ปสฺสตา ลขูชีวิตวเสน ทชฺุชีวํ  โหตีติ  อตฺโถ.
  

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

จฬูสาริภกิขฺุวตถฺุ.

๗. ปญจฺอุปาสกวตถฺุ. 

    
“โย ปาณมตมิาเปตตี ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 

เชตวเน วิหรนฺโต ปญฺจ อปุาสเก อารพฺภ กเถส.ิ
    

เตส ุ หิ เอโก ปาณาตปิาตาเวรมณีสกฺิขาปทเมว 
รกฺขต.ิ อิตเร อิตรานิ. เต เอกทิวสํ “อหํ ทกฺุกรํ กโรมิ, 
ทรุกฺขํ รกฺขามีต ิ วิวาทาปนฺนา สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา 
วนฺทิตฺวา ตมตฺถํ อาโรเจสุํ.

สตฺถา เตสํ กถํ สตฺุวา เอกสีลํปิ กนิฏฺฐกํ อกตฺวา 
“สพฺพาเนว ทรุกฺขานีต ิ วตฺวา อิมา คาถา อภาสิ
     

“โย ปาณมติมาเปติ,      มสุาวาทญฺจ ภาสติ,
โลเก อทินนํฺ อาทิยติ,     ปรทารญฺจ  คจฺฉติ,
สรุาเมรยปานญฺจ         โย  นโร  อนยุญฺุชติ:
อิเธวเมโส   โลกสฺมึ       มูลํ  ขนติ   อตฺตโน.

   เอวํ โภ ปริุส ชานาหิ     `ปาปธมฺมา อสญฺญตา’
 มา ตํ โลโภ อธมฺโม จ    จิรํ ทกฺุขาย รนธฺยนุติฺ.
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(อ.อรรถ) วา่ ยอ่มเข้าไปตดั ซึง่อินทรีย์คือชีวิต (ของสตัว์) อ่ืน 
ในประโยค ท. ๖ มีสาหตัถิกประโยคเป็นต้นหนา แม้ด้วยประโยค
อยา่งหนึง่ (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บาทแหง่พระคาถา)
วา่ โย ปาณมตมิาเปต ิดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ ยอ่มกลา่ว กลา่วเทจ็ 
อนัเป็นเคร่ืองหกัรานซึง่ประโยชน์ (ของชน ท.) เหลา่อ่ืน ด้วย (ดงันี ้
แหง่บท) วา่ มุสาวาท� ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ยอ่มลกัเอา (ซึง่วตัถ)ุ อนัอนับคุคลอ่ืนกําหนด
ถือเอาแล้ว (ในอวหาร ท.) มีไถยาวหารเป็นต้น หนา ด้วยอวหาร 
แม้อยา่งหนึง่ ในสตัวโลก นี ้ (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ 
โลเก อทนฺิน� อาทยิต ิ ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.นระ) ผิดอยู ่
ในภณัฑะ ท. อนั (อนับคุคล) อ่ืน ทัง้รักษาแล้วทัง้คุ้มครองแล้ว 
ช่ือวา่ ยอ่มประพฤต ิประพฤตนิอกทาง (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา)
วา่ ปรทารญจฺ คจฉฺต ิ ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ซึง่อนัด่ืม ซึง่สรุา 
อยา่งใดอยา่งหนึง่ ด้วยนัน่เทียว ซึง่เมรัย (อยา่งใดอยา่งหนึง่) ด้วย 
(ดงันี ้ แหง่บท)วา่ สุราเมรยปาน� ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ)วา่ ยอ่มเสพ 
คือวา่ ยอ่มกระท�าให้มาก (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ อนุยุญชฺต ิ ดงันี ้ ฯ

(อ.อรรถ) วา่ อ.โลกอ่ืน จงยกไว้, ก็ (อ.ตน) พงึตัง้อยูเ่ฉพาะ 
ด้วยทรัพย์อนัเป็นต้นทนุ มีนาและสวนเป็นต้น ใด (อ.นระ) นัน่ 
ไมต่ัง้ไว้แล้ว หรือ หรือวา่ สละวิเศษแล้ว (ซึง่ทรัพย์อนัเป็นต้นทนุ)
แม้นัน้ ด่ืมอยู ่ ซึง่สรุา ช่ือวา่ยอ่มขดุ ซึง่ราก ของตน คือวา่ 
เป็นผู้ ไมมี่ท่ีพึง่ เป็นผู้ก�าพร้า เป็น ยอ่มเท่ียวไป ในโลก นี ้
นัน่เทียว (ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ มูล� ขนต ิ ดงันี ้ ฯ

อ.พระศาสดา ยอ่มตรัสเรียก ซึง่บคุคล ผู้กระท�า
ซึง่กรรมของบคุคลผู้ทศีุล ๕ (ด้วยพระด�ารัส) วา่ เอว� โภ ดงันี ้ ฯ
(อ.อรรถ) วา่ ผู้ มีธรรมอนัลามก (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ ปาปธมมฺา
ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ เป็นผู้ เว้นแล้วจากความส�ารวมมีความ
ส�ารวมโดยกายเป็นต้น (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ อสญญฺตา  ดงันี ้ ฯ
อ.ปาฐะ วา่ อเจตสา ดงันี ้ บ้าง อ.เนือ้ความ วา่ ผู้ ไมมี่จิต ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ อ.ความโลภ ด้วยนัน่เทียว อ.โทสะ ด้วย 
(ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ โลโภ อธมโฺม จ ดงันี ้ ฯ จริงอยู ่
อ.กิเลสชาต นัน่ แม้ทัง้ ๒ เป็นอกศุลนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ฯ อ.อรรถ
วา่ อ.ธรรม ท. เหลา่นัน่ จงอยา่ฆา่ คือวา่ จงอยา่ย�า่ยี เพ่ือประโยชน์ 
(แก่ทกุข์ ท.) มีทกุข์ในนรกเป็นต้น ตลอดกาลนาน ดงันี ้ (แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ จริ� ทกุขฺาย รนฺธย�ุ ดงันี ้ฯ
   

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อบุาสก ท. ๕ เหลา่นัน้ 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.เทศนา เป็นเทศนา
เป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว 
ดงันีแ้ล ฯ
                     
                      อ.เร่ืองแห่งอุบาสก ๕ คน (จบแล้ว) ฯ

ตตฺถ “โย ปาณมตมิาเปตตี:ิ สาหตฺถิกาทีส ุ
ฉส ุ ปโยเคส ุ เอกปปฺโยเคนาปิ ปรสฺส ชีวิตนฺิทฺริยํ 
อปุจฺฉินฺทต.ิ มุสาวาทนฺต:ิ ปเรสํ อตฺถภญฺชนกํ 
มสุาวาทญฺจ  ภาสต.ิ 

โลเก อทนฺินํ อาทยิตตี:ิ อิมสฺม ึ สตฺตโลเก 
เถยฺยาวหาราทีส ุ เอเกนาปิ อวหาเรน ปรปริคฺคหิตํ 
อาทิยต.ิ ปรทารญจฺ คจฉฺตตี:ิ ปรสฺส รกฺขิตโคปิเตส ุ
ภณฺเฑส ุ อปรชฺฌนฺโต อปุปฺถจารํ จรติ. สุราเมรย-
ปานนฺต:ิ ยสฺส กสฺสจิ สรุาย เจว เมรยสฺส จ ปานํ. 
อนุยุญชฺตตี:ิ เสวต ิพหลุีกโรต.ิ 

มูล ํ ขนตตี:ิ ติฏฺฐต ุ ปรโลโก, เอโส ปน อิธ 
โลกสมฺเึยว, เยน เขตฺตวตฺถอุาทินา มเูลน ปตฏฺิฐเหยฺย; 
ตํปิ อฏฺฐเปตฺวา วา วิสฺสชฺเชตฺวา วา สรํุ ปิวนฺโต 
อตฺตโน มลูํ ขนต ิ อนาโถ กปโณ หตฺุวา วิจรติ.

เอวํ โภติ: ปญฺจทุสฺสีลกมฺมการกํ ปุคฺคล ํ
อาลปต.ิ ปาปธมมฺาต:ิ  ลามกธมมฺา.  อสญญฺตาต:ิ     
กายสญฺญมาทิวิรหิตา. อเจตสาติปิ ปาโฐ. 
อจิตฺตกาต ิอตฺโถ. 

โลโภ อธมโฺม จาต;ิ โลโภ เจว โทโส จ. 
อภุยํปิ เหตํ อกสุลเมว.  จรํิ ทกุขฺาย รนฺธยุนฺต:ิ 
จิรํ กาลํ นิรยทกฺุขาทีนํ อตฺถาย เอเต ธมมฺา 
มา ฆาเตนฺต ุมา มทฺทนฺตตูิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน เต ปญฺจ อปุาสกา โสตาปตฺติผเล 
ปตฏฺิฐหสึ.ุ สมปฺตฺตานํปิ สาตฺถิกา ธมมฺเทสนา อโหสตี.ิ

                       

ปญจฺอุปาสกวตถฺุ.
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      ๘. อ.เร่ืองแห่งภกิษุหนุ่มช่ือว่าตสิสะ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว)ฯ

 
    
อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 

ช่ือ ซึง่ภิกษุหนุม่ช่ือวา่ตสิสะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
ททาต ิเว ยถาสทธฺ� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ
  

ได้ยินวา่ (อ.พระติสสะ) นัน้ เท่ียว ตอิยู ่แล้ว ซึง่ทาน ของโกฏิ
แหง่อริยสาวก ท. แม้ ๕ คือ ของคฤหบดี ช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ
ของอบุาสกิา ช่ือวา่วิสาขา, ติแล้ว แม้ซึง่อสทิสทาน นัน่เทียว, 
ได้แล้ว (ซึง่ของ) อนัเยน็ ในโรงแหง่ทาน (ของชน ท.) เหลา่นัน้ 
ยอ่มต ิวา่ เยน็ ดงันี,้ได้แล้ว (ซึง่ของ) อนัร้อน ยอ่มต ิวา่ ร้อน ดงันี,้ 
ยอ่มต ิ(ซึง่ชน ท.) แม้ผู้ให้อยู ่(ซึง่ของ) อนัน้อย วา่ (อ.ชน ท.) เหลา่นี ้
ยอ่มให้ (ซึง่ของ) มีประมาณน้อย ท�าไม ดงันี,้ ยอ่มต ิ (ซึง่ชน ท.)
แม้ผู้ให้อยู ่(ซึง่ของ) อนัมาก วา่ อ.ท่ีเป็นท่ีเก็บ ในเรือน (ของชน ท.)
เหลา่นี ้ เหน็จะ จะไมมี่, (อ.โภชนะ) สกัวา่เป็นเคร่ืองยงัอตัภาพ
ให้เป็นไป (อนับคุคล) พงึถวาย แก่ภิกษุ ท. ช่ือ มิใชห่รือ, อ.ข้าวต้ม
และข้าวสวย มีประมาณเทา่นี ้ ยอ่มวิบตั ิ มีประโยชน์ออกแล้ว 
นัน่เทียว ดงันี,้ แตว่า่ (อ.พระตสิสะ) นัน้ ปรารภ ซึง่ญาต ิท. ของตน 
กลา่วแล้ว (ซึง่ค�า ท.) มีค�าวา่ โอ อ.เรือน ของญาต ิท. ของเรา ท. 
เป็นเรือนเป็นท่ีลงด่ืม แหง่ภิกษุ ท. ผู้มาแล้ว จากทิศ ท. ๔ เป็นแล้ว 
(ยอ่มเป็น) ดงันีเ้ป็นต้น ยงัความสรรเสริญ ยอ่มให้เป็นไปทัว่ ฯ 

ก็ (อ.พระตสิสะ) นัน้ เป็นบตุร ของบคุคลผู้ รักษาซึง่ประต ู
คนหนึง่ เป็น เท่ียวไปอยู ่ กบั ด้วยนายชา่ง ท. ผู้ เท่ียวไปอยู ่
สูช่นบท ถงึแล้ว ซึง่เมืองช่ือวา่สาวตัถี บวชแล้ว ฯ ครัง้นัน้ อ.ภิกษุ ท. 
เหน็แล้ว (ซึง่พระตสิสะ) นัน้ ผู้ตอิยู ่ซึง่ทาน ท. ของมนษุย์ ท. อยา่งนี ้
คดิกนัแล้ว วา่ (อ.เรา ท.) จกัก�าหนดจบั (ซึง่พระตสิสะ) นัน้
ดงันี ้ถามแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้มีอาย ุท. อ.ญาต ิท. ของทา่น ยอ่มอยู ่
(ในท่ี) ไหน ดงันี ้ ฟังแล้ว วา่ (อ.ญาต ิ ท. ของเรา ยอ่มอยู)่
ช่ือ ในบ้านโน้น ดงันี ้ สง่ไปแล้ว ซึง่ภิกษุหนุม่ ท. เลก็น้อย ฯ 
    

 
(อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ไปแล้ว (ในบ้าน) นัน้ มีสกัการะ 

(อนัชน ท.) ผู้อยูใ่นบ้าน ให้นัง่แล้ว ในโรงเป็นท่ีฉนั กระท�าแล้ว
ถามแล้ว วา่ อ.คนหนุม่ ช่ือวา่ตสิสะ ผู้ ออกแล้ว จากบ้าน นี ้บวชแล้ว 
มีอยูห่รือ ? (อ.ชน ท.) เหลา่ไหน เป็นญาต ิ (ของตสิสะ) นัน้ 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

อ.มนษุย์ ท.  คดิกนัแล้ว วา่  อ.เดก็ผู้ออกแล้ว  จากเรือน
แหง่ตระกลู ในบ้านนี ้ บวชแล้ว ยอ่มไมมี่, (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นี ้
ยอ่มพดูถงึ ซึง่ใคร หนอ แล ดงันี ้

                        ๘. ตสิฺสทหรวตถฺุ. 

    

“ททาต ิ  เว  ยถาสทธฺนฺต ิ  อิมํ  ธมมฺเทสนํ   
สตฺถา เชตวเน  วิหรนฺโต ตสิสฺทหรํ นาม อารพฺภ กเถส.ิ
       

โส กิร “อนาถปิณฺฑิกสฺส คหปตโิน วิสาขาย 
อุปาสิกายาติ ปญฺจนฺนํปิ อริยสาวกโกฏีนํ ทานํ 
นินฺทนฺโต วิจริ, อสทิสทานํปิ นินฺทิเยว, เตสํ ทานคฺเค 
สตีล ํลภิตฺวา “สตีลนฺต ินินฺทต,ิ อณฺุหํ ลภิตฺวา “อณฺุหนฺติ
นินฺทต,ิ อปปํฺ เทนฺเตปิ “ก ึ อิเม อปปฺมตฺตกํ เทนฺตีติ
นินฺทต,ิ พหุํ เทนฺเตปิ “อิเมสํ เคเห ฐปนฏฺฐานํ 
มญฺเญ นตฺถิ, นน ุ นาม ภิกฺขนํู ยาปนมตฺตํ ทาตพฺพํ, 
เอตฺตกํ ยาคภุตฺตํ นิรตฺถกเมว วิปชฺชตีต ิ นินฺทติ; 
อตฺตโน ปน ญาตเก อารพฺภ “อโห อมหฺากํ ญาตกานํ 
เคหํ จตหิู ทิสาหิ อาคตานํ ภิกฺขนํู โอปานภตูนฺตอิาทีนิ 
วตฺวา ปสํสํ ปวตฺเตต.ิ 

โส ปเนกสฺส โทวาริกสฺส ปตฺุโต ชนปทํ วิจรนฺเตหิ 
วฑฺฒกีหิ สทฺธึ วิจรนฺโต สาวตฺถ ึ ปตฺวา ปพฺพชิโต. 
อถ นํ ภิกฺข ู เอวํ มนสฺุสานํ ทานานิ นินฺทนฺตํ ทิสฺวา 
“ปริคฺคหิสฺสาม นนฺต ิ จินฺเตตฺวา “อาวโุส ตว ญาตกา 
กหํ วสนฺตีต ิ ปจฺุฉิตฺวา “อสกุคาเม นามาต ิ สตฺุวา 
กตปิเย ทหเร เปเสสุํ. 
     

เต  ตตฺถ คนฺตฺวา คามวาสเิกหิ อาสนสาลาย 
นิสีทาเปตฺวา กตสกฺการา ปจฺุฉึส ุ “อิมมหฺา คามา 
นิกฺขมิตฺวา ปพฺพชิโต ตสิฺโส นาม ทหโร อตฺถิ? ตสฺส 
กตเม ญาตกาติ. 

มนสุสฺา “อิธ กลุเคหโต นิกฺขมิตฺวา ปพฺพชิตทารโก 
นตฺถิ: กนฺน ุโข อิเม วทนฺตีติ  จินฺเตตฺวา
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กลา่วแล้ววา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.กระผม ท.) ยอ่มฟัง วา่ 
อ.บุตรของบุคคลผู้ รักษาซึ่งประตู คนหนึ่ง เท่ียวไปแล้ว 
กบั ด้วยนายชา่ง ท. บวชแล้ว ดงันี,้ อ.ทา่น ท. เหน็จะ จะกลา่ว 
หมายถงึ (ซึง่บตุรของบคุคลผู้ รักษาซึง่ประต)ู นัน้ ดงันี ้ฯ 

อ.ภิกษุหนุม่ ท. รู้แล้ว ซึง่ความไมมี่ แหง่ญาตผิู้ เป็นใหญ่ ท. 
(ในบ้าน) นัน้ (ของพระตสิสะ) นัน้ ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่
สาวตัถี บอกแล้ว ซึง่ความเป็นไปทัว่ นัน้ แก่ภิกษุ ท. วา่ ข้าแตท่า่น-
ผู้ เจริญ อ.ตสิสะ ยอ่มเท่ียว บน่เพ้ออยู ่ (ซึง่เร่ือง) มิใชเ่หตนุัน่
เทียว ดงันี ้ ฯ แม้ อ.ภิกษุ ท. กราบทลูแล้ว แก่พระตถาคตเจ้า ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.ตสิสะ) นัน่ ยอ่มเท่ียว
โอ้อวดอยู ่ในกาลนีน้ัน่เทียว หามิได้, (อ.ตสิสะ) เป็นผู้โอ้อวด ได้เป็นแล้ว 
แม้ในกาลก่อน ดงันี,้ ผู้  อนัภิกษุ ท. ทลูวิงวอน แล้ว ทรงน�ามาแล้ว
ซึง่เร่ืองอนัเป็นไปลว่งแล้ว   ทรงยงักฏาหกชาดก  นี ้วา่
   

      
   (อ.กฏาหกะใด)   เป็นผูไ้ปแลว้   สู่ชนบท อืน่ 
   (ย่อมเป็น),  (อ.กฏาหกะ)    นัน้    พึงโออ้วด 
   แมม้าก,  อ.นาย  ตามมาแลว้ พึงประทษุร้าย,
   แน่ะกฏาหกะ (อ.เจ้า) จงบริโภค ซ่ึงโภคะ ท. ดงันี้

   
   

ให้พิสดารแล้ว ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. ก็ (อ.บคุคล) ใด 
(ครัน้เม่ือของ) อนัน้อย หรือ หรือวา่ อนัมาก อนัเศร้าหมอง หรือ 
หรือวา่ อนัประณีต (อนัชน ท.) เหลา่อ่ืน ให้แล้ว หรือ หรือวา่ ให้แล้ว 
(แก่ชน ท.) เหลา่อ่ืน ไมใ่ห้แล้ว แก่ตน เป็นผู้ เก้อ ยอ่มเป็น, อ.ฌาน
หรือ หรือวา่ อ.วิปัสสนา หรือวา่ อ.มรรคและผล ท. ยอ่มไมเ่กิดขึน้ 
(แก่บคุคล) นัน้ ดงันี ้ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่

        
อ.ชน  ย่อมให ้แล  ตามความศรทัธา  ตามความเลือ่มใส
(อ.บคุคล) ใด เป็นผูถึ้งแลว้ซ่ึงความเป็นผูเ้กอ้ ในเพราะน�้า-
อนับุคคลพึงดื่มและข้าวอนับุคคลพึงกิน  (ของชน  ท.)
เหล่าอืน่นัน้ ย่อมเป็น, (อ.บคุคล) นัน้ ย่อมบรรล ุซ่ึงสมาธิ
ในกลางวนั หรือ หรือว่า ในกลางคืน หามิได ้ ฯ   ส่วนว่า
(อ.อกุศล)  นัน่   อนัอนับุคคล ใด   ตดัขาดด้วยดีแล้ว 
ถอนข้ึนพร้อมแล้ว    (กระท�า)     ให้มีรากอันขาด, 
(อ.บคุคล) นัน้ แล  ย่อมบรรล ุ ซ่ึงสมาธิ  ในกลางวนั หรือ   
หรือว่า  ในกลางคืน   ดงันี ้ฯ 

   

“ภนฺเต เอโก โทวาริกปตฺุโต วฑฺฒกีหิ สทฺธึ 
วิจริตฺวา ปพฺพชิโตต ิสโุณม, ตํ สนฺธาย วเทถ มญฺเญต ิ
อาหํส.ุ 

ทหรภิกฺข ู ตสฺส ตตฺถ อิสฺสรญฺญาตกานํ อภาวํ 
ญตฺวา สาวตฺถ ึ คนฺตฺวา “อการณเมว ภนฺเต ตสิฺโส 
วิลปนฺโต วิจรตีต ิ ตํ ปวตฺต ึ ภิกฺขนํู อาโรเจสุํ. ภิกฺขปิู 
ตถาคตสฺส อาโรเจสุํ. 

สตฺถา “น ภิกฺขเว อิทาเนว เอส วิกตฺถนฺโต วิจรต;ิ 
ปพฺุเพปิ วิกตฺถโก อโหสีติ วตฺวา,  ภิกฺขหิู ยาจิโต อตีตํ 
อาหริตฺวา

      

“พหุํปิ   โส  วิกตฺเถยฺย     อญฺญํ   ชนปทํ   คโต. 
อนวฺาคนตฺฺวาน ทูเสยฺย,    ภญฺุช โภเค กฏาหกาติ

  
   

 

อิมํ กฏาหกชาตกํ วิตฺถาเรตฺวา “ภิกฺขเว โย หิ 
ปคฺุคโล ปเรหิ อปเฺป วา พหเุก วา ลเูข วา ปณีเต วา 
ทินฺเน อญฺเญสํ วา ทตฺวา อตฺตโน อทินฺเน มงฺก ุ โหติ; 
ตสฺส ฌานํ วา วิปสฺสนา วา มคฺคผลานิ วา น 
อปุปฺชฺชนฺตีต ิวตฺวา ธมมํฺ เทเสนฺโต   อิมา  คาถา อภาสิ
        

       
“ ททาติ  เว ยถาสทฺธํ       ยถาปสาทนํ ชโน;
ตตฺถ โย  มงฺกโุต โหติ       ปเรสํ ปานโภชเน,
น โส ทิวา วา รตฺตึ วา      สมาธึ   อธิคจฺฉติ.
ยสฺส  เจตํ  สมจฺุฉินนํฺ       มูลฆจฺฉํ   สมูหตํ,
ส เว ทิวา วา รตฺตึ วา      สมาธึ อธิคจฺฉตีติ.
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(อ.อรรถ) วา่ อ.ชน ผู้ เม่ือให้ (ในของ ท.) มีของอนัเศร้าหมอง
และของอนัประณีตเป็นต้น หนา (ซึง่ของ) อยา่งใดอยา่งหนึง่ ช่ือวา่
ยอ่มให้ ตามความศรัทธา คือวา่ ตามสมควรแก่ความศรัทธา 
แหง่ตน นัน่เทียว (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บาทแหง่
พระคาถา) วา่ ททาต ิเว ยถาสทธฺ� ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ ก็ อ.ความ
เลื่อมใส (ในภิกษุ ท.) มีภิกษุผู้ เถระและภิกษุผู้ใหมเ่ป็นต้น หนา 
(ในภิกษุ) ใดๆ ยอ่มเกิดขึน้  (แก่ชน) นัน้, (อ.ชน) เม่ือถวาย (แก่ภิกษุ)
นัน้ ช่ือวา่ ยอ่มถวาย ตามความเลื่อมใส คือวา่ ตามสมควรแก่
ความเลื่อมใส แหง่ตน นัน่เทียว (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ ยถาปสาทน� 
ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ ยอ่มถงึทัว่ ซึง่ความเป็นแหง่บคุคลผู้ เก้อ วา่
(อ.ของ) อนัน้อย อนัเรา ได้แล้ว, (อ.ของ) อนัเศร้าหมอง
(อนัเรา) ได้แล้ว ดงันี ้ ในเพราะทาน ของบคุคล อ่ืน นัน้ 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ ตตถฺ ดงันีเ้ป็นต้นฯ (อ.อรรถ) วา่ อ.บคุคล นัน้ 
ยอ่มไมบ่รรล ุ ซึง่สมาธิ ด้วยอ�านาจแหง่อปุจารสมาธิและอปัปนา
สมาธิ หรือ หรือวา่ ด้วยอ�านาจแหง่มรรคและผล ในกลางวนั
หรือ หรือวา่ ในกลางคืน (ดงันี ้แหง่บท) วา่ สมาธิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.อรรถ วา่ อ.อกศุล นัน่ คือวา่ อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่
ความเป็นแหง่บคุคลผู้ เก้อ ในฐานะ ท. เหลา่นัน่ อนัอนับคุคล ใด 
ตดัขาดด้วยดีแล้ว คือวา่ ถอนขึน้พร้อมแล้ว ด้วยอรหตัมรรคญาณ 
กระท�า ให้มีรากอนัขาด ฯ (อ.บคุคล) นัน้ ยอ่มบรรล ุ ซึง่สมาธิ 
มีประการ (อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่บท) 
วา่ ยสฺส เจต� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ
            
                อ.เร่ืองแห่งภกิษุหนุ่มช่ือว่าตสิสะ (จบแล้ว) ฯ

๙. อ.เร่ืองแห่งอุบาสก ๕ คน 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่อบุาสก ท. ๕ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ นตถฺ ิราคสโม 
อคคฺ ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.อบุาสก ท. ๕) เหลา่นัน้ เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัฟัง ซึง่ธรรม 
(เป็น) ไปแล้ว สวูิหาร ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา นัง่แล้ว 
ณ สว่นข้างหนึง่ ฯ ก็ อ.พระด�าริ วา่ (อ.บคุคล) นี ้ เป็นกษัตริย์ 
(ยอ่มเป็น) (อ.บคุคล) นี ้ เป็นพราหมณ์ (ยอ่มเป็น) (อ.บคุคล) นี ้
เป็นผู้มัง่คัง่ (ยอ่มเป็น) (อ.บคุคล) นี ้ เป็นผู้ถงึแล้วซึง่ยาก (ยอ่มเป็น), 
(อ.เรา) จกัแสดง ซึง่ธรรม กระท�า ให้ย่ิง (แก่บคุคล) นี,้ (อ.เรา จกัแสดง 
ซึง่ธรรม กระท�า ให้ย่ิง) (แก่บคุคล) นี ้หามิได้ ดงันี ้ยอ่มไมเ่กิดขึน้ 
แก่พระพทุธเจ้า ท. ฯ  (อ.พระศาสดา) ทรงปรารภ (ซึง่เหต)ุ
อยา่งใดอยา่งหนึง่  เม่ือทรงแสดง  ซึง่ธรรม

ตตฺถ “ททาต ิ เว ยถาสทธฺนฺต:ิ ลขูปปฺณีตาทีสุ
ยงฺกิญฺจิ เทนฺโต ชโน ยถาสทฺธํ อตฺตโน สทฺธานรูุปเมว 
เทต.ิ ยถาปสาทนนฺต:ิ เถรนวาทีส ุ จสฺส ยสฺม ึ ยสฺม ึ
ปสาโท อปุปฺชฺชต,ิ ตสฺส เทนฺโต ยถาปสาทนํ อตฺตโน 
ปสาทานรูุปเมว เทต.ิ 

ตตถฺาต:ิ ตสฺม ึ ปรสฺส ทาเน “มยา อปปํฺ ลทฺธํ, 
ลขํู ลทฺธนฺต ิมงฺกภุาวํ อาปชฺชต.ิสมาธินฺต:ิ โส ปคฺุคโล 
ทิวา วา รตฺต ึวา อปุจารปปฺนาวเสน วา มคฺคผลวเสน 
วา สมาธึ นาธิคจฺฉต.ิ

ยสฺส เจตนฺต:ิ ยสฺส ปคฺุคลสฺส เอตํ เอเตส ุฐาเนสุ
มงฺกภุาวสงฺขาตํ อกสุลํ สมจฺุฉินฺนํ มลูฆจฺฉํ กตฺวา 
อรหตฺตมคฺคญาเณน สมหูตํ. โส วตฺุตปปฺการํ สมาธึ 
อธิคจฺฉตีต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

ตสิฺสทหรวตถฺุ.

 ๙ ญจฺอุปาสกวตถฺุ.

   

 “นตถฺ ิ ราคสโม อคคีฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต ปญฺจ อปุาสเก อารพฺภ กเถส.ิ
     

เต กิร ธมมํฺ โสตกุามา วิหารํ คนฺตฺวา สตฺถารํ 
วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ นิสีทสึ.ุ พทฺุธานญฺจ “อยํ ขตฺติโย 
อยํ พฺราหฺมโณอยํ อฑฺโฒ อยํ ทคฺุคโต, อิมสฺส อฬุารํ 
กตฺวา ธมมํฺ เทสสิฺสามิ,อิมสฺส โนต ิจิตฺตํ น อปุปฺชฺชติ. 
ยงฺกญฺจิ อารพฺภ ธมมํฺ เทเสนฺโต
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ทรงกระท�าไว้ในเบือ้งหน้าแล้ว ซึ่งความเคารพในธรรม 
ยอ่มทรงแสดง ราวกะ (อ.เทวดาผู้วิเศษ) ยงัล�าน�า้ในอากาศ 
(ให้ข้ามลงอยู)่ ฯ   ก็ (แหง่อบุาสก ท.) เหลา่นัน้ ผู้นัง่แล้ว ในส�านกั 
ของพระตถาคตเจ้า ผู้ทรงแสดงอยู ่ อยา่งนี ้หนา (อ.อบุาสก) คนหนึง่ 
ผู้นัง่แล้วเทียว หลบัแล้ว, (อ.อบุาสก) คนหนึง่ นัง่ ขีดเขียนอยู่
แล้ว ซึง่แผน่ดนิ ด้วยนิว้มือ, (อ.อบุาสก) คนหนึง่ นัง่ ยงัต้นไม้ 
ให้ไหวอยู ่ แล้ว, (อ.อบุาสก) คนหนึง่ นัง่ แลดอูยู ่ แล้ว ซึง่อากาศ,
สว่นวา่ (อ.อบุาสก) คนหนึง่ ได้ฟังแล้ว ซึง่ธรรม โดยเคารพ ฯ 

อ.พระเถระช่ือวา่อานนท์ พดัอยู ่ ซึง่พระศาสดา แลดอูยู ่
ซึง่อาการ (ของอบุาสก ท.) เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว กะพระศาสดา
วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พระองค์ ท. ทรงค�ารามอยู ่ ค�าราม
เพียงดงัเมฆก้อนใหญ่ ยอ่มทรงแสดง ซึง่ธรรม (แก่อบุาสก ท.)
เหลา่นี,้ แตว่า่ (อ.อบุาสก ท.) เหลา่นัน่ ครัน้เม่ือพระองค์ ท. ตรัสอยู่
ซึง่ธรรม, นัง่ กระท�าอยู ่แล้ว (ซึง่กรรม) นีด้้วย ๆ ดงันี ้ฯ

(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนอานนท์ อ.เธอ ยอ่มไมรู้่ 
(ซึง่อบุาสก ท.) เหลา่นัน่ หรือ ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ กราบทลูแล้ว)
วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า อ.ข้าพระองค์ ยอ่มไมรู้่ ดงันี ้ฯ
(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ก็ (ในอบุาสก ท.) เหลา่นัน่ หนา (อ.อบุาสก)
นัน่ ใด นัง่ หลบัอยู ่แล้ว (อ.อบุาสก) นัน่ บงัเกิดแล้ว ในก�าเนิดแหง่ง ู
สิน้ร้อยแหง่ชาต ิท. ๕ วางไว้แล้ว ซึง่ศีรษะ บนขนด ท. หลบัแล้ว, 
แม้ในกาลนี ้อ.ความอ่ิม ในความหลบั (แหง่อบุาสก) นัน้ ยอ่มไมมี่, 
อ.เสียง ของเรา ยอ่มไมเ่ข้าไป สูห่ ู (ของอบุาสก) นัน้ ดงันี ้ ฯ 

(อ.พระเถระ ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ก็ 
อ.พระองค์ ท. ยอ่มตรัส ตามล�าดบั หรือ หรือวา่ (อ.พระองค์ ท.
ยอ่มตรัส) ในระหวา่ง ๆ  ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
ดกู่อนอานนท์ จริงอยู ่ แม้อนัสพัพญัญูตุญาณ ไมอ่าจ เพ่ืออนัก�าหนด
ซึง่อนัอบุตัิ ท. (แหง่อบุาสก) นัน่ ผู้อบุตัิอยู ่ ในระหวา่งๆ 
อยา่งนี ้ คือ อ.ความเป็นแหง่มนษุย์ ตามกาล อ.ความ
เป็นแหง่เทพ ตามกาล อ.ความเป็นแหง่นาค ตามกาล, 

แตว่า่ (อ.อบุาสก) นัน่ บงัเกิดแล้ว ในก�าเนิดแหง่นาค สิน้ร้อย
แหง่ชาต ิ ท. ๕ ตามล�าดบั แม้หลบัอยู ่ ไมอ่ิ่มแล้ว ในความหลบั
นัน่เทียว, แม้ อ.บรุุษผู้นัง่ ขีดเขียนอยู ่ แล้ว ซึง่แผน่ดนิ ด้วยนิว้มือ 
บงัเกิดแล้ว ในก�าเนิดแหง่ไส้เดือน สิน้ร้อยแหง่ชาต ิ ท. ๕ ตามล�าดบั
ขดุแล้ว ซึง่แผน่ดนิ, แม้ในกาลนี ้ (อ.บรุุษ) นัน้ ขีดเขียนอยู ่ ซึง่แผน่ดนิ 
ด้วยอ�านาจ (แหง่กรรม อนัตน) ประพฤตย่ิิงแล้วในกาลก่อน เทียว 
ยอ่มไมฟั่ง ซึง่เสยีง ของเรา, แม้ อ.บรุุษผู้นัง่ ยงัต้นไม้ ให้ไหวอยู ่ แล้ว
นัน่ บงัเกิดแล้ว ในก�าเนิดแหง่ลงิ สิน้ร้อยแหง่ชาต ิท. ๕ ตามล�าดบั,

ธมมฺคารวํ ปรุกฺขตฺวา อากาสคงฺคํ โอตาเรนฺโต วิย 
เทเสต.ิ เอวํ เทเสนฺตสฺส ปน ตถาคตสฺส สนฺตเิก 
นิสนฺินานํ เตสํ เอโก นิสนฺินโกว นิทฺทายิ, เอโก 
องฺคลุยิา ภมู ึวิลขินฺโต นิสีทิ, เอโก รุกฺขํ จาเลนฺโต นิสีทิ,
เอโก อากาสํ อลฺุโลเกนฺโต นิสีทิ, เอโก ปน สกฺกจฺจํ 
ธมมํฺ อสฺโสส.ิ 

อานนฺทตฺเถโร สตฺถารํ วีชมาโน เตสํ อาการํ 
โอโลเกนฺโต สตฺถารํ อาห “ภนฺเต ตมุเฺห อิเมสํ 
มหาเมฆคชฺชิตํ คชฺชนฺตา ธมมํฺ เทเสถ, เอเต ปน 
ตมุเฺหส ุ ธมฺมํ กเถนฺเตส,ุ อิทญฺจิทญฺจ กโรนฺตา 
นิสนฺินาต.ิ

 “อานนฺท ตฺวํ เอเต น ชานาสีต.ิ “อาม น ชานามิ 
ภนฺเตต.ิ “เอเตส ุ หิ โย เอส นิทฺทายนฺโต นิสนฺิโน, 
เอส ปญฺจ ชาตสิตานิ สปปฺโยนิยํ นิพฺพตฺตตฺิวา 
โภเคส ุ สีสํ ฐเปตฺวา นิทฺทายิ, อิทานิปิสฺส นิทฺทาย 
ตตฺิต ิ นตฺถิ, นาสฺส กณฺณํ มม สทฺโท ปวิสตีติ. 

“ก ึ ปน ภนฺเต ปฏิปาฏิยา กเถถ อทุาห ุ
อนฺตรนฺตราต.ิ “อานนฺท เอตสฺส หิ กาเลน มนสฺุสตฺตํ 
กาเลน เทวตฺตํ กาเลน นาคตฺตนฺต ิ เอวํ อนฺตรนฺตรา 
อปุปชฺชนฺตสฺส อปุปตฺติโย สพฺพญฺญตุญาเณนาปิ น 
สกฺกา ปริจฺฉินฺทิตุํ, 

ปฏิปาฏิยา ปเนส ปญฺจ ชาตสิตานิ นาคโยนิยํ 
นิพฺพตฺตตฺิวา นิทฺทายนฺโตปิ นิทฺทาย อตตฺิโตเยว, 
องฺคลุยิา ภมู ึ วิลขินฺโต นิสนฺินปริุโสปิ ปฏิปาฏิยา 
ปญฺจ ชาตสิตานิ คณฺฑปุาทโยนิยํ นิพฺพตฺตตฺิวา 
ภมู ึ ขนิ, อิทานิปิ ปพฺุพาจิณฺณวเสน ภมู ึ วิลขินฺโตว 
มม สทฺทํ น สณุาต,ิ เอส รุกฺขํ จาเลนฺโต 
นิสนฺินปริุโสปิ ปฏิปาฏิยา ปญฺจ ชาตสิตานิ มกฺกฏโยนิยํ 
นิพฺพตฺต,ิ
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แม้ในกาลนี ้(อ.บรุุษ) นัน้ ยงัต้นไม้ ให้ไหวอยู ่นัน่เทียว ด้วยอ�านาจ
(แหง่กรรม อนัตน) ประพฤตย่ิิงแล้วในกาลก่อน, อ.เสียง ของเรา
ยอ่มไมเ่ข้าไป สูห่ ู(ของบรุุษ) นัน้, แม้ อ.พราหมณ์ผู้นัง่ แลดอูยู ่แล้ว 
ซึง่อากาศ นัน่ บงัเกิดแล้ว เป็นผู้ ป่าวร้องซึง่นกัษัตร เป็น สิน้ร้อย
แหง่ชาต ิ ท. ๕ ตามล�าดบั, แม้ในกาลนี ้ (อ.บรุุษ) นัน้ แลดอูยู ่
ซึง่อากาศนัน่เทียว แม้ในวนันี ้ ด้วยอ�านาจ (แหง่กรรม อนัตน) 
ประพฤตย่ิิงแล้วในกาลก่อน, อ.เสียง ของเรา ยอ่มไมเ่ข้าไป สูห่ ู
(ของบรุุษ) นัน้, สว่นวา่ อ.พราหมณ์ผู้นัง่ ฟังอยู ่ แล้ว ซึง่ธรรม 
โดยเคารพ นัน่ บงัเกิดแล้ว เป็นพราหมณ์ผู้สาธยายซึง่มนต์ ผู้ถงึซึง่ฝ่ัง 
แหง่เวท ท. ๓ เป็น สิน้ร้อยแหง่ชาต ิท. ๕ ตามล�าดบั, แม้ในกาลนี ้
(อ.พราหมณ์ นัน้) ฟังอยู ่ โดยเคารพ ราวกะวา่ เทียบเคียงอยู ่ซึง่มนต์ 
ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ ทูลถามแล้ว ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ 
อ.พระธรรมเทศนา ของพระองค์ ท. ตดัแล้ว (ซึง่อวยัวะ ท.) มีผิว
เป็นต้น ยอ่มตัง้อยู ่ จด ซึง่เย่ือในกระดกู, (อ.อบุาสก ท.) เหลา่นี ้
แม้ครัน้เม่ือพระองค์ ท. ทรงแสดงอยู ่ซึง่ธรรม ยอ่มไมฟั่ง โดยเคารพ
เพราะเหตไุร ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนอานนท์ 
(อ.เธอ) เหน็จะ จะกระท�า ซึง่ความส�าคญั วา่ อ.ธรรม ของเรา 
เป็นธรรมอนับคุคลฟังได้โดยงา่ย (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ หรือ ดงันี ้ ฯ 

(อ.พระเถระ ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ก็ (อ.ธรรม 
ของพระองค์ ท.) เป็นธรรมอนับคุคลฟังได้โดยยาก (ยอ่มเป็น) หรือ 
ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนอานนท์ เออ (อ.อยา่งนัน้)
ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ธรรม 
ของพระองค์ ท. เป็นธรรมอนับคุคลฟังได้โดยยาก ยอ่มเป็น) 
เพราะเหตไุร ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนอานนท์ 
อ.บท วา่ พทฺุโธ ดงันี ้หรือ หรือวา่ วา่ ธมโฺม ดงันี ้หรือวา่ วา่ สงฺโฆ 
ดงันี ้เป็นบท อนัสตัว์ ท. เหลา่นี ้ไมเ่คยฟังแล้ว ในแสนแหง่กปัป์ ท. 
แม้มิใชห่นึง่ (ยอ่มเป็น), เพราะเหตนุัน้ (อ.สตัว์ ท. เหลา่นี)้
ยอ่มไมอ่าจ เพ่ืออนัฟัง ซึง่ธรรม นี ้ แตว่า่ อ.สตัว์ ท. เหลา่นี ้ มา 
ฟังอยู ่แล้ว ซึง่ดรัิจฉานกถา อนัมีอยา่งมิใชห่นึง่นัน่เทียว  ในสงสาร
มีท่ีสดุและเบือ้งต้นอนับคุคลผู้ไปตามอยูไ่มรู้่แล้ว, เพราะเหตนุัน้ 
(อ.สตัว์ เหลา่นี)้ ยอ่มเท่ียว ขบัอยู ่ ฟ้อนอยู ่ (ในท่ี ท.) มีเรือนเป็น
ท่ีด่ืมซึง่สรุาและสนามเป็นท่ีเลน่เป็นต้น, (อ.อบุาสก ท. เหลา่นี)้
ยอ่มไมอ่าจ เพ่ืออนัฟัง ซึง่ธรรม ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระ ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ก็ 
(อ.อบุาสก ท.) เหลา่นัน่ อาศยัแล้ว ซึง่อะไร ยอ่มไมอ่าจ ดงันี ้ ฯ
ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (แก่พระเถระ) นัน้ วา่ ดกู่อน
อานนท์ (อ.อบุาสก ท. เหลา่นัน่) อาศยัแล้ว ซึง่ราคะ อาศยัแล้ว
ซึง่โทสะ อาศยัแล้ว ซึง่โมหะ อาศยัแล้ว ซึง่ตณัหา ยอ่มไมอ่าจ,
(อ.ไฟ) ใด ไมแ่สดงแล้ว แม้ซึง่เถ้า ยอ่มไหม้ ซึง่สตัว์ ท., 
ช่ือ อ.ไฟ (นัน้) อนัเชน่กบัด้วยไฟคือราคะ ยอ่มไมมี่,

อิทานิปิ ปพฺุพาจิณฺณวเสน รุกฺขํ จาเลตเิยว. นาสสฺ 
กณฺณํ มม สทฺโท ปวิสต,ิ เอส อากาสํ อลฺุโลเกนฺโต
นิสนฺินพฺราหฺมโณปิ ปฏิปาฏิยา ปญฺจ ชาตสิตานิ
นกฺขตฺตปาฐโก หตฺุวา นิพฺพตฺต,ิ อิทานิปิ ปพฺุพาจิณฺณวเสน 
อชฺชาปิ อากาสเมว อลฺุโลเกต,ิ นาสฺส กณฺณํ มม   
สทฺโท ปวิสต,ิ เอส สกฺกจฺจํ ธมฺมํ สณุนฺโต 
นิสนฺินพฺราหฺมโณ ปน ปฏิปาฏิยา ปญฺจ ชาตสิตานิ 
ตณฺิณํ เวทานํ ปารค ู มนฺตชฺฌายกพฺราหฺมโณ หตฺุวา 
นิพฺพตฺต,ิ อิทานิปิ มนฺตํ สํสนฺทนฺโต วิย สกฺกจฺจํ 
สณุาตีต.ิ 

“ภนฺเต ตมุหฺากํ ธมมฺเทสนา ฉวิอาทีนิ เฉตฺวา 
อฏฺฐมิิญฺชํ อาหจฺจ ตฏฺิฐต;ิ กสฺมา อิเม, ตมฺุเหสปิุ ธมฺมํ 
เทเสนฺเตส,ุ สกฺกจฺจํ น สณุนฺตีต.ิ “อานนฺท มม ธมโฺม 
สสฺุสวนิโยต ิ สญฺญํ  กโรส ิ มญฺเญต.ิ 

“ก ึ ปน ภนฺเต ทสฺุสวนิโยติ. “อาม อานนฺทาต.ิ 
“กสฺมา ภนฺเตต.ิ “อานนฺท พทฺุโธต ิวา ธมฺโมต ิวา สงฺโฆติ
วา ปทํ อิเมหิ สตฺเตหิ อเนเกสปิุ กปปฺสตสหสฺเสสุ
อสฺสตุปพฺุพํ; ตสฺมา อิมํ ธมมํฺ โสตุํ น สกฺโกนฺติ; 
อนมตคฺเค ปน สํสาเร อิเม สตฺตา อเนกวิหิตํ 
ตริจฺฉานกถํเยว สณุนฺตา อาคตา; ตสฺมา สรุาปานเกฬิ-
มณฺฑลาทีส ุคายนฺตา นจฺจนฺตา จรนฺต,ิ ธมมํฺ โสตุํ น 
สกฺโกนฺตีต.ิ 

“ก ึ นิสฺสาย ปเนเต น สกฺโกนฺต ิ ภนฺเตต.ิ อถสฺส 
สตฺถา “อานนฺท ราคํ นิสฺสาย โทสํ นิสฺสาย โมหํ 
นิสฺสาย ตณฺหํ นิสฺสาย น สกฺโกนฺต;ิ ราคคฺคสิทิโส 
อคฺค ินาม นตฺถิ, โย ฉาริกํปิ อทสฺเสตฺวา สตฺเต ทหติ; 
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จริงอยู ่ แม้ อ.ไฟ อนัยงักปัป์ให้พินาศ อนั อาศยัแล้ว 
ซึง่ความมีปรากฏแหง่พระอาทิตย์ ๗ ดวง เกิดขึน้แล้ว ยอ่มไหม้ 
ซึง่โลก ไม ่(ยงัของ) อะไร ๆ   ให้เหลือลง      แม้โดยแท้,     ถงึอยา่งนัน้ 
(อ.ไฟ) นัน้ ยอ่มไหม้ ในกาลบางคราวนัน่เทียว, ช่ือ อ.กาลเป็นท่ี-
ไมไ่หม้  แหง่ไฟคือราคะ  ยอ่มไมมี่,  เพราะเหตนุัน้  อ.ไฟ อนัเสมอ
ด้วยราคะ หรือ หรือวา่ อ.ผู้จบั อนัเสมอด้วยโทสะ อ.ขา่ย 
อนัเสมอด้วยโมหะ หรือ หรือวา่ ช่ือ อ.แมน่�า้ อนัเสมอ
ด้วยตณัหา ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้ วา่
                    
                          

อ.ไฟ   อนัเสมอดว้ยราคะ   ย่อมไม่มี,
อ.ผูจ้บั  อนัเสมอดว้ยโทสะ  ย่อมไม่มี,
อ.ข่าย   อนัเสมอดว้ยโมหะ  ย่อมไม่มี,

         อ.แม่น�้า อนัเสมอดว้ยตณัหา ย่อมไม่มี ดงันี ้ฯ

       
(อ.อรรถ) ว่า ช่ือ อ.ไฟ ช่ือว่าอันเสมอ ด้วยราคะ 

เพราะอ�านาจแหง่อนั ไมแ่สดงแล้ว (ในนิมิต ท.) มีควนัเป็นต้น
หนา (ซึง่นิมิต) อะไร ๆ ตัง้ขึน้แล้ว ไหม้ ในภายในนัน่เทียว ยอ่มไมมี่
(ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ ราคสโม ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ (อ.ผู้จบั ท.) มีผู้จบัคือยกัษ์และผู้จบัคืองเูหลือม
และผู้จบัคือจระเข้เป็นต้น ยอ่มอาจ เพ่ืออนัจบั ในอตัภาพ 
หนึง่นัน่เทียว, สว่นวา่ อ.ผู้จบัคือโทสะ ยอ่มจบั โดยสว่นเดียวนัน่เทียว 
เพราะเหตนุัน้ ช่ือ อ.ผู้จบั อนัเสมอ ด้วยโทสะ ยอ่มไมมี่ (ดงันี ้
แหง่บท) วา่ โทสสโม ดงันี ้ฯ  (อ.อรรถ) วา่ ก็ ช่ือ อ.ขา่ย ช่ือวา่อนัเสมอ
ด้วยโมหะ เพราะอรรถคืออนัรึงรัดไว้และรวบรัดไว้ ยอ่มไมมี่
(ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ โมหสม� ชาล� ดงันี ้ ฯ 

อ.อรรถ วา่ อ.กาล แหง่แมน่�า้ ท. มีแมน่�า้ช่ือวา่คงคาเป็นต้น 
เตม็แล้ว ก็ดี อ.กาล (แหง่แมน่�า้ ท. มีแมน่�า้ช่ือวา่คงคาเป็นต้น) 
พร่อง ก็ดี อ.กาล (แหง่แมน่�า้ ท. มีแมน่�า้ช่ือวา่คงคาเป็นต้น) แห้งแล้ว
ก็ดี ยอ่มปรากฏ, สว่นวา่ อ.กาล แหง่ตณัหา เตม็แล้ว หรือ หรือวา่ 
อ.กาล (แหง่ตณัหา) แห้งแล้ว ยอ่มไมมี่, (อ.ตณัหา) เป็นธรรมชาตพิร่อง
เนืองนิตย์ เทียว (เป็น) ยอ่มปรากฏ เพราะเหตนุัน้ ช่ือ 
อ.แมน่�า้ ช่ือวา่อนัเสมอ ด้วยตณัหา เพราะอรรถคืออนัให้เตม็
ได้โดยยาก ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ ตณฺหาสมา ดงันี ้ ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อบุาสก ผู้ ฟังอยู ่ ซึง่ธรรม 
โดยเคารพ นัน้ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตติผล ฯ

อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกับด้วยวาจามีประโยชน์ 
ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

                     อ.เร่ืองแห่งอุบาสก ๕ คน (จบแล้ว) ฯ

กิญฺจาปิ หิ สตฺตสริุยปาตภุาวํ นิสฺสาย อปุปฺนฺโน 
กปปฺวินาสโก อคฺคิปิ กิญฺจิ อนวเสเสตฺวา โลกํ ทหติ, 
โส ปน กทาจิเยว ทหต;ิ ราคคฺคโิน อทหนกาโล นาม 
นตฺถิ; ตสฺมา ราคสโม วา อคฺคิ โทสสโม วา คโห 
โมหสมํ วา ชาลํ ตณฺหาสมา วา นที นาม นตฺถีต ิ
วตฺวา อิมํ คาถมาห
   
         

     “นตฺถิ ราคสโม อคฺคิ,    นตฺถิ  โทสสโม  คโห,
        นตฺถิ โมหสมํ ชาลํ,     นตฺถิ ตณฺหาสมา นทีติ.

ตตฺถ “ราคสโมต:ิ ธมูาทีส ุ กิญฺจิ อทสฺเสตฺวา 
อนฺโตเยว อฏฺุฐาย ฌายนวเสน ราเคน สโม อคฺคิ นาม 
นตฺถิ. 

โทสสโมต:ิ  ยกฺขคฺคหอชครคฺคหกมุภีฺลคฺคหาทโย 
เอกสฺมเึยว อตฺตภาเว คณฺหิตุํ สกฺโกนฺต,ิ โทสคฺคโห ปน 
เอกนฺตเมว คณฺหาตีต ิ โทเสน สโม คโห นาม นตฺถิ. 
โมหสม ํ ชาลนฺต:ิ โอนทฺธนปริโยนทฺธนตฺเถน ปน
โมเหน สมํ ชาลํ นาม นตฺถิ. 

ตณฺหาสมาต:ิ คงฺคาทีนํ นทีนํ ปณฺุณกาโลปิ อนูกาโล
สกฺุขกาโลปิ ปญฺญายต,ิ ตณฺหาย ปน ปณฺุณกาโล 
วา สกฺุขกาโล วา นตฺถิ, นิจฺจํ อนูาว ปญฺญายตีต ิ
ทปุปฺรูณตฺเถน ตณฺหาย สมา นที นาม นตฺถีต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน โส สกฺกจฺจํ ธมมํฺ สณุนฺโต อปุาสโก
โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ. 

สมปฺตฺตานํปิ สาตฺถิกา ธมฺมเทสนา อโหสีต.ิ
                                
                              

ปญจฺอุปาสกวตถฺุ.
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๑๐. อ.เร่ืองแห่งเศรษฐีช่ือว่าเมณฑกะ 

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

           
อ.พระศาสดา เม่ือทรงอาศยั ซึง่เมืองช่ือวา่ภทัทิยะ ประทบัอยู่

ในชาตยิาวนั ทรงปรารภ ซึง่เศรษฐีช่ือวา่เมณฑกะ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ สุทสฺส� วชชฺมเฺส� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ
        

ได้ยินวา่ อ.พระศาสดา เสดจ็เท่ียวไปอยู ่ สูท่ี่จาริก 
ในชนบทช่ือวา่องัคะและชนบทช่ือวา่อตุตราปถะ ท. ทรงเหน็แล้ว 
ซึง่อปุนิสยัแหง่โสดาปัตติผล (ของชน ท.) เหลา่นี ้ คือ ของเศรษฐี-
ช่ือวา่เมณฑกะ ด้วย ของนางจนัทปทมุา ผู้ เป็นภริยา (ของเศรษฐี)
นัน้ ด้วย ของเศรษฐีช่ือวา่ธนญัชยั ผู้เป็นบตุร ด้วย ของนางสมุนาเทวี
ผู้ เป็นหญิงสะใภ้ ด้วย ของนางวิสาขา ผู้ เป็นหลาน ด้วย 
ของนายปณุณะ ผู้เป็นทาส ด้วย เสดจ็ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่ภทัทิยะ 
ประทบัอยูแ่ล้ว ในชาตยิาวนัฯ อ.เศรษฐีช่ือวา่เมณฑกะ ได้ฟังแล้ว
ซึง่อนัเสดจ็มา แหง่พระศาสดา ฯ (อ.อนัถาม) วา่ ก็ (อ.เศรษฐี) นัน่
เป็นผู้ ช่ือวา่ เมณฑกเศรษฐี เกิดแล้ว เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ 

(อ.อนัแก้) วา่ ได้ยินวา่ อ.แพะอนัเป็นวิการแหง่ทอง ท. 
มีช้างและม้าและโคผู้ เป็นประมาณ ท�าลายแล้ว ซึง่แผน่ดนิ
กระทบอยู ่ซึง่หลงั ด้วยหลงั ผดุขึน้แล้ว ในท่ี มีกรีส ๘ เป็นประมาณ 
ในเรือนอนัมีในภายหลงั (ของเศรษฐี) นัน้ ฯ อ.กลุม่ ท. ของด้าย ท. 
อนัมีสี ๕ เป็นของ (อนักรรม) ใสเ่ข้าแล้ว ในปาก ท. (ของแพะ ท.)
เหลา่นัน้ ยอ่มเป็น ฯ 

ครัน้เม่ือความต้องการ (ด้วยวตัถ ุ ท.) มีเนยใสและน�า้มนั
และน�า้ผึง้และน�า้อ้อยเป็นต้น หรือ หรือวา่ (ด้วยวตัถ ุ ท.) มีวตัถุ
เป็นเคร่ืองปกปิดคือผ้าและเงินและทองเป็นต้น มีอยู ่ (อ.ชน ท.) 
ยอ่มน�าไปปราศ ซึง่กลุม่ จากปาก (ของแพะ ท.) เหลา่นัน้ ฯ 
อ.เนยใสและน�า้มนัและน�า้ผึง้และน�า้อ้อยและวตัถเุป็นเคร่ือปกปิด
คือผ้าและเงินและทอง อนัเพียงพอ (แก่ชน ท.) ผู้อยูใ่นชมพทูวีป
โดยปกติ ไหลออกแล้ว จากปาก ของแพะ แม้ตวัหนึง่ ฯ  อ.เศรษฐี
นัน้ ยอ่มปรากฏ วา่ อ.เมณฑกเศรษฐี ดงันี ้ จ�าเดมิ  (แตก่าล) นัน้ 
(ดงันี)้ ฯ

(อ.อนัถาม) วา่ ก็ อ.กรรมในกาลก่อน (ของเศรษฐี) นัน้ 
อยา่งไร ดงันี ้ ฯ (อ.อนัแก้) วา่ ได้ยินวา่ ในกาลแหง่พระพทุธเจ้า-
พระนามวา่วิปัสส ี(อ.เศรษฐี) นัน่ เป็นหลาน ของกฎุมุพี ช่ือวา่ อวโรชะ
เป็นผู้ ช่ือวา่ อวโรชะ ผู้ มีช่ืออนัเสมอ ด้วยลงุ ได้เป็นแล้ว ฯ 
ครัง้นัน้ อ.ลงุ (ของนายอวโรชะ) นัน้ ปรารภแล้ว เพ่ืออนักระท�า 
ซึง่พระคนัธกฎีุ แก่พระศาสดา ฯ

 ๑๐. เมณฺฑกเสฏฺฐิวตถฺุ. 

“สุทสฺส ํวชฺชมญเฺญสนฺต ิอิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา
ภทฺทิยํ นิสฺสาย ชาติยาวเน วิหรนฺโต เมณฺฑกเสฏฺฐ ึ
อารพฺภ กเถส.ิ
      

สตฺถา กิร องฺคตฺุตราปเถส ุ จาริกํ จรนฺโต 
“เมณฺฑกเสฏฺฐโิน จ ภริยาย จสฺส จนฺทปทมุาย 
ปตฺุตสฺส จ ธนญฺชยเสฏฺฐโิน สณิุสาย จ สมุนเทวิยา 
นตฺตาย จ วิสาขาย ทาสสฺส จ ปณฺุณสฺสาต ิ อิเมสํ 
โสตาปตฺตผิลปูนิสฺสยํ ทิสฺวา ภทฺทิยนครํ คนฺตฺวา 
ชาตยิาวเน วิหาส.ิ  เมณฺฑกเสฏฺฐ ี สตฺถ ุ อาคมนํ 
อสฺโสส.ิ “กสฺมา ปเนส เมณฺฑกเสฏฺฐ ี นาม ชาโตติ. 

ตสฺส กิร ปจฺฉิมเคเห อฏฺฐกรีสมตฺเต ฐาเน 
หตฺถิอสฺสอสุภปปฺมาณา สวุณฺณเมณฺฑกา ปฐว ึ
ภินฺทิตฺวา ปิฏฺฐยิา ปิฏฺฐ ึ ปหรมานา อฏฺุฐหสึ.ุ 
เตส ํ มเุขส ุ ปญฺจวณฺณานํ สตฺุตานํ เคณฺฑกุา ปกฺขิตฺตา 
โหนฺต.ิ 

สปปิฺเตลมธผุาณิตาทีหิ วา วตฺถจฺฉาทนหิรญฺญ-
สวุณฺณาทีหิ วา อตฺเถ สต ิ เตสํ มขุโต เคณฺฑกํุ 
อปเนนฺต.ิ เอกสสฺาปิ เมณฺฑกสสฺ มขุโต ชมพฺทีุปวาสนํี 
ปโหนกํ สปปิฺเตลมธผุาณิตวตฺถจฺฉาทนหิรญฺญสวุณฺณํ 
นิกฺขมิ. ตโต ปฏฺฐาย “เมณฺฑกเสฏฺฐตี ิ ปญฺญายต.ิ

“ก ึปนสฺส ปพฺุพกมมฺนฺต.ิ วิปสฺสพิทฺุธกาเล กิร เอส 
อวโรชสฺส นาม กฏุมุพิฺกสฺส ภาคเินยฺโย มาตเุลน 
สมานนาโม อวโรโช นาม อโหส.ิ อถสฺส มาตโุล สตฺถ ุ
คนฺธกฏุ ึกาตุํ อารภิ.
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(อ.นายอวโรชะ) นัน้ ไปแล้ว สูส่�านกั (ของลงุ) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ 
ข้าแตล่งุ (อ.เรา ท. ) แม้ทัง้  ๒  จงกระท�า พร้อมกนันัน่เทียว ดงันี ้
คดิแล้ว วา่ ครัน้เม่ือพระคนัธกฎีุ (อนัลงุ) กระท�าแล้ว ในท่ี นี ้
อ.อนัอนัเรา ได้ช่ือ ซึง่ศาลาราย ในท่ีช่ือนี ้ ยอ่มควร ดงันี ้ ในกาล
(แหง่ตน อนัลงุ) นัน้ ห้ามแล้ว วา่ อ.เรา ผู้ผู้ เดียวเทียว 
จกักระท�า ไมใ่ห้ทัว่ไป กบั (ด้วยชน ท.) เหลา่อ่ืน ดงันี ้
(ยงับคุคล) ให้น�ามาแล้ว ซึง่ทพัพสมัภาระ ท. จากป่า (ยงับคุคล)
ให้กระท�าแล้ว ซึง่เสา ท. อยา่งนี ้ คือ ซึง่เสาต้นหนึง่ ให้เป็นเสา
อนับคุคลบแุล้วด้วยทอง (ซึง่เสา) ต้นหนึง่ ให้เป็นเสาอนับคุคล
บแุล้วด้วยเงิน (ซึง่เสา) ต้นหนึง่ ให้เป็นเสาอนับคุคลบแุล้วด้วย
แก้วมณี ซึง่ข่ือและพรึงและบานแหง่ประตแูละหน้าตา่งและกลอน
และแผน่อิฐเป็นเคร่ืองมงุ ท. แม้ทัง้ปวง ให้เป็นของอนับคุคล
บแุล้วด้วยรัตนะมีทองเป็นต้นเทียว (ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว 
ซึง่ศาลาราย อนัเป็นวิการแหง่รัตนะ ๗ แก่พระตถาคตเจ้า 
ในท่ีมีหน้าพร้อม ตอ่พระคนัธกฎีุ ฯ

อ.ยอดแหง่จอม ท. ๓ อนัเป็นวิการแหง่ทองมีสีสกุอนั-
เป็นแทง่และแก้วผลกึและแก้วประพาฬ ได้มีแล้ว ในเบือ้งบน 
(แหง่พระคนัธกฎีุ) นัน้ ฯ (อ.นายอวโรชะ ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว 
ซึง่ปะร�าอนัเป็นวิการแหง่รัตนะ ในท่ีอนัเป็นทา่มกลาง แหง่ศาลาราย,
(อ.นายอวโรชะ ยงับคุคล) ให้ตัง้ไว้เฉพาะแล้ว ซึง่ธรรมาสน์ ฯ 

อ.เท้า ท. (ของธรรมาสน์) นัน้ เป็นของเป็นวิการแหง่ทอง
มีสีสกุอนัเป็นแทง่ ได้เป็นแล้ว, อ.อยา่งนัน้ คือวา่ อ.แมแ่คร่ ท. 
๔ (เป็นของเป็นวิการแหง่ทองมีสีสกุอนัเป็นแทง่ ได้เป็นแล้ว), 
อนึง่ (อ.นายอวโรชะ ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว ซึง่แพะอนัเป็นวิการ
แหง่ทอง ท. ๔ ตัง้ไว้แล้ว ในภายใต้ แหง่เท้า ท. ๔ ของอาสนะ,
(ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว ซึง่แพะ ท. ๒ ตัง้ไว้แล้ว ในภายใต้ 
แหง่ตัง่เป็นท่ีรองซึง่เท้า, (ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว ซึง่แพะ
อนัเป็นวิการแหง่ทอง ท. ๖ ตัง้ไว้ แวดล้อมอยู ่ แล้ว ซึง่ปะร�า, 
(ยงับคุคล) ให้ถกัแล้ว ซึง่ธรรมาสน์ ด้วยเชือก ท. อนัเป็นวิการ
แหง่ด้าย ก่อน (ยงับคุคล) ให้ถกัแล้ว (ด้วยเชือก ท.) อนัเป็นวิการ
แหง่ด้ายอนับคุคลกระท�าแล้วด้วยทอง ในทา่มกลาง (ด้วยเชือก ท.) 
อนัเป็นวิการแหง่แก้วมกุดา ในเบือ้งบน, อ.พนกั (แหง่ธรรมาสน์) นัน้
เป็นของอนับคุคลกระท�าแล้วด้วยจนัทน์  ได้เป็นแล้ว ฯ 

(อ.นายอวโรชะ) ครัน้ ยงัศาลาราย ให้ส�าเร็จแล้ว อยา่งนี ้
เม่ือกระท�า ซึง่การฉลองซึง่ศาลา ทลูนิมนต์แล้ว ซึง่พระศาสดา กบั 
ด้วยแสนแหง่ภิกษุ ๖๘ ท. ได้ถวายแล้ว ซึง่ทาน ตลอดเดือน ท. ๔ ฯ 
(อ.นายอวโรชะ) ได้ถวายแล้ว ซึง่จีวร ๓ ผืน ในวนัอนัเป็นท่ีสดุลง ฯ 
(อ.จีวร) อนัมีคา่พนัหนึง่ ถงึแล้ว แก่ภิกษุผู้ใหมใ่นสงฆ์ (ในสมาคม)
นัน้ ฯ

โส ตสฺส สนฺตกํิ คนฺตฺวา “มาตลุ อโุภปิ สเหว 
กโรมาต ิ วตฺวา “อหํ อญฺเญหิ สทฺธึ อสาธารณํ เอกโกว 
กริสสฺามีต ิ เตน ปฏิกฺขิตฺตกาเล “อิมสมฺ ึ ฐาเน คนฺธกฏิุยา 
กตาย อิมสมฺ ึนาม ฐาเน กญฺุชรสาล ํนาม ลทฺธํ ุวฏฺฏตีติ
จินฺเตตฺวา อรญฺญโต ทพฺพสมภฺาเร อาหราเปตฺวา 
“เอกํ ถมภํฺ สวุณฺณขจิตํ เอกํ รชตขจิตํ เอกํ มณิขจิตนฺติ
เอวํ ถมฺเภ ตลุาสงฺฆาฏทฺวารกวาฏวาตปาน
โคปานสจฺิฉทนิฏฺฐกา สพฺพาปิ สวุณฺณาทิขจิตาว 
กาเรตฺวา คนฺธกฏิุยา สมมฺขุฏฺฐาเน ตถาคตสฺส 
สตฺตรตนมยํ  กญฺุชรสาลํ  กาเรส.ิ

ตสฺสา อปุริ ฆนรตฺตสวุณฺณผลกิปวาฬมยา 
ตสิฺโส สขิรถปิูโย อเหสุํ. กญฺุชรสาลาย มชฺฌฏฺฐาเน 
รตนมณฺฑปํ กาเรส,ิ ธมฺมาสนํ ปตฏฺิฐาเปส.ิ 

ตสฺส ฆนรตฺตสณฺุณมยา ปาทา อเหสุํ, ตถา 
จตสฺโส อฏนิโย, จตฺตาโร ปน สวุณฺณเมณฺฑเก 
กาเรตฺวา อาสนสฺส จตนฺุนํ ปาทานํ เหฏฺฐา ฐเปส,ิ 
เทฺว เมณฺฑเก กาเรตฺวา ปาทปีฐกาย เหฏฺฐา ฐเปส,ิ 
ฉ  สวุณฺณเมณฺฑเก กาเรตฺวา มณฺฑปํ ปริกฺขิปนฺโต ฐเปส;ิ
ธมมฺาสนํ ปฐมํ สตฺุตมเยหิ รชฺชเุกหิ วายาเปตฺวา มชฺเฌ 
สวุณฺณสตฺุตมเยหิ อปุริ มตฺุตามเยหิ วายาเปส;ิ 
ตสฺส จนฺทนมโย อปสฺสโย อโหส.ิ 

เอวํ กญฺุชรสาลํ นิฏฺฐาเปตฺวา สาลมหํ กโรนฺโต 
อฏฺฐสฏฺฐภิิกฺขสุตสหสฺเสหิ สทฺธึ สตฺถารํ นิมนฺเตตฺวา 
จตฺตาโร มาเส ทานํ อทาส.ิ โอสานทิวเส ตจีิวรํ อทาส.ิ 
ตตฺถ สงฺฆนวกสฺส สหสฺสคฺฆนิกํ ปาปณิุ.
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(อ.นายอวโรชะ นัน้) ครัน้กระท�าแล้ว ซึง่กรรมอนัเป็นบญุ 
ในกาลแหง่พระพทุธเจ้าพระนามวา่วิปัสสี อยา่งนี ้ เคลื่อนแล้ว
(จากอตัภาพ) นัน้ ทอ่งเท่ียวไปอยู ่ในเทพ ท. ด้วย ในมนษุย์ ท. ด้วย
บงัเกิดแล้ว ในตระกลูแหง่เศรษฐี มีโภคะมาก ในเมืองช่ือวา่
พาราณสี ในภทัรกปัป์ นี ้เป็นผู้ ช่ือวา่พาราณสีเศรษฐี ได้เป็นแล้ว ฯ

ในวนัหนึง่ (อ.เศรษฐี นัน้) ไปอยู ่ สูท่ี่เป็นท่ีบ�ารุงซึง่พระราชา
เหน็แล้ว ซึง่ปโุรหิต กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตอ่าจารย์ (อ.ทา่น ท.) 
ยอ่มใคร่ครวญ ซึง่ฤกษ์และยาม หรือ ดงันี ้ฯ (อ.ปโุรหิต กลา่วแล้ว)
วา่ เออ อ.ข้าพเจ้า ใคร่ครวญอยู,่ อ.การงาน ของเรา ท. อ่ืน (จกัมี)
อยา่งไร ดงันี ้ ฯ (อ.เศรษฐี ถามแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้
อ. จารีตแหง่ชนบท เป็นเชน่ไร (จกัเป็น) ดงันี ้ฯ 

(อ.ปโุรหิต กลา่วแล้ว) วา่ อ.ภยั อยา่งหนึง่ จกัมี ดงันี ้ฯ (อ.เศรษฐี 
ถามแล้ว)วา่ ช่ือ อ.ภยั อะไร (จกัมี) ดงันี ้ฯ (อ.ปโุรหิต กลา่วแล้ว)วา่
ดกู่อนเศรษฐี อ.ภยัคือความหิว (จกัมี) ดงันี ้ฯ (อ.เศรษฐี ถามแล้ว)
วา่ (อ.ภยัคือความหิว ) จกัมี ในกาลไร ดงันี ้ฯ (อ.ปโุรหิต  กลา่วแล้ว)
วา่ (อ.ภยัคือความหิว จกัมี) โดยกาลอนัลว่งไป แหง่ปี ท. ๓ (แตปี่)นี ้
ดงันี ้ ฯ อ.เศรษฐี ฟังแล้ว (ซึง่ค�า) นัน้ (ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว 
ซึง่กรรมคืออนัไถ อนัมาก รับแล้ว ซึง่ข้าวเปลือกนัน่เทียว 
แม้ด้วยทรัพย์อนัมีอยู ่ ในเรือน (ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว 
ซึง่ร้อยแหง่ฉาง ท. ๑๓ ด้วยทัง้กึง่ ยงัฉางทัง้ปวง ท. ให้เตม็แล้ว 
ด้วยข้าวเปลือก ท. ฯ ครัน้เม่ือฉาง ท. ไมเ่พียงพออยู ่ (อ.เศรษฐี) 
(ยงัภาชนะ ท.) มีตุม่เป็นต้น ให้เตม็แล้ว กระท�าแล้ว ซึง่หลมุ ฝังแล้ว 
(ซึง่ข้าวเปลือก ) อนัเหลือลง ในแผน่ดนิ ฯ

(อ.เศรษฐี) ขย�าแล้ว (ซึง่ข้าวเปลอืก) อนัเหลอืลงจากการฝัง กบั 
ด้วยดนิเหนียว (ยงับคุคล) ให้ฉาบแล้ว ซึง่ฝา ท. ฯ  โดยสมยั อ่ืนอีก 
(อ.เศรษฐี) นัน้ ครัน้เม่ือภยัคือความหิว ถงึพร้อมแล้ว บริโภคอยู ่
ซึง่ข้าวเปลือก อนัตนเก็บไว้อยา่งไร ครัน้เม่ือข้าวเปลือกอนัตนเก็บ
ไว้แล้ว ในฉาง ท. ด้วย (ในภาชนะ ท.) มีตุม่เป็นต้น ด้วย สิน้รอบแล้ว
(ยงับคุคล) ให้ร้องเรียกแล้ว ซึง่ชนผู้ เป็นบริวาร ท. กลา่วแล้ว
วา่ แนะ่พอ่ ท. (อ.เจ้า ท.) จงไป, (อ.เจ้า ท.) เข้าไปแล้ว สูภ่เูขา 
เป็นอยูอ่ยู ่ เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัมา สูส่�านกั ของเรา (เป็น) จงมา
ในกาลแหง่ภิกษาอนับคุคลหาได้โดยงา่ย, หากวา่ (อ.เจ้า ท.)
จะไมม่า ไซร้, (อ.เจ้า ท.) จงเป็นอยู ่ (ในท่ี) นัน้นัน่เทียว ดงันี ้ ฯ
(อ.ชนผู้ เป็นบริวาร ท.) เหลา่นัน้ ได้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ 

ก็ อ.ทาส คนหนึง่ ช่ือวา่ ปณุณะ ผู้กระท�าซึง่ความขวนขวาย 
ล้าลงแล้ว ในส�านกั (ของเศรษฐี) นัน้ ฯ อ.ชน ท. ๕ นัน่เทียว คือ 
อ.เศรษฐี กบั (ด้วยทาส) นัน้ อ.ภรรยาของเศรษฐี อ.บตุรของเศรษฐี 
อ.หญิงสะใภ้ของเศรษฐี ได้เป็นแล้ว ฯ (อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ แม้ครัน้
เม่ือข้าวเปลือก อนัตนฝังไว้แล้ว ในหลมุ ท. ในแผน่ดนิ สิน้รอบแล้ว
ยงัดนิเหนียวท่ีฝา ให้ตกแล้ว ให้เปียกแล้ว (ยงัอตัภาพ) ให้เป็นไปแล้ว
ด้วยข้าวเปลือก (อนัตน) ได้แล้ว (แตด่นิเหนียวท่ีฝา) นัน้ ฯ

เอวํ วิปสฺสพิทฺุธกาเล ปญฺุญกมมํฺ กตฺวา ตโต จโุต
เทเวส ุ จ มนสฺุเสส ุ จ สํสรนฺโต อิมสฺม ึ ภทฺทกปเฺป 
พาราณสยํิ มหาโภเค เสฏฺฐกิเุล นิพฺพตฺตตฺิวา 
พาราณสีเสฏฺฐ ีนาม อโหส.ิ 

เอกทิวสํ ราชปุฏฺฐานํ คจฺฉนฺโต ปโุรหิตํ ทิสฺวา 
“ก ึ อาจริย นกฺขตฺตมหุตฺุตํ อปุธาเรถาต ิ อาห. “อาม 
อปุธาเรมิ, ก ึ อญฺญํ อมหฺากํ กมมฺนฺต.ิ “เตนหิ กีทิสํ 
ชนปทจาริตฺตนฺต.ิ 

“เอกํ ภยํ ภวิสฺสตีต.ิ “ก ึ ภยํ นามาต.ิ“ฉาตกภยํ 
เสฏฺฐตี.ิ “กทา ภวิสฺสตีติ. “อิโต ตณฺิณํ สํวจฺฉรานํ 
อจฺจเยนาต.ิ ตํ สตฺุวา เสฏฺฐ ีพหุ ํกสกิมมํฺ กาเรตฺวา เคเห 
วิชฺชมานธเนนาปิ ธญฺญเมว คเหตฺวา อฑฺฒเตรสานิ
โกฏฺฐสตานิ กาเรตฺวา สพฺพโกฏฺเฐ วิหีนํ ปเูรส.ิ 
โกฏฺเฐส ุ อปปฺโหนฺเตส,ุ จาฏิอาทีนิ ปเูรตฺวา อวเสสํ 
ภมิูยํ  อาวาฏํ กตฺวา นิขนิ. 

นิธานาวเสสํ มตฺตกิาย สทฺธึ มทฺทิตฺวา ภิตฺตโิย 
ลมิปฺาเปส.ิ โส อปเรน สมเยน, ฉาตกภเย สมปฺตฺเต, 
ยถานิกฺขิตฺตํ ธญฺญํ ปริภญฺุชนฺโต, โกฏฺเฐส ุ จ จาฏิอาทีส ุ
จ นิกฺขิตฺตธญฺเญ ปริกฺขีเณ, ปริชเน ปกฺโกสาเปตฺวา
อาห “คจฺฉถ ตาตา, ปพฺพตํ ปวิสตฺิวา ชีวนฺตา 
สภิุกฺขกาเล มม สนฺตกํิ อาคนฺตกุามา อาคจฺฉถ, 
โน  เจ, ตตฺเถว ชีวถาต.ิ เต ตถา อกํส.ุ 

ตสฺส ปน สนฺตเิก เวยฺยาวจฺจกโร เอโก ปณฺุโณ 
นาม ทาโส โอหียิ. “เตน สทฺธึ เสฏฺฐ ี เสฏฺฐชิายา 
เสฏฺฐปิตฺุโต เสฏฺฐสิณิุสาต ิ ปญฺเจว ชนา อเหสุํ. 
เต, ภมิูยํ อาวาเฏส ุ นิหิตธญฺเญปิ ปริกฺขีเณ, ภิตฺตมิตฺตกํิ 
ปาเตตฺวา เตเมตฺวา ตโต ลทฺธธญฺเญน ยาปยสึ.ุ
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ครัง้นัน้  อ.ภรรยา (ของเศรษฐี) นัน้ ครัน้เม่ือความหิว ทว่มทบัอยู่
ครัน้เม่ือดินเหนียว สิน้ไปอยู่ ยังดินเหนียวอันเหลือลงแล้ว 
ในสว่นแหง่ฝาเรือน ท. ให้ตกแล้ว ให้เปียกแล้ว ได้แล้ว ซึง่ข้าว
เปลือก ท. มีกึง่แหง่อาฬหกะเป็นประมาณ ซ้อมแล้ว ถือเอาแล้ว
ซึง่ทะนานแหง่ข้าวสาร ทะนานหนึง่ ใสเ่ข้าแล้ว ในหม้อ ใบหนึง่
เพราะอนักลวัแตโ่จร วา่  อ.โจร ท. มาก ยอ่มมี  ในกาล (แหม่หาชน)
หิวแล้ว ดงันี ้ปิดแล้ว ฝัง ตัง้ไว้แล้ว ในแผน่ดนิ ฯ

ครัง้นัน้ อ.เศรษฐี มาแล้ว แต่ท่ีเป็นท่ีบ�ารุงซึ่งพระราชา 
กลา่วแล้ว (กะภรรยา) นัน้ วา่ แนะ่นางผู้ เจริญ (อ.เรา) เป็นผู้ หิวแล้ว 
ยอ่มเป็น, (อ.โภชนะ) อะไรๆ มีอยู ่ หรือ ดงันี ้ ฯ 
(อ.ภรรยา) นัน้ ไมก่ลา่วแล้ว (ซึง่โภชนะ) อนัไมมี่อยู ่ วา่ 
(อ.โภชนะ) ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตน่าย 
อ.ทะนานแหง่ข้าวสาร ทะนานหนึง่ มีอยู ่ ดงันี ้ ฯ (อ.เศรษฐี 
ถามแล้ว) วา่ (อ.ทะนานแหง่ข้าวสาร) นัน้ (มีอยู)่ (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ฯ

(อ.ภรรยา กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ทะนานแหง่ข้าวสาร) อนัดฉินั 
ฝัง ตัง้ไว้แล้ว เพราะอนักลวัแตโ่จร ดงันี ้ฯ (อ.เศรษฐี กลา่วแล้ว) วา่ 
ถ้าอยา่งนัน้ อ.เธอ ขดุขึน้แล้ว (ซึง่ทะนานแหง่ข้าวสาร) นัน้ จงหงุต้ม 
(ซึง่โภชนะ) อะไรๆ ดงันี ้ฯ (อ.ภรรยา กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าวา่ (อ.ดฉินั)
จกัต้ม ซึง่ข้าวต้ม ไซร้, (อ.ข้าวต้ม นัน้) จกัมี สิน้วาระ ท. ๒ 
(แหง่วนั), ถ้าวา่ (อ.ดิฉนั) จกัหงุ ซึง่ข้าวสวย ไซร้, (อ.ข้าวสวย นัน้) 
จกัมี สิน้วาระหนึง่นัน่เทียว, ข้าแตน่าย (อ.ดฉินั) จะหงุต้ม อยา่งไร 
ดงันี ้ฯ

(อ.เศรษฐี กลา่วแล้ว) วา่  อ.ปัจจยั อยา่งอ่ืน ของเรา ท. ยอ่มไมมี่,
(อ.เรา ท.) กินแล้ว ซึง่ข้าวสวยเทียว จกัตาย, อ.เธอ จงหงุ
ซึง่ข้าวสวยนัน่เทียว ดงันี ้ ฯ (อ.ภรรยา) นัน้ หงุแล้ว ซึง่ข้าวสวย 
กระท�าแล้ว ให้เป็นสว่น ๕ ยงัสว่นแหง่ภตัร ของเศรษฐี 
ให้เจริญแล้ว วางไว้แล้ว ข้างหน้า ฯ 

ในขณะนัน้ อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า รูปหนึง่ ท่ีภเูขาช่ือวา่
คนัธมาทน์ ออกแล้ว จากสมาบตั ิ ฯ ได้ยินวา่ อ.ความหิว
ยอ่มไมเ่บียดเบียน ในภายในแหง่สมาบตั ิ เพราะผลแหง่สมาบตั ิ
แตว่า่ (อ.ความหิว) เป็นธรรมชาติมีก�าลงั เป็น ราวกะวา่ เผาอยู ่
ซึง่พืน้แหง่ท้อง ยอ่มเกิดขึน้ (แก่พระปัจเจกพทุธเจ้า ท.)
ผู้ออกแล้วจากสมาบตั,ิ  เพราะเหตนุัน้  (อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า ท.)
เหลา่นัน้ ตรวจดแูล้ว ซึง่ท่ีเป็นท่ีได้ ยอ่มไป ฯ 

ก็ (อ.ชน ท.) ถวายแล้ว ซึง่ทาน (แก่พระปัจเจกพทุธเจ้า ท.) เหลา่นัน้
ยอ่มได้ (ในสมบตั ิ ท.) มีต�าแหนง่แหง่เสนาบดีเป็นต้น หนา 
ซึง่สมบตั ิ อยา่งใดอยา่งหนึง่ ในวนั นัน้, เพราะเหตนุัน้ 
(อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า) แม้นัน้ ตรวจดอูยู ่ ด้วยจกัษุ อนัเป็นทิพย์
(คดิแล้ว) วา่ อ.ภยัคือความหิว เกิดขึน้แล้ว ในชมพทูวีปทัง้สิน้,
ก็ อ.ข้าวสกุ มีทะนานเป็นประมาณเทียว  (อนับคุคล) หงุแล้ว 
เพ่ือชน ท. ๕ ในเรือนของเศรษฐี,

อถสฺส ชายา, ฉาตเก อวตฺถรนฺเต, มตฺตกิาย 
ขียมานาย, ภิตฺตปิเทเสส ุ อวสฏฺิฐมตฺตกํิ ปาเตตฺวา 
เตเมตฺวา อฑฺฒาฬฺหกมตฺเต วีหี ลภิตฺวา โกฏฺเฏตฺวา
เอกํ ตณฺฑลุนาฬ ึ คเหตฺวา “ฉาตกกาเล พห ู โจรา 
โหนฺตีต ิ โจรภเยน เอกสฺม ึ กเุฏ ปกฺขิปิตฺวา ปิทหิตฺวา
ภมิูยํ นิกฺขนิตฺวา ฐเปส.ิ 

อถ นํ เสฏฺฐ ี ราชปุฏฺฐานโต อาคนฺตฺวา อาห 
“ภทฺเท ฉาโตมหิฺ, อตฺถิ กิญฺจีติ. สา วิชฺชมานํ “นตฺถีติ
อวตฺวา “สามิ เอกา ตณฺฑลุนาฬี อตฺถีต ิ อาห. 
“กหํ สาต.ิ 

“โจรภเยน เม นิขนิตฺวา ฐปิตาต.ิ “เตนหิ นํ 
อทฺุธริตฺวา กิญฺจิ ปจาหีต.ิ “สเจ ยาคุํ ปจิสฺสามิ, 
เทฺว วาเร ภวิสฺสต:ิ สเจ ภตฺตํ ปจิสฺสามิ, 
เอกวารเมว  ภวิสฺสต;ิ  ก ึ ปจามิ  สามีต.ิ 

“อมหฺากํ อญฺโญ ปจฺจโย นตฺถิ, ภตฺตํ ภญฺุชิตฺวาว 
มริสฺสาม, ภตฺตเมว ปจาหีต.ิ สา ภตฺตํ ปจิตฺวา ปญฺจ 
โกฏฺฐาเส กตฺวา เสฏฺฐโิน ภตฺตโกฏฺฐาสํ วฑฺเฒตฺวา
 ปรุโต ฐเปส.ิ 

ตสมฺ ึ ขเณ คนฺธมาทนปพฺพเต เอโก ปจฺเจกพทฺุโธ
สมาปตฺติโต วุฏฺฐหิ. อนฺโตสมาปตฺติยํ กิร 
สมาปตฺตผิเลน ชิฆจฺฉา น พาธต,ิ สมาปตฺตวิฏฺุฐติานํ 
ปน พลวตี หตฺุวา อทุรปฏลํ ฑหนฺตี วิย อปุปฺชฺชติ; 
ตสฺมา เต ลภนฏฺฐานํ โอโลเกตฺวา คจฺฉนฺต.ิ

ตํ ทิวสญฺจ เตส ํ ทานํ ทตฺวา เสนาปตฏฺิฐานาทีสุ
อญฺญตรํ สมปฺตฺต ึลภนฺต;ิ ตสฺมา โสปิ ทิพฺเพน จกฺขนุา
โอโลเกนฺโต “สกลชมพฺทีุเป ฉาตกภยํ อปุปฺนฺนํ, 
เสฏฺฐเิคเห จ ปญฺจนฺนํ ชนานํ นาฬิโกทโนว ปกฺโก; 
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(อ.ชน ท.) เหลา่นัน่ เป็นผู้มีศรัทธา (จกัเป็น) หรือ หรือวา่ จกัอาจ 
เพ่ืออนักระท�า ซึง่การสงเคราะห์ แก่เรา ดงันี ้ เหน็แล้ว ซึง่ความท่ี
(แหง่ชน ท.) เหลา่นัน้ เป็นผู้ มีศรัทธา ด้วย ซึง่ความท่ี (แหง่ชน ท.) 
เหลา่นัน้ เป็นผู้สามารถ เพ่ืออนักระท�า ซึง่การสงเคราะห์ ด้วย
ถือเอา ซึง่บาตรและจีวร ไปแล้ว แสดงแล้ว ซึง่ตน ผู้ ยืนแล้ว 
ณ ประต ูข้างหน้า ของเศรษฐี นัน่เทียว ฯ 

(อ.เศรษฐี) นัน้ เหน็แล้ว  (ซึง่พระปัจเจกพทุธเจ้า) นัน้เทียว มีจิตอนั
เลือ่มใสแล้ว (คดิแล้ว) วา่ อ.ความหิว มีอยา่งนีเ้ป็นรูป อนัเรา เหน็แล้ว
เพราะความท่ี แหง่ทาน เป็นทาน อนัเรา ไมถ่วายแล้ว แม้ในกาล
ก่อน, ก็ อ.ภตัร นี ้แล พงึรักษา ซึง่เรา สิน้วนัหนึง่นัน่เทียว, สว่นวา่
(อ.ทาน) อนั (อนัเรา) ถวายแล้ว แก่พระผู้ เป็นเจ้า เป็นทานน�ามา
ซึง่ประโยชน์เกือ้กลู  แก่เรา จกัเป็น ในโกฏิแหง่กปัป์ ท. มิใชห่นึง่ ดงันี ้
น�าไปปราศแล้ว ซึง่ถาดแหง่ภตัร นัน้ เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระ
ปัจเจกพทุธเจ้า ไหว้แล้ว ด้วยอนัตัง้ไว้เฉพาะแหง่องค์ ๕ 
(ยงัพระปัจเจกพทุธเจ้า) ให้เข้าไปแล้ว สูเ่รือน ล้างแล้ว ซึง่เท้า ท.
(ของพระปัจเจกพทุธเจ้า) ผู้นัง่แล้ว บนอาสนะ วางไว้แล้ว 
(ซึง่ถาดแหง่ภตัร) บนตัง่อนับคุคลกระท�าแล้วด้วยทอง ถือเอาแล้ว 
ซึง่ถาดแหง่ภตัร นัน้ เกลี่ยลงแล้ว ในบาตร ของพระปัจเจกพทุธ
เจ้า ฯ ครัน้เม่ือภตัร อนัเหลือลงเข้าไปด้วยทัง้กึง่ (อนัเศรษฐี 
ถวายแล้ว) อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า ปิดแล้ว ซึง่บาตร ด้วยมือ ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.เศรษฐี) กลา่วแล้ว (กะพระปัจเจกพทุธเจ้า) นัน้ วา่ 
ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.สว่น) นี ้ เป็นสว่น สว่นเดียว แหง่ข้าวสกุ
อนับคุคลหงุแล้ว เพ่ือชน ท. ๕ ด้วยทะนานแหง่ข้าวสาร ทะนานหนึง่ 
(ยอ่มเป็น) (อนักระผม) ไมอ่าจ เพ่ืออนักระท�า (ซึง่ภตัร) นี ้โดยสว่น ๒, 
(อ.ทา่น ท.) ขอจงอยา่กระท�า ซึง่การสงเคราะห์ ในโลกนี ้ แก่กระผม, 
(อ.กระผม) เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัถวาย (ซึง่ภตัร กระท�า) ให้เป็นภตัรมี
สว่นเหลือลงออกแล้ว ยอ่มเป็น ดงันี ้ได้ถวายแล้ว ซึง่ภตัร ทัง้ปวง, 
ก็ แล (อ.เศรษฐี นัน้) ครัน้ถวายแล้ว ตัง้ไว้แล้ว ซึง่ความปรารถนา วา่ 
ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ข้าพเจ้า) อยา่ได้เหน็แล้ว ซึง่ภยัคือความหิว 
มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ในท่ี (แหง่ข้าพเจ้า) บงัเกิดแล้ว อีก, (อ.ข้าพเจ้า) 
เป็นผู้สามารถ เพ่ืออนัให้ ซึง่ภตัรอนัเป็นพืช (แก่ชน ท.) 
ผู้อยูใ่นชมพทูวีปทัง้สิน้โดยปกต ิ พงึเป็น จ�าเดมิ (แตก่าล) นี,้ 
(อ.ข้าพเจ้า) ไมพ่งึ กระท�าแล้ว ซึง่การงาน ด้วยมืออนัเป็นของตน 
ส�าเร็จ ซึง่อนัเป็นอยู,่ 

อ.สายแหง่ข้าวสาลีอนัแดง ท. ตกแล้ว ยงัฉางทัง้ปวง ท. 
พงึให้เตม็ ในขณะ (แหง่ข้าพเจ้า ยงับคุคล) ให้ช�าระแล้ว ซึง่ร้อย
แหง่ฉาง ๑๓ ด้วยทัง้กึง่ ท. อาบแล้ว ซึง่ศีรษะ นัง่แล้ว ใกล้ประต ู
(แหง่ฉาง ท.)  เหลา่นัน้ แลดแูล้ว ในเบือ้งบน นัน่เทียว, อนึง่ 
(อ.ภรรยา) นีน้ัน่เทียว เป็นภรรยา ของข้าพเจ้า (จงเป็น), 
(อ.บตุร) นีน้ัน่เทียว เป็นบตุร (จงเป็น), (อ.หญิงสะใภ้) นีน้ัน่เทียว 
เป็นหญิงสะใภ้ (จงเป็น), (อ.ทาส) นีน้ัน่เทียว เป็นทาส จงเป็น 
ในท่ี แหง่ข้าพเจ้า ทัง้บงัเกิดแล้วๆ ดงันี ้ฯ

สทฺธา น ุ โข เอเต สกฺขิสฺสนฺติ วา มม สงฺคหํ 
กาตนฺุต ิ เตส ํ สทฺธภาวญฺจ สงฺคหํ กาตุ ํ สมตฺถภาวญฺ จ 
ทิสฺวา ปตฺตจีวรมาทาย คนฺตฺวา เสฏฺฐสิฺส ปรุโต 
ทฺวาเร   ฐติเมว  อตฺตานํ  ทสฺเสส.ิ 

โส ตํ ทิสวฺาว ปสนฺนจิตฺโต “ปพฺุเพปิ มยา ทานสสฺ
อทินฺนตฺตา เอวรูปํ ฉาตกํ ทิฏฺฐ,ํ อิทํ โข ปน ภตฺตํ มํ 
เอกทิวสญฺเญว รกฺเขยฺย, อยฺยสฺส ปน ทินฺนํ อเนกาส ุ
กปปฺโกฏีส ุ มม หิตาวหํ ภวิสฺสตีต ิ ตํ ภตฺตปาต ึ
อปเนตฺวา ปจฺเจกพทฺุธํ อปุสงฺกมิตฺวา ปญฺจปตฏฺิฐเิตน 
วนฺทิตฺวา เคหํ ปเวเสตฺวา อาสเน นิสนฺินสฺส ปาเท 
โธวิตฺวา สวุณฺณปีเฐ ฐเปตฺวา ตํ ภตฺตปาต ึ อาทาย 
ปจฺเจกพทฺุธสฺส ปตฺเต โอกิริ. อปุฑฺฒาวเสเส ภตฺเต 
ปจฺเจกพทฺุโธ หตฺเถน ปตฺตํ ปิทหิ. 

อถ นํ “ภนฺเต เอกาย ตณฺฑลุนาฬิยา ปญฺจนฺนํ 
ชนานํ ปกฺกโอทนสฺส อยํ เอโก โกฏฺฐาโส, อิมํ ทฺวิธา 
กาตุํ น สกฺกา, มา มยฺหํ อิธ โลเก สงฺคหํ กโรถ, 
นิรวเสสํ ทาตกุาโมมหีฺติ วตฺวา สพฺพํ ภตฺตมทาส,ิ 
ทตฺวา จ ปน ปตฺถนํ ฐเปส ิ“มา ภนฺเต ปนุ นิพฺพตฺตฏฺฐาเน 
เอวรูปํ ฉาตกภยํ อทฺทส,ํ อิโต ปฏฺฐาย สกลชมพฺทีุปวาสนํี 
วีชภตฺตํ ทาตุํ สมตฺโถ ภเวยฺยํ, สหตฺเถน กมมํฺ กตฺวา 
ชีวิตํ น กปเฺปยฺยํ, 

อฑฺฒเตรสโกฏฺฐสตานิ โสธาเปตฺวา สสี ํ นหายิตฺวา 
เตสํ ทฺวาเร นิสีทิตฺวา อทฺุธํ โอโลกิตกฺขเณเยว 
เม รตฺตสาลธิารา ปตตฺิวา สพฺพโกฏฺเฐ  ปเูรยฺยุํ, 
นิพฺพตฺตนิพฺพตฺตฏฺฐาเน จ เม อยเมว ภริยา, 
อยเมว ปตฺุโต, อยเมว สณิุสา, อยเมว ทาโส โหตตูิ. 
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แม้ อ.ภรรยา (ของเศรษฐี) นัน้ คดิแล้ว วา่ ครัน้เม่ือสามี ของเรา 
อนัความหิว บีบคัน้อยู ่อนัเรา ไมอ่าจ เพ่ืออนักินได้ ดงันี ้ถวายแล้ว
ซึง่สว่น ของตน แก่พระปัจเจกพทุธเจ้า ตัง้ไว้แล้ว ซึง่ความปรารถนา 
วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ดฉินั) ไมพ่งึเหน็ ซึง่ภยัคือความหิว 
มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ในท่ี (แหง่ดฉินั) บงัเกิดแล้ว จ�าเดมิ (แตก่าล) นี,้ 
ก็ เม่ือดฉินั กระท�าแล้ว ซึง่ถาดแหง่ภตัร ข้างหน้า แม้ให้อยู ่ซึง่ภตัร
(แก่ชน ท.) ผู้อยูใ่นชมพทูวีปทัง้สิน้โดยปกติ, (อ.ดิฉนั) จะไมล่กุขึน้
เพียงใด, อ.ท่ี (แหง่ภตัร อนัดฉินั) ทัง้ถือเอาแล้วๆ เป็นท่ีเตม็แล้ว
นัน่เทียว จงเป็น เพียงนัน้, (อ.สามี) นีน้ัน่เทียว เป็นสามี (จงเป็น), 
(อ.บตุร) นีน้ัน่เทียว เป็นบตุร (จงเป็น), (อ.หญิงสะใภ้) นีน้ัน่เทียว 
เป็นหญิงสะใภ้ (จงเป็น), (อ.ทาส) นีน้ัน่เทียว เป็นทาส จงเป็น ดงันี ้ ฯ

แม้ อ.บตุร (ของเศรษฐี) นัน้ ถวายแล้ว ซึง่สว่น ของตน 
แก่พระปัจเจกพทุธเจ้า ตัง้ไว้แล้ว ซึง่ความปรารถนา วา่ (อ.ข้าพเจ้า)
ไมพ่งึเหน็ ซึง่ภยัคือความหิว มีอยา่งนีเ้ป็นรูป จ�าเดมิ (แตก่าล) นี,้
ก็ เม่ือข้าพเจ้า ถือเอาแล้ว ซึง่ถงุทรัพย์พนัหนึง่ ถงุหนึง่ แม้ให้อยู่
ซึง่กหาปณะ ท. (แก่ ชน ท.) ผู้อยูใ่นชมพทูวีปทัง้สิน้โดยปกต ิ
อ.ถงุ นี ้ เป็นถงุเตม็รอบแล้วเทียว จงเป็น, (อ.มารดาและบดิา ท.)
เหลา่นีน้ัน่เทียว เป็นมารดาและบดิา ของข้าพเจ้า จงเป็น, 
(อ.ภรรยา) นี ้เป็นภรรยา (จงเป็น), (อ.ทาส) นี ้เป็นทาส จงเป็น ดงันี ้ฯ 

แม้ อ.หญิงสะใภ้ (ของเศรษฐี) นัน้ ถวายแล้ว ซึง่สว่น ของตน 
แก่พระปัจเจกพทุธเจ้า ตัง้ไว้แล้ว ซึง่ความปรารถนา วา่ (อ.ดฉินั)
ไมพ่งึเหน็ ซึง่ภยัคือความหิว มีอยา่งนีเ้ป็นรูป จ�าเดมิ (แตก่าล) นี,้ 
ก็ เม่ือดฉินั ตัง้ไว้แล้ว ซึง่กระบงุแหง่ข้าวเปลือก อนัหนึง่ ข้างหน้า 
แม้ให้อยู ่ ซึง่ภตัรอนัเป็นพืช (แก่ชน ท.) ผู้อยูใ่นชมพทูวีปทัง้สิน้
โดยปกติ อ.ความท่ี (แห่งข้าวเปลือก) เป็นของสิน้ไปแล้ว 
อยา่ปรากฏแล้ว, (อ.แมผ่วัและพอ่ผวั ท.)  เหลา่นีน้ัน่เทียว เป็นแมผ่วั
และพอ่ผวั จงเป็น, (อ.สามี) นีน้ัน่เทียว เป็นสามี (จงเป็น), (อ.ทาส)
นีน้ัน่เทียว เป็นทาส (จงเป็น) ดงันี ้ฯ 

แม้ อ.ทาส (ของเศรษฐี) นัน้ ถวายแล้ว ซึง่สว่น ของตน 
แก่พระปัจเจกพทุธเจ้า ตัง้ไว้แล้ว ซึง่ควา ปรารถนา วา่ (อ.ข้าพเจ้า)
ไมพ่งึเหน็ ซึง่ภยัคือความหิว มีอยา่งนีเ้ป็นรูป จ�าเดมิ (แตก่าล) นี,้ 
(อ.นาย ท.) เหลา่นี ้ทัง้ปวง เป็นนาย จงเป็น, ก็ เม่ือข้าพเจ้า ไถอยู ่
อ.รอย ท. ๗ มีรางอนัเป็นวิการแหง่ไม้เป็นประมาณ คือ (อ.รอย ท.) ๓ 
(โดยข้าง) นี ้ (อ.รอย ท.) ๓ (โดยข้าง) นัน่ (อ.รอย) รอยหนึง่ 
ในทา่มกลาง จงไป ดงันี ้ฯ 

(อ.ทาส) นัน้ ปรารถนาแล้ว ซึง่ต�าแหนง่แหง่เสนาบดี เป็นผู้
สามารถ เพ่ืออนัได้ ในวนันัน้เทียว (ยอ่มเป็น), แตว่า่ (อ.ทาส นัน้)
ตัง้ไว้แล้ว ซึง่ความปรารถนา วา่ (อ.นาย ท.) เหลา่นีน้ัน่เทียว 
เป็นนาย ของข้าพเจ้า จงเป็น ดงันี ้ เพราะความรัก ในนาย ท. ฯ

ภริยาปิสฺส “มม สามิเก ชิฆจฺฉาย ปีฬิยมาเน, 
น สกฺกา มยา ภญฺุชิตนฺุต ิ จินฺเตตฺวา อตฺตโน โกฏฺฐาสํ 
ปจฺเจกพทฺุธสฺส ทตฺวา ปตฺถนํ ฐเปส ิ “ภนฺเต อิโต 
ปฏฺฐาย นิพฺพตฺตฏฺฐาเน เอวรูปํ ฉาตกภยํ น ปสฺเสยฺยํ, 
ภตฺตถาลกํิ ปรุโต กตฺวา สกลชมฺพทีุปวาสีนํ ภตฺตํ 
เทนฺตยิาปิ จ เม, ยาว น อฏฺุฐหามิ; ตาว คหิตคฺคหิตฏฺฐานํ 
ปริูตเมว โหต,ุ อยเมว สามิโก, อยเมว ปตฺุโต, อยเมว 
สณิุสา, อยเมว ทาโส โหตตูิ. 

ปตฺุโตปิสฺส อตฺตโน โกฏฺฐาสํ ปจฺเจกพทฺุธสฺส 
ทตฺวา ปตฺถนํ ฐเปส ิ “อิโต ปฏฺฐาย เอวรูปํ ฉาตกภยํ 
น ปสฺเสยฺยํ, เอกญฺจ เม สหสฺสตฺถวิกํ คเหตฺวา
สกลชมพฺทีุปวาสีนํ กหาปณํ เทนฺตสฺสาปิ, อยํ ถวิกา 
ปริปณฺุณา ว โหต,ุ อิเมเยว เม มาตาปิตโร โหนฺต,ุ 
อยํ ภริยา, อยํ ทาโสต.ิ 

สณิุสาปิสฺส อตฺตโน โกฏฺฐาสํ ปจฺเจกพทฺุธสฺส 
ทตฺวา ปตฺถนํ ฐเปส ิ “อิโต ปฏฺฐาย เอวรูปํ ฉาตกภยํ 
น ปสฺเสยฺยํ, เอกญฺจ เม ธญฺญปิฏกํ ปรุโต ฐเปตฺวา 
สกลชมพฺทีุปวาสีนํ วีชภตฺตํ เทนฺตยิาปิ, ขีณภาโว มา 
ปญฺญายิตฺถ, อิเมเยว สสฺสสุสฺสรุา โหนฺต,ุ อยเมว 
สามิโก, อยเมว ทาโสต.ิ 

ทาโสปิสฺส อตฺตโน โกฏฺฐาสํ ปจฺเจกพทฺุธสฺส 
ทตฺวา ปตฺถนํ ฐเปส ิ “อิโต ปฏฺฐาย เอวรูปํ ฉาตกภยํ 
น ปสฺเสยฺยํ, สพฺเพ อิเม สามิกา โหนฺต,ุ กสนฺตสฺส จ เม, 
`อิโต ตสิโฺส เอโต ตสิโฺส มชฺเฌ เอกาต ิ ทารุอมพฺณมตฺตา
สตฺต  สติาโย  คจฺฉนฺตตู.ิ 

โส ตํ ทิวสํ เสนาปตฏฺิฐานํ ปฏฺเฐตฺวา ลทฺธุํ 
สมตฺโถว, สามิเกส ุปน สเินเหน  “อิเมเยว เม สามิกา 
โหนฺตตู ิปตฺถนํ  ฐเปส.ิ 
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อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า กลา่วแล้ว วา่ (อ.ความปรารถนา
อนัทา่น ปรารถนาแล้ว) อยา่งนี ้ จงมีเถิด ดงันี ้ ในกาลเป็น-
ท่ีสดุลงแหง่ค�า (ของชน ท.) แม้ทัง้ปวง กระท�าแล้ว ซึง่การอนโุมทนา 
ด้วยคาถาของพระปัจเจกพทุธเจ้า ท. คดิแล้ว วา่ อ.อนั อนัเรา ยงัจิต
(ของชน ท.) เหลา่นี ้ ให้เลื่อมใส ยอ่มควร ดงันี ้ อธิษฐานแล้ว วา่ 
อ.ชน ท. เหลา่นี ้ จงเหน็ ซึง่เรา เพียงใด แตภ่เูขาช่ือวา่คนัธมาทน์ 
ดงันี ้หลีกไปแล้ว ฯ อ.ชน ท. แม้เหลา่นัน้ ได้ยืนแลดอูยูแ่ล้วเทียว ฯ 
(อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า) นัน้ ไปแล้ว แบง่แล้ว ซึง่ภตัร นัน้ กบั 
ด้วยร้อยแหง่พระปัจเจกพทุธเจ้า ท. ๕ ฯ 

(อ.ภตัร) นัน้ เพียงพอแล้ว (แก่พระปัจเจกพทุธเจ้า ท.) ทัง้ปวง 
ด้วยอานภุาพ (ของพระปัจเจกพทุธเจ้า) นัน้ ฯ อ.ชน ท. 
แม้เหลา่นัน้ ได้ยืนแลดอูยูแ่ล้วเทียว ฯ ก็ ครัน้เม่ือทา่มกลางแหง่วนั 
ก้าวลว่งแล้ว อ.ภรรยาของเศรษฐี ล้างแล้ว ซึง่หม้อข้าว ปิดแล้ว 
วางไว้แล้ว ฯ  แม้ อ.เศรษฐี ผู้  อนัความหิว บีบคัน้แล้ว นอนแล้ว 
ก้าวลงแล้ว สูค่วามหลบั ฯ (อ.เศรษฐี) นัน้ ต่ืนแล้ว ในสมยัคือ
เวลาเยน็แหง่วนั กลา่วแล้ว กะภรรยา วา่ แนะ่นางผู้ เจริญ (อ.เรา) 
เป็นผู้ หิวแล้ว เกินเปรียบ ยอ่มเป็น, อ.เมลด็ข้าวอนัไฟไหม้แล้ว ท. 
ท่ีพืน้ แหง่หม้อข้าว มีอยู ่หรือ หนอ แล ดงันี ้ฯ (อ.ภรรยา ของเศรษฐี) 
นัน้ แม้รู้อยู ่ ซึง่ความท่ี แหง่หม้อข้าว เป็นของ (อนัตน) ล้างแล้ว 
ตัง้ไว้แล้ว ไมก่ลา่วแล้ว วา่ (อ.เมลด็ข้าวอนัไฟไหม้แล้ว ท.) ยอ่มไมมี่ 
ดงันี ้ (กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ดิฉนั) เปิดแล้ว ซึง่หม้อข้าว จกับอก ดงันี ้
ลกุขึน้แล้ว ไปแล้ว สูท่ี่ตัง้ แหง่หม้อข้าว เปิดแล้ว ซึง่หม้อข้าว ฯ

อ.หม้อข้าว อนัเตม็ ด้วยภตัร อนัมีสีเชน่กบัด้วยดอก
มะลติมู ได้ ยกขึน้ ซึง่ฝา ตัง้อยูแ่ล้ว ในขณะนัน้นัน่เทียว ฯ
(อ.ภรรยาของเศรษฐี) นัน้ เหน็แล้ว (ซึง่ภตัร) นัน้ มีสรีระอนัปีติ
ถกูต้องแล้ว กลา่วแล้ว กะเศรษฐี วา่ ข้าแตน่าย อ.ทา่น จงลกุขึน้เถิด,
อ.ดฉินั ล้างแล้ว ซึง่หม้อข้าว ปิดแล้ว, ก็ (อ.หม้อข้าว) นัน่นัน้ เป็น
หม้อเตม็ ด้วยภตัร อนัมีสีเชน่กบัด้วยดอกมะลติมู (ยอ่มเป็น),
ช่ือ อ.บญุ ท. เป็นบญุมีรูปอนับคุคลพงึกระท�า (ยอ่มเป็น), 
ช่ือ อ.ทาน เป็นทานควรแล้วแก่ความเป็นทานอนับคุคลพงึให้
(ยอ่มเป็น), ข้าแตน่าย (อ.ทา่น) จงลกุขึน้เถิด, (อ.ทา่น) จงบริโภคเถิด 
ดงันี ้ฯ (อ.ภรรยาของเศรษฐี) นัน้ ได้ให้แล้ว ซึง่ภตัร   แก่บดิาและ
บตุร ท. ๒ ฯ 

(ครัน้เม่ือบดิาและบตุร ท.) เหลา่นัน้ บริโภคแล้ว ลกุขึน้แล้ว
(อ.ภรรยาของเศรษฐี) นัง่แล้ว กบั ด้วยหญิงสะใภ้ บริโภคแล้ว 
ได้ให้แล้ว ซึง่ภตัร แก่นายปณุณะ ฯ อ.ท่ี (แหง่ภตัร) อนัภรรยา
ของเศรษฐี นัน้) ทัง้ถือเอาแล้วๆ ไมส่ิน้ไปอยู ่ ฯ อ.ท่ี (แหง่ภตัร 
อนัภรรยาของเศรษฐี นัน้) ถือเอาแล้ว คราวเดียว ด้วยทพัพี นัน่เทียว
ปรากฏอยู ่ ฯ ในวนั นัน้นัน่เทียว (อ.สว่น ท.) มีฉางเป็นต้น 
เตม็แล้ว อีก โดยท�านองท่ีเตม็แล้ว ในกาลก่อน นัน่เทียว ฯ

ปจฺเจกพทฺุโธ สพฺเพสํปิ วจนาวสาเน “เอวํ โหตตู ิ
วตฺวา ปจฺเจกพทฺุธคาถาหิ อนโุมทนํ กตฺวา “มยา 
อิเมสํ จิตฺตํ ปสาเทตุํ วฏฺฏตีต ิ จินฺเตตฺวา “ยาว 
คนฺธมาทนปพฺพตา อิเม ชนา มํ ปสสฺนฺตตู ิ อธิฏฺฐหิตฺวา 
ปกฺกามิ. เตปิ โอโลเกนฺตาว อฏฺฐสํ.ุ โส คนฺตฺวา 
ตํ ภตฺตํ ปญฺจหิ ปจฺเจกพทฺุธสเตหิ สทฺธึ สํวิภชิ. 

ตํ ตสสฺานภุาเวน สพฺเพส ํ ปโหส.ิ เตปิ โอโลเกนฺตาว 
อฏฺฐสํ.ุ อตกฺิกนฺเต ปน มชฺฌนฺตเิก, เสฏฺฐภิริยา อกฺุขล ึ
โธวิตฺวา ปิทหิตฺวา ฐเปสิ. เสฏฺฐีปิ ชิฆจฺฉาย 
ปีฬิโต นิปชฺชิตฺวา นิทฺทํ โอกฺกมิ. โส สายณฺหสมเย 
ปพชฺุฌิตฺวา ภริยํ อาห “ภทฺเท อตวิิย ฉาโตมหิฺ, 
อตฺถิ นุ โข อุกฺขลิยา ตเล ฌามกสิตฺถานีติ. 
สา โธวิตฺวา อกฺุขลยิา ฐปิตภาวํ ชานนฺตีปิ “นตฺถีต ิ
อวตฺวา “อกฺุขล ึ วิวริตฺวา อาจิกฺขิสฺสามีต ิ อฏฺุฐาย 
อกฺุขลยิา มลูํ คนฺตฺวา อกฺุขล ึวิวริ.

ตาวเทว สุมนมกุลสทิสวณฺณสฺส ภตฺตสฺส 
ปรูา อกฺุขล ิปิธานํ อกฺุขิปิตฺวา  อฏฺฐาส.ิ สา ตํ ทิสวฺา ปีตยิา 
ผฏฺุฐสรีรา เสฏฺฐ ึ อาห “อฏฺุเฐหิ สามิ, อหํ อกฺุขล ึ
โธวิตฺวา ปิทห,ึ สา ปเนสา สมุนมกลุสทิสวณฺณสฺส 
ภตฺตสฺส ปรูา, ปญฺุญานิ นาม กตฺตพฺพรูปานิ, 
ทานํ นาม ทาตพฺพยตฺุตกํ; อฏฺุเฐหิ สามิ, ภญฺุชสฺสตู.ิ 
สา ทฺวินฺนํ ปิตาปตฺุตานํ ภตฺตํ อทาส.ิ 

เตส ุภญฺุชิตฺวา อฏฺุฐเิตส ุสณิุสาย สทฺธึ นิสีทิตฺวา 
ภญฺุชิตฺวา ปณฺุณสฺส ภตฺตํ อทาส.ิ คหิตคฺคหิตฏฺฐานํ 
น ขียต.ิ กฏจฺฉนุา สก ึ คหิตฏฺฐานเมว ปญฺญายต.ิ 
ตํ ทิวสเมว โกฏฺฐาทโย ปพฺุเพ ปริูตนิยาเมเนว ปนุ 
ปรึูส.ุ 
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(อ.เศรษฐี ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว ซึง่อนัป่าวร้อง ในเมือง
(มีอนัให้รู้) วา่ อ.ภตัร เกิดขึน้แล้ว ในเรือน ของเศรษฐี, (อ.ชน ท.) ผู้
มีความต้องการ ด้วยภตัรอนัเป็นพืช ท. มาแล้ว จงถือเอาเถิด ดงันี ้
(เป็นเหต)ุ ฯ อ.มนษุย์ ท. ถือเอาแล้ว ซึง่ภตัรอนัเป็นพืช จากเรือน 
(ของเศรษฐี) นัน้ ฯ แม้ (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นชมพทูวีปทัง้สิน้โดยปกต ิ
อาศยัแล้ว (ซึง่เศรษฐี) นัน้ ได้แล้ว ซึง่ชีวิตนัน่เทียว ฯ (อ.เศรษฐี) นัน้ 
เคลือ่นแล้ว (จากอตัภาพ) นัน้ บงัเกิดแล้ว ในเทวโลก ทอ่งเท่ียวไปอยู ่
ในเทพและมนษุย์ ท.  บงัเกิดแล้ว  ในตระกลูแหง่เศรษฐี  ในเมือง
ช่ือวา่ภทัทิยะ  ในกาลเป็นท่ีเสดจ็อบุตัแิหง่พระพทุธเจ้า นี ้ฯ 

แม้ อ.ภรรยา (ของเศรษฐี) นัน้ บงัเกิดแล้ว ในตระกลูมีโภคะมาก 
ผู้ถงึแล้วซึง่วยั ได้ไปแล้ว สูเ่รือน (ของเศรษฐี) นัน้นัน่เทียว ฯ 
อ.แพะ ท. มีประการ (อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว ผดุขึน้แล้ว ในภาย
หลงัแหง่เรือน เพราะอาศยั ซึง่บรุพกรรม (ของเศรษฐี) นัน้ (ดงันี)้ ฯ 
แม้ อ.บตุร เป็นบตุร (ของชน ท.) เหลา่นัน้เทียว (ได้เป็นแล้ว), 
อ.หญิงสะใภ้ เป็นหญิงสะใภ้เทียว (ได้เป็นแล้ว), อ.ทาส เป็นทาส
เทียว ได้เป็นแล้ว ฯ ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ อ.เศรษฐี เป็นผู้ใคร่
เพ่ืออนัทดลอง ซึง่บญุ ของตน (เป็น) ยงับคุคลให้ช�าระแล้ว ซึง่ร้อย
แหง่ฉาง ท. ๑๓ ด้วยทัง้กึง่ อาบแล้ว ซึง่ศีรษะ นัง่แล้ว ใกล้ประต ู
แลดแูล้ว ในเบือ้งบน ฯ  (อ.ฉาง ท.) แม้ทัง้ปวง เตม็แล้ว 
ด้วยข้าวสาลีแดง ท. มีประการ (อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว ฯ 

(อ.เศรษฐี) นัน้ เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัทดลอง ซึง่บญุ ท. (ของชน ท.)
แม้ผู้ เหลือ (เป็น) กลา่วแล้ว กะภรรยา ด้วย (กะปิยชน ท.) มีบตุร
เป็นต้น ด้วย วา่ (อ.ทา่น ท.) จงทดลอง ซึง่บญุ ท. แม้ของทา่น ท. ดงันี ้ฯ
ครัง้นัน้ อ.ภรรยา (ของเศรษฐี) นัน้ ประดบัแล้ว ด้วยเคร่ืองประดบั
ทัง้ปวง ท. เม่ือมหาชน เหน็อยูน่ัน่เทียว, (ยงับคุคล) ให้นบัแล้ว
ซึง่ข้าวสาร ท. ยงับคุคลให้หงุแล้ว ซึง่ข้าวสวย ด้วยข้าวสาร ท. 
เหลา่นัน้ นัง่แล้ว บนอาสนะ อนับคุคลปลูาดแล้ว ใกล้ซุ้มแหง่ประตู
ถือเอาแล้ว ซึง่ขนัอนัเป็นวิการแหง่ทอง (ยงับคุคล) ให้ป่าวร้องแล้ว
วา่ (อ.ชน ท.) ผู้ มีความต้องการ ด้วยภตัร จงมาเถิด ดงันี ้
ยงัภาชนะ (อนัชน ท.) ผู้ทัง้มาแล้ว ๆ  ถือเอาแล้ว ท. ให้เตม็แล้ว 
ได้ให้แล้ว ฯ อ.ท่ี (แหง่ภตัร อนัภรรยาของเศรษฐี) ผู้ ให้อยู ่แม้ตลอด
วนัทัง้สิน้ ถือเอาแล้ว ด้วยทพัพี นัน่เทียว ปรากฏแล้ว ฯ

 
ก็ อ.ลกัษณะเพียงดงัดอกปทมุ ยงัพืน้แหง่มือเบือ้งซ้าย 

ให้เตม็แล้ว บงัเกิดแล้ว, อ.ลกัษณะเพียงดงัพระจนัทร์ ยงัพืน้
แหง่มือเบือ้งขวา ให้เตม็แล้ว บงัเกิดแล้ว เพราะความท่ี แหง่ภตัร
เป็นภตัร (อนัภรรยาของเศรษฐี) นัน้ จบัแล้ว ซึง่หม้อข้าว ด้วยมือ
เบือ้งซ้าย ซึง่ทพัพี ด้วยมือเบือ้งขวา ยงับาตร ท. ให้เตม็แล้ว 
อยา่งนัน้นัน่เทียว ถวายแล้ว แก่หมูแ่หง่ภิกษุ แม้ของพระพทุธเจ้า
มีในก่อน ท. ฯ

 “เสฏฺฐสิสฺ เคเห ภตฺตํ อปุปฺนฺนํ, วีชภตฺเตหิ อตฺถิกา 
อาคนฺตฺวา คณฺหนฺตตู ิ นคเร โฆสนํ กาเรส.ิ มนสฺุสา
ตสฺส เคหโต วีชภตฺตํ คณฺหสึ.ุ สกลชมพฺทีุปวาสโินปิ 
ตํ นิสฺสาย ชีวิตํ ลภสึเุยว. โส ตโต จโุต เทวโลเก 
นิพฺพตฺตตฺิวา เทวมนสุเฺสส ุ สสํรนฺโต อิมสมฺ ึ พทฺุธปุปฺาเท 
ภทฺทิยนคเร เสฏฺฐกิเุล นิพฺพตฺต.ิ 

ภริยาปิสฺส มหาโภคกเุล นิพฺพตฺตตฺิวา วยปปฺตฺตา 
ตสเฺสว เคหํ อคมาส.ิ ตสสฺ ปพฺุพกมมํฺ นิสสฺาย ปจฺฉาเคเห 
วตฺุตปปฺการา เมณฺฑกา อฏฺุฐหสึ.ุ ปตฺุโตปิ เนส ํ ปตฺุโตว,
สณิุสา สณิุสาว, ทาโส ทาโสว อโหส.ิ อเถกทิวสํ
เสฏฺฐ ี อตฺตโน ปญฺุญํ วีมํสติกุาโม อฑฺฒเตรสานิ
โกฏฺฐสตานิ โสธาเปตฺวา สีสํ นหาโต ทฺวาเร นิสีทิตฺวา 
อทฺุธํ อลฺุโลเกส.ิ สพฺพานิปิ วตฺุตปปฺการานํ รตฺตสาลีนํ 
ปรึูส.ุ 

โส เสสานํปิ ปญฺุญานิ วีมํสติกุาโม ภริยญฺจ 
ปตฺุตาทโย จ “ตมุหฺากํปิ ปญฺุญานิ วีมํสถาต ิ อาห. 
อถสฺส ภริยา สพฺพาลงฺกาเรหิ อลงฺกริตฺวา, มหาชนสฺส
ปสฺสนฺตสฺเสว, ตณฺฑเุล มินาเปตฺวา เตหิ ภตฺตํ 
ปจาเปตฺวา ทฺวารโกฏฺฐเก ปญฺญตฺตาสเน นิสีทิตฺวา 
สวุณฺณกฏจฺฉุํ อาทาย “ภตฺเตน อตฺถิกา อาคจฺฉนฺตตู ิ
โฆสาเปตฺวา อาคตาคตานํ คหิตภาชนานิ ปเูรตฺวา 
อทาส.ิ สกลทิวสมปิฺ เทนฺตยิา กฏจฺฉนุา คหิตฏฺฐานเมว 
ปญฺญายิ. 

ตสฺสา ปน ปริุมพทฺุธานํปิ ภิกฺขสุงฺฆสฺส 
วามหตฺเถน อกฺุขล ึ ทกฺขิณหตฺเถน กฏจฺฉุํ คเหตฺวา 
เอวเมว ปตฺเต ปเูรตฺวา ภตฺตสสฺ ทินฺนตฺตา วามหตฺถตล ํ
ปเูรตฺวา ปทมุลกฺขณํ นิพฺพตฺต,ิ ทกฺขิณหตฺถตลํ  
ปเูรตฺวา จนฺทลกฺขณํ นิพฺพตฺต.ิ
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ก็ (อ.ภรรยาของเศรษฐี นัน้) ถือเอาแล้ว ซึง่กระบอกกรอง 
กรองแล้ว ซึง่น�า้ ถวายอยู ่ แก่หมูแ่หง่ภิกษุ เท่ียวไปแล้ว ไปๆ มาๆ 
เหตใุด เพราะเหตนุัน้ อ.ลกัษณะเพียงดงัพระจนัทร์ ยงัพืน้แหง่เท้า
เบือ้งขวา (ของภรรยาของเศรษฐี) นัน้ ให้เตม็แล้ว บงัเกิดแล้ว, 
อ.ลกัษณะเพียงดงัดอกปทมุ ยงัพืน้แหง่เท้าเบือ้งซ้าย (ของภรรยา
ของเศรษฐี นัน้) ให้เตม็แล้ว บงัเกิดแล้ว ฯ  อ.ญาต ิท. กระท�าแล้ว 
(ซึง่ค�า) วา่ อ.จนัทปทมุา ดงันี ้ให้เป็นช่ือ (ของภรรยาของเศรษฐี) นัน้ 
ด้วยเหตนีุ ้ฯ

แม้ อ.บตุร (ของเศรษฐี) นัน้ อาบแล้ว ซึง่ศีรษะ ถือเอาแล้ว 
ซึง่ถงุทรัพย์พนัหนึง่ กลา่วแล้ว วา่ (อ.ชน ท.) ผู้ มีความต้องการ 
ด้วยกหาปณะ ท. จงมาเถิด ดงันี ้ยงัภาชนะ (อนัชน ท.) ผู้ทัง้มาแล้วๆ
ถือเอาแล้ว ท. ให้เตม็แล้ว ได้ให้แล้ว ฯ อ.พนัแหง่กหาปณะ ได้มีแล้ว
ในถงุ นัน่เทียว ฯ แม้ อ.หญิงสะใภ้ (ของเศรษฐี) นัน้ ประดบัแล้ว
ด้วยเคร่ืองประดบัทัง้ปวง ท. ถือเอาแล้ว ซึง่กระบงุแหง่ข้าวเปลือก
นัง่แล้ว ท่ีเนินในท่ีแจ้ง กลา่วแล้ว วา่ (อ.ชน ท.) ผู้ มีความต้องการ
ด้วยภตัรอนัเป็นพืช จงมาเถิด ดงันี ้ ยงัภาชนะ (อนัชน ท.) 
ผู้ ทัง้มาแล้วๆ ถือเอาแล้ว ท. ให้เต็มแล้ว ได้ให้แล้ว ฯ 
อ.กระบงุ  เป็นของเตม็แล้วอยา่งไรนัน่เทียว  ได้เป็นแล้ว ฯ

แม้ อ.ทาส  (ของเศรษฐี) นัน้ ประดบัแล้ว ด้วยเคร่ืองประดบั
ทัง้ปวง ท. เทียมแล้ว ซึง่โค ท. ด้วยเชือกอนัเป็นวิการแหง่ทอง ท. 
ท่ีแอกอนัเป็นวิการแหง่ทอง ถือเอาแล้ว ซึง่ด้ามแหง่ปฏกัอนัเป็น
วิการแหง่ทอง ให้แล้ว ซึง่กรรมอนับคุคลกระท�าแล้วด้วยนิว้ ท. ๕ 
อนับคุคลเจิมแล้วด้วยของหอม ท. แก่โค ท. สวมแล้ว ซึง่ปลอก
อนัเป็นวิการแหง่ทอง ท. ท่ีเขา ท. ไปแล้ว สูน่า ขบัไปแล้ว ฯ 
อ.รอย ท. ๗ คือ (อ.รอย ท.) ๓ นี ้ (อ.รอย ท.) ๓ (โดยข้าง)
นัน่ (อ.รอย) รอยหนึง่ ในทา่มกลาง ได้แตกไปแล้ว ฯ 
(อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นชมพทูวีปโดยปกต ิ ถือเอาแล้ว (ในวตัถ ุ ท.) 
มีภัตรอันเป็นพืชและเงินและทองเป็นต้น หนา (ซึ่งวัตถุ)
อนัตนชอบใจแล้วอยา่งไร  จากเรือนของเศรษฐีนัน่เทียว ฯ 

อ.เศรษฐี ผู้ มีอานภุาพใหญ่ อยา่งนี ้ ฟังแล้ว วา่ ได้ยินวา่ 
อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว ดงันี ้ ออกไปอยู ่ ด้วยความคดิ วา่ (อ.เรา) 
จกักระท�า ซึง่อนัต้อนรับ แก่พระศาสดา ดงันี ้ เหน็แล้ว ซึง่เดียรถีย์ ท. 
ในระหวา่งแหง่หนทาง, แม้ (อนัเดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้ ห้ามอยู ่ วา่
ดกู่อนคฤหบดี อ.ทา่น เป็นกิริยวาทะ เป็นอยู ่ จะไป สูส่�านกั 
ของพระสมณะ ผู้ โคดม ผู้ เป็นอกิริยวาทะ เพราะเหตไุร ดงันี ้
ไมเ่อือ้เฟือ้แล้ว ซึง่ค�า (ของเดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้เทียว ไปแล้ว 
ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา นัง่แล้ว ณ สว่นข้างหนึง่ ฯ

ยสฺมา ปน ธมกรกํ อาทาย ภิกฺขสุงฺฆสฺส อทุกํ 
ปริสฺสาเวตฺวา ททมานา อปราปรํ วิจริ; เตนสฺสา 
ทกฺขิณปาทตลํ ปเูรตฺวา จนฺทลกฺขณํ นิพฺพตฺติ, 
วามปาทตลํ ปเูรตฺวา ปทมุลกฺขณํ นิพฺพตฺต.ิ ตสฺสา 
อิมินา การเณน “จนฺทปทมุาติ นามํ กรึส.ุ 

ปตฺุโตปิสฺส สีสํ นหาโต สหสฺสตฺถวิกํ อาทาย 
“กหาปเณหิ อตฺถิกา อาคจฺฉนฺตตู ิ วตฺวา อาคตาคตานํ 
คหิตภาชนานิ ปเูรตฺวา อทาส.ิ ถวิกาย กหาปณสหสสฺ ํ
อโหสเิยว. สณิุสาปิสฺส สพฺพาลงฺกาเรหิ อลงฺกริตฺวา
วีหิปิฏกํ อาทาย อากาสงฺคเณ นิสนฺินา “วีชภตฺเตน 
อตฺถิกา อาคจฺฉนฺตูติ วตฺวา อาคตาคตานํ 
คหิตภาชนานิ  ปเูรตฺวา  อทาส.ิ  ปิฏกํ ยถาปูริตเมว 
อโหสิ.

ทาโสปิสฺส  สพฺพาลงฺกาเรหิ อลงฺกริตฺวา
สุวณฺณยุเค สวุณฺณโยตฺเตหิ โคเณ โยเชตฺวา 
สวุณฺณปโตทยฏฺฐ ึ  อาทาย โคณานํ คนฺธปญฺจงฺคลุกิานิ 
ทตฺวา วิสาเณส ุ สวุณฺณโกสเก ปฏิมญฺุจิตฺวา เขตฺตํ 
คนฺตฺวา ปาเชส.ิ “อิโต ตสิฺโส เอโต ตสิฺโส มชฺเฌ เอกาต ิ
สตฺต สติา ภิชฺชิตฺวา อคมํส.ุ ชมพฺทีุปวาสโิน 
ภตฺตวีชหิรญฺญสวุณฺณาทีส ุ ยถารุจิตํ  เสฏฺฐเิคหโตเยว  
คณฺหสึ.ุ 

เอวํ มหานภุาโว เสฏฺฐ ี “สตฺถา กิร อาคโตต ิ
สตฺุวา “สตฺถปุจฺจคฺุคมนํ กริสฺสามีติ นิกฺขมนฺโต 
อนฺตรามคฺเค ตตฺิถิเย ทิสฺวา, เตหิ “กสฺมา ตฺวํ 
คหปต ิ กิริยวาโท สมาโน อกิริยวาทสฺส สมณสฺส 
โคตมสฺส สนฺตกํิ คจฺฉสีต ิ นิวาริยมาโนปิ เตสํ วจนํ 
อนาทยิตฺวาว คนฺตฺวา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ 
นิสีทิ.
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ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ซึง่อนปุพุพีกถา (แก่เศรษฐี) นัน้ ฯ
(อ.เศรษฐี) นัน้ บรรลแุล้ว ซึง่โสดาปัตตผิล ในกาลเป็นท่ีสดุลง
แหง่เทศนา กราบทลูแล้ว ซึง่ความท่ี แหง่ตน เป็นผู้  อนัเดียรถีย์ ท. 
กล่าวแล้ว ซึ่งโทษอันบุคคลไม่พึงพรรณนา ห้ามแล้ว 
แก่พระศาสดา ฯ ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะเศรษฐี) นัน้ วา่ 
ดกู่อนคฤหบดี ช่ือ อ.สตัว์ ท. เหลา่นี ้ ยอ่มไมเ่หน็ ซึง่โทษ ของตน 
แม้อนัใหญ่, ยอ่มโปรยลง ซึง่โทษ (ของชน ท.) เหลา่อ่ืน แม้อนัไมมี่อยู ่
กระท�า ให้เป็นโทษมีอยู ่ ราวกะ (อ.บคุคล ผู้ โปรยลงอยู)่ ซึง่แกลบ 
(ในท่ี) นัน้ๆ ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

       
อ.โทษ (ของชน ท.) เหล่าอืน่ เป็นโทษอนับคุคลเห็นได้
โดยง่าย    (ย่อมเป็น),   ส่วนว่า   (อ.โทษ)   ของตน
เป็นโทษอนับุคคลเห็นได้โดยยาก    (ย่อมเป็น),
เพราะว่า  (อ.บุคคล) นัน้ ย่อมโปรยลง  ซ่ึงโทษ ท.
(ของชน ท.) เหล่าอืน่ ราวกะ (อ.บคุคล  ผูโ้ปรยลงอยู่)
ซ่ึงแกลบ, แต่ว่า  (อ.บคุคล นัน้)  ย่อมปกปิด  (ซ่ึงโทษ) 
ของตน   เพียงดงั    อ.นายพรานนก   (ปกปิดอยู่)
ซ่ึงอตัภาพ   ดว้ยวตัถเุป็นเคร่ืองปกปิด  ดงันี ้ ฯ

 
      

(อ.อรรถ) วา่ อ.โทษ คือวา่ อ.อนัพลัง้พลาด แม้มีประมาณน้อย 
(แหง่บคุคล) อ่ืน เป็นโทษอนับคุคลเหน็ได้โดยงา่ย คือวา่ เป็นโทษ
(อนับคุคล) อาจ เพ่ืออนัเหน็ได้ โดยงา่ยนัน่เทียว (ยอ่มเป็น), สว่นวา่
(อ.โทษ) ของตน แม้อันใหญ่ย่ิง เป็นโทษอันบุคคล
เห็นได้โดยยาก (ย่อมเป็น ดังนี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(แหง่บท) วา่ สุทสฺส� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ (อ.อรรถ) วา่ เพราะเหตนุัน้
นัน่เทียว อ.บคุคล นัน้ ยอ่มโปรยลง ซึง่โทษ ท. (ของชน ท.) เหลา่อ่ืน 
(ในท่ี ท.) มีทา่มกลางแหง่สงฆ์เป็นต้น ราวกะ (อ.บคุคล) ผู้ยืนแล้ว
ในท่ีอนัสงู โปรยลงอยู ่  ซึง่แกลบ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ ปเรส� ห ิ ดงันี ้
เป็นต้น ฯ

(อ.อนัวินิจฉยั ในบาทแหง่พระคาถา) นี ้วา่ กลึว กติวา สโฐ 
ดงันี ้ (อนับณัฑิต พงึทราบ) อ.อตัภาพ ช่ือวา่ กล ิ ด้วยสามารถ
แหง่ความผิด ในนก ท., อ.วตัถเุป็นเคร่ืองปกปิด มีรุกขาวยัวะ
อนับคุคลพงึหกัคือก่ิงไม้เป็นต้น ช่ือวา่ กิตวา, (อ.บคุคล) ผู้ฆา่ซึง่นก
เป็นอยู ่ ช่ือวา่ สโฐ. อ.อธิบาย วา่ (อ.บคุคล) ผู้ฆา่ซึง่นก เป็นผู้ใคร่
เพ่ืออนั จบัแล้ว ซึง่นก ท. (ยงันก ท.) ให้ตาย (เป็น) ยอ่มปกปิด 
ซึง่อตัภาพ ด้วยวตัถเุป็นเคร่ืองปกปิด ฉนัใด, อ.บคุคล ยอ่มปกปิด 
ซึง่โทษ  ของตน ฉนันัน้ ดงันี ้(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ
          
   ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งเศรษฐช่ือว่าเมณฑกะ (จบแล้ว) ฯ

อถสสฺ สตฺถา อนปุพฺุพีกถํ กเถส.ิ โส เทสนาวสาเน 
โสตาปตฺตผิลํ ปตฺวา สตฺถ ุ ติตฺถิเยหิ อวณฺณํ วตฺวา 
อตฺตโน นิวาริตภาวํ อาโรเจส.ิ อถ นํ สตฺถา “คหปต ิ
อิเม สตฺตา นาม มหนฺตํปิ อตฺตโน โทสํ น ปสฺสนฺติ, 
อวิชฺชมานํปิ ปเรสํ โทสํ วิชฺชมานกํ กตฺวา ตตฺถ ตตฺถ 
ภสุํ วิย โอปนุนฺตีติ วตฺวา อิมํ คาถมาห

      

“สทุสฺสํ วชฺชมญฺเญสํ,     อตฺตโน  ปน   ททฺุทสํ;
ปเรสํ  หิ  โส  วชฺชานิ     โอปนุาติ   ยถา   ภสํุ,
อตฺตโน  ปน  ฉาเทติ      กลึว    กิตวา   สโฐติ.

 

ตตฺถ “สุทสฺสนฺต;ิ ปรสฺส อณมุตฺตํปิ วชฺชํ 
ขลตํิ สทุสฺสํ สเุขเนว ปสฺสติุํ สกฺกา, อตฺตโน ปน 
อตมิหนฺตํปิ ททฺุทสํ. ปเรส ํ หตี:ิ เตเนว การเณน
โส ปคฺุคโล สงฺฆมชฺฌาทีส ุ ปเรสํ วชฺชานิ อจฺุจฏฺฐาเน 
ฐตฺวา ภสุํ โอปนุนฺโต วิย โอปนุาติ. 

กลึว กติวา สโฐต ิเอตฺถ สกเุณส ุอปรชฺฌนวเสน 
อตฺตภาโว กล ินาม, สาขาภงฺคาทิกํ ปฏิจฺฉาทนํ กิตวา 
นาม, สากณิุโก สโฐ นาม. ยถา สกณุลทฺุทโก สกเุณ 
คเหตฺวา มาเรตกุาโม กิตวาย อตฺตภาวํ ปฏิจฺฉาเทติ; 
เอวํ อตฺตโน วชฺชํ ฉาเทตีต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

                            
เมณฺฑกเสฏฺฐิวตถฺุ
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  ๑๑. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าอุชฌานสัญญี 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระเถระ รูปหนึง่ ช่ือวา่ อชุฌานสญัญี ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรม
เทศนา นี ้วา่ ปรวชชฺานุปสฺสิสฺส ดงันีเ้ป็นต้น ฯ
       

ได้ยินวา่ (อ.พระเถระ) นัน้ ยอ่มเท่ียว แสวงหาอยู ่ ซึง่โทษ 
ของภิกษุ ท. นัน่เทียววา่ (อ.ภิกษุ) นี ้ยอ่มนุง่ อยา่งนี,้ (อ.ภิกษุ นี)้
ยอ่มหม่ อยา่งนี ้ดงันี ้ฯ อ.ภิกษุ ท. กราบทลูแล้ว แก่พระศาสดาวา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พระเถระ ช่ือ โน้น ยอ่มกระท�า อยา่งนี ้
ดงันี ้ ฯ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.ภิกษุ) 
ตัง้อยูแ่ล้ว ในหวัข้อแหง่วตัร กลา่วสอนอยู ่ อยา่งนี ้ เป็นผู้อนัใครๆ 
ไมพ่งึตเิตียน (ยอ่มเป็น), สว่นวา่ (อ.บคุคล) ใด แสวงหาอยู ่ซึง่โทษ
(ของชน ท.)  เหลา่อ่ืน เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้มีความมุง่หมาย
ในอนัยกโทษ ยอ่มเท่ียว กลา่ว อยา่งนี,้ (ในวิเศษคณุ ท.) 
มีฌานเป็นต้น หนา อ.คณุวิเศษ แม้หนึง่ ยอ่มไมเ่กิดขึน้ (แก่บคุคล)
นัน้, อ.อาสวะ ท. นัน่เทียว ยอ่มเจริญ อยา่งเดียว ดงันี ้ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่

          
อ.อาสวะ ท.  ย่อมเจริญ (แก่บคุคล)  ผูต้ามเห็น
ซ่ึงโทษของบคุคลอืน่โดยปกติ ผูมี้ความมุ่งหมาย
ในอนัยกโทษ    เนืองนิตย์ นัน้   (อ.บคุคล)   นัน้
(ย่อมมี)  ไกล  แต่ความส้ินไปแห่งอาสวะ ดงันี ้ฯ

      
(อ.อรรถ) วา่ ในคณุวิเศษ ท. มีฌานเป็นต้น หนา แม้ 

อ.ธรรมหนึง่ ยอ่มไมเ่จริญ แก่บคุคล ผู้ ช่ือวา่มากด้วยอนัยกโทษ
เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้แสวงหาโดยปกต ิซึง่โทษ (ของชน ท. )
เหลา่อ่ืน วา่ (อนัภิกษุ) พงึนุง่ อยา่งนี,้ (อนัภิกษุ) พงึหม่ อยา่งนี ้ดงันี,้ 
โดยท่ีแท้ อ.อาสวะ ท. ยอ่มเจริญ, เพราะเหตนุัน้ (อ.บคุคล) นัน้
ยอ่มมี ไกล คือวา่ แตไ่กลเทียว แตค่วามสิน้ไปแหง่อาสวะ 
อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่อรหตั (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(แหง่บท) วา่ อุชฌฺานสญญิฺโน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ
  

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

  
อ.เร่ืองแห่งพระเถระผู้มีความมุ่งหมายในอันยกโทษ

 (จบแล้ว) ฯ

        
๑๑. อุชฌฺานสญญิฺตเฺถรวตถฺุ. 

       
 “ปรวชชฺานุปสฺสิสฺสาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 

เชตวเน วิหรนฺโต อชฺุฌานสญฺญึ นาเมกํ เถรํ อารพฺภ 
กเถส.ิ
         

โส กิร “อยํ เอวํ นิวาเสต,ิ เอวํ ปารุปตีต ิ ภิกฺขนํู
อนฺตรเมว คเวสนฺโต วิจรต.ิ ภิกฺข ู “อสโุก นาม ภนฺเต 
เถโร เอวํ กโรตีต ิ สตฺถ ุ อาโรเจสส. สตฺถา “ภิกฺขเว 
วตฺตสีเส ฐตฺวา เอวํ โอวทนฺโต อนนวุาโท, โย ปน 
อชฺุฌานสญฺญิตาย ปเรสํ อนฺตรํ ปริเยสมาโน เอวํ 
วตฺวา วิจรต;ิ ตสฺส ฌานาทีส ุเอโกปิ วิเสโส นปุปฺชฺชติ, 
เกวลํ อาสวาเยว วฑฺฒนฺตีต ิ วตฺวา อิมํ คาถมาห
   
    

                      
“ ปรวชฺชานปุสฺสิสฺส       นิจฺจํ อชฺุฌานสญฺญิโน

อาสวา ตสฺส วฑฺฒนติฺ    อารา โส อาสวกฺขยาติ.

ตตฺถ “อุชฌฺานสญญิฺโนต:ิ “เอวํ นิวาเสตพฺพํ,
เอวํ ปารุปิตพฺพนฺต ิ ปเรสํ อนฺตรํ คเวสติาย 
อชฺุฌานพหลุสฺส ปคฺุคลสฺส ฌานาทีส ุ เอกธมโฺมปิ 
น วฑฺฒต,ิ อถโข อาสวา วฑฺฒนฺต;ิ เตน การเณน 
โส อรหตฺตสงฺขาตา อาสวกฺขยา อารา ทรูโตว โหติ.

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

                 

อุชฌฺานสญญิฺตเฺถรวตถฺุ.
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๑๒. อ.เร่ืองแห่งปริพาชกช่ือว่าสุภทัทะ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว)ฯ

อ.พระศาสดา บรรทมแล้ว บนพระแทน่เป็นท่ีปรินิพพาน 
ในสาลวนั ของเจ้ามลัละ ท. อนัเป็นท่ีเสดจ็แวะพกั ใกล้เมือง-
ช่ือวา่กสุนิารา ทรงปรารภ ซึง่ปริพาชกช่ือวา่สภุทัทะ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ อากาเสว ปท� นตถฺ ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ได้ยินวา่ ในกาลอนัลว่งไปแล้ว (อ.ปริพาชก) นัน้  ครัน้เม่ือน้องชาย
ผู้ น้อยท่ีสดุ ถวายอยู ่ ซึง่ทานอนัเลศิ ๙ ครัง้   ในเพราะข้าวกล้า 
ครัง้หนึง่    ไมป่รารถนาอยู ่เพ่ืออนัถวาย ท้อถอยแล้ว ได้ถวายแล้ว
ในกาลเป็นท่ีสดุลง ฯ เพราะเหตนุัน้ (อ.ปริพาชก) นัน้ ไมไ่ด้ได้แล้ว 
เพ่ืออนัเฝ้า ซึง่พระศาสดา แม้ในปฐมโพธิกาล แม้ในมชัฌิมโพธิกาล,
แตว่า่ ในกาลเป็นท่ีปรินิพพาน แหง่พระศาสดา ในปัจฉิมโพธิกาล 
(อ.ปริพาชก นัน้) (คดิแล้ว) วา่ อ.เรา ถามแล้ว ซึง่ความสงสยั แหง่ตน
ในปัญหา ท. ๓ กะปริพาชก ท. ผู้แก่ ไมถ่ามแล้ว ซึง่พระสมณะ 
ผู้ โคดม ด้วยความส�าคญั วา่ เป็นหนุม่ ดงันี,้ ก็ อ.กาลนี ้ เป็นกาล
เป็นท่ีปรินิพพาน (แหง่พระสมณะ ผู้ โคดม) นัน้ (ยอ่มเป็น), 
อ.ความเดือดร้อน พงึเกิดขึน้ แก่เรา เพราะเหต ุ แหง่พระสมณะ 
ผู้ โคดม อนัเรา ไมถ่ามแล้ว ในภายหลงั ดงันี ้ เข้าไปเฝ้าแล้ว 
ซึง่พระศาสดา แม้ อนัพระเถระช่ือวา่อานนท์ ห้ามอยู ่ เข้าไปแล้ว 
สูภ่ายในแหง่มา่น เพราะความท่ี (แหง่พระด�ารัส) วา่ ดกู่อนอานนท์ 
(อ.เธอ)  อยา่ห้ามแล้ว ซึง่สภุทัทะ, (อ.สภุทัทะ) จงถาม ซึง่ปัญหา 
กะเรา ดงันี ้ อนัพระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว ซึง่โอกาส ตรัสแล้ว 
นัง่แล้ว บนเตียงน้อย ในภายใต้ ทลูถามแล้ว ซึง่ปัญหา ท. เหลา่นี ้วา่ 
ข้าแตพ่ระสมณะ ผู้ เจริญ อ.รอยเท้า ในอากาศ มีอยู ่หรือ หนอ แล, 
ช่ือ อ.สมณะ ในภายนอก (แตศ่าสนา) นี ้ มีอยู ่หรือ, อ.สงัขาร ท. 
ช่ือวา่ เท่ียง มีอยู ่หรือ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา เม่ือตรัสบอก ซึง่ความไมมี่  (แหง่เหต ุท.)
เหลา่นัน้ (แก่ปริพาชก) นัน้ ทรงแสดงแล้ว ซึง่ธรรม ด้วยพระคาถา ท. 
เหลา่นี ้วา่ 

อ.รอยเทา้  ในอากาสเทียว    ย่อมไม่มี, 
อ.สมณะ   ผูมี้ในภายนอก    ย่อมไม่มี,
อ.หมู่สตัว์     เป็นผูยิ้นดีย่ิงแลว้ในธรรม-
เป็นเหตเุน่ินชา้ (ย่อมเป็น), อ.พระตถาคตเจ้า ท. 
เป็นผูมี้ธรรมเป็นเหตเุน่ินชา้ออกแลว้ (ย่อมเป็น) ฯ   
อ.รอยเทา้  ในอากาสเทียว    ย่อมไม่มี, 
อ.สมณะ   ผูมี้ในภายนอก    ย่อมไม่มี, 
อ.สงัขาร ท.   ชือ่ว่าเทีย่ง      ย่อมไม่มี, 
อ.กิเลสชาติอนัยงัสตัว์ใหห้วัน่ไหว ย่อมไม่มี 
แก่พระพทุธเจ้า ท. ดงันี ้ฯ

๑๒. สุภททฺวตถฺุ. 

“อากาเสว ปท ํ นตถฺตี ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ 
สตฺถา กุสินารายํ อุปวตฺตเน มลฺลานํ สาลวเน 
ปรินิพฺพานมญฺจเก นิปนฺโน สภุทฺทํ ปริพฺพาชกํ 
อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร อตีเต, กนิฏฺฐภาตริ เอกสฺม ึสสฺเส นวกฺขตฺตุํ
อคฺคทานํ เทนฺเต, ทาตุํ อนิจฺฉนฺโต โอสกฺกิตฺวา 
อวสาเน อทาส.ิ ตสฺมา ปฐมโพธิยํปิ มชฺฌิมโพธิยํปิ 
สตฺถารํ ทฏฺฐํุ นาลตฺถ, ปจฺฉิมโพธิยํ ปน สตฺถ ุ
ปรินิพฺพานกาเล “อหํ ตีส ุ ปญฺเหส ุ อตฺตโน กงฺขํ 
มหลฺลเก ปริพฺพาชเก ปจฺุฉิตฺวา สมณํ โคตมํ `ทหโรต ิ
สญฺญาย น ปจฺุฉึ, ตสสฺ จทานิ ปรินิพฺพานกาโล, ปจฺฉา 
เม สมณสฺส โคตมสฺส อปฏฺุฐการณา วิปปฺฏิสาโร 
อปุปฺชฺเชยฺยาต ิสตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา อานนฺทตฺเถเรน 
นิวาริยมาโนปิ สตฺถารา โอกาสํ กตฺวา “อานนฺท 
มา สภุทฺทํ นิวารยิ, ปจฺุฉต ุ มํ ปญฺหนฺต ิ วตฺุตตฺตา 
อนฺโตสาณึ ปวิสตฺิวา เหฏฺฐา มญฺจเก นิสนฺิโน 
“โภ สมณ กินฺน ุ โข อากาเส ปทํ อตฺถิ, อิโต พหิทฺธา 
สมโณ นาม อตฺถิ, สงฺขารา สสฺสตา นาม อตฺถีต ิ
อิเม ปญฺเห ปจฺุฉิ. 

อถสฺส สตฺถา เตสํ อภาวํ อาจิกฺขนฺโต อิมาหิ 
คาถาหิ ธมมํฺ เทเสสิ

“อากาเสว ปทํ นตฺถิ,      สมโณ  นตฺถิ  พาหิโร;

ปปญฺจาภิรตา ปชา,       นิปปฺปญฺจา ตถาคตา.

อากาเสว ปทํ นตฺถิ,        สมโณ  นตฺถิ  พาหิโร,

สงฺขารา สสสฺตา นตฺถิ,     นตฺถิ พทฺุธานมิญฺชิตนติฺ.
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(อ.อรรถ) วา่ ช่ือ อ.รอยเท้า ของใครๆ อนั อนับคุคล พงึบญัญตัิ
วา่ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ดงันี ้ ด้วยสามารถแหง่สีและสณัฐาน
ในอากาศ นี ้ ยอ่มไมมี่ (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท)
วา่ ปท� ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ช่ือ อ.สมณะ ผู้ตัง้อยูใ่นมรรคและ
ผล ในภายนอก แตศ่าสนา ของเรา ยอ่มไมมี่ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ 
พาหโิร ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ อ.หมูส่ตัว์ นี ้ คือวา่ อนับณัฑิตนบัพร้อม
แล้ววา่สตัวโลก เป็นผู้ ยินดีย่ิงแล้ว ในธรรมเป็นเหตเุน่ินช้า ท.
มีตณัหาเป็นต้นนัน่เทียว (ยอ่มเป็น ดงันี ้แหง่บท) วา่ ปชา ดงันี ้ฯ
(อ.อรรถ) วา่ สว่นวา่ อ.พระตถาคตเจ้า ท. ช่ือวา่ผู้ มีธรรมเป็นเหตุ
เน่ินช้าออกแล้ว เพราะความท่ี แหง่ธรรมเป็นเหตเุน่ินช้าทัง้ปวง ท. 
เป็นธรรม (อนัพระองค์) ทรงตดัขาดด้วยดีแล้ว ท่ีโคนแหง่ต้นโพธ์ิ
นัน่เทียว (ดงันี ้แหง่บท) วา่ นิปปฺปญจฺา ดงันี ้ฯ 

อ.ขนัธ์ ๕  ท. ช่ือวา่ สงขฺารา, (ในขนัธ์ ๕   ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(อ.ขนัธ์) หนึง่ ช่ือวา่ เท่ียง ยอ่มไมมี่ ฯ อ.อรรถ วา่ ก็ (อ.ชน ท.) พงึถือเอา
วา่ อ.สงัขาร ท. เป็นสภาพเท่ียง (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ในกิเลสชาต
อันยังสัตว์ให้หวั่นไหวคือตัณหาและมานะและทิฏฺฐิ ท. หนา 
(ด้วยกิเลสชาตอินัยงัสตัว์ให้หวัน่ไหว) ใด, แม้ อ.กิเลสชาตอินัยงัสตัว์
ให้หวัน่ไหว หนึง่ นัน้ ยอ่มไมมี่ แก่พระพทุธเจ้า ท. ดงันี ้ (แหง่บท) 
วา่ อญิชฺติ ํดงันี ้ฯ

ในกาลเป็นท่ีสุดลงแห่งเทศนา     อ. ปริพาชกช่ือว่าสุภัททะ 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว  ในอนาคามิผล ฯ    อ.พระธรรมเทศนาเป็นเทศนา
เป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว    แม้แก่บริษัทผู้ถงึพร้อม
แล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งปริพาชกช่ือว่าสุภทัทะ (จบแล้ว) ฯ

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค    
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยมลทนิ จบแล้ว ฯ

อ.วรรคที่ ๑๘ (จบแล้ว) ฯ

ตตฺถ “ปทนฺต:ิ อิมสฺม ึ อากาเส วณฺณสณฺฐาน
วเสน “เอวรูปนฺติ ปญฺญาเปตพฺพํ กสฺสจิ ปทํ นาม 
นตฺถิ. พาหโิรต:ิ มม สาสนโต พหิทฺธา มคฺคผลฏฺโฐ 
สมโณ นาม นตฺถิ. 

ปชาต:ิอยํ สตฺตโลกสงฺขาตา ปชา ตณฺหาทีส ุ
ปปญฺเจสเุยว อภิรตา.นิปปฺปญจฺาต:ิ โพธิมเูลเยว ปน 
สพฺพปปญฺจานํ สมจฺุฉินฺนตฺตา นิปปฺปญฺจา ตถาคตา. 

สงขฺาราต:ิ ปญฺจกฺขนฺธา, เตส ุ เอโก สสสฺโต นาม 
นตฺถิ. อญิชฺตินฺต:ิ พทฺุธานํ ปน, ตณฺหามานทิฏฺฐ-ิ
อิญฺชิเตสุ เยน “สงฺขารา สสฺสตาติ คณฺเหยฺยุํ; 
ตํ  เอกํ  อิญฺชิตํปิ นตฺถีต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน สภุทฺโท อนาคามิผเล ปตฏฺิฐหิ. 
สมปฺตฺตปริสายปิ สาตฺถิกา ธมมฺเทสนา อโหสีต.ิ

สุภททฺวตถฺุ.

มลวคคฺวณฺณนานิฏฺฐิตา.
อฏฺฐารสโม วคโฺค.
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๑๙.  อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยบุคคลผู้ตัง้อยู่ในธรรม

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งมหาอ�ามาตย์ผู้วนิิจฉัย 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึ่งมหาอ�ามาตย์ผู้ วินิจฉัย ท. ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา
นี ้วา่ น เตน โหต ิธมมฺฏฺโฐ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.ภิกษุ ท. เท่ียวไปแล้ว
เพ่ือบณิฑะ ในบ้านใกล้ประตใูนทิศอดุร แหง่เมืองช่ือวา่สาวตัถี
ผู้ก้าวกลบัแแล้ว จากบณิฑบาต ยอ่มมา สูวิ่หาร โดยทา่มกลางแหง่เมือง ฯ 
ในขณะนัน้ อ.มหาเมฆ ตัง้ขึน้แล้ว (ยงัฝน) ให้ตกแล้ว ฯ อ.ภิกษุ ท. 
เหลา่นัน้ เข้าไปแล้ว สูศ่าลาเป็นท่ีวินิจฉยั อนัเป็นไปแล้วในท่ีตอ่หน้า 
เหน็แล้ว ซึง่มหาอ�ามาตย์ผู้วินิจฉยั ท. ผู้  รับแล้ว ซึง่สนิบน
กระท�าอยู ่ ซึง่เจ้าของ ท. ให้เป็นผู้ มิใชเ่จ้าของ คดิกนัแล้ว วา่ โอ 
(อ.มหาอ�ามาตย์ ท.)  เหลา่นี ้ เป็นผู้ ไมต่ัง้อยูใ่นธรรม (ยอ่มเป็น), 
แตว่า่ อ.เรา ท. เป็นผู้มีความส�าคญั วา่ (อ.มหาอ�ามาตย์ ท.) เหลา่นี ้
กระท�าอยู ่ซึง่การตดัสนิ โดยธรรม ดงันี ้ได้เป็นแล้ว ดงันี,้ ครัน้เม่ือฝน 
ไปปราศแล้ว, ไปแล้ว สูว่ิหาร ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา
นัง่แล้ว ณ สว่นข้างหนึง่ กราบทลูแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.มหาอ�ามาตย์ ท.) 
เป็นผู้เป็นไปในอ�านาจแหง่อคตมีิฉนัทะเป็นต้น เป็น ตดัสนิอยู ่ ซึง่คดี 
โดยความผลนุผลนั ช่ือวา่ เป็นผู้ตัง้อยูใ่นธรรม ยอ่มเป็น หามิได้, 
สว่นวา่ (อ.มหาอ�ามาตย์ ท.) ไตส่วนแล้ว ซึง่ความผิด กระท�าอยู ่
ซึ่งการวินิจฉัย โดยความไม่ผลุนผลัน ตามสมควรแก่
ความผิดนั่นเทียว ช่ือว่า เป็นผู้ ตัง้อยู่ในธรรม ย่อมเป็น 
ดงันี ้ ได้ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา ท.  เหลา่นี ้วา่ 

(อ.บคุคล)   พึงน�าไป   ซ่ึงคดี   โดยพลนั  (เพราะเหต)ุ  ใด 
เป็นผูต้ัง้อยู่แลว้ในธรรม ย่อมเป็น (เพราะเหต)ุ นัน้  หามิได ้
ส่วนว่า   (อ.บคุคล) ใด  ผูฉ้ลาด พึงตดัสิน   (ซ่ึงสภาพ ท.) 
ทัง้ ๒  คือซ่ึงคดี ดว้ย  คือซ่ึงสภาพมิใช่คดี ดว้ย  ย่อมน�าไป 
(ซ่ึงชน ท.)    เหล่าอืน่    โดยความไม่ผลนุผลนั   โดยธรรม 
โดยสม�่าเสมอ ,  (อ.บคุคล นัน้)   ผู ้อนัธรรม  คุม้ครองแลว้ 
ผูมี้ปัญญาเป็นเคร่ืองก�าจดั   (อนัเรา)    ย่อมเรียก 
ว่า  เป็นผูต้ัง้อยู่ในธรรม ดงันี ้ดงันี ้ ฯ

 ๑๙. ธมมฺฏฺฐวคคฺวณฺณนา

๑. วนิิจฉฺยมหามตตฺวตถฺุ.

“น เตน โหต ิธมมฺฏฺโฐต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต วินิจฺฉยมหามตฺเต อารพฺภ กเถส.ิ

เอกทิวสํ หิ ภิกฺข ู สาวตฺถิยา อตฺุตรทฺวารคาเม 
ปิณฺฑาย จริตฺวา ปิณฺฑปาตปฏิกฺกนฺตา นครมชฺเฌน 
วิหารํ อาคจฺฉนฺต.ิ ตสมฺ ึ ขเณ มหาเมโฆ อฏฺุฐาย ปาวสสฺ.ิ 
เต สมมฺขุคตํ วินิจฺฉยสาล ํ ปวิสตฺิวา วินิจฺฉยมหามตฺเต
ลญฺจํ คเหตฺวา สามิเก อสฺสามิเก กโรนฺเต ทิสฺวา “อโห 
อิเม อธมมิฺกา, มยํ ปน `อิเม ธมเฺมน วินิจฺฉยํ กโรนฺตีติ
สญฺญิโน อหมุหฺาต ิจินฺเตตฺวา, วสเฺส วิคเต, วิหารํ คนฺตฺวา 
สตฺถารํ วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ นิสนฺินา ตมตฺถํ อาโรเจสุํ. 

สตฺถา “น ภิกฺขเว ฉนฺทาทิวสกิา หตฺุวา สาหเสน 
อตฺถํ วินิจฺฉินนฺตา ธมฺมฏฺฐา นาม โหนฺต,ิ อปราธํ ปน 
อนวิุชฺฌิตฺวา อปราธานรูุปํ อสาหเสน วินิจฺฉยํ กโรนฺตา
เอว ธมมฺฏฺฐา นาม โหนฺตีต ิวตฺวา อิมา คาถา อภาสิ

“น เตน โหติ ธมฺมฏฺโฐ,      เยนตฺถํ  สหสา นเย; 
โย  จ อตฺถํ อนตฺถญฺจ      อโุภ นิจฺเฉยฺย ปณฺฑิโต 
อสาหเสน     ธมฺเมน       สเมน    นยตี    ปเร, 
ธมฺมสฺส คตฺุโต เมธาวี      `ธมฺมฏฺโฐติ ปวจฺุจตีติ.
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(อ.อรรถ) วา่ เพราะเหต ุ มีประมาณเทา่นีน้ัน่เทียว (ดงันี ้
ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ เตน ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
(อ.บคุคล) ตัง้อยูแ่ล้ว ในธรรมเป็นเคร่ืองวินิจฉยั อนั อนัพระราชา ท.
พงึทรงกระท�า ด้วยพระองค์ ช่ือวา่ เป็นผู้ตัง้อยูใ่นธรรม ยอ่มเป็น
หามิได้ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ ธมมฺฏฺโฐ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ)วา่ เพราะเหต ุใด
(ดงันี ้ แหง่บท ท.) วา่ เยน ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ซึง่คดี อนัข้าม
ลงแล้ว อนั อนัตน ควรวินิจฉยั (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ อตถฺ� ดงันี ้ ฯ
(อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล) ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว (ในอคต ิ ท.) มีฉนัทะ
เป็นต้น พงึตดัสนิ โดยความผลนุผลนั คือวา่ โดยอนักลา่วเทจ็ 
(ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ สหสา นเย ดงันี ้ฯ 

อ.อธิบาย วา่ จริงอยู ่(อ.บคุคล) ใด ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในฉนัทะ 
กลา่วแล้ว กลา่วเทจ็ ยอ่มกระท�า ซึง่ญาตหิรือ หรือวา่ ซึง่มิตร ของตน
ผู้ มิใชเ่จ้าของนัน่เทียว ให้เป็นเจ้าของ, ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโทสะ 
กลา่วแล้ว เทจ็ ยอ่มกระท�า (ซึง่บคุคล) ผู้ มีเวร ตอ่ตน ผู้ เป็นเจ้าของ
นัน่เทียว ให้เป็นผู้ มิใชเ่จ้าของ, ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโมหะ รับแล้ว
ซึง่สนิบน เป็นราวกะวา่ มีใจสง่ไปแล้วในท่ีอ่ืน (เป็น) แลดอูยู ่(โดยข้าง) 
นีด้้วย นีด้้วย ในกาลเป็นท่ีวินิจฉยั กลา่วแล้ว เทจ็, ยอ่มน�าออก 
(ซึง่บคุคล) อ่ืน (ด้วยค�า) วา่ (อนับคุคล) นี ้ชนะแล้ว, (อ.บคุคล) นี ้
แพ้แล้ว ดงันี,้ ตัง้อยูเ่ฉพาะเเล้ว ในความกลวั ยกขึน้แล้ว ซึง่ความชนะ 
(แก่บุคคล) ผู้ มีชาติแห่งบุคคลผู้ เป็นใหญ่ บางคนนั่นเทียว 
แม้ผู้ถงึอยู ่ ซึง่ความแพ้, (อ.บคุคล) นี ้ ช่ือวา่ยอ่มน�าไป ซึง่คดี 
โดยความผลนุผลนั ฯ (อ.บคุคล) นัน้ ช่ือวา่ เป็นผู้ตัง้อยูใ่นธรรม 
ยอ่มเป็น หามิได้ ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ ซึง่เหต ุอนัมีแล้วด้วย อนัไมมี่แล้วด้วย (ดงันี ้ แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ โย จ อตถฺ� อนตถฺจฺ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ)วา่ สว่นวา่
(อ.บคุคล) ใด ผู้ เป็นบณัฑิต ตดัสนิแล้ว ซึง่คดีและสภาพมิใชค่ดี ท. 
ทัง้ ๒ ยอ่มกลา่ว (ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ อุโภ นิจเฺฉยยฺ
ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ โดยอนัไมก่ลา่วเทจ็ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ อสาหเสน
ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ โดยธรรมเป็นเคร่ืองวินิจฉยั, คือวา่ โดยอ�านาจ
แหง่อคติมีฉนัทะเป็นต้น หามิได้ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ ธมเฺมน
ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล) ยอ่มน�าไป (ซึง่ชน ท.) เหลา่อ่ืน คือวา่
(ยงับคุคล) ยอ่มให้ถงึ ซึง่ความชนะ หรือ หรือวา่ ซึง่ความแพ้ 
ตามสมควรแก่ความผิดนัน่เทียว (ดงันี ้แหง่บท) วา่ สเมน ดงันี ้ฯ
อ.อรรถวา่ (อ.บคุคล) นัน้ ผู้อนัธรรมคุ้มครองแล้ว คือวา่ ผู้อนั
ธรรมรักษาแล้ว ผู้มาตามพร้อมแล้ว ด้วยปัญญาอนัรุ่งเรืองใน
ธรรม ช่ือวา่ผู้ มีปัญญาเป็นเคร่ืองก�าจดั (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า)
ยอ่มตรัสเรียก วา่ เป็นผู้ตัง้อยูใ่นธรรม ดงันี ้ เพราะความท่ี
(แหง่ตน) เป็นผู้ตัง้อยูแ่ล้ว ในธรรมเป็นเคร่ืองวินิจฉยั ดงันี ้
(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ธมมฺสฺส คุตโฺต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งมหาอ�ามาตย์ผู้วนิิจฉัย (จบแล้ว) ฯ

ตตฺถ “เตนาต:ิ เอตฺตเกเนว การเณน. ธมมฺฏฺโฐต:ิ 
ราชหิู อตฺตนา กตฺตพฺเพ วินิจฺฉยธมเฺม ฐโิต ธมมฺฏฺโฐ 
นาม น โหต.ิ เยนาต:ิ เยน การเณน. อตถฺนฺต:ิ 
โอติณฺณํ วินิจฺฉิตพฺพํ อตฺถํ. สหสา นเยต:ิ ฉนฺทาทีส ุ
ปตฏฺิฐโิต  สาหเสน  มสุาวาเทน  วินิจฺเฉยฺย. 

โย หิ ฉนฺเท ปตฏฺิฐาย อตฺตโน ญาต ึ วา มิตฺตํ
วา มสุาวาทํ วตฺวา อสฺสามิกเมว สามิกํ กโรต,ิ โทเส
ปตฏฺิฐาย อตฺตโน เวรินํ มสุา วตฺวา สามิกเมว อสสฺามิกํ
กโรต,ิ โมเห ปติฏฺฐาย ลญฺจํ คเหตฺวา วินิจฺฉยกาเล
อญฺญาวิหิโต วิย อิโต จิโต จ โอโลเกนฺโต มสุา วตฺวา
“อิมินา ชิตํ, อยํ ปราชิโตต ิ ปรํ นีหรต,ิ ภเย
ปตฏฺิฐาย กสฺสจิเทว อิสฺสรชาตกิสฺส ปราชยํ 
ปาปณุนฺตสฺสาปิ ชยํ อาโรเปส;ิ อยํ สาหเสน อตฺถํ 
เนต ิ นาม. โส ธมมฺฏฺโฐ นาม น โหตีต ิ อตฺโถ.

โย จ อตถฺ ํอนตถฺญจฺาต:ิ ภตูญฺจ อภตูญฺจ การณํ.
อุโภ นิจเฺฉยยฺาต:ิ โย ปน ปณฺฑิโต อโุภ อตฺถานตฺเถ 
วินิจฺฉินิตฺวา วทต.ิ อสาหเสนาต:ิ อมสุาวาเทน. 
ธมเฺมนาต:ิ วินิจฺฉยธมเฺมน, น ฉนฺทาทิวเสน. สเมนาต:ิ 
อปราธานรูุเปเนว ปเร นยต ิ ชยํ วา ปราชยํ วา ปาเปต.ิ
ธมมฺสฺส คุตโฺตต:ิ โส ธมมฺคตฺุโต ธมมฺรกฺขิโต 
ธมโฺมชปญฺญาย สมนฺนาคโต เมธาวี วินิจฺฉยธมเฺม
ฐติตฺตา `ธมฺมฏฺโฐต ิปวจฺุจตีติ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

วนิิจฉฺยมหามตตฺวตถฺุ.
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๒. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้นับเน่ืองแล้วในพวก ๖
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว)ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุ ท. ผู้นบัเน่ืองแล้วในพวก ๖ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรม-
เทศนา นี ้วา่ น เตน ปณฺฑโิต โหต ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ยอ่มเท่ียว กระท�าอยู ่ ซึง่โรงแหง่ภตัร
ในวิหารบ้าง ในบ้านบ้าง ให้เป็นสถานท่ีอากลู ฯ ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ 
อ.ภิกษุ ท. ถามแล้ว ซึง่ภิกษุหนุม่ ท. ด้วย ซึง่สามเณร ท. ด้วย 
ผู้ กระท�าแล้ว  ซึง่กิจด้วยภตัร ในบ้าน มาแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้มีอาย ุท. 
อ.โรงแหง่ภตัร เป็นเชน่ไร (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ (อ.ภิกษุหนุม่และ
สามเณร ท. เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ทา่น ท.) 
อยา่ถามแล้ว, (อ.ภิกษุ ท.) ผู้นบัเน่ืองแล้วในพวก ๖ กลา่วแล้ว วา่ 
อ.เรา ท. นัน่เทียว เป็นผู้เฉียบแหลม (ยอ่มเป็น), อ.เรา ท. เป็นบณัฑิต 
(เป็น) ตีแล้ว (ซึง่ภิกษุหนุม่และสามเณร ท.) เหลา่นี ้ โปรยแล้ว 
ซึง่หยากเย่ือ บนศีรษะ จกัน�าออกไป ดงันี ้จบัแล้ว ซึง่เรา ท. ท่ีหลงั 
โปรยลงอยู ่ ซึง่หยากเย่ือ กระท�าแล้ว ซึง่โรงแหง่ภตัร ให้เป็นสถาน
ท่ีอากลู ดงันี ้ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา กราบทลูแล้ว
ซึง่เนือ้ความนัน้ ฯ อ.พระศาสดาตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
อ.เรา ยอ่มกลา่ว (ซึง่บคุคล) ผู้  พดูแล้ว มาก เบียดเบียนอยู ่
(ซึง่บคุคล ท.) เหลา่อ่ืน วา่ เป็นบณัฑิต ดงันี ้หามิได้, แตว่า่ (อ.เรา )
ยอ่มกลา่ว (ซึง่บคุคล) ผู้ มีความเกษม ผู้ ไมมี่เวร ผู้ ไมมี่ภยันัน่เทียว
วา่ เป็นบณัฑิต ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

(อ.บคุคล)   ย่อมพดู   มาก (เพราะเหต)ุ มีประมาณเพียงใด 
เป็นบณัฑิต  ย่อมเป็น (เพราะเหต)ุ นัน้  หามิได,้  (อ.บคุคล) 
ผูมี้ความเกษม   ผูไ้ม่มีเวร   ผูไ้ม่มีภยั  (อนัเรา)  ย่อมกล่าว 
ว่าเป็นบณัฑิต ดงันี ้ดงันี ้ฯ

อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล) ยอ่มพดู มาก (ในท่ี ท.) มีทา่มกลาง
แหง่สงฆ์เป็นต้น เพราะเหต ุ มีประมาณเทา่ใด, ช่ือวา่เป็นบณัฑิต 
ยอ่มเป็น (เพราะเหต)ุ นัน้ หามิได้, สว่นวา่ (อ.บคุคล) ใด 
ผู้ มีความเกษม เอง ช่ือวา่ผู้ ไมมี่เวร เพราะความไมมี่ แหง่เวร ท. ๕ 
ผู้ มีภยัออกแล้ว คือวา่ อ.ภยั ยอ่มไมมี่ แก่มหาชน เพราะอาศยั 
(ซึง่บคุคล) นัน้, (อ.บคุคล) นัน้ ช่ือวา่ เป็นบณัฑิต (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
(ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ ยาวตา ดงันีเ้ป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้นับเน่ืองแล้วในพวก ๖ (จบแล้ว) ฯ

๒. ฉพพฺคคฺยิวตถฺุ. 

“น เตน ปณฺฑโิต โหตตี ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต ฉพฺพคฺคิเย ภิกฺข ู อารพฺภ กเถส.ิ

เต กิร วิหาเรปิ คาเมปิ ภตฺตคฺคํ อากลุํ กโรนฺตา
วิจรนฺต.ิ อเถกทิวสํ คาเม ภตฺตกิจฺจํ กตฺวา อาคเต
ทหเร จ สามเณเร จ ภิกฺข ู ปจฺุฉึส ุ “กีทิสํ อาวโุส 
ภตฺตคฺคนฺติ. “ภนฺเต มา ปจฺุฉิตฺถ, ฉพฺพคฺคยิา `มยเมว 
พฺยตฺตา มยํ ปณฺฑิตา อิเม ปหริตฺวา สีเส กจวรํ 
อากิริตฺวา นีหริสฺสามาติ วตฺวา อมเฺห ปิฏฺฐยํิ 
คเหตฺวา กจวรํ โอกิรนฺตา ภตฺตคฺคํ อากลุํ กรึสตูิ. 

ภิกฺข ู สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา ตมตฺถํ อาโรเจสุํ. 
สตฺถา “นาหํ ภิกฺขเว พหุํ ภาสตฺิวา ปเร           
วิเหฐยมานํ `ปณฺฑิโตต ิ วทามิ, เขมินํ ปน อเวรํ
อภยเมว ปณฺฑิตํ วทามีต ิ วตฺวา อิมํ คาถมาห
 

  
   

“น เตน ปณฺฑิโต โหติ,      ยาวตา  พห ุ ภาสติ;

 เขมี   อเวรี   อภโย     `ปณฺฑิโตติ ปวุจฺจตีติ.

ตตฺถ “ยาวตาต:ิ ยตฺตเกน การเณน สงฺฆมชฺฌาทีสุ
พหุํ กเถต,ิ น เตน ปณฺฑิโต นาม โหต;ิ โย ปน สยํ เขมี 
ปญฺจนฺนํ เวรานํ อภาเวน อเวรี นิพฺภโย, ตํ อาคมมฺ 
มหาชนสฺส ภยํ น โหต;ิ โส ปณฺฑิโต นามาต ิอตฺโถติ.

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

ฉพพฺคคฺยิวตถฺุ.
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๓. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าเอกุทาน 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระขีณาสพ ช่ือวา่ เอกทุานเถระ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา
นี ้วา่ น ตาวตา ธมมฺธโร ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.พระเถระ) นัน้ ผู้ เดียวเทียว อยูอ่ยู ่ ในชฎัแหง่ป่า
แหง่หนึง่ ฯ  อ.อทุาน หนึง่ นัน่เทียว วา่ 

          
อ.ความโศก ท.  ย่อมไม่มี (แก่บคุคล) 
ผูมี้ใจตัง้มัน่ย่ิง  ผูไ้ม่ประมาทอยู่   ผูรู้้
ผู้ศึกษาอยู่    ในทางแห่งมุนี   ท. 
ผู้คงที่    ผู้ระงับมั่นแล้ว    ผู้มีสติ 
ในกาลทกุเมือ่   ดงันี ้ 

              ของพระเถระนัน้  เป็นอทุานคลอ่งแคลว่  (ยอ่มเป็น)  ฯ 

ได้ยินวา่ (อ.พระเถระ) นัน้ ประกาศแล้ว ซึง่การฟังซึง่ธรรม 
เองนัน่เทียว ยอ่มกลา่ว ซึง่คาถา นี ้ ในวนัแหง่อโุบสถ ฯ อ.เสียง
แหง่อนัสาธกุาร แหง่เทวดา ท. ยอ่มมี ราวกะ อ.เสียงแหง่อนัทรุด
แหง่แผน่ดนิ ฯ ครัง้นัน้ อ.ภิกษุ ท. ผู้ทรงไว้ซึง่ปิฎก ๓ ๒ รูป มีร้อย
แหง่ภิกษุห้าห้าเป็นประมาณเป็นบริวาร ได้ไปแล้วสูท่ี่เป็นท่ีอยู ่
(ของพระเถระ) นัน้ ในวนัแหง่อโุบสถ วนัหนึง่ ฯ (อ.พระเถระ) นัน้ 
เหน็แล้ว (ซึง่ภิกษุ ท. ๒) เหลา่นัน้เทียว มีใจอนัยินดีแล้ว กลา่วแล้ว
วา่ อ.กรรมอนัดี อนัทา่น ท, ผู้มาอยู ่(ในท่ี) นี ้กระท�าแล้ว, ในวนันี ้
อ.เรา ท. จกัฟัง ซึง่ธรรม ในส�านกั ของทา่น ท. ดงันี ้ฯ (อ.ภิกษุ ท. ๒ 
เหลา่นัน้ ถามแล้ว) วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุก็ (อ.ชน ท.) ผู้ ฟัง ซึง่ธรรม 
(ในท่ี) นี ้มีอยู ่หรือ  ดงันี ้ฯ

 
(อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ชน ท. ผู้ ฟัง

ซึง่ธรรม ในท่ีนี)้ มีอยู,่ อ.ชฎัแหง่ป่า นี ้เป็นประเทศมีอนับนัลอืออกแล้ว
อยา่งเดียวกนั ยอ่มเป็น ด้วยเสียงแหง่อนัสาธกุาร แหง่เทวดา ท.
ในวนัเป็นท่ีฟังซึง่ธรรม ดงันี ้ ฯ (ในภิกษุ ท. ๒) เหลา่นัน้ หนา
อ.พระเถระผู้ทรงไว้ซึง่ปิฎก ๓ รูปหนึง่ สวดแล้ว ซึง่ธรรม, 
(อ.พระเถระผู้ทรงไว้ซึง่ปิฎก ๓) รูปหนึง่ บอกแล้ว (ซึง่ธรรม) ฯ
แม้ อ.เทวดาองค์หนึง่   ไมไ่ด้ให้แล้ว  ซึง่สาธกุาร ฯ (อ.ภิกษุ ท. ๒)
เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ อ.ทา่น กลา่วแล้ว วา่ 
อ.เทวดา ท. ในชฏัแหง่ป่านี ้ ยอ่มให้ ซึง่สาธกุาร ด้วยเสียง 
อนัดงัมาก ในวนัเป็นท่ีฟังซึง่ธรรม ดงันี,้ (อ.เหต)ุ นัน่ ช่ือ อะไร ดงันี ้ฯ

๓. เอกุทานตเฺถรวตถฺุ. 

“น ตาวตา ธมมฺธโรต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต เอกทุานตฺเถรนฺนาม ขีณาสวํ 
อารพฺภ กเถส.ิ

โส กิร เอกโกว เอกสฺม ึ วนสณฺเฑ วิหรต.ิ 
เอกเมวสฺส อทุานํ ปคณํุ

       
            “ อธิเจตโส    อปปฺมชฺชโต

มนิุโน  โมนปเถส ุ  สิกฺขโต 
โสกา  น   ภวนติฺ   ตาทิโน 
อปุสนตฺสฺส  สทา สตีมโตติ. 

โส กิร อโุปสถทิวเส สยเมว ธมมฺสสฺวนํ โฆเสตฺวา 
อิมํ คาถํ วทต.ิ ปฐวีอทฺุริยนสทฺโท วิย เทวตานํ 
สาธุการสทฺโท โหติ.  อเถกสฺมึ  อุโปสถทิวเส 
ปญฺจปญฺจสตปริวารา เทฺว เตปิฏกา ภิกฺข ู ตสฺส 
วสนฏฺฐานํ อคมํส.ุ โส เต ทิสฺวาว ตฏฺุฐมานโส 
“สาธ ุ โว กตํ อิธาคจฺฉนฺเตหิ, อชฺช มยํ ตมุหฺากํ 
สนฺตเิก ธมมํฺ สณิุสฺสามาต ิ อาห. “อตฺถิ ปน อาวโุส 
อิธ  ธมฺมํ  โสตาโรต.ิ

 

“อตฺถิ ภนฺเต, อยํ วนสณฺโฑ ธมมฺสฺสวนทิวเส
เทวตานํ สาธกุารสทฺเทน เอกนินฺนาโท โหตีต.ิ เตส ุ
เอโก เตปิฏกตฺเถโร ธมฺมํ โอสาเรส,ิ เอโก กเถส.ิ 
เอกเทวตาปิ สาธกุารํ น อทาส.ิ เต อาหํส ุ“ตฺวํ อาวโุส 
`ธมมฺสฺสวนทิวเส อิมสฺม ึ วนสณฺเฑ เทวตา มหนฺเตน
สทฺเทน สาธกุารํ เทนฺตีต ิ  วเทส,ิ กินฺนาเมตนฺติ.
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(อ.พระเถระ นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ (อ.เหต)ุ อยา่งนี ้
ยอ่มมี ในวนั ท. เหลา่อ่ืน, แตว่า่ ในวนันี ้ (อ.กระผม) ยอ่มไมรู้่ วา่ 
(อ.เหต)ุ นัน่ อะไร (ดงันี)้ ดงันี ้ ฯ (อ.ภิกษุ ท. ๒ เหลา่นัน้ 
กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ ถ้าอยา่งนัน้ อ.ทา่น 
จงกลา่ว ซึง่ธรรม ก่อน ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ) นัน้ จบัแล้ว 
ซึง่พดั นัง่แล้ว บนอาสนะ กลา่วแล้ว (ซึง่คาถา) นัน้นัน่เทียว ฯ 
อ.เทวดา ท. ได้กระท�าแล้ว ซึง่สาธกุาร ด้วยเสียง อนัดงัมาก ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ภิกษุผู้ เป็นบริวาร ท. (ของภิกษุ ท. ๒) เหลา่นัน้ 
ยกโทษแล้ว วา่ อ.เทวดา ท. ในชฏัแหง่ป่านี ้ ยอ่มให้ ซึง่สาธกุาร 
ด้วยอนัแลดซูึง่หน้า, ครัน้เม่ือภิกษุผู้ทรงปิฎก ๓ ท. แม้กลา่วอยู ่
(ซึง่ธรรม) มีประมาณเทา่นี,้ ไมก่ลา่วแล้ว (ซึง่คณุ) แม้สกัวา่
ความสรรเสริญ อะไรๆ, ครัน้เม่ือคาถาหนึง่ อนัพระเถระผู้แก่ 
รูปหนึง่ กลา่วแแล้ว, ยอ่มให้ สาธกุาร ด้วยเสียงอนัดงัมาก 
ดงันี ้ ฯ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ไปแล้ว แม้สูว่ิหาร กราบทลูแล้ว 
ซึง่เนือ้ความ นัน้ แก่พระศาสดา ฯ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.บคุคล) ใด ยอ่มเลา่เรียน หรือ หรือวา่ ยอ่มพดู 
มาก, (อ.เรา) ยอ่มไมก่ลา่ว ซึง่บคุคลนัน้ วา่ เป็นผู้ทรงไว้ซึง่ธรรม 
ดงันี,้ สว่นวา่ (อ.บคุคล) ใด เรียนเอาแล้ว ซึง่คาถา แม้คาถาหนึง่ 
ยอ่มรู้ตลอด ซึง่สจัจะ ท., (อ.บคุคล) นี ้ ช่ือวา่ เป็นผู้ทรงไว้ซึง่ธรรม 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.บคุคล) ย่อมพดู  มาก (เพราะเหต)ุ มีประมาณเพียงใด 
เป็นผูท้รงไวซ่ึ้งธรรม  (ย่อมเป็น)  (เพราะเหต)ุ มีประมาณ
เพียงนัน้ หามิได,้ ส่วนว่า (อ.บคุคล) ใด ฟังแลว้ (ซ่ึงธรรม)  
แมน้อ้ย   ย่อมเห็น    ซ่ึงธรรม   ดว้ยกาย,  (อ.บคุคล)  ใด 
ย่อมไม่ประมาท ซ่ึงธรรม  (อ.บคุคล) นัน้ แล  เป็นผูท้รงไว้
ซ่ึงธรรม  ย่อมเป็น ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล) ยอ่มพดู มาก เพราะเหต ุมีประมาณ
เทา่ใด คือวา่ มีอนัเลา่เรียนและอนัทรงไว้และอนับอกเป็นต้น, 
เป็นผู้ทรงไว้ซึง่ธรรม ยอ่มเป็น (เพราะเหต)ุ มีประมาณเพียงนัน้ 
คือวา่ (เพราะเหต)ุ มีประมาณเทา่นัน้ หามิได้, (อ.บคุคลนัน้) 
ช่ือวา่ เป็นผู้ตามรักษาซึง่วงศ์ เป็นผู้ รักษาซึง่ประเพณี ยอ่มเป็น 
(ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ ยาวตา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ สว่นวา่ (อ.บคุคล) ใด ฟังแล้ว (ซึง่ธรรม) 
แม้มีประมาณน้อย  อาศยัแล้ว ซึง่ธรรม อาศยัแล้ว ซึง่อรรถ 
เป็นผู้ปฏิบตัแิล้วซึง่ธรรมอนัสมควรแก่ธรรม เป็น ก�าหนดรู้อยู ่
(ซึง่สจัจะ ท.) มีทกุข์เป็นต้น ช่ือวา่ ยอ่มเหน็ ซึง่สจัจธรรม๔ ประการ 
ด้วยนามกาย. (อ.บคุคล) นัน้ แล เป็นผู้ทรงไว้ซึง่ธรรม ยอ่มเป็น 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ อปปฺ� ปิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล) 
แม้ใด เป็นผู้ มีความเพียรอนัปรารภแล้ว เป็น หวงัอยู ่ซึง่อนัรู้ตลอด  
วา่  (อ.เรา จกัรู้ตลอด) ในวนันี ้ (อ.เรา จกัรู้ตลอด) ในวนันีน้ัน่เทียว 
ดงันี ้ช่ือวา่ ยอ่มไมป่ระมาท ซึง่ธรรม,

 “ภนฺเต อญฺเญส ุ ทิวเสส ุ เอวํ โหต,ิ อชฺช ปน น 
ชานามิ `กิเมตนฺต,ิ “เตนหิ อาวโุส ตฺวํ ตาว ธมมํฺ 
กเถหีติ. โส วีชน ึ คเหตฺวา อาสเน นิสนฺิโน ตเมว 
คาถํ วเทส.ิ เทวตา มหนฺเตน สทฺเทน สาธกุารมกํส.ุ

อถ เนสํ ปริวารภิกฺข ูอชฺุฌายสึ ุ“อิมสฺม ึวนสณฺเฑ 
เทวตา มโุขโลกเนน สาธกุารํ ททนฺต,ิ เตปิฏกภิกฺขสูุ
เอตฺตกํ ภณนฺเตสปิุ, กิญฺจิ ปสํสนมตฺตํปิ อวตฺวา,
เอเกน มหลฺลกตฺเถเรน เอกคาถาย กถิตาย, 
มหาสทฺเทน สาธกุารํ ททนฺตีต.ิ เต วิหารํปิ คนฺตฺวา 
สตฺถ ุ ตมตฺถํ อาโรเจสุํ. สตฺถา “นาหํ ภิกฺขเว, โย พหุํ
อคฺุคณฺหาต ิ วา ภาสต ิ วา, ตํ `ธมมฺธโรต ิ วทามิ;
โย ปน เอกํปิ คาถํ อคฺุคณฺหิตฺวา สจฺจานิ ปฏิวิชฺฌติ,
อยํ ธมมฺธโร นามาต ิ วตฺวา อิมํ คาถมาห

“น  ตาวตา  ธมฺมธโร,      ยาวตา   พห ุ ภาสติ;
โย จ อปปํฺปิ  สตฺุวาน       ธมฺมํ  กาเยน  ปสฺสติ,
ส  เว  ธมฺมธโร  โหติ,      โย ธมฺมํ นปปฺมชฺชตีติ.

ตตฺถ “ยาวตาต:ิ ยตฺตเกน อคฺุคหณธารณวาจนาทินา 
การเณน พหุํ ภาสต,ิ ตาวตา ตตฺตเกน ธมมฺธโร
น โหต,ิ วํสานรุกฺขโก ปเวณิปาลโก นาม โหติ. 
อปปํฺปีต:ิ โย ปน อปปฺมตฺตกํปิ สตฺุวา ธมมฺมนฺวาย 
อตฺถมนฺวาย ธมมฺานธุมมฺปฏิปนฺโน หตฺุวา นามกาเยน 
ทกฺุขาทีนิ ปริชานนฺโต จตสุจฺจธมมํฺ ปสฺสต,ิ ส เว 
ธมมฺธโร โหต.ิ โย ธมมํฺ นปปฺมชฺชตีต:ิ โยปิ อารทฺธวิริโย 
หตฺุวา “อชฺช อชฺเชวาต ิ ปฏิเวธํ อากงฺขนฺโต ธมมํฺ 
นปปฺมชฺชต,ิ
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(อ.บคุคล) แม้นี ้ เป็นผู้ทรงไว้ซึง่ธรรมนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) 
ดงันี ้ (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ โย ธมมฺ� นปปฺมชชฺต ิ ดงันี ้ ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าเอกุทาน (จบแล้ว) ฯ

 
๔. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าลกุณฎกภทัทยิะ

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระเถระช่ือวา่ลกณุฏกภทัทิยะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา 
นี ้วา่ น เตน เถโร โหต ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ ครัน้เม่ือพระเถระ นัน้ 
ไปแล้ว สูท่ี่เป็นท่ีบ�ารุง ซึง่พระศาสดา เป็นผู้สกัวา่หลีกไปแล้ว
(มีอยู)่ อ.ภิกษุ ท. ผู้ มีอนัอยูใ่นป่าเป็นปกติ มี ๓๐ รูป เป็นประมาณ 
เหน็อยู ่(ซึง่พระเถระ) นัน้นัน่เทียว มาแล้ว ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา
นัง่แล้ว ฯ อ.พระศาสดา ทรงเหน็แล้ว ซึง่อปุนิสยัแหง่พระอรหตั 
(ของภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ตรัสถามแล้ว ซึง่ปัญหา นี ้วา่ (อ.เธอ ท.)
ยอ่มเหน็ ซึง่ภิกษุผู้ เถระ รูปหนึง่ ผู้ ไปแล้ว (แตท่ี่) นี ้ หรือ ดงันี ้ ฯ 
(อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
(อ.ข้าพระองค์ ท.) ยอ่มไมเ่หน็ ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
(อ.ภิกษุผู้ เถระ) นัน้ (อนัเธอ ท.) เหน็แล้ว มิใชห่รือ ดงันี ้ฯ (อ.ภิกษุ ท.
เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ (อ.ข้าพระองค์ ท.)
เหน็แล้ว ซึง่สามเณร รูปหนึง่ ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.ภิกษุ) นัน้ เป็นสามเณร (ยอ่มเป็น) หามิได้, 
(อ.ภิกษุ) นัน่ เป็นเถระ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ (อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว)
วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ภิกษุ นัน้) เป็นผู้ เลก็ เกินเปรียบ 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
อ.เรา ยอ่มไมก่ลา่ว วา่ เป็นเถระ ดงันี ้ (ด้วยเหต)ุ สกัวา่นัง่แล้ว 
บนอาสนะของภิกษุผู้ เถระ เพราะความท่ี (แห่งตน) เป็นผู้ แก่, 
สว่นวา่ (อ.บคุคล) ใด รู้ตลอดแล้ว ซึง่สจัจะ ท. ตัง้อยูแ่ล้ว ในความเป็น
แหง่บคุคลผู้ไมเ่บียดเบียน ซึง่มหาชน, (อ.บคุคล) นี ้ ช่ือวา่ เป็นเถระ 
(ยอ่มเป็น) ดงันี,้ ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่
             

อ.ผม   (ของภิกษุ ใด)    เป็นผมหงอก   พึงเป็น
(เพราะเหต)ุ  ใด,  (อ.ภิกษุ นัน้)   ชือ่ว่าเป็นเถระ
ย่อมเป็น   (เพราะเหต)ุ   นัน้    หามิได,้    อ.วยั 
(ของบคคล) นัน้ แก่รอบแลว้, (อ.บคุคล นัน้ อนัเรา)
ย่อมกล่าว ว่า เป็นผูแ้ก่แลว้เปล่า ดงันี,้  อ.สจัจะ ดว้ย   
อ.ธรรมะ ด้วย      อ.ความไม่เบียดเบียน ด้วย
อ.ความส�ารวม ดว้ย    อ.ความฝึก  ดว้ย   (มีอยู่)
(ในบคุคล) ใด, (อ.บคุคล) นัน้ แล  เป็นผูมี้มลทิน
อนัคลายแลว้ เป็นปราชญ์ (ย่อมเป็น), (อ.บคุคล)
นัน้ (อนัเรา) ย่อมกล่าว ว่า เป็นเถระ ดงันี ้ดงันี ้ฯ

อยํปิ ธมมฺธโรเยวาต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

เอกุทานตเฺถรวตถฺุ.

๔. ลกุณฺฏกภททฺยิตเฺถรวตถฺุ.

“น เตน เถโร โหตตี ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต ลกณฺุฏกภทฺทิยตฺเถรํ อารพฺภ กเถส.ิ

เอกทิวสญฺหิ, ตสฺม ึ เถเร สตฺถ ุอปุฏฺฐานํ คนฺตฺวา 
ปกฺกนฺตมตฺเต, ตสึมตฺตา อารญฺญกา ภิกฺข ูตํ ปสสฺนฺตาเยว 
อาคนฺตฺวา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา นิสีทสึ.ุ สตฺถา เตสํ 
อรหตฺตปุนิสสฺยํ ทิสวฺา อิมํ ปญฺหํ ปจฺุฉิ “อิโต คตํ เอกํ เถรํ 
ปสฺสถาต.ิ “น ปสฺสาม ภนฺเตต.ิ “นน ุทิฏฺโฐ โสต.ิ “เอกํ 
ภนฺเต สามเณรํ ปสฺสมิหฺาต.ิ “น โส ภิกฺขเว สามเณโร,
เถโร เอโสต.ิ “อตวิิย ขทฺุทโก ภนฺเตติ. “นาหํ ภิกฺขเว 
มหลฺลกภาเวน เถราสเน นิสนฺินมตฺตเกน `เถโรติ
วทามิ, โย ปน สจฺจานิ ปฏิวิชฺฌิตฺวา มหาชนสฺส
อหสึกภาเว ฐโิต, อยํ เถโร นามาต ิวตฺวา อิมา คาถา 
อภาส ิ

“น  เตน  เถโร   โหติ,       เยนสฺส   ปลิตํ   สิโร,

ปริปกฺโก  วโย   ตสฺส,      `โมฆชิณฺโณติ  วจฺุจติ;

“ยมฺหิ สจฺจญฺจ ธมฺโม จ     อหึสา สญฺญโม ทโม,

ส เว  วนตฺมโล    ธีโร,       โส `เถโรติ ปวจฺุจตีติ.
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(อ.อรรถ) วา่ (อนัชรา) น้อมไปรอบแล้ว (ดงันี ้ ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ ปริปกโฺก ดงันี,้ อ.อธิบาย วา่ ถงึแล้ว 
ซึง่ความเป็นแหง่บคุคลผู้ เจริญแล้ว ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ช่ือวา่ 
ผู้แก่แล้วเปลา่ เพราะความไมมี่ แหง่ธรรม ท. อนัเป็นเคร่ืองกระท�า
ซึง่ความเป็นเถระ ในภายใน (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ โมฆชณฺิโณ 
ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ก็ อ.สจัจะอนัช่ือวา่มีอยา่ง ๔ เพราะความท่ี
(แหง่สจัจะ ท. เหลา่นัน้) เป็นบทอนัตนรู้ตลอดแล้ว ด้วยอาการ ท. ๑๖ ด้วย 
อ.โลกตุรธรรม ช่ือวา่มีอยา่ง ๙ เพราะความท่ี (แหง่โลกตุรธรรม) นัน้ 
เป็นธรรมอนัตนกระท�าให้แจ้งแล้ว ด้วยญาณ ด้วย มีอยู ่ ในบคุคล ใด 
(ดงันี ้ แหง่บท) วา่ สจจฺญจฺ ดงันี ้ ฯ (อ.ค�า) นัน่ วา่ อหสึา ดงันี ้
เป็นค�าสกัวา่อนัทรงแสดงไว้ โดยความเป็นคืออนัไมเ่บียดเบียน 
(ยอ่มเป็น) ฯ อ.อธิบาย วา่ ก็ อ.อปัปมญัญาภาวนา แม้อนัมีอยา่ง ๔ 
มีอยู ่ (ในบคุคล)ใด ดงันี ้ ฯ อ.ศีล ด้วยนัน่เทียว อ.ความส�ารวม
ซึง่อินทรีย์ ด้วย ช่ือวา่ สญญฺโม ทโม ฯ (อ.อรรถ) วา่ เป็นผู้มีมลทิน
อนัน�าออกแล้ว ด้วยมรรคญาณ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ วนฺตมโล ดงันี ้ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยปัญญาเป็นเคร่ืองทรงจ�า (ดงันี ้
แหง่บท) วา่ ธีโร ดงันี ้ ฯ อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล) นัน้ (อนัพระผู้ มี
พระภาคเจ้า) ยอ่มตรัสเรียก วา่ เป็นเถระ ดงันี ้ เพราะความท่ี 
(แหง่บคุคล) นัน้ เป็นผู้มาตามพร้อมแล้ว (ด้วยธรรม ท.) 
อนัเป็นเคร่ืองกระท�าซึง่ความเป็นผู้มัน่คง เหลา่นี ้ ดงันี ้ (แหง่บท)
วา่ เถโร ดงันี ้ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา    อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้     ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว ในพระอรหตั ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าลกุณฏกภทัทยิะ (จบแล้ว) ฯ

๕. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มาก
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุ ท. ผู้มาก ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่
น  วากกฺรณมตเฺตน  ดงันีเ้ป็นต้น  ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในสมยั หนึง่ อ.พระเถระ ท. บางพวก
เหน็แล้ว ซึง่ภิกษุหนุม่ ท. ด้วย ซึง่สามเณร ท. ด้วย
ผู้กระท�าอยู ่ ซึง่ความขวนขวาย ท. มีการย้อมซึง่จีวรเป็นต้น
แก่อาจารย์ผู้บอกซึง่ธรรม ท. ของตน นัน่เทียว,

ตตฺถ “ปริปกโฺกต:ิ ปริณโต วฑฺุฒภาวํ ปตฺโตต ิอตฺโถ. 
โมฆชณฺิโณต:ิ อนฺโต เถรกรณานํ ธมฺมานํ อภาเวน 
ตจฺุฉชิณฺโณ นาม. สจจฺญจฺาต:ิ ยมหิฺ ปน ปคฺุคเล 
โสฬสหากาเรหิ ปฏิวิทฺธตฺตา จตพฺุพิธสจฺจํ ญาเณน 
สจฺฉิกตตฺตา นววิโธ โลกตฺุตรธมโฺม จ อตฺถิ. อหสึาต ิ
อหสึนภาเวน เทสนามตฺตเมตํ. ยมหิฺ ปน จตพฺุพิธาปิ
อปปฺมญฺญาภาวนา อตฺถีติ อตฺโถ. สญญฺโม ทโมต:ิ 
สีลญฺเจว อินฺทฺริยสํวโร จ. วนฺตมโลต:ิ มคฺคญาเณน 
นีหตมโล. ธีโรต:ิ ธิตสิมปฺนฺโน. เถโรต:ิ โส อิเมหิ
ถิรภาวกรเณหิ สมนฺนาคตตฺตา `เถโรต ิ ปวจฺุจตีต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน เต ภิกฺข ู อรหตฺเต ปตฏฺิฐหสึตู.ิ

ลกุณฺฏกภททฺยิตเฺถรวตถฺุ.

๕. สมพฺหุลภกิขฺุวตถฺุ.

“น วากกฺรณมตเฺตนาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา
เชตวเน วิหรนฺโต สมพฺหเุล ภิกฺข ูอารพฺภ กเถส.ิ

เอกสฺม ึ หิ สมเย ทหเร จ สามเณเร จ  อตฺตโน
ธมมฺาจริยานํเยว จีวรรชนาทีนิ  เวยฺยาวจฺจานิ กโรนฺเต 
ทิสฺวา เอกจฺเจ เถรา
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คดิกนัแล้ว วา่ แม้ อ.เรา ท. เป็นผู้ฉลาดในลทัธิแหง่พยญัชนะ 
(ยอ่มเป็น), (อ.ผล) อะไรๆ ยอ่มไมมี่ แก่เรา ท. นัน่เทียว, กระไรหนอ 
อ.เรา ท. เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา พงึกราบทลู อยา่งนี ้วา่ ข้าแต่
พระองค์ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ ท. เป็นผู้ฉลาด ในลทัธิแหง่พยญัชนะ
(ยอ่มเป็น), (อ.พระองค์ ท.) ขอจง ทรงยงัภิกษุหนุม่และสามเณร ท.
ให้รู้ทัว่ (ด้วยพระด�ารัส) วา่ อ.เธอ ท. แม้เรียนเอาแล้ว
ซึง่ธรรม ในส�านกั (ของภิกษุ ท.) เหลา่อ่ืน ไม ่(ยงัธรรม) ให้หมดจดแล้ว
ในส�านกั (ของภิกษุ ท.) เหลา่นี ้ อยา่สาธยายแล้ว ดงันี ้ ดงันี,้
อ.ลาภและสกัการะ จกัเจริญ แก่เรา ท. อยา่งนี ้ แล ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระเถระ ท.) เหลา่นัน้ เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว 
อยา่งนัน้ ฯ อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว ซึง่ค�า (ของภิกษุ ท.) เหลา่นัน้
ทรงทราบแล้ว วา่ (อ.ใครๆ) ยอ่มได้ เพ่ืออนักลา่ว อยา่งนี ้ ด้วย
สามารถแหง่ประเพณี ในศาสนา นี ้ นัน่เทียว, แตว่า่ (อ.ภิกษุ ท.)
เหลา่นี ้ เป็นผู้อาศยัแล้วซึง่ลาภและสกัการะ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
ตรัสแล้ว วา่ (อ.เรา) ยอ่มไมก่ลา่ว ซึง่เธอ ท. วา่ เป็นผู้ มีรูปแหง่คนดี 
ดงันี ้ (เพราะเหต)ุ สกัวา่อนักระท�าซึง่ถ้อยค�า, สว่นวา่ (อ.ธรรม ท.) 
มีความริษยาเป็นต้น เหลา่นัน่ (อนับคุคล) ใด ตดัขาดด้วยดีแล้ว 
ด้วยอรหตัตมรรค, (อ.บคุคล) นัน้นัน่เทียว เป็นผู้ มีรูปแหง่คนดี 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่

             
อ. นระ    ผู้มีความริษยา    ผู้มีความตระหนี ่
ผู้โอ้อวด      เป็นผู้มีรูปแห่งคนดี     ย่อมเป็น 
(เพราะเหต)ุ สกัว่าอนักระท�าซ่ึงถอ้ยค�า หรือ หรือว่า 
เพราะความที ่(แห่งตน) เป็นผูมี้วรรณะอนังดงาม 
หามิได,้ ส่วนว่า (อ.โทสชาตมีความริษยาเป็นตน้) นัน่ 
(อนับคุคล) ใด ตดัขาดดว้ยดีแลว้ ถอนข้ึนดว้ยดีแลว้
กระท�า      ใหมี้รากอนัขาด ,    (อ.บคุคล)   นัน้ 
ผูมี้โทสะอนัคลายแลว้ ผูมี้ปัญญาเป็นเคร่ืองก�าจดั 
(อนัเรา) ย่อมกล่าว ว่า เป็นผูมี้รูปแห่งคนดี ดงันี ้ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ (เพราะเหต)ุ สกัวา่อนักระท�าซึง่ค�าพดู คือวา่ 
(เพราะเหต)ุ สกัวา่ค�าอนัถงึพร้อมแล้วด้วยลกัษณะ (ดงันี ้ในบท ท.) 
เหลา่นัน้ หนา (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ น วากกฺรณมตเฺตน 
ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้ยงัใจให้เจิญ
โดยความท่ีแหง่ตนเป็นผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยวรรณะแหง่สรีระ (ดงันี ้
แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ วณฺณโปกขฺรตาย วา ดงันี ้ ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ อ.นระ ผู้มีใจประกอบแล้วด้วยความริษยา (ในเพราะเหต ุท.) 
มีลาภของบคุคลอ่ืนเป็นต้น ผู้มาตามพร้อมแล้ว ด้วยความตระหน่ี 
อนัมีอยา่ง ๕ ช่ือวา่ผู้ โอ้อวด เพราะอนัคบซึง่ฝักฝ่ายแหง่ธรรม
อนัเป็นข้าศกึ ช่ือวา่เป็นผู้ มีรูปแหง่คนดี ยอ่มเป็น เพราะเหตุ
มีประมาณเทา่นีน้ัน่เทียว หามิได้ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ นโร 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

จินฺตยสึ ุ “มยํปิ พฺยญฺชนสมเย กสุลา, อมหฺากเมว
กิญฺจิ นตฺถิ; ยนฺนนู มยํ สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา เอวํ 
วเทยฺยาม `ภนฺเต มยํ พฺยญฺชนสมเย กสุลา, `อญฺเญสํ 
สนฺตเิก ธมมํฺ อคฺุคณฺหิตฺวาปิ อิเมสํ สนฺตเิก อโสเธตฺวา
มา สชฺฌายิตฺถาต ิ ทหรสามเณเร อาณาเปถาติ, เอวํ 
หิ อมหฺากํ ลาภสกฺกาโร วฑฺฒิสฺสตีต.ิ เต สตฺถารํ
อปุสงฺกมิตฺวา ตถา วทสึ.ุ สตฺถา เตสํ วจนํ สตฺุวา
“อิมสฺม ึ สาสเน ปเวณิวเสเนว เอวํ วตฺตุํ ลภต,ิ อิเม
ปน ลาภสกฺการนิสฺสติาต ิ ญตฺวา “อหํ ตมุเฺห 
วากฺกรณมตฺเตน “สาธรูุปาต ิ น วทามิ, ยสฺส ปเนเต
อิสฺสาทโย ธมมฺา อรหตฺตมคฺเคน สมจฺุฉินฺนา, 
เอโสเอว สาธรูุโปต ิ วตฺวา อิมา คาถา อภาสิ

“น วากฺกรณมตฺเตน       วณฺณโปกฺขรตาย วา

สาธรูุโป   นโร  โหติ       อิสฺสกีุ  มจฺฉรี  สโฐ,

ยสฺส เจตํ สมจฺุฉินนํฺ        มูลฆจฺฉํ     สมูหตํ,

ส วนตฺโทโส เมธาวี        สาธรูุโปติ  วจฺุจตีติ.

ตตฺถ “น วากกฺรณมตเฺตนาต:ิ วจีกรณมตฺเตน
ลกฺขณสมปฺนฺนวจนมตฺเตน. วณฺณโปกขฺรตายวาต:ิ 
สรีรวณฺณสมปฺนฺนมนาปภาเวน.  นโรต:ิ  เอตฺตเกเนว 
การเณน ปรลาภาทีส ุ   อิสสฺามนโก ปญฺจวิเธน มจฺเฉเรน 
สมนฺนาคโต เกราฏิกปกฺขภชเนน สโฐ นโร สาธรูุโป 
นาม น โหต.ิ 
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อ.อรรถ วา่ สว่นวา่ อ.โทสชาตมีความริษยาเป็นต้น นัน่ 
อนับคุคล ใด ตดัขาดด้วยดีแล้ว ถอนขึน้ด้วยดีแล้ว กระท�า 
ให้มีรากอนัขาด ด้วยอรหตัตมรรคญาณ, (อ.บคุคล) นัน้
ผู้ มีโทสะอนัคลายแล้ว ผู้มาตามพร้อมแล้ว ด้วยปัญญาอนัรุ่งเรือง
ในธรรม (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ยอ่มตรัสเรียก วา่ เป็นผู้ มีรูป
แหง่คนดี ดงันี ้ ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ยสฺส เจต� 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มาก (จบแล้ว) ฯ

๖. อ.เร่ืองแห่งภกิษุช่ือว่าหตัถกะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุช่ือวา่หตัถกะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
น มุณฺฑเกน สมโณ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.ภิกษุ) นัน้ มีวาทะอนัซดัไปแล้ว กลา่วแล้ว วา่ 
อ.ทา่น ท. พงึไป ช่ือ สูท่ี่โน้น ในเวลาโน้น, (อ.เรา ท.) จกักระท�า
ซึง่วาทะ ดงันี ้ ไปแล้ว (ในท่ี) นัน้ ก่อนกวา่นัน่เทียว กลา่วแล้ว
(ซึง่ค�า ท.) มีค�าวา่ (อ.ทา่น ท.) จงดเูถิด, อ.เดียรถีย์ ท. ไมม่าแล้ว
เพราะความกลวั ตอ่เรา, อ.ความแพ้ (แหง่เดียรถีย์ ท.)
เหลา่นัน้ นีน้ัน่เทียว ดงันีเ้ป็นต้น มีวาทะอนัซดัไปแล้ว
ยอ่มเท่ียว กลบเกลื่อนอยู ่(ซึง่ค�า) อ่ืน (ด้วยค�า) อ่ืน ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว วา่ ได้ยินวา่ อ.ภิกษุช่ือวา่หตัถกะ 
ยอ่มกระท�า อยา่งนี ้ ดงันี ้ ทรงยงัภิกษุ ให้ร้องเรียกแล้ว 
(ซึง่ภิกษุช่ือวา่หตัถกะ) นัน้ ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนหตัถกะ
ได้ยินวา่ อ.เธอ ยอ่มกระท�า อยา่งนี ้จริงหรือ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
(อ.ข้าพระองค์ ยอ่มกระท�า อยา่งนี)้ จริง ดงันี ้(อนัภิกษุช่ือวา่หตัถกะ นัน้) 
กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ (อ.เธอ) ยอ่มกระท�า อยา่งนี ้เพราะเหตไุร ? 
ด้วยวา่ อ.บคุคล กระท�าอยู ่ ซึง่มสุาวาท มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ช่ือวา่ 
เป็นสมณะ ยอ่มเป็น (เพราะเหต)ุ สกัวา่อาการมีอนัโล้นแหง่ศีรษะ
เป็นต้นนัน่เทียว หามิได้, สว่นวา่ (อ.บคุคล)ใด ยงับาป ท. อนัละเอียด 
หรือ หรือวา่ อนัหยาบ ให้ระงบัแล้ว ด�ารงอยูแ่ล้ว, (อ.บคุคล) นีน้ัน่เทียว 
ช่ือวา่เป็นสมณะ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. 
เหลา่นี ้วา่

 ยสฺส เจตนฺต:ิ ยสฺส จ ปคฺุคลสฺส เอตํ 
อิสฺสาทิโทสชาตํ อรหตฺตมคฺคญาเณน สมุจฺฉินฺนํ
มลูฆาตํ กตฺวา สมหูตํ, โส วนฺตโทโส  ธมโฺมชปญฺญาย     
สมนฺนาคโต `สาธรูุโปติ วจฺุจตีต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

สมพฺหลุภกิขฺุวตถฺุ.

 

๖. หตถฺกวตถฺุ.

น มุณฺฑเกน สมโณต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
สาวตฺถิยํ  วิหรนฺโต  หตฺถกํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร วาทกฺขิตฺโต “ตมุเฺห อสกุเวลาย อสกุฏฺฐานํ
นาม คจฺเฉยฺยาถ, วาทํ กริสฺสามาติ วตฺวา ปเุรตรเมว
ตตฺถ คนฺตฺวา “ปสฺสถ, ตตฺิถิยา มม ภเยน น อาคตา,
เอเสว เนสํ ปราชโยตอิาทีนิ วตฺวา วาทกฺขิตฺโต
อญฺเญนญฺญํ  ปฏิจรนฺโต  วิจรต.ิ

สตฺถา “หตฺถโก กิร เอวํ กโรตีต ิ สตฺุวา ตํ 
ปกฺโกสาเปตฺวา “สจฺจํ กิร ตฺวํ หตฺถก เอวํ กโรสตี ิปจฺุฉิตฺวา,
“สจฺจนฺต ิวตฺุเต, “กสฺมาเอวํ กโรส ิ? เอวรูปํ หิ มสุาวาทํ 
กโรนฺโต สีสมณฺุฑนาทิมตฺเตเนว สมโณ นาม น โหติ;
โย ปน อณนิู วา ถลูานิ วา ปาปานิ สเมตฺวา ฐโิต, 
อยเมว สมโณต ิวตฺวา อิมา คาถา อภาสิ
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            (อ.บคุคล)     ผูไ้ม่มีวตัร   พดูอยู่      เหลาะแหละ 
            เป็นสมณะ     (ย่อมเป็น)    เพราะความเป็นผูโ้ลน้ 
            หามิได ้ (อ.บคุคล) ผูส้มบูรณ์แลว้ดว้ยความริษยา
            และความโลภ เป็นสมณะ จกัเป็น อย่างไร, ส่วนว่า
            (อ.บคุคล)ใด ยงับาป ท.      อนัละเอียดและหยาบ 
            ใหร้ะงบัอยู่ โดยประการทัง้ปวง, (อ.บคุคล นัน้ อนัเรา) 
            ย่อมกล่าว  ว่า เป็นสมณะ   ดงันี ้   เพราะความที่
            แห่งบาป ท. เป็นบาป (อนับคุคล) นัน้ ใหร้ะงบัแลว้ 
            แล ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ (เพราะเหต)ุ สกัวา่ความโล้นแหง่ศีรษะ (ดงันี ้
ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ มุณฺฑเกน ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ)
วา่ ผู้เว้นแล้ว จากวตัรคือศีล ด้วย จากวตัรคือธดุงค์ ด้วย (ดงันี ้แหง่บท)
วา่ อพพฺโต ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล) กลา่วอยู ่ กลา่วเทจ็
ผู้มาตามพร้อมแล้ว ด้วยความปรารถนา ในอารมณ์ ท. อนัไมถ่งึแล้ว
ด้วย ด้วยความโลภ (ในอารมณ์ ท.) อนัถงึแล้ว ด้วย ช่ือวา่
เป็นสมณะ จกัเป็น อยา่งไร (ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ 
อลิก� ภณ� ดงันี ้ฯ

อ.อรรถ วา่ สว่นวา่ (อ.บคุคล) ใด ยงับาป ท. อนันิดหนอ่ย 
หรือ หรือวา่ อนัใหญ่ ให้เข้าไปสงบวิเศษอยู,่ (อ.บคุคล) นัน้
(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ยอ่มตรัสเรียก วา่ เป็นสมณะ ดงันี ้
เพราะความท่ี (แหง่บาป ท.) เหลา่นัน้ เป็นบาป (อนับคุคล) นัน้
ให้ระงบัแล้ว ดงันี ้(แหง่บท) วา่ สเมต ิดงันี ้ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุช่ือว่าหตัถกะ (จบแล้ว) ฯ

๗. อ.เร่ืองแห่งพราหมณ์คนใดคนหน่ึง
 (อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พราหมณ์ คนใดคนหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
น เตน ภกิขฺุ โส โหต ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.พราหมณ์) นัน้ บวชแล้ว ในลทัธิอนัมีในภายนอก 
ประพฤตอิยู ่ ซึง่อนัขอ คดิแล้ว วา่ อ.พระสมณะ ผู้ โคดม
ยอ่มตรัสเรียก ซึง่สาวก ท. ของพระองค์ ผู้ เท่ียวไปอยู ่ เพ่ืออนัขอ
วา่ เป็นภิกษุ ดงันี,้ อ.อนั (อนัพระสมณะ ผู้โคดม) ตรัสเรียก แม้ซึง่เรา
วา่ เป็นภิกษุ ดงันี ้ ยอ่มควร ดงันี ้ ฯ (อ.พราหมณ์) นัน้ เข้าไปเฝ้าแล้ว
ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระโคดม ผู้ เจริญ 
แม้ อ.ข้าพระองค์ ประพฤตแิล้ว ซึง่อนัขอ ยอ่มเป็นอยู,่ (อ.พระองค์)
ขอจงตรัสเรียก แม้ซึง่ข้าพระองค์ วา่ เป็นภิกษุ ดงันี ้ ดงันี ้ ฯ 

    “น มณฺุฑเกน สมโณ     อพพฺโต อลิกํ ภณํ,
     อิจฺฉาโลภสมาปนโฺน    สมโณ กึ ภวิสฺสติ:
     โย จ สเมติ ปาปานิ     อณุํถูลานิ สพพฺโส,
     สมิตตฺตา หิ ปาปานํ    สมโณติ ปวจฺุจตีติ.

ตตฺถ “มุณฺฑเกนาต:ิ สสีมณฺุฑมตฺเตน. อพพฺโตต:ิ
สีลวเตน จ ธตุงฺควเตน จ วิรหิโต. อลิก ํ ภณนฺต:ิ 
มสุาวาทํ ภณนฺโต อปปฺตฺเตส ุ อารมมฺเณส ุ อิจฺฉาย 
ปตฺเตส ุจ โลเภน สมนฺนาคโต สมโณ นาม ก ึภวิสฺสติ. 

สเมตตี:ิ โย จ ปริตฺตานิ วา มหนฺตานิ วา ปาปานิ 
วปูสเมต,ิ โส เตสํ สมิตตฺตา `สมโณต ิปวจฺุจตีต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

หตถฺกวตถฺุ.

 
๗. อญญฺตรพรฺาหมฺณวตถฺุ. 

“น เตน ภกิขฺุ โส โหตตี ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต อญฺญตรํ พฺราหฺมณํ อารพฺภ กเถส.ิ

โส กิร พาหิรสมเย ปพฺพชิตฺวา ภิกฺขํ จรนฺโต จินฺเตสิ
“สมโณ โคตโม อตฺตโน สาวเก ภิกฺขาย จรนฺเต 
`ภิกฺขตู ิ วทต,ิ มํปิ `ภิกฺขตู ิ วตฺตุํ วฏฺฏตีต.ิ โส สตฺถารํ
อปุสงฺกมิตฺวา “โภ โคตม อหํปิ ภิกฺขํ จริตฺวา ชีวามิ, 
มํปิ `ภิกฺขตู ิวเทหีต ิอาห. 
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ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะพราหมณ์) นัน้ วา่ 
ดกู่อนพราหมณ์ อ.เรา ยอ่มกลา่ว วา่ เป็นภิกษุ ดงันี ้
(เพราะอาการ) สกัวา่อนัขอ หามิได้, เพราะวา่ (อ.บคุคล) สมาทาน 
ประพฤตอิยู ่ ซึง่ธรรม อนัเป็นพิษ ช่ือวา่ เป็นภิกษุ ยอ่มเป็น 
หามิได้, สว่นวา่ (อ.บคุคล) ใด ยอ่มเท่ียวไป ด้วยอนัพิจารณา
ซึง่สงัขารทัง้ปวง ท., (อ.บคุคล) นัน้ ช่ือวา่ เป็นภิกษุ (ยอ่มเป็น)
ดงันี ้ ได้ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่

(อ.บคุคล)    ย่อมขอ   (กะชน ท.)    เหล่าอืน่ 
(เพราะเหต)ุ มีประมาณเพียงใด (อ.บคุคล) นัน้ 
เป็นภิกษุ  ย่อมเป็น (เพราะเหต)ุ  นัน้   หามิได,้
(อ.บคุคล)  สมาทานแลว้ ซ่ึงธรรม  อนัเป็นพิษ 
เป็นภิกษุ ย่อมเป็น (เพราะเหต)ุ มีประมาณเพียงนัน้ 
หามิได,้  (อ.บคุคล) ใด (ในศาสนา) นี ้ลอยแลว้ 
ซ่ึงบญุ ดว้ย  ซ่ึงบาป ดว้ย   เป็นผูมี้พรหมจรรย์ 
(ย่อมเป็น) ย่อมเทีย่วไป ในโลก ดว้ยอนัพิจารณา,
(อ.บคุคล) นัน้ แล (อนัเรา) ย่อมเรียก ว่า เป็นภิกษุ 
ดงันี ้ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล นัน้) ยอ่มขอ (กะชน ท.) เหลา่อ่ืน
(เพราะเหต)ุ มีประมาณเทา่ใด, ช่ือวา่ เป็นภิกษุ ยอ่มเป็น
(เพราะเหต)ุ นัน้ คือวา่ สกัวา่อนัขอ หามิได้ (ดงันี ้ ในบท ท.) 
เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ ยาวตา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
อ.บคุคล สมาทาน ประพฤตอิยู ่ซึง่ธรรม อนัมีความเสมอไปปราศแล้ว
หรือ หรือวา่ ซึง่ธรรม มีกายกรรมเป็นต้น อนัมีกลิน่อนัเป็นพิษ 
ช่ือวา่ เป็นภิกษุ ยอ่มเป็น หามิได้ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ วสิ� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ
(อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล) ใด ในศาสนา นี ้ลอยแล้ว คือวา่ บรรเทาแล้ว
ซึง่บญุ ด้วย ซึง่บาป ด้วย นัน่ แม้ทัง้ ๒ ด้วยมรรคพรหมจรรย์ 
เป็นผู้มีพรหมจรรย์ ยอ่มเป็น (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ โยธ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

(อ.อรรถ) วา่ ด้วยญาณ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ สงขฺาย ดงันี ้ ฯ
อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล) รู้แล้ว ซึง่ธรรม ท. แม้ทัง้ปวง ในโลกมีขนัธ์เป็นต้น
อยา่งนี ้ วา่ อ.ขนัธ์ ท. อนัเป็นไปในภายใน เหลา่นี ้ (อ.ขนัธ์ ท.) 
อนัมีในภายนอก เหลา่นี ้ ดงันี ้ ยอ่มเท่ียวไป, (อ.บคุคล) นัน้ 
(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ยอ่มตรัสเรียก วา่ เป็นภิกษุ ดงันี ้
เพราะความท่ี (แหง่กิเลส ท.) เป็นสภาพ (อนับคุคล นัน้) ท�าลายแล้ว
ด้วยญาณ นัน้ ดงันี ้(แหง่บท) วา่ โลเก ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว
 (ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพราหมณ์คนใดคนหน่ึง (จบแล้ว) ฯ

อถ นํ สตฺถา “นาหํ พฺราหฺมณ ภิกฺขนมตฺเตน 
`ภิกฺขตู ิ วทามิ, น หิ วิสํ ธมมํฺ สมาทาย วตฺตนฺโต 
ภิกฺข ุ นาม โหต;ิ โย ปน สพฺพสงฺขาเร สงฺขาย จรติ, 
โส ภิกฺข ุนามาต ิวตฺวา อิมา คาถา อภาสิ

  
       
       “น เตน ภิกฺข ุโส โหติ      ยาวตา ภิกฺขเต ปเร,
       วิสํ  ธมฺมํ  สมาทาย      ภิกฺข ุโหติ น ตาวตา;
       โยธ ปญฺุญญฺจ ปาปญฺจ    วาเหตฺวา พรฺหฺมจริยวา
       สงฺขาย โลเก จรติ,        ส เว ภิกฺขูติ วจฺุจตีติ.

ตตฺถ “ยาวตาต:ิ ยตฺตเกน ปเร ภิกฺขต,ิ 
เตน ภิกฺขนมตฺเตน ภิกฺข ุ นาม น โหต.ิ วสินฺต:ิ 
วิสมํ ธมมํฺ วิสคนฺธํ วา กายกมมฺาทิกํ ธมมํฺ สมาทาย
จรนฺโต ภิกฺข ุ นาม น โหต.ิ โยธาต:ิ โย อิธ สาสเน 
อภุยํเปตํ ปญฺุญญฺจ ปาปญฺจ มคฺคพฺรหฺมจริเยน
วาเหตฺวา ปนทิุตฺวา พฺรหฺมจริยวา โหต.ิ 

สงขฺายาต:ิ ญาเณน. โลเกต:ิ ขนฺธาทิโลเก
“อิเม อชฺฌตฺตกิา ขนฺธา, อิเม พาหิราต ิ เอวํ สพฺเพปิ
ธมเฺม ชานิตฺวา จรต,ิ โส เตน ญาเณน กิเลสานํ 
ภินฺนตฺตา `ภิกฺขตู ิวจฺุจตีติ  อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

อญญฺตรพรฺาหมฺณวตถฺุ.
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๘. อ.เร่ืองแห่งเดยีรถย์ี 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่เดียรถีย์ ท. ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ น โมเนน
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.เดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้ กระท�าแล้ว ซึง่การอนโุมทนา 
แก่มนษุย์ ท. ในท่ี (แหง่ภตัร อนัตน) บริโภคแล้ว ท. กลา่วแล้ว 
ซึง่มงคล โดยนยั มีค�าวา่ อ.ความเกษม จงมีเถิด, อ.ความสขุ จงมีเถิด,
อ.อาย ุจงเจริญเถิด, อ.เปือกตม มีอยู ่ ช่ือในท่ีโน้น, อ.หนาม มีอยู่
ช่ือในท่ีโน้น, อ.อนั อนับคุคล ไป สูท่ี่ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ยอ่มไมค่วร ดงันี ้
เป็นต้น ยอ่มหลกีไป ฯ สว่นวา่ อ.ภิกษุ ท. ไมก่ระท�าแล้ว ซึง่การอนโุมทนา
แก่มนษุย์ ท. ในโรงแหง่ภตัรเทียว ยอ่มหลกีไป ในกาล (แหง่วตัร ท.)
มีการอนโุมทนาเป็นต้น (อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า) ไมท่รงอนญุาตแล้ว
ในปฐมโพธิกาล ฯ อ.มนษุย์ ท. ยกโทษแล้ว วา่ อ.เรา ท. ยอ่มฟัง
ซึง่มงคล จากส�านกั ของเดียรถีย์ ท., สว่นวา่ อ.ทา่นผู้ เจริญ ท.
ผู้ เป็นคนน่ิงเป็นแล้วเทียว ยอ่มหลีกไป ดงันี ้ฯ

อ.ภิกษุ ท. กราบทลูแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ แก่พระศาสดา ฯ 
อ.พระศาสดา ทรงอนญุาตแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.)
จงกระท�า ซึง่การอนโุมทนา ตามความสบาย (ในท่ี ท.)
มีโรงแหง่ภตัรเป็นต้น จ�าเดมิ (แตก่าล) นี,้ จงกลา่ว ซึง่วาจาเป็น
เคร่ืองกลา่ว กะบคุคลผู้นัง่ใกล้แล้ว ดงันี ้ ฯ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้
กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ อ.มนษุย์ ท. ฟังอยู ่ (ซึง่วตัร ท.) 
มีการอนโุมทนาเป็นต้น ผู้ถงึแล้วซึง่ความอตุสาหะ นิมนต์แล้ว 
ซึง่ภิกษุ ท. ยอ่มเท่ียว กระท�าอยู ่ ซึง่สกัการะ ฯ อ.เดียรถีย์ ท. 
ยกโทษแล้ว วา่ อ.เรา ท. ยอ่มกระท�า ซึง่ความเป็นแหง่บคุคลผู้ น่ิง 
ของบคุคลผู้รู้, อ.สาวก ท. ของพระสมณะ ผู้โคดม ยอ่มเท่ียว กลา่วอยู ่
ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่วอนัมาก (ในท่ี ท.) มีโรงแหง่ภตัรเป็นต้น ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ ตรัสแล้ว วา่
ดกู่อนภิกษุ ท. อ.เรา ยอ่มไมก่ลา่ว วา่ เป็นมนีุ ดงันี ้ (ด้วยเหต)ุ สกัวา่
ความเป็นแหง่บคุคลผู้ น่ิง, เพราะวา่ (อ.ชน ท.) บางพวก ไมรู้่อยู่
ยอ่มไมก่ลา่ว, (อ.ชน ท.) บางพวก (ยอ่มไมก่ลา่ว) เพราะความท่ี
(แหง่ตน) ไมแ่กล้วกล้า, (อ.ชน ท.) บางพวก (ยอ่มไมก่ลา่ว) 
เพราะความตระหน่ี วา่ (อ.ชน ท.) เหลา่อ่ืน อยา่รู้แล้ว ซึง่ประโยชน์
อนัดีย่ิง นี ้ของเรา ท. ดงันี,้ เพราะเหตนุัน้ (อ.บคุคล) ช่ือวา่เป็นมนีุ
(ยอ่มเป็น ด้วยเหต)ุ สกัวา่ความเป็นแหง่บคุคลผู้ น่ิง หามิได้, แตว่า่
(อ.บคุคล) ช่ือวา่ เป็นมนีุ ยอ่มเป็น เพราะอนัยงับาปให้เข้าไปสงบวิเศษ
ดงันี ้ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่
        (อ.บคุคล)  ผูมี้รูปอนัหลงแลว้  ผูไ้ม่รู้แจ้งโดยปกติ  ชือ่ว่า
        เป็มนีุ ย่อมเป็น เพราะความเป็นแห่งบคุคลผูน่ิ้ง  หามิได,้ 
        ส่วนว่า (อ.บคุคล)  ใด   ผูฉ้ลาด  ถือเอาแลว้  (ซ่ึงธรรม)
        อนัประเสริฐ ย่อมเวน้รอบ ซ่ึงบาป ท. เพียงดงั (อ.บคุคล) 
        (ผู)้ ประคองแลว้  ซ่ึงตราชัง่ (ยืนแลว้), (อ.บคุคล) นัน้ ชือ่ว่า
        เป็นมนีุ (ย่อมเป็น), (อ.บคุคล) นัน้ เป็นมนีุ    (ย่อมเป็น) 
        (เพราะเหต)ุ นัน้, (อ.บคุคล) ใด  ย่อมรู้ (ซ่ึงประโยชน์ ท.) 
        ทัง้  ๒  ในโลก   (อ.บุคคล นัน้ อนัเรา)   ย่อมกล่าว 
        ใหชื้อ่ว่ามนีุ  (เพราะเหต)ุ นัน้ ดงันี ้ฯ

๘. ตติถฺยิวตถฺุ.

“น โมเนนาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต ตตฺิถิเย อารพฺภ กเถส.ิ

เต กิร ภตฺุตฏฺฐาเนส ุ มนสฺุสานํ อนโุมทนํ กตฺวา, 
“เขมํ โหต,ุ สขํุ โหต,ุ อาย ุวฑฺฒต;ุ อสกุฏฺฐาเน นาม กลลํ
อตฺถิ, อสกุฏฺฐาเน นาม กณฺฏโก อตฺถิ, เอวรูปํ ฐานํ 
คนฺตุํ น วฏฺฏตีตอิาทินา นเยน มงฺคลํ วตฺวา ปกฺกมนฺติ.
ภิกฺข ูปน ปฐมโพธิยํ อนโุมทนาทีนํ อนนญฺุญาตกาเล 
ภตฺตคฺเค มนสฺุสานํ อนโุมทนํ อกตฺวาว ปกฺกมนฺติ.
มนสฺุสา “มยํ ตตฺิถิยานํ สนฺตกิา มงฺคลํ สณุาม, ภทนฺตา
ปน ตณฺุหีภตูาว ปกฺกมนฺตีต ิอชฺุฌายสึ.ุ 

ภิกฺข ู ตมตฺถํ สตฺถ ุ อาโรเจสุํ. สตฺถา “ภิกฺขเว
อิโต ปฏฺฐาย ภตฺตคฺคาทีส ุ ยถาสขํุ อนโุมทนํ กโรถ, 
อปุนิสนฺินกถํ กเถถาต ิอนชุานิ. เต ตถา กรึส.ุ มนสฺุสา
อนโุมทนาทีนิ สณุนฺตา อสฺุสาหปปฺตฺตา ภิกฺข ู
นิมนฺเตตฺวา สกฺการํ กโรนฺตา วิจรนฺต.ิ ตตฺิถิยา 
“มยํ มนิุโน โมนํ กโรม, สมณสฺส โคตมสฺส สาวกา 
ภตฺตคฺคาทีส ุ มหากถํ กเถนฺตา วิจรนฺตีต ิ อชฺุฌายสึ.ุ 

สตฺถา ตมตฺถํ สตฺุวา “นาหํ ภิกฺขเว ตณฺุหีภาวมตฺเตน 
มนีุต ิวทามิ; เอกจฺเจ หิ อชานนฺตา น กเถนฺต,ิ เอกจฺเจ 
อวิสารทตาย, เอกจฺเจ `มา โน อิมํ อติสยตฺถํ อญฺเญ 
ชานสึตู ิ มจฺเฉเรน; ตสฺมา น โมนมตฺเตน มนิุ โหติ, 
ปาปวปูสมเนน ปน มนิุ นาม โหตีต ิ วตฺวา อิมา 
คาถา อภาสิ
   

     “น โมเนน มนิุ โหติ       มฬุหฺรูโป  อวิทฺทส,ุ
      โย จ ตลํุว ปคฺคยฺห      วรมาทาย ปณฺฑิโต
      ปาปานิ ปริวชฺเชติ,      ส มนิุ, เตน โส มนิุ;
      โย มนุาติ อโุภ โลเก,    มนิุ เตน ปวจฺุจตีติ.
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   (อ.อรรถ) วา่ จริงอยู ่ (อ.บคุคล) ช่ือวา่ เป็นมนีุ ยอ่มเป็น 
เพราะโมนะคือมรรคญาณ อันบัณฑิตนับพร้อมแล้ว ว่า 
โมไนยปฏิปทา  แท้, ถงึอยา่งนัน้ (อ.บท) วา่ โมเนน ดงันี ้ในพระคาถานี ้
(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ทรงหมายเอา ซึง่ความเป็นแหง่
บคุคลผู้น่ิง (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ น  โมเนน ดงันี ้ฯ
(อ.อรรถ) วา่ ผู้ มีรูปอนัเปลา่ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ มุฬฺหรูโป ดงันี ้ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ ผู้ไมรู้่แจ้งอยูโ่ดยปกต ิ(ดงันี ้แหง่บท) วา่ อวทิทฺสุ ดงันี ้ฯ
อ.อธิบาย วา่ ก็ (อ.บคุคล) ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป แม้ผู้ เป็นคนน่ิงเป็น
แล้ว ช่ือวา่ เป็นมนีุ ยอ่มเป็น หามิได้, อีกอยา่งหนึง่ (อ.บคุคล
นัน้) ช่ือวา่เป็นโมไนยมนีุ ยอ่มเป็น หามิได้. แตว่า่ (อ.บคุคล นัน้) 
เป็นผู้มีสภาพอนัเปลา่ ด้วย เป็นผู้ไมมี่ความรู้ ด้วย ยอ่มเป็น ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ เหมือนอยา่งวา่ (อ.บคุคล) ผู้  ถือเอา ซึง่ตราชัง่ 
ยืนแล้ว, หากวา่ (อ.วตัถ)ุ อนัย่ิงเกิน มีอยู ่ไซร้, ยอ่มน�าไป, หากวา่ 
(อ.วตัถ)ุ อนัพร่อง มีอยูไ่ซร้ ยอ่มใสเ่ข้า ฉนัใด, (อ.บคุคล) ใด ยอ่มน�าไป
ช่ือวา่ ยอ่มเว้นรอบ ซึง่บาป ราวกะ (อ.บคุคล) ผู้น�าไปอยู ่(ซึง่วตัถ)ุ 
อนัย่ิงเกิน คือวา่ ยงักศุล ให้เตม็รอบ ราวกะ (อ.บคุคล) ผู้ใสเ่ข้าอยู ่
(ซึง่วตัถ)ุ อนัพร่อง ฉนันัน้นัน่เทียว ก็ แล (อ.บคุคล) กระท�าอยู ่อยา่งนี ้
ถือเอา (ซึง่ธรรม) อนัประเสริฐ คือวา่ อนัสงูสดุนัน่เทียว  อนับณัฑิต
นบัพร้อมแล้ววา่ศีลและสมาธิและปัญญาและวิมตุแิละวิมตุตญิาณ
ทสัสนะ ยอ่มเว้นรอบ ซึง่บาป ท. คือวา่ ซึง่อกศุลกรรม ท.
(ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ โย จ ตุล�ว ปคคฺยหฺ ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล) นัน้ ช่ือวา่ เป็นมนีุ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ส มุนี ดงันี ้ ฯ อ.อรรถ วา่ หากวา่ 
(อ.อนัถาม) วา่ ก็ (อ.บคุคล) นัน้ ช่ือวา่ เป็นมนีุ (ยอ่มเป็น) เพราะเหตไุร
ดงันี ้(พงึมี ไซร้), (อ.อนัแก้) วา่ อ.เหต ุ(อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว ในภายใต้ ใด, 
(อ.บคุคล) นัน้ ช่ือวา่ เป็นมนีุ (ยอ่มเป็น) (เพราะเหต)ุ นัน้ (ดงันี)้ ดงันี ้
(แหง่บท ท.) วา่ เตน โส มุนี ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ อ.บคุคล ใด ยอ่มรู้
ซึง่ประโยชน์ ท. ทัง้ ๒ เหลา่นี ้ มีโลกมีขนัธ์เป็นต้น นี ้ โดยนยั มีค�าวา่
อ.ขนัธ์ ท. อนัเป็นไปในภายใน เหลา่นี,้ (อ.ขนัธ์ ท.) อนัมีในภายนอก
เหลา่นี ้ ดงันีเ้ป็นต้น ราวกะ (อ.บคุคล) ผู้ ยกขึน้แล้ว ซึง่ตราชัง่ นบัอยู่
(ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ โย มุนาต ิ อุโภ โลเก ดงันี ้ ฯ
อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล นัน้ อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ยอ่มตรัสเรียก
วา่ เป็นมนีุ ดงันี ้ เพราะเหต ุ นัน้ นัน่เทียว ดงันี ้ (แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ มุนิ เตน ปวุจจฺต ิดงันี ้ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว
 (ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งเดยีรถย์ี (จบแล้ว) ฯ

ตตฺถ “น โมเนนาต:ิ กามํ หิ โมเนยฺยปฏิปทา-
สงฺขาเตน มคฺคญาณโมเนน มนิุ นาม โหต,ิ อิธ ปน 
ตณฺุหีภาวํ สนฺธาย “โมเนนาต ิ วตฺุตํ. มุฬฺหรูโปต:ิ 
ตจฺุฉรูโป. อวทิทฺสูต:ิ อวิญฺญ.ู “เอวรูโป หิ ตณฺุหีภโูตปิ 
มนิุ นาม น โหต;ิ อถวา, โมเนยฺยมนิุ นาม น โหติ,
ตจฺุฉสภาโว ปน อญฺญาณี จ โหตีต ิ อตฺโถ. 

โย จ ตุลวํ ปคคฺยหฺาต:ิ ยถา หิ ตลุํ คเหตฺวา 
ฐ ิโต, อตเิรกญฺเจ โหต,ิ หรต,ิ อนูกญฺเจ โหต,ิ ปกฺขิปติ; 
เอวเมว โย อติเรกํ หรนฺโต วิย ปาปํ หรต ิ ปริวชฺเชต ิ
อนูกํ ปกฺขิปนฺโต วิย กสุลํ ปริปเูรต;ิ เอวญฺจ ปน 
กโรนฺโต สีลสมาธิปญฺญาวิมตฺุตวิิมตฺุตญิาณทสฺสน-
สงฺขาตํ วรํ อตฺุตมเมว อาทาย ปาปานิ อกสุลกมมฺานิ 
ปริวชฺเชติ.

ส มุนีต:ิ โส มนิุ นามาต ิอตฺโถ. เตน โส มุนีต:ิ 
“กสฺมา ปน โส มนีุติ เจ; ยํ เหฏฺฐา วตฺุตการณํ, เตน 
โส มนีุต ิอตฺโถ. โย มุนาต ิอุโภ โลเกต:ิ โย ปคฺุคโล 
อิมสฺม ึขนฺธาทิโลเก ตลุํ อาโรเปตฺวา มินนฺโต วิย “อิเม 
อชฺฌตฺตกิา ขนฺธา, อิเม พาหิราตอิาทินา นเยน อิเม 
อโุภ อตฺเถ มนุาต.ิ มุนิ เตน ปวุจจฺตตี:ิ เตน การเณน 
`มนีุต ิปวจฺุจต ิเอวาติ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

ตติถฺยิวตถฺุ.
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๙ .เร่ืองแห่งบุคคลผู้จบัซึ่งปลาด้วยเบด็ช่ือว่าอริยะ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
(ซึง่บคุคล) ผู้จบัซึง่ปลาด้วยเบด็ คนหนึง่ ช่ือวา่ อริยะ ตรัสแล้ว
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ น เตน อริโย โหต ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.พระศาสดา ทรงเหน็แล้ว
ซึง่อปุนิสยั แหง่โสดาปัตตมิรรค (ของบคุคลผู้จบัซึง่ปลาด้วยเบด็) นัน้
เท่ียวไปแล้ว เพ่ือบณิฑะ ในบ้านใกล้ประตใูนทิศอดุร แหง่เมือง
ช่ือวา่สาวตัถี ผู้อนัหมูแ่หง่ภิกษุแวดล้อมแล้ว ยอ่มเสดจ็มา 
(แตเ่มืองช่ือวา่สาวตัถี) นัน้ ฯ ในขณะนัน้ (อ.บคุคล) ผู้จบัซึง่ปลา
ด้วยเบด็ นัน้ จบัอยู ่ซึง่ปลา ท. ด้วยเบด็ เหน็แล้ว ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ
มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ ทิง้แล้ว ซึง่คนัแหง่เบด็ ได้ยืนแล้ว ฯ
อ.พระศาสดา เสดจ็กลบัแล้วประทบัยืนแล้ว ในท่ี อนัไมไ่กล
(แหง่บคุคลผู้จบัซึง่ปลาด้วยเบด็) นัน้ ตรัสถามแล้ว ซึง่ช่ือ ท. 
(ของพระเถระ ท.) มีพระเถระช่ือวา่สารีบตุรเป็นต้น วา่ อ.เธอ เป็น
ผู้ มีช่ืออยา่งไร (ยอ่มเป็น), อ.เธอ เป็นผู้ มีช่ืออยา่งไร (ยอ่มเป็น) 
ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ ท.) แม้เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว ซึง่ช่ือ ท. ของตน ๆ
วา่ อ.ข้าพระองค์ เป็นผู้ ช่ือวา่สารีบตุร (ยอ่มเป็น), อ.ข้าพระองค์ 
เป็นผู้ ช่ือวา่โมคคลัลานะ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ (อ.บคุคล) ผู้จบัซึง่ปลา
ด้วยเบด็ คดิแล้ว วา่ อ.พระศาสดา ยอ่มตรัสถาม ซึง่ช่ือ ท. 
ของภิกษุ ท. ทัง้ปวง, อ.พระศาสดา เหน็จะ จกัตรัสถาม ซึง่ช่ือ 
แม้ของเรา ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงทราบแล้ว ซึง่ความปรารถนา (แหง่บคุคล
ผู้จบัซึง่ปลาด้วยเบด็) นัน้ ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนอบุาสก อ.ทา่น 
เป็นผู้ ช่ือวา่ อะไร (ยอ่มเป็น) ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ เป็นผู้ ช่ือวา่ อริยะ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
(อนับคุคลผู้จบัซึง่ปลาด้วยเบด็ นัน้) กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว  วา่
ดกู่อนอบุาสก (อ.บคุคล) ผู้ยงัสตัว์มีปราณให้ตกลว่งไปโดยปกต ิ
ผู้ เชน่ทา่น เป็นผู้ ช่ือวา่ อริยะ ยอ่มเป็น หามิได้, สว่นวา่ (อ.บคุคล) 
ผู้ด�ารงอยูแ่ล้ว ในความเป็นคืออนัไมเ่บียดเบียน ซึง่มหาชน 
เป็นผู้ ช่ือวา่อริยะ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้ วา่

       (อ.บคุคล) ย่อมเบียดเบียน ซ่ึงสตัว์มีปราณ ท. 
       (เพราะเหต)ุ ใด  เป็นผูชื้อ่ว่าอริยะ    ย่อมเป็น 
       (เพราะเหต)ุ  นัน้  หามิได,้  (อ.บคุคล อนัเรา) 
      ย่อมกล่าว     ว่า  เป็นอริยะ       ดงันี ้
        เพราะอนัไม่เบียดเบียน ซ่ึงสตัวมีปราณทัง้ปวง ท. ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ เพราะอนัไมเ่บียดเบียน (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้ 
หนา (แหง่บท) วา่ อหสึา ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถรูป) นี ้ วา่ (อ.บคุคล)
ยอ่มเบียดเบียน ซึง่สตัว์มีปราณ ท. (เพราะเหต)ุ ใด,

 ๙. อริยพาลิสิกวตถฺุ. 

“น เตน อริโย โหตตี ิ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต เอกํ อริยํ นาม พาลสิกํิ อารพฺภ 
กเถส.ิ

เอกทิวสํ หิ สตฺถา ตสฺส โสตาปตฺตมิคฺคสฺส 
อปุนิสฺสยํ ทิสฺวา สาวตฺถิยา อตฺุตรทฺวารคาเม ปิณฺฑาย 
จริตฺวา ภิกฺขสุงฺฆปริวโุต ตโต อาคจฺฉต.ิ ตสฺม ึ ขเณ 
โส พาลสิโิก พลเิสน มจฺเฉ คณฺหนฺโต พทฺุธปปฺมขํุ
ภิกฺขสุงฺฆํ ทิสฺวา พลสิยฏฺฐ ึฉฑฺเฑตฺวา อฏฺฐาส.ิ สตฺถา 
ตสฺส อวิทเูร ฐาเน นิวตฺตตฺิวา ฐโิต “ตฺวํ กินฺนาโม, ตฺวํ 
กนึาโมต ิสารีปตฺุตตฺเถราทีนํ นามานิ ปจฺุฉิ. เตปิ “อหํ 
สารีปตฺุโต, อหํ โมคฺคลลฺาโนต ิอตฺตโน อตฺตโน นามานิ
กถยสึ.ุ พาลสิโิก จินฺเตส ิ “สตฺถา สพฺเพสํ นามานิ 
ปจฺุฉต,ิ มมาปิ นามํ ปจฺุฉิสฺสติ มญฺเญต.ิ

สตฺถา ตสฺส อิจฺฉํ ญตฺวา “อปุาสก ตฺวํ โก นามาต ิ
ปจฺุฉิตฺวา, “อหํ ภนฺเต อริโย นามาต ิ วตฺุเต, 
“น อปุาสก ตาทิโส ปาณาตปิาตี อริโย นาม โหติ, 
อริโย ปน มหาชนสฺส อวิหสึนภาเว ฐโิตต ิ วตฺวา อิมํ 
คาถมาห

       “น  เตน  อริโย  โหติ       เยน ปาณานิ หึสติ;
       อหึสา สพพฺปาณานํ      `อริโยติ   ปวจฺุจตีติ.

ตตฺถ “อหสึาต:ิ อหสึเนน. อิทํ วตฺุตํ โหต ิ
“เยน ปาณานิ  หสึต,ิ
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เป็นผู้ ช่ือวา่อริยะ ยอ่มเป็น เพราะเหตนุัน้ หามิได้, สว่นวา่
(อ.บคุคล) ใด ด�ารงอยูแ่ล้ว ไกล จากความเบียดเบียน เพราะอนั
ไมเ่บียดเบียน ซึง่สตัว์มีปราณทัง้ปวง ท. (ด้วยปรหรณวตัถ)ุ 
มีฝ่ามือเป็นต้น คือวา่ เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว
ในภาวนามีเมตตาเป็นต้น, (อ.บคุคล) นี ้ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า)
ยอ่มตรัสเรียก วา่ เป็นอริยะ ดงันี ้ ดงันี ้ เป็นค�าอธิบาย อนัพระผู้ มี
พระภาคเจ้าตรัสแล้ว ยอ่มเป็น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.บคุคล)  ผู้จบัซึง่ปลาด้วยเบด็ 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ

 
อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว 

(แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งบุคคลผู้จบัซึ่งปลาด้วยเบด็ช่ือว่าอริยะ (จบแล้ว) ฯ  

๑๐. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มาก
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุ ท. ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยคณุมีศีลเป็นต้น ผู้มาก ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ น สีลพพฺตมตเฺตน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.ความคิด) อยา่งนี ้ วา่ อ.เรา ท. เป็นผู้ มีศีล
อนัถงึพร้อมแล้ว (ยอ่มเป็น), อ.เรา ท. เป็นผู้ทรงไว้ซึง่ธดุงค์
(ยอ่มเป็น), อ.เรา ท. เป็นผู้ มีสตุะมาก (ยอ่มเป็น), อ.เรา ท. 
เป็นผู้ อยู่ในเสนาสนะอันสงัดแล้วโดยปกติ (ย่อมเป็น), 
อ.เรา ท. เป็นผู้ มีการได้ ซึ่งฌาน (ย่อมเป็น), อ.พระอรหตั
เป็นคณุชาต  อนัเรา ท. ได้โดยยาก (จะเป็น) หามิได้, อ.เรา ท. 
จกับรรล ุซึง่พระอรหตั ในวนั (แหง่พระอรหตั อนัเรา ท.) ปรารถนาแล้ว
นัน่เทียว ดงันี ้ ได้มีแล้ว (ในภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ หนา (แก่ภิกษุ ท.) 
บางพวก ฯ (ในภิกษุ ท.) เหลา่นัน้หนา (อ.ภิกษุท.) แม้เหลา่ใด 
เป็นอนาคามี (ยอ่มเป็น), (อ.ความคดิ) นัน่ วา่ ในกาลนี ้ อ.พระอรหตั 
เป็นคณุชาต อนัเรา ท. ได้โดยยาก (จะเป็น) หามิได้ ดงันี ้ได้มีแล้ว 
(แก่ภิกษุ ท.) แม้เหลา่นัน้ ฯ ในวนัหนึง่ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ 
แม้ทัง้ปวง เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา ถวายบงัคมแล้ว นัง่แล้ว   
ผู้ อนัพระศาสดา ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท.  อ.กิจแหง่บรรพชิต    
ของเธอ ท. ถงึแล้ว ซึง่ท่ีสดุ บ้างหรือหนอ แล ดงันี ้ กราบทลูแล้ว 
อยา่งนี ้วา่

น เตน การเณน อริโย โหต;ิ โย ปน สพฺพปาณานํ 
ปาณิอาทินา อหสึเนน เมตฺตาทิภาวนาย 
ปตฏฺิฐติตฺตา หสึโต อารา ฐโิต, อยํ `อริโยต ิปวจฺุจตีต ิ
อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พาลสิโิก โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ. 

สมปฺตฺตานํปิ   สาตฺถิกา  เทสนา  อโหสีต.ิ

อริยพาลิสิกวตถฺุ.

 ๑๐. สมพฺหลุภกิขฺุวตถฺุ. 

“น สีลพพฺตมตเฺตนาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต สมพฺหเุล สีลาทิสมปฺนฺเน ภิกฺข ู
อารพฺภ กเถส.ิ

เตส ุกิร เอกจฺจานํ เอวํ อโหส ิ“มยํ สมฺปนฺนสีลา, 
มยํ ธตุงฺคธรา, มยํ พหสุสฺตุา, มยํ ปนฺตเสนาสนวาสโิน, 
มยํ ฌานลาภิโน, น อมหฺากํ อรหตฺตํ ทลุลฺภํ, อิจฺฉิตทิวเสเยว 
อรหตฺตํ ปาปณิุสฺสามาต.ิ เยปิ ตตฺถ อนาคามิโน
เตสํปิ เอตทโหส ิ“น อมหฺากํ อิทานิ อรหตฺตํ ทลฺุลภนฺติ.
เต สพฺเพปิ เอกทิวสํ สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา วนฺทิตฺวา
นิสนฺินา “อปิ น ุ โข โว ภิกฺขเว ปพฺพชิตกิจฺจํ มตฺถกํ
ปตฺตนฺต ิสตฺถารา ปฏฺุฐา เอวมาหํสุ
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ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ อ.ข้าพระองค์ ท. เป็นผู้มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ด้วย ๆ 
(ย่อมเป็น), เพราะเหตนุัน้ (อ.ข้าพระองค์ ท.) คดิแล้ว วา่ (อ.เรา ท.) 
เป็นผู้สามารถ เพ่ืออนับรรล ุซึง่พระอรหตั ในขณะ (แหง่พระอรหตั 
อนัเรา ท.) ปรารถนาแล้วนัน่เทียว ยอ่มเป็น ดงันี ้ ยอ่มอยู ่ ดงันี ้ ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว ซึง่ค�า (ของภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ 
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.อนั ช่ืออนัภิกษุ เหน็ วา่ อ.ทกุข์ในภพ 
ของเรา ท. มีประมาณน้อย ดงันี ้ (ด้วยเหต)ุ สกัวา่คณุมีความเป็น
ผู้ มีศีลอนัหมดจดรอบแล้วเป็นต้น หรือ หรือวา่ (ด้วยเหต)ุ สกัวา่สขุ
ของพระอนาคามี ยอ่มไมค่วร, ก็ อ.จิต วา่ (อ.เรา) เป็นผู้ถงึแล้วซึง่สขุ 
ยอ่มเป็น ดงันี ้ (อนัภิกษุ) ไมถ่งึแล้ว ซึง่ความสิน้ไปแหง่อาสวะ 
ไมพ่งึให้เกิดขึน้ ดงันี ้ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่ 

     

      ดูก่อนภิกษุ  (อ.ภิกษุ)   เป็นผูไ้ม่ถึงแลว้ 
     ซ่ึงความส้ินไปแห่งอาสวะ       (เป็น)
     ไม่ถึงทัว่แลว้  ซ่ึงความวางใจ  (ดว้ยคณุ)
     สกัว่าศีลและวตัร   หรือ   ก็   หรือว่า 
     ด้วยความเป็นแห่งบุคคลผู้มีสุตะมาก 
     ด้วยอนัได้ซ่ึงสมาธิ     หรือ     หรือว่า 
     ดว้ยอนันอนในทีอ่นัสงดัแลว้      (หรือว่า
     ดว้ยเหต ุสกัว่าความด�าริมีประมาณเท่านี)้
     ว่า (อ.เรา) ย่อมถูกตอ้ง  ซ่ึงสขุในเนกขมัมะ 
     อนั อนัปถุชุนไม่เสพแลว้  (ดงันี)้  ดงันี ้ ฯ

(อ.อรรถ) วา่ (ด้วยคณุ) สกัวา่ปาริสทุธิศีล ๔ หรือ หรือวา่ 
(ด้วยคณุ) สกัวา่ธดุงคคณุ ๑๓ (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา
(แหง่บท) วา่ สีลพพฺตมตเฺตน ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ หรือวา่ (ด้วยเหต)ุ
สกัวา่ความท่ี แหง่ปิฎก ท. ๓ เป็นบทอนัตนเรียนเอาแล้ว
(ดงันี ้ แหง่บท) วา่ พาหสุจเฺจน วา ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่
ด้วยอนัได้ซึง่สมาบตั ิ๘ หรือ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ สมาธิลาเภน ดงันี ้ฯ
(อ.อรรถ) วา่ ซึง่สขุของพระอนาคามี (ดงันี ้แหง่บท) วา่ เนกขฺมมฺสุข�
ดงันี ้ ฯ เพราะเหตนุัน้ (อ.ภิกษุ ไมถ่งึทัว่แล้ว ซึง่ความวางใจ 
ด้วยเหต)ุ สกัวา่ความด�าริมีประมาณเทา่นี ้วา่ (อ.เรา) ยอ่มถกูต้อง 
ซึง่สขุของพระอนาคามี ดงันี ้หรือ ฯ

(อ.อรรถ) วา่ อนั อนัปถุชุน ท. ไมเ่สพแล้ว คือวา่ อนั 
อนัพระอริยเจ้า ท. เสพแล้วนัน่เทียว (ดงันี ้แหง่บาทแหง่พระคาถา)
วา่ อปุถุชชฺนเสวติ� ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา) เม่ือตรัสเรียก 
(แหง่ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ หนา (ซึง่ภิกษุ) รูปใดรูปหนึง่ ตรัสแล้ว วา่
ดกู่อนภิกษุ ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.ภิกษุ) ไมพ่งึถงึทัว่ 
ซึง่ความวางใจ (ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ วสิฺสาสมาปาท ิ
ดงันี ้ฯ

“ภนฺเต  มยํ เอวรูปา จ เอวรูปา จ; ตสฺมา 
`อิจฺฉิตจฺิฉิตกฺขเณเยว อรหตฺตํ ปตฺตุํ สมตฺถมหฺาต ิ
จินฺเตตฺวา วิหรามาต.ิ 

สตฺถา เตสํ วจนํ สตฺุวา “ภิกฺขเว ภิกฺขนุา นาม 
ปริสทฺุธสีลาทิมตฺตเกน วา อนาคามิสขุมตฺตเกน วา 
`อปปฺกํ โน ภวทกฺุขนฺติ ทฏฺฐํุ น วฏฺฏต,ิ อาสวกฺขยํ
ปน อปปฺตฺวา `สขิุโตมหีฺต ิ จิตฺตํ น อปุปฺาเทตพฺพนฺต ิ
วตฺวา อิมาคาถา อภาสิ

      “น สีลพพฺตมตฺเตน      พาหสุจฺเจน วา ปน
       อถวา สมาธิลาเภน     วิวิตฺตสยเนน วา
      `ผสุามิ เนกฺขมฺมสขํุ      อปถุชฺุชนเสวิตํ’
         ภิกฺข ุวิสฺสาสมาปาทิ    อปปฺตฺโต อาสวกฺขยนติฺ.

ตตฺถ “สีลพพฺตมตเฺตนาต:ิ จตปุาริสทฺุธิสลีมตฺเตน 
วา เตรสธตุงฺคคณุมตฺเตน วา. พาหสุจเฺจน วาต:ิ 
ตณฺิณํ ปิฏกานํ อคฺุคหิตมตฺเตน วา. สมาธิลาเภนาต:ิ 
อฏฺฐสมาปตฺตลิาเภน วา. เนกขฺมมฺสุขนฺต:ิ อนาคามิสขํุ. 
ตสฺมา `อนาคามิสขํุ ผสุามีต ิ เอตฺตกมตฺเตน วา.

อปุถุชชฺนเสวตินฺต:ิ ปถุชฺุชเนหิ อเสวิตํ อริเยหิ
เสวิตเมว. ภกิขฺูต:ิ เตสํ อญฺญตรมาลปนฺโต 
อาห. วสิฺสาสมาปาทตี:ิ วิสฺสาสํ น อาปชฺเชยฺย.
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(อ.อรรถรูป) นี ้วา่ ดกู่อนภิกษุ ช่ือ อ.ภิกษุ เป็นผู้ ไมบ่รรลแุล้ว
ซึง่พระอรหตั อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่ความสิน้ไปแหง่อาสวะ
เป็น ไมพ่งึถงึทัว่ ซึง่ความวางใจ วา่ อ.ภพ ของเรา เป็นสภาพมี
ประมาณน้อย เป็นสภาพมีประมาณนิดหนอ่ย (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
(ด้วยเหตุ) สักว่าความเป็นแห่งคุณมีความเป็นผู้ มีศีล
อนัถงึพร้อมแล้วเป็นต้น นี ้ นัน่เทียว, เหมือนอยา่งวา่ อ.คถู 
แม้มีประมาณน้อย เป็นคถูมีกลิน่เหม็น (ยอ่มเป็น) ฉนัใด,
อ.ภพ แม้มีประมาณน้อย เป็นทกุข์ (ยอ่มเป็น) ฉนันัน้ ดงันี ้
เป็นค�าอธิบาย (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ยอ่มเป็น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในพระอรหตั ฯ  อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบั
ด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มาก (จบแล้ว) ฯ

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยบุคคลผู้ตัง้อยู่ในธรรม 

จบแล้ว ฯ

อ.วรรคที่ ๑๙ (จบแล้ว) ฯ

อิทํ วตฺุตํ โหต ิ “ภิกฺข ุ อิมินา สมปฺนฺนสีลาทิภาว-
มตฺตเกเนว `มยฺหํ ภโว อปปฺโก ปริตฺตโกต ิอาสวกฺขย-
สงฺขาตํ อรหตฺตํ อปปฺตฺโต หตฺุวา ภิกฺข ุ นาม วิสฺสาสํ 
น อาปชฺเชยฺย; ยถา หิ อปปฺมตฺตโกปิ คโูถ ทคฺุคนฺโธ, 
เอวํ อปปฺมตฺตโกปิ ภโว ทกฺุโขติ.

เทสนาวสาเน เต ภิกฺข ู อรหตฺเต ปตฏฺิฐหสึ.ุ 
สมปฺตฺตานํปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ

 

      

สมพฺหลุภกิขฺุวตถฺุ.

ธมมฺฏฺฐวคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

เอกูนวีสตโิม วคโฺค.
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๒๐. อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยหนทาง

(อันข้าพเจ้า  จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งภกิษุมีร้อยห้าเป็นประมาณ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุ ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา
นี ้วา่ มคคฺานฏฺงคฺโิก ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ครัน้เม่ือพระศาสดา
เสดจ็เท่ียวไปแล้ว สูท่ี่จาริกในชนบท เสดจ็มาแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่-
สาวตัถี อีก นัง่แล้ว ในศาลาเป็นท่ีบ�ารุง กลา่วแล้ว ซึง่วาจา
เป็นเคร่ืองกลา่วซึง่หนทาง ปรารภ ซึง่หนทาง อนัตน เท่ียวไปแล้ว
โดยนยั มีค�าวา่ อ.หนทาง ของบ้านโน้น จากบ้านโน้น เป็น
หนทางเสมอ (ยอ่มเป็น), อ.หนทาง ของบ้านโน้น (จากบ้านโน้น)
เป็นหนทางมีความเสมอไปปราศแล้ว (ยอ่มเป็น), (อ.หนทาง ของ
บ้านโน้น จากบ้านโน้น) เป็นหนทางเป็นไปกบัด้วยก้อนกรวด
(ยอ่มเป็น), (อ.หนทาง ของบ้านโน้น จากบ้านโน้น)      เป็นหนทาง
ไมมี่ก้อนกรวด (ยอ่มเป็น), ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

อ.พระศาสดา ทรงเหน็แล้ว ซึง่อปุนิสยั แหง่พระอรหตั 
(ของภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ เสดจ็มาแล้ว สูท่ี่นัน้ ประทบันัง่แล้ว 
บนอาสนะ (อนับคุคล) ปลูาดแล้ว ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
(อ.เธอ ท.) เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว 
อะไร  หนอ ยอ่มมี ในกาลนี ้ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.ข้าพระองค์ ท. 
เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว) ช่ือนี ้ (ยอ่มมี
ในกาลนี)้ ดงันี ้ (อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.หนทาง) นี ้เป็นหนทางมีในภายนอก (ยอ่มเป็น), 
อ.อนั ช่ือ อนัภิกษุ กระท�า ซึง่กรรม ในอริยมรรค ยอ่มควร, อ.ภิกษุ 
ผู้กระท�าอยู ่ อยา่งนี ้ ยอ่มหลดุพ้น จากทกุข์ทัง้ปวง ดงันี ้
ได้ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา ท.  เหลา่นี ้วา่ 
                       

แห่งหนทาง ท. หนา (อ.หนทาง) มีองค์ ๘ 
เป็นหนทางประเสริฐทีส่ดุ    (ย่อมเป็น) ,
แห่งสจัจะ ท.    หนา       อ. บท  ท.  ๔ 
(เป็นบทประเสริฐที่สุด       ย่อมเป็น),
แห่งธรรม  ท.    หนา      อ. วิราคะ 
เป็นธรรมประเสริฐที่สุด    (ย่อมเป็น),
อน่ึง  (แห่งสตัว์ ท.)  ผู้มีเท้า  ๒  หนา
(อ.พระตถาคต) ผูมี้จกัษุ (เป็นผูป้ระเสริฐทีส่ดุ
ย่อมเป็น), อ.หนทาง นีน้ ัน่เทียว (ย่อมมี) 
เพื่อความหมดจดวิเศษ     แห่งทศันะ 
(อ.หนทาง) อืน่ ย่อมไม่มี, เพราะว่า อ.เธอ ท. 
จงด�าเนินไป (สู่หนทาง) นัน่ อนัเป็นทีห่ลง
ทัว่แห่งมารและเสนาของมาร,

๒๐. มคคฺวคคฺวณฺณนา

๑. ปญจฺสตภกิขฺุวตถฺุ.

“มคคฺานฏฺฐงคฺโิกต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต ปญฺจสเต ภิกฺข ูอารพฺภ กเถส.ิ

เต กิร สตฺถริ ชนปทจาริกํ จริตฺวา ปนุ สาวตฺถิมาคเต
อปุฏฺฐานสาลายํ นิสีทิตฺวา “อสกุคามโต อสกุคามสฺส
มคฺโค สโม, อสกุคามสฺส มคฺโค วิสโม, สสกฺขโร,
อสกฺขโรตอิาทินา นเยน อตฺตนา วิจริตมคฺคํ อารพฺภ 
มคฺคกถํ กเถสุํ. 

สตฺถา เตสํ อรหตฺตสฺส อปุนิสฺสยํ ทิสฺวา ตํ ฐานํ 
อาคนฺตฺวา ปญฺญตฺตาสเน นิสนฺิโน “กาย นตฺุถ ภิกฺขเว 
เอตรหิ กถาย สนฺนิสนฺินาต ิ ปจฺุฉิตฺวา“อิมาย นามาติ
วตฺุเต, “ภิกฺขเว อยํ พาหิรกมคฺโค, ภิกฺขนุา นาม
อริยมคฺเค กมมํฺ กาตุํ วฏฺฏต,ิ เอวํ กโรนฺโต ภิกฺข ุ
สพฺพทกฺุขา ปมจฺุจตีต ิ วตฺวา อิมา คาถา อภาสิ

    

“มคฺคานฏฺฐงฺคิโก เสฏฺโฐ       สจฺจานํ จตโุร ปทา,
      
วิราโค   เสฏฺโฐ  ธมฺมานํ       ทิปทานญฺจ จกฺขมุา;
      
เอเสว มคฺโค  นตฺถญฺโญ       ทสฺสนสฺส  วิสทฺุธิยา,
      
เอตญฺหิ ตมฺุเห ปฏิปชฺชถ       มารเสนปปฺโมหนํ,
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               อ.เธอ ท.     ผูด้�าเนินไปแลว้   (สู่หนทาง) นัน่ แล 
            จกักระท�า ซ่ึงทีส่ดุ แห่งทกุข์,   อ.หนทาง    อนัเรา 
            รู้ทัว่แลว้  (ซ่ึงหนทาง)  อนัเป็นทีส่ลดัออกซ่ึงลูกศร 
            บอกแลว้ แก่เธอ ท., อ.ความเพียรเป็นเคร่ืองยงักิเลส
            ใหร้้อนทัว่  อนัเธอ ท.    พึงกระท�า ,   (เพราะว่า) 
            อ.ตถาคต ท.  เป็นผูบ้อก (ย่อมเป็น),  (อ.เธอ ท.)
            ผูด้�าเนินไปแลว้ ผูมี้อนัเพง่เป็นปกติ  ย่อมหลดุพน้ 
   จากกิเลสเป็นเคร่ืองผูกแห่งมาร ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ (อ.หนทาง ท.) มีหนทางอนับคุคลพงึไปด้วยแข้ง
เป็นต้น หรือ หรือวา่ อ.หนทางแหง่ทิฏฐิ ๖๒  ท. จงมีเถิด, แหง่หนทาง ท. 
แม้ทัง้ปวงหนา อ.หนทาง มีองค์ ๘ อนักระท�าซึง่อนัละ (ซึง่องค์ ท.) ๘ 
มีมิจฉาทิฏฐิเป็นต้น ด้วยองค์ ท. ๘ มีสมัมาทิฏฐิเป็นต้น
อนักระท�าแล้ว ซึง่นิโรธ ให้เป็นอารมณ์ ยงักิจมีอนัก�าหนดรู้ซึง่ทกุข์
เป็นต้น ในสจัจะ ท. แม้ ๔ ให้ส�าเร็จอยู ่ เป็นหนทางประเสริฐท่ีสดุ
คือวา่ เป็นหนทางสงูสดุ (ยอ่มเป็น ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(แหง่บท) วา่ มคคฺานฏฺงคฺโิก ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ อ.วจีสจัจะ 
อนัมาแล้ว วา่ (อ.บคุคล) พงึกลา่ว ซึง่ค�าสตัย์, อ.บคุคล ไมพ่งึโกรธ 
ดงันีเ้ป็นต้น หรือ, หรือวา่ อ.สมมตุสิจัจะ อนัตา่งโดยสจัจะมีค�าวา่ 
อ.พราหมณ์ จริง, อ.กษัตริย์ จริง ดงันีเ้ป็นต้น, อ.ทิฏฐิสจัจะ วา่ 
(อ.เร่ือง) นีน้ัน่เทียว เป็นเร่ืองจริง (ยอ่มเป็น), (อ.เร่ือง) อ่ืน 
เป็นเร่ืองเปลา่ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ หรือ หรือวา่ อ.ปรมตัถสจัจะ
อนัตา่งโดยสจัจะมีค�าวา่ อ.ทกุข์ เป็นความจริงอนัประเสริฐ 
(ยอ่มเป็น) ดงันีเ้ป็นต้น จงมีเถิด.  แหง่สจัจะ ท. เหลา่นี ้แม้ทัง้ปวง 
หนา อ.บท ท. ๔ มีบท วา่ อ.ทกุข์ เป็นความจริงอนัประเสริฐ 
(ยอ่มเป็น) ดงันีเ้ป็นต้น ช่ือวา่ เป็นบทประเสริฐท่ีสดุ เพราะอรรถวา่
ทกุข์ (อนัพระโยคาวจร) พงึก�าหนดรู้ ด้วย เพราะอรรถวา่สมทุยั
(อนัพระโยคาวจร) พงึละ ด้วย เพราะอรรถวา่นิโรธ (อนัพระโยคาวจร) 
พงึกระท�าให้แจ้ง ด้วย  เพราะอรรถวา่มรรค (อนัพระโยคาวจร)
พงึให้เจริญ ด้วย เพราะอรรถคืออนัรู้ตลอดด้วยญาณดวงหนึง่ ด้วย 
เพราะอรรถคืออนัรู้ตลอดโดยแท้ ด้วย (ยอ่มเป็น ดงันี ้ แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ สจจฺาน�จตุโร ปทา ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ แหง่ธรรมทัง้ปวง ท. หนา อ.วิราคะ อนั
บณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่นิพพาน ช่ือวา่เป็นสภาพประเสริฐท่ีสดุ 
เพราะพระด�ารัส วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ธรรม ท. อนั (อนัปัจจยั) ปรุงแตง่แล้ว
หรือ หรือวา่ อนั (อนัปัจจยั) ไมป่รุงแตง่แล้ว มีประมาณเพียงใด 
(มีอยู)่ (แหง่ธรรม ท.) เหลา่นัน้หนา อ.วิราคะ (อนัเรา) ยอ่มกลา่ว วา่
เป็นยอด ดงันี ้ (ยอ่มเป็น ดงันีแ้หง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ วริาโค 
เสฏฺโฐ ธมมฺานํ ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ (แหง่สตัว์ ท.) ผู้ มีเท้า ๒ 
อนัตา่งโดยสตัว์มีเทพและมนษุย์เป็นต้น แม้ทัง้ปวง หนา 
อ.พระตถาคตเจ้าเทียว ผู้มีพระจกัษุ ด้วยจกัษุ ท. ๕ เป็นผู้ประเสริฐ
ท่ีสดุ (ยอ่มเป็น) ฯ

    เอตญฺหิ ตมฺุเห ปฏิปนนฺา   ทกฺุขสฺสนตํฺ กริสฺสถ;
    
   อกฺขาโต โว มยา มคฺโค     อญฺญาย สลฺลสตฺถนํ
    
   ตมฺุเหหิ กิจฺจํ อาตปปํฺ,       อกฺขาตาโร ตถาคตา,
    
   ปฏิปนนฺา ปโมกฺขนติฺ        ฌายิโน มารพนธฺนาติ.

ตตฺถ “มคคฺานฏฺฐงคฺโิกต:ิ ชงฺฆมคฺคาทโย วา 
โหนฺต ุ ทฺวาสฏฺฐทิิฏฺฐคิตมคฺคา วา, สพฺเพสํปิ มคฺคานํ 
สมมฺาทิฏฺฐอิาทีหิ อฏฺฐหิ องฺเคหิ มิจฺฉาทิฏฺฐอิาทีนํ 
อฏฺฐนฺนํ ปหานกโร นิโรธมารมมฺณํ กตฺวา จตสูปิุ สจฺเจสุ
ทกฺุขปริชานนาทิกิจฺจํ สาธยมาโน อฏฺฐงฺคโิก มคฺโค
เสฏฺโฐ อตฺุตโม. สจจฺานํ จตุโร ปทาต:ิ “สจฺจํ ภเณ,
น กชฺุเฌยฺยาต ิ อาคตํ วจีสจฺจํ วา โหต ุ “สจฺโจ 
พฺราหฺมโณ, สจฺโจ ขตฺตโิยตอิาทิเภทํ สมมฺตสิจฺจํ วา 
“อิทเมว สจฺจํ, โมฆมญฺญนฺต ิ ทิฏฺฐสิจฺจํ วา “ทกฺุขํ 
อริยสจฺจนฺตอิาทิเภทํ ปรมตฺถสจฺจํ วา, สพฺเพสํปิ 
อิเมสํ สจฺจานํ ปริชานิตพฺพตฺเถน ปหาตพฺพตฺเถน 
สจฺฉิกาตพฺพตฺเถน ภาเวตพฺพตฺเถน เอกปปฺฏิเวธนตฺเถน 
จ ตถปปฺฏิเวธนตฺเถน จ “ทกฺุขํ อริยสจฺจนฺตอิาทโย 
จตโุร ปทา เสฏฺฐา นาม. 

วริาโค เสฏฺโฐ ธมมฺานนฺต:ิ “ยาวตา ภิกฺขเว 
ธมมฺา สงฺขตา วา อสงฺขตา วา, วิราโค เตสํ
[ธมมฺานํ] อคฺคมกฺขายตีต ิ วจนโต สพฺพธมมฺานํ 
นิพฺพานสงฺขาโต วิราโค เสฏฺโฐ. ทปิทานญจฺ จกขฺุมาต:ิ
สพฺเพสํปิ เทวมนสฺุสาทิเภทานํ ทฺวิปทานํ ปญฺจหิ
จกฺขหิู จกฺขมุา ตถาคโตว เสฏฺโฐ.
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อ.ศพัท์คือ จ มีอนัประมวลมาเป็นอรรถ ยอ่มประมวลมา 
ซึง่อรูปธรรม ท., เพราะเหตนุัน้ แม้แหง่อรูปธรรม ท. หนา 
อ.พระตถาคตเจ้า เป็นผู้ประเสริฐท่ีสดุ คือวา่ เป็นผู้สงูสดุ (ยอ่มเป็น 
ดงันี ้  แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ทปิทานญจฺ จกขฺุมา ดงันี ้ ฯ

(อ.อรรถ) วา่ (อ.หนทาง) ใด อนัเรา กลา่วแล้ว วา่ 
เป็นหนทางประเสริฐท่ีสดุ ดงันี,้ อ.หนทาง นีน้ัน่เทียว (ยอ่มมี)
เพ่ือความหมดจดวิเศษแหง่มรรคและผลและทศันะ, (อ.หนทาง) อ่ืน
ยอ่มไมมี่ (ดงันี ้แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ทสสฺนสสฺ วสุิทธิฺยา ดงันี ้
(อ.อรรถ) วา่ เพราะเหตนุัน้ อ.ทา่น ท. จงด�าเนินไป (สูห่นทาง) 
นัน่นัน่เทียว (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ เอต� ห ิ ดงันี ้ ฯ ก็ (อ.บท) นัน่ วา่ 
มารเสนปปฺโมหน� ดงันี ้ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ยอ่มตรัส วา่
เป็นท่ีหลงแหง่มาร คือวา่ เป็นท่ีพิศวงแหง่มาร ดงันี ้ ฯ อ.อรรถ วา่
(อ.เธอ ท.) จกักระท�า ซึง่ท่ีสดุ คือวา่ ซึง่เขตเป็นเคร่ืองก�าหนด 
แหง่ทกุข์ในวฏัฏะ แม้ทัง้สิน้ ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ ทกุขฺสฺส ดงันี ้ ฯ

(อ.อรรถ) วา่ อ.หนทาง นี ้ อนัเรา รู้แล้ว ซึง่หนทาง นัน่ 
อนัเป็นท่ีสลดัออก คือวา่ อนัเป็นท่ีย�่ายี คือวา่ อนัเป็นท่ีถอนออก
(ซึง่ลกูศร ท.) มีลกูศรคือราคะเป็นต้น โดยประจกัษ์แก่ตน 
เว้น (จากกิจ ท.) มีอนัเช่ือฟังเป็นต้น เทียว บอกแล้ว, ในกาลนี ้
อ.ความเพียรเป็นเคร่ืองตัง้ไว้โดยชอบ อนัถงึแล้ว ซึง่อนันบั วา่ 
อาตปัปะ ดงันี ้ เพราะเป็นเคร่ือง ยงักิเลส ท. ให้ร้อนทัว่ อนัเธอ ท. 
พงึกระท�า คือวา่ ควรกระท�า เพ่ือประโยชน์แก่อนับรรล ุ(ซึง่หนทาง) นัน้
เพราะวา่ อ.พระตถาคตเจ้า ท. เป็นผู้ตรัสบอก อยา่งเดียว (ยอ่มเป็น),
เพราะเหตนุัน้ (อ.ชน ท.) ผู้ด�าเนินไปแล้ว ด้วยสามารถแหง่หนทาง 
(อนัพระตถาคตเจ้า ท.) เหลา่นัน้ ตรัสบอกแล้ว ผู้ มีอนัเพง่
เป็นปกต ิ ด้วยฌาน ท. ๒ เหลา่ใด, (อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ ยอ่มหลดุพ้น 
จากกิเลสเป็นเคร่ืองผกูแหง่มาร อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่วฏัฏะ
อนัเป็นไปในภมิู ๓ ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ สลฺลสตถฺน� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสุดลงแห่งเทศนา อ.ภิกษุ ท. เหล่านัน้
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในพระอรหตั ฯ อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วย
วาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุมีร้อยห้าเป็นประมาณ (จบแล้ว) ฯ

จสทฺโท สมปิฺณฺฑนตฺโถ อรูปธมเฺม สมปิฺณฺเฑต;ิ
ตสฺมา อรูปธมมฺานํปิ ตถาคโต เสฏฺโฐ อตฺุตโม. 

ทสฺสนสฺส วสุิทธิฺยาต:ิ มคฺคผลทสฺสนวิสทฺุธตฺถํ
โย มยา “เสฏฺโฐต ิ วตฺุโต, เอเสว มคฺโค; นตฺถญฺโญ. 
เอต ํ หตี:ิ ตสฺมา ตมุเฺห เอตเมว ปฏิปชฺชถ. 
มารเสนปปฺโมหนนฺต:ิ เอตํ หิ “มารโมหนํ 
มารวญฺจนนฺต ิ วจฺุจต.ิ ทกุขฺสฺสาต ิ สกลสฺสาปิ 
วฏฺฏทกฺุขสฺส อนฺตํ ปริจฺเฉทํ กริสฺสถาต ิ อตฺโถ. 

สลฺลสตถฺนนฺต:ิ ราคสลฺลาทีนํ สตฺถนํ นิมมฺถนํ 
อพฺพาหณํ เอตํ มคฺคํ มยา วินา อนสฺุสวาทีหิ 
อตฺตปจฺจกฺขโต ญตฺวาว อยํ มคฺโค อกฺขาโต, อิทานิ 
ตมุเฺหหิ กิเลสานํ อาตาปเนน “อาตปปฺนฺต ิ สงฺขํ คตํ 
ตสฺส อธิคมตฺถาย สมมฺปปฺธานวิริยํ กิจฺจํ กรณียํ, 
เกวล ํ หิ อกฺขาตาโร ตถาคตา; ตสมฺา เตหิ อกฺขาตวเสน
เย ปฏิปนฺนา ทฺวีหิ ฌาเนหิ ฌายิโน, เต 
เตภมิูกวฏฺฏสงฺขาตา มารพนฺธนา ปโมกฺขนฺตีต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน เต ภิกฺข ู อรหตฺเต ปตฏฺิฐหสึ.ุ 
สมปฺตฺตานํปิ สาตฺถิกา ธมฺมเทสนา อโหสีต.ิ

ปญจฺสตภกิขฺุวตถฺุ.
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๒. อ.เร่ืองแห่งภกิษุมีร้อยห้าเป็นประมาณ อ่ืนอีก 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุ ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ ตรัสแล้ว   ซึง่พระธรรมเทศนา 
นี ้วา่ สพเฺพ สงขฺารา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ เรียนเอาแล้ว ซึง่กมัมฏัฐาน 
ในส�านกั ของพระศาสดา แม้พากเพียรอยู ่ แม้พยายามอยู่
ในป่า ไมบ่รรลแุล้ว ซึง่พระอรหตั (คดิแล้ว) วา่ (อ.เรา ท.) จกัเรียนเอา 
ซึง่กมัมฏัฐาน ให้วิเศษ ดงันี ้ ได้ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงพิจารณาอยู ่ วา่ อ.อะไร หนอ แล เป็นท่ีสบาย
(แก่ภิกษุ ท.) เหลา่นี ้(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ทรงด�าริแล้ว วา่ (อ.ภิกษุ ท.)
เหลา่นี ้ ตามประกอบแล้ว ในอนิจจลกัษณะ ตลอดพนัแหง่ปี ๒๐ ท.
ในกาลแหง่พระพทุธเจ้าพระนามวา่กสัสปะ, เพราะเหตนุัน้  อ.อนั 
(อนัเรา) แสดง ซึง่คาถา หนึง่ (แก่ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ด้วยอนิจลกัษณะ
นัน่เทียว ยอ่มควร ดงันี ้(ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.สงัขาร ท. 
แม้ทัง้ปวง (ในภพ ท.) มีกามภพเป็นต้น ช่ือวา่เป็นสภาพไมเ่ท่ียง
เพราะอรรถวา่ มีแล้ว ไมมี่ นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่

     ในกาลใด    (อ.บณัฑิต)   ย่อมเห็น 
     ดว้ยปัญญา ว่า อ.สงัขาร ท. ทัง้ปวง 
     เป็นสภาพไม่เทีย่ง  (ย่อมเป็น) ดงันี,้

            ในกาลนัน้  (อ.บณัฑิต นัน้)  ย่อมเบือ่หน่าย 
    ในทุกข์,   อ.หนทาง นัน่   (ย่อมมี) 
    เพื่อความหมดจดวิเศษ   ดงันี้  ฯ

(อ.อรรถ) วา่ ในกาลใด (อ.บณัฑิต) ยอ่มเหน็ ด้วยปัญญาเป็น
เคร่ืองเหน็แจ้ง วา่ อ.ขนัธ์ ท. อนัเกิดขึน้แล้ว (ในภพ ท.) มีกามภพ
เป็นต้น  ช่ือวา่เป็นสภาพไมเ่ท่ียง เพราะอนัดบัไป (ในภพ) นัน้ๆ 
นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี,้ ในกาลนัน้ (อ.บณัฑิต) ยอ่มเบ่ือหนา่ย 
ในทกุข์คืออนับริหารซึง่ขนัธ์นี,้ (อ.บณัฑิต) เม่ือเบ่ือหนา่ย ยอ่มรู้ตลอด 
ซึง่สจัจะ ท. ด้วยสามารถแหง่กิจมีอนัก�าหนดรู้ซึง่ทกุข์เป็นต้น 
(ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ 
สพเฺพ สงขฺารา ดงันี ้  ฯ  อ.อรรถ วา่ อ.หนทาง นัน่ (ยอ่มมี) 
เพ่ือประโยชน์แก่ความหมดจดวิเศษ คือวา่ เพ่ือประโยชน์แก่ความ
ผอ่งแผ้ว  ดงันี ้(แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ เอส มคโฺค วสุิทธิฺยา 
ดงันี ้ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว ในพระอรหตั ฯ  อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบั-
ด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว แม้แก่บริษัท ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุมีร้อยห้าเป็นประมาณ อ่ืนอีก (จบแล้ว) ฯ

 ๒. อปรํ ปญจฺสตภกิขฺุวตถฺุ.

“สพเฺพ สงขฺาราต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต ปญฺจสเต ภิกฺข ูอารพฺภ กเถส.ิ

เต กิร สตฺถ ุสนฺตเิก กมมฺฏฺฐานํ คเหตฺวา อรญฺเญ
ฆเฏนฺตาปิ วายมนฺตาปิ อรหตฺตํ อปปฺตฺวา “วิเสเสตฺวา
กมมฺฏฺฐานํ อคฺุคณฺหิสฺสามาติ สตฺถ ุ สนฺตกํิ อคมํส.ุ 

สตฺถา “กินฺน ุ โข อิเมสํ สปปฺายนฺต ิ วีมํสนฺโต 
“อิเม กสสฺปพทฺุธกาเล วีสตวิสสฺหสสฺานิ อนิจฺจลกฺขเณ 
อนยุญฺุชสึ:ุ ตสฺมา อนิจฺจลกฺขเณเนว เตสํ เอกํ คาถํ 
เทเสตุํ วฏฺฏตีต ิ จินฺเตตฺวา “ภิกฺขเว กามภวาทีส ุ
สพฺเพปิ สงฺขารา หตฺุวา อภาวตฺเถน อนิจฺจา เอวาต ิอิมํ 
คาถมาห

“สพเฺพ สงฺขารา อนิจฺจาติ    ยทา ปญฺญาย ปสฺสติ,

 อถ   นิพพิฺนทฺติ   ทกฺุเข,     เอส มคฺโค วิสทฺุธิยาติ.

ตตฺถ สพเฺพ สงขฺาราต:ิ “กามภวาทีส ุอปุปฺนฺนา
ขนฺธา ตตฺถ ตตฺเถว นิรุชฺฌนโต อนิจฺจาต ิ ยทา 
วิปสฺสนาปญฺญาย ปสฺสต,ิ อถ อิมสฺม ึ ขนฺธปริหรณ-
ทกฺุเข นิพฺพินฺทติ, นิพฺพินฺทนฺโต ทกฺุขปริชานนาทิวเสน 
สจฺจานิ ปฏิวิชฺฌต.ิ เอส มคโฺค วสุิทธิฺยาต:ิ
วิสทฺุธตฺถาย โวทานตฺถาย เอส มคฺโคต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน เต ภิกฺข ู อรหตฺเต ปตฏฺิฐหสึ.ุ 
สมปฺตฺตปริสายปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหสีติ.

อปรํ ปญจฺสตภกิขฺุวตถฺุ.
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อ.เร่ือง แม้ในคาถาท่ี ๒ มีอยา่งนีเ้ป็นรูปนัน่เทียว ฯ ก็ ในกาลนัน้
อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ทรงทราบแล้ว ซึง่ความท่ี แหง่ภิกษุ ท.
เหลา่นัน้ เป็นผู้ มีความเพียรเป็นเคร่ืองประกอบย่ิงอนักระท�าแล้ว
ในทกุขลกัษณะ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ขนัธ์ ท. แม้ทัง้ปวง
ช่ือวา่เป็นทกุข์ เพราะอรรถคืออนับีบคัน้ นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

ในกาลใด    (อ.บณัฑิต)    ย่อมเห็น 
ดว้ยปัญญา ว่า   อ.สงัขาร ท.   ทัง้ปวง 
เป็นทกุข์  (ย่อมเป็น)  ดงันี ้  ในกาลนัน้ 
(อ.บณัฑิตนัน้)  ย่อมเบือ่หน่าย  ในทกุข์, 
อ.หนทาง นัน่ (ย่อมมี) เพือ่ความหมดจด
วิเศษ ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ ช่ือวา่เป็นทกุข์ เพราะอรรถคืออนับีบคัน้ 
(ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ ทกุขฺา ดงันี ้ ฯ
(อ.บท) อนัเหลือ เป็นเชน่กบัด้วยบทมีในก่อนนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ฯ
อ.นยั แม้ในพระคาถาท่ี ๓ นีน้ัน่เทียว ฯ ก็ อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า 
ทรงทราบแล้ว ซึง่ความท่ี แหง่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ เป็นผู้ตามประกอบแล้ว
ในอนตัตลกัษณะ ในกาลก่อน ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ขนัธ์ ท.
แม้ทัง้ปวง ช่ือวา่เป็นอนตัตา เพราะอรรถคืออนัไมเ่ป็นไปในอ�านาจ
นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

ในกาลใด       (อ.บณัฑิต)     ย่อมเห็น
ด้วยปัญญา  ว่า   อ.ธรรม ท.    ทัง้ปวง 
เป็นอนตัตา  (ย่อมเป็น)   ดงันี,้  ในกาลนัน้       
(อ.บณัฑิตนัน้)    ย่อมเบือ่หน่าย    ในทกุข์,  
อ.หนทางนัน่  (ย่อมมี)  เพือ่ความหมดจดวิเศษ ดงันี ้ 

ในเร่ืองนี ้ อยา่งเดียว  ฯ 

อ.ขนัธ์ ๕ ท.  นัน่เทียว  (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ทรงประสงค์
เอาแล้ว (ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (ในหมวดสองแหง่บท) วา่ 
สพเฺพ ธมมฺา ดงันี ้ฯ  อ.อรรถ วา่  (อ.ธรรม ท. เหลา่นัน้ อนัใครๆ) 
ไมอ่าจ เพ่ืออนัให้เป็นไป ในอ�านาจ (ด้วยมนสกิาร) วา่ (อ.ธรรม ท. 
ทัง้ปวง) จงอยา่แก่ จงอยา่ตาย ดงันี ้ เพราะเหตนุัน้ (อ.ธรรม ท. 
เหลา่นัน้) ช่ือวา่เป็นอนตัตา คือวา่ เป็นสภาพวา่ง คือวา่ เป็นสภาพ
ไมมี่เจ้าของ คือวา่ เป็นสภาพไมมี่บคุคลผู้ เป็นใหญ่ เพราะอรรถวา่
ไมเ่ป็นไปในอ�านาจ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้(แหง่บท) วา่ อนตตฺา ดงันี ้ฯ 
(อ.บท) อนัเหลือ เป็นเชน่กบัด้วยบทมีในก่อนนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) 
ดงันีแ้ล ฯ

ทตุยิคาถายปิ เอวรูปเมว วตฺถ.ุ ตทา หิ ภควา เตส ํ
ภิกฺขนํู ทกฺุขลกฺขเณ กตาภิโยคภาวํ ญตฺวา “ภิกฺขเว 
สพฺเพปิ ขนฺธา ปฏิปีฬนตฺเถน ทกฺุขา เอวาต ิ วตฺวา 
อิมํ คาถมาห

                  
“สพเฺพ สงฺขารา ทกฺุขาติ      ยทา ปญฺญาย ปสฺสติ,
 
 อถ   นิพพิฺนทฺติ   ทกฺุเข,     เอส มคฺโค วิสทฺุธิยาติ.

ตตฺถ “ทกุขฺาต:ิ ปฏิปีฬนตฺเถน ทกฺุขา. เสสํ 
ปริุมสทิสเมว. ตติยคาถายปิ เอเสว นโย. เกวลํ 
หิ เอตฺถ ภควา เตสํ ภิกฺขนํู ปพฺุเพ อนตฺตลกฺขเณ 
อนุยุตฺตภาวํ ญตฺวา “ภิกฺขเว สพฺเพปิ ขนฺธา 
อวสวตฺตนตฺเถน อนตฺตา เอวาต ิวตฺวา อิมํ คาถมาห

                

“สพเฺพ ธมฺมา อนตฺตาติ      ยทา ปญฺญาย ปสฺสติ,
 
 อถ   นิพพิฺนทฺติ  ทกฺุเข,      เอส มคฺโค วิสทฺุธิยาติ.

  

ตตฺถ “สพเฺพ ธมมฺาต:ิ ปญฺจกฺขนฺธาเอว 
อธิปเฺปตา. อนตตฺาต:ิ “มา ชีรนฺต ุ มา มียนฺตตู ิ วเส 
วตฺเตตุํ น สกฺกาต ิ อวสวตฺตนตฺเถน อนตฺตา สญฺุญา 
อสฺสามิกา อนิสฺสราต ิ อตฺโถ. เสสํ ปริุมสทิสเมวาติ.
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๓. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าตสิสะผู้ประกอบแล้วในกรรม
คือความเพยีรเป็นเคร่ืองตัง้หน้า

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ  
ซึ่งพระเถระช่ือว่าติสสะผู้ ประกอบแล้วในกรรมคือความเพียร
เป็นเคร่ืองตัง้ไว้ ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า
อุฏฺฐานกาลมหฺ ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.กลุบตุร ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ ผู้อยูใ่น
เมืองช่ือวา่สาวตัถีโดยปกต ิ บวชแล้ว ในส�านกั ของพระศาสดา
เรียนเอาแล้ว ซึง่กมัมฏัฐาน ได้ไปแล้ว สูป่่า ฯ (ในภิกษุ ท.) 
เหลา่นัน้ หนา (อ.ภิกษุ) รูปหนึง่ เหลือแล้ว (ในท่ี) นัน้นัน่เทียว ฯ 
(อ.ภิกษุ ท.) ผู้ เหลือ กระท�าอยู ่ ซึง่สมณธรรม ในป่า บรรลแุล้ว 
ซึง่พระอรหตั (คดิแล้ว) วา่ (อ.เรา ท.) จกักราบทลู ซึง่คณุ (อนัตน)
ได้เฉพาะแล้ว แก่พระศาสดา ดงันี ้ ได้ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่สาวตัถี อีก ฯ 
อ.อบุาสก คนหนึง่ เหน็แล้ว (ซึง่ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ผู้ เท่ียวไปอยู ่
เพ่ือบณิฑะ ในบ้าน หมูห่นึง่ (ในท่ี) มีโยชน์เป็นประมาณ แตเ่มือง
ช่ือวา่สาวตัถี ต้อนรับแล้ว (ด้วยโภชนะ ท.) มีข้าวต้มและข้าวสวย
เป็นต้น ฟังแล้ว ซึง่การอนโุมทนา นิมนต์แล้ว เพ่ือประโยชน์
ในวนัรุ่งขึน้ ฯ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่สาวตัถี 
ในวนันัน้นัน่เทียว เก็บแล้ว ซึง่บาตรและจีวร เข้าไปเฝ้าแล้ว 
ซึง่พระศาสดา ในสมยัคือเวลาเยน็แหง่วนั  ถวายบงัคมแล้ว  นัง่แล้ว  ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงประกาศอยู ่ ซึง่ความยินดี เกินเปรียบ 
กบั (ด้วยภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ได้ทรงกระท�าแล้ว ซึง่การปฏิสนัถาร ฯ 

ครัง้นัน้  อ.ภิกษุ ผู้เป็นสหาย ของภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ผู้เหลอืแล้ว 
(ในท่ี) นัน้ คดิแล้ว วา่ เม่ือพระศาสดา ทรงกระท�าอยู ่ ซึง่การปฏิสนัถาร 
กบั (ด้วยภิกษุ ท.) เหลา่นี ้ อ.ปาก ยอ่มไมเ่พียงพอ, แตว่า่ 
(อ.พระศาสดา) ยอ่มไมต่รัส กบั ด้วยเรา เพราะความไมมี่แหง่มรรค
และผล ของเรา, ในวนันีน้ัน่เทียว (อ.เรา) บรรลแุล้ว ซึง่พระอรหตั
จกัทลูยงัพระศาสดา ให้ตรัส กบั ด้วยเรา ดงันี ้ฯ อ.ภิกษุ ท. แม้เหลา่นัน้
ทลูลาแล้ว ซึง่พระศาสดาวา่ อ.ข้าพระองค์ ท. ผู้อนัอบุาสก คนหนึง่
ในหนทางเป็นท่ีมา นิมนต์แล้ว เพ่ือภตัรบริโภคอนัจะมีในวนัพรุ่ง
จกัไป (ในท่ี) นัน้ ในเวลาเช้าเทียว ดงันี ้ฯ ครัง้นัน้ อ.ภิกษุผู้เป็นสหาย
(ของภิกษุท.) เหลา่นัน้ จงกรมอยู ่ ตลอดราตรีทัง้ปวง ล้มลงแล้ว
บนแผน่แหง่หิน แผน่หนึง่ ในท่ีสดุแหง่ท่ีเป็นท่ีจงกรม ด้วยอ�านาจ
แหง่ความหลบั ฯ  อ.กระดกูแหง่ขา แตกแล้ว ฯ

๓. ปธานกมมฺกิตสิฺสตเฺถรวตถฺุ.

“อุฏฺฐานกาลมหฺตี ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา
เชตวเน วิหรนฺโต ปธานกมมิฺกตสิฺสตฺเถรํ อารพฺภ 
กเถส.ิ

สาวตฺถิวาสโิน กิร ปญฺจสตา กลุปตฺุตา สตฺถ ุ
สนฺตเิก ปพฺพชิตฺวา กมมฺฏฺฐานํ คเหตฺวา อรญฺญํ อคมํส.ุ 
เตส ุเอโก ตตฺเถว โอหียิ. อวเสสา อรญฺเญ สมณธมมํฺ 
กโรนฺตา อรหตฺตํ ปตฺวา “ปฏิลทฺธคณํุ สตฺถ ุอาโรเจสสฺามาต ิ
ปนุ สาวตฺถ ึอคมํส.ุ เต สาวตฺถิโต โยชนมตฺเต เอกสฺม ึ
คามเก ปิณฺฑาย จรนฺเต ทิสฺวา เอโก อปุาสโก 
ยาคภุตฺตาทีหิ ปฏิมาเนตฺวา อนโุมทนํ สตฺุวา ปนุทิวสตฺถาย
นิมนฺเตส.ิ เต ตทเหว สาวตฺถ ึ คนฺตฺวา ปตฺตจีวรํ 
ปฏิสาเมตฺวา สายณฺหสมเย สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา
วนฺทิตฺวา นิสีทสึ.ุ 

สตฺถา เตหิ สทฺธึ อตวิิย ตฏฺุฐ ึ ปเวทยมาโน
ปฏิสนฺถารมกาส.ิ 

อถ เนสํ ตตฺถ โอหีโน สหายภิกฺข ุ จินฺเตส ิ
“สตฺถ ุ อิเมหิ สทฺธึ ปฏิสนฺถารํ กโรนฺตสฺส มขํุ 
นปปฺโหต,ิ มยฺหํ ปน มคฺคผลาภาเวน มยา สทฺธึ น กเถต,ิ
อชฺเชว อรหตฺตํ ปตฺวา สตฺถารํ มยา สทฺธึ กถาเปสสฺามีต.ิ
เตปิ ภิกฺข ู “มยํ อาคมนมคฺเค เอเกน อปุาสเกน 
สฺวาตนาย นิมนฺตติา ปาโตว ตตฺถ คมิสฺสามาติ
สตฺถารํ อปโลเกสุํ. อถ เนสํ สหายภิกฺข ุ สพฺพรตฺตึ
จงฺกมนฺโต นิทฺทาวเสน จงฺกมนโกฏิยํ เอกสฺมึ
ปาสาณผลเก ปต.ิ อรุูฏฺฐ ิภิชฺชิ.
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(อ.ภิกษุ) นัน้ ร้องแล้ว ด้วยเสยีงอนัดงัมาก ฯ อ.ภิกษุ ท. ผู้เป็นสหาย
(ของภิกษุ) นัน้ เหลา่นัน้ จ�าได้แล้ว ซึง่เสยีง ว่ิงเข้าไปแล้ว (โดยข้าง) 
นีด้้วย นีด้้วย ฯ (เม่ือภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ยงัประทีป ให้โพลงแล้ว 
กระท�าอยู ่ ซึง่กิจอนัตนพงึกระท�า (แก่ภิกษุ) นัน้ นัน่เทียว อ.อรุณ 
ตัง้ขึน้แล้ว ฯ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ไมไ่ด้แล้ว ซึง่โอกาส เพ่ืออนัไป 
สูบ้่าน นัน้ ฯ ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ 
วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) ไมไ่ปแล้ว สูบ้่านเป็นท่ีเท่ียวไปเพ่ือภิกษา 
หรือ ดงันี ้ฯ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ (กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า (อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้ กราบทลูแล้ว ซึง่ความ
เป็นไปทัว่ นัน้ ฯ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.ภิกษุ)
นัน่ ยอ่มกระท�า ซึง่อนัตรายแหง่ลาภ แก่เธอ ท. ในกาลนีน้ัน่เทียว 
หามิได้, อ.ภิกษุนัน่ ได้กระท�าแล้วนัน่เทียว แม้ในกาลก่อน ดงันี ้
ผู้  (อนัภิกษุท.) เหลา่นัน้ ทลูวิงวอนแล้ว ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ือง
อนัลว่งไปแล้ว ทรงยงัชาดก วา่

          (อ.บคุคล) นัน้ ใด ย่อมปรารถนา เพือ่อนักระท�า 
          (ซ่ึงกิจ ท.)   อนั (อนัตน) พึงกระท�า ในกาลก่อน 
          ในภายหลงั, (อ.บคุคล) นัน้  ย่อมตามเดือดร้อน 
          ในภายหลงั เพียงดงั (อ.มาณพ)  ผูห้กั ซ่ึงไมกุ้่ม ดงันี ้ 

ให้พิสดารแล้ว ฯ 

ได้ยินวา่ อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ เป็นมาณพ มีร้อยห้าเป็นประมาณ 
ได้เป็นแล้ว ในกาลนัน้, อ.มาณพผู้ เกียจคร้าน (ในกาลนัน้) 
เป็นภิกษุ นี ้ได้เป็นแล้ว (ในกาลนี)้, สว่นวา่ อ.อาจารย์ (ในกาลนัน้)
เป็นตถาคตเทียว ได้เป็นแล้ว (ในกาลนี)้ ดงันีแ้ล ฯ 

อ.พระศาสดา ครัน้ทรงน�ามาแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ตรัสแล้ว 
วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. ก็ (อ.บคุคล) ใด ยอ่มไมก่ระท�า ซึง่ความหมัน่
ในกาลเป็นท่ีหมัน่ เป็นผู้มีความด�าริอนัจมลงแล้ว เป็นผู้เกียจคร้าน 
ยอ่มเป็น, (อ.บคุคล) นัน้ ยอ่มไมบ่รรล ุ ซึง่คณุวิเศษมีฌานเป็นต้น
เป็นประเภท ดังนี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถานี ้วา่

      (อ.บุคคล ใด)    ไม่หมัน่อยู่  ในกาลเป็นที่หมัน่ 
       เป็นผูห้นุ่ม เป็นผูมี้ก�าลงั   (เป็น)   เป็นผูเ้ขา้ถึงแลว้
       ซ่ึงความเป็นแห่งบคุคลผูเ้กียจคร้าน     เป็นผูมี้ใจ
       ประกอบพร้อมแล้วด้วยความด�าริอนัจมลงแล้ว
       ดว้ยดี   เป็นผูเ้กียจคร้าน  (ย่อมเป็น  อ.บคุคล นัน้) 
       ผูเ้กียจคร้าน ย่อมไม่ประสบ ซ่ึงหนทาง ดว้ยปัญญา ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ ไมห่มัน่อยู ่คือวา่ ไมพ่ยายามอยู ่(ดงันี ้ในบท ท.)
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ อนุฏฺฐหาโน ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
เป็นผู้ตัง้อยูแ่ล้ว ในความเป็นหนุม่ครัง้แรก แม้เป็นผู้ถงึพร้อมแล้ว
ด้วยก�าลงั เป็น (ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ยุวา พลี ดงันี ้ฯ

โส มหาสทฺเทน วิรวิ. ตสฺส เต สหายกา ภิกฺข ูสทฺทํ
สญฺชานิตฺวา อิโต จิโต จ อปุธาวสึ.ุ เตสํ ทีปํ ชาเลตฺวา
ตสฺส กตฺตพฺพกิจฺจํ กโรนฺตานํเยว อรุโณ อฏฺุฐหิ. 
เต ตํ คามํ คนฺตุํ โอกาสํ น ลภสึ.ุ อถ เน สตฺถา อาห 
“ก ึ ภิกฺขเว ภิกฺขาจารคามํ น คมิตฺถาต.ิ เต “อาม 
ภนฺเตต ิ ตํ ปวตฺต ึ อาโรเจสุํ. สตฺถา “น ภิกฺขเว เอส 
อิทาเนว ตมุหฺากํ ลาภนฺตรายํ กโรติ, ปพฺุเพปิ
อกาสเิยวาต ิ วตฺวา เตหิ ยาจิโต อตีตํ อาหริตฺวา

    “โย ปพุเฺพ กรณียานิ     ปจฺฉา โส กาตมิุจฺฉติ,
      
     วรุณกฏฺฐ ํ ภญฺโชว      ส  ปจฺฉา อนตุปปฺตีติ
        

ชาตกํ  วิตฺถาเรส.ิ 

ตทา กิร เต ภิกฺข ู ปญฺจสตา มาณวกา อเหสุํ, 
กสุีตมาณวโก อยํ ภิกฺข ุอโหส,ิ อาจริโย ปน ตถาคโตว
อโหสีต.ิ 

สตฺถา อิมํ ธมมฺเทสนํ อาหริตฺวา “ภิกฺขเว 
โย หิ อฏฺุฐานกาเล อฏฺุฐานํ น กโรต ิ  อวสนฺนสงฺกปโฺป 
โหต ิ กสุีโต, โส ฌานาทิเภทํ วิเสสํ นาธิคจฺฉตีต ิ 
วตฺวา อิมํ คาถมาห

          “อฏฺุฐานกาลมฺหิ  อนฏฺุฐหาโน
           ยวุา   พลี  อาลสิยํ    อเุปโต
           สํสนนฺสงฺกปปฺมโน      กสีุโต
           ปญฺญาย มคฺคํ อลโส น วินทฺตีติ.

ตตฺถ “อนุฏฺฐหาโนต:ิ อนฏฺุฐหนฺโต: อวายมนฺโต. 
ยุวา พลีต:ิ ปฐมโยพฺพเน ฐโิต พลสมปฺนฺโนปิ หตฺุวา. 
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(อ.อรรถ) วา่ เป็นผู้ เข้าถงึแล้ว ซึง่ความเป็นแหง่บคุคล
ผู้ เกียจคร้าน ยอ่มเป็น คือวา่ กินแล้วๆ ยอ่มนอน (ดงันี ้
แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ อาลสิย� อุเปโต ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
เป็นผู้ มี จิตประกอบแล้วด้วยความด�าริอันจมลงแล้วด้วยดี 
เพราะมิจฉาวิตก ท. ๓ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ ส�สนฺนสงกฺปปฺมโน 
ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ มีความเพียรออกแล้ว (ดงันี ้แหง่บท) วา่ กุสีโต
ดงันี ้ ฯ อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล) ผู้ เกียจคร้านใหญ่ นัน้ เม่ือไมเ่หน็ 
ช่ือวา่ยอ่มไมป่ระสบ คือวา่ ยอ่มไมไ่ด้ ซึง่อริยมรรค อนั (อนัตน)
พงึเหน็ ด้วยปัญญา ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ อลโส ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าตสิสะผู้ประกอบแล้วในกรรม
คือความเพยีรเป็นเคร่ืองตัง้ไว้ (จบแล้ว) ฯ

๔. อ.เร่ืองแห่งเปรตมีอัตภาพเพยีงดงัอัตภาพแห่งสุกร
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเวฬวุนั ทรงปรารภ 
ซึง่เปรตมีอตัภาพเพียงดงัอตัภาพแหง่สกุร ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรม
เทศนา นี ้วา่ วาจานุรกขีฺ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนั หนึง่ อ.พระเถระช่ือวา่
มหาโมคคลัลานะ ข้ามลงอยู ่ จากภเูขาช่ือวา่คชิฌกฎู กบั
ด้วยพระเถระช่ือวา่ลกัขณะ กระท�าแล้ว ซึง่อนัแย้ม ในประเทศ 
แหง่หนึง่ ผู้ อนัพระเถระช่ือวา่ลกัขณะ ถามแล้ว วา่ แนะ่ทา่นผู้มีอาย ุ
อ.อะไร หนอ แล เป็นเหต ุ แหง่อนักระท�า ซึง่อนัแย้ม ให้ปรากฏ 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ กลา่วแล้ว วา่ แนะ่ทา่นผู้ มีอาย ุ (อ.กาล นี)้ 
เป็นสมยัมิใชก่าล ของปัญหา นี ้ (ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น) พงึถาม ซึง่เรา 
ในส�านกั ของพระศาสดา ดงันี ้ เท่ียวไปแล้ว เพ่ือบณิฑะ ในเมือง
ช่ือวา่ราชคฤห์ กบั ด้วยพระเถระช่ือวา่ลกัขณะนัน่เทียว ผู้ก้าวกลบัแล้ว
จากบบณิฑบาต ไปแล้วสูพ่ระเวฬวุนั ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา 
นัง่แล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระเถระช่ือวา่ลกัขณะ ถามแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ ฯ
(อ.พระเถระ) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ แนะ่ทา่นผู้ มีอาย ุอ.เรา ได้เหน็แล้ว 
ซึง่เปรต ตนหนึง่, อ.สรีระ (ของเปรต) นัน้ เป็นอวยัวะ มีคาวตุ๓ 
เป็นประมาณ (ยอ่มเป็น), (อ.สรีระ) นัน้ เป็นเชน่กบัด้วยสรีระ
ของมนษุย์ (ยอ่มเป็น), สว่นวา่ อ.ศีรษะ (ของเปรต นัน้) เป็นราวกะวา่ 
(ศีรษะ) ของสกุร (ยอ่มเป็น), อ.หาง เกิดแล้ว ในปาก (ของเปรต) นัน้,

อาลสิย ํ อุเปโตต:ิ อลสภาวํ อเุปโต โหต ิภตฺุวา 
ภตฺุวา สยต.ิ สสํนฺนสงกฺปปฺมโนต:ิ ตีหิ มิจฺฉาวิตกฺเกหิ 
สุฏฺฐุอวสนฺนสงฺกปฺปจิตฺโต. กุสีโตติ: นิพฺพิริโย. 
อลโสต:ิ โส มหาอลโส ปญฺญาย ทฏฺฐพฺพํ อริยมคฺคํ 
อปสฺสนฺโต  น  วินฺทต ิ น  ลภตีต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

ปธานกมมฺกิตสิฺสตเฺถรวตถฺุ.

๔. สูกรเปตวตถฺุ.

“วาจานุรกขีฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เวฬวุเน 
วิหรนฺโต สกูรเปตํ อารพฺภ กเถส.ิ

เอกสฺม ึ หิ ทิวเส มหาโมคฺคลฺลานตฺเถโร 
ลกฺขณตฺเถเรน สทฺธึ คชฺิฌกฏูา โอโรหนฺโต เอกสฺม ึ
ปเทเส สตํิ กตฺวา “โก น ุ โข อาวโุส เหต ุ สติสฺส 
ปาตกุมฺมายาต ิลกฺขณตฺเถเรน ปฏฺุโฐ “อกาโล อาวโุส 
อิมสฺส ปญฺหสฺส, สตฺถ ุสนฺตเิก มํ ปจฺุเฉยฺยาสีต ิวตฺวา 
ลกฺขณตฺเถเรน สทฺธึเยว ราชคเห ปิณฺฑาย จริตฺวา
ปิณฺฑปาตปฏิกฺกนฺโต เวฬวุนํ คนฺตฺวา สตฺถารํ 
วนฺทิตฺวา นิสีทิ. 

อถ นํ ลกฺขณตฺเถโร ตมตฺถํ ปุจฺฉิ. 
โส อาห “อาวโุส อหํ เอกํ เปตํ อทฺทสํ, ตสฺส 
ตคิาวตุปปฺมาณํ สรีรํ, ตํ มนสฺุสสรีรสทิสํ, สีสํ ปน 
สกูรสฺส วิย, ตสฺส มเุข นงฺคฏฺุฐ ํชาตํ, 
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อ.หนอน ท. ยอ่มไหลออก (จากปาก ของเปรต) นัน้, อ.เรานัน้ 
(คดิแล้ว) วา่ อ.สตัว์ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป เป็นผู้  อนัเรา เคยเหน็แล้ว
(ยอ่มเป็น) หามิได้ ดงันี ้ครัน้เหน็แล้ว (ซึง่เปรต) นัน้ ได้กระท�าแล้ว 
ซึง่การแย้ม ให้ปรากฏ ดงันี ้ฯ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
อ.สาวก ท. ของเรา เป็นผู้ มีจกัษุเป็นแล้ว หนอ (เป็น) ยอ่มอยู ่ดงันี ้
(ตรัสแล้ว) วา่ แม้ อ.เรา ได้เหน็แล้ว (ซึง่สตัว์) นัน่ ท่ีควงแหง่ต้นโพธ์ิ
นัน่เทียว, อ.เรา ไมก่ลา่วแล้ว ด้วยความเอน็ด ู(ตอ่ชน ท.) เหลา่อ่ืน
วา่ ก็ (อ.ชน ท.) เหลา่ใด ไมพ่งึเช่ือ ตอ่เรา, (อ.ความไมเ่ช่ือ นัน้)
พงึมี เพ่ือความไมเ่กือ้กลู (แก่ชน ท.) เหลา่นัน้ ดงันี,้ ในกาลนี ้อ.เรา 
ได้แล้ว ซึง่โมคคลัลานะ (กระท�า) ให้เป็นพยาน ยอ่มกลา่ว, 
ดกู่อนภิกษุ ท. อ.โมคคลัลานะ กลา่วแล้ว จริง ดงันี ้ ฯ อ.ภิกษุ ท. 
ฟังแล้ว (ซึง่พระด�ารัส) นัน้ ทลูถามแล้ว ซึง่พระศาสดา วา่  
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ก็ อ.บรุพกรรม (ของเปรต) นัน้ อยา่งไร ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา (ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. ถ้าอยา่งนัน้ 
(อ.เธอ ท.) จงฟัง ดงันี ้ ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เรืองอนัไปลว่งแล้ว ตรัสแล้ว 
ซึง่บรุพกรรม (ของเปรต) นัน้ วา่ ได้ยิน วา่ อ.พระเถระ ท. ๒ อยูแ่ล้ว
อยูแ่หง่บคุคลผู้พร้อมเพรียงกนั ในอาวาสใกล้บ้าน แหง่หนึง่ 
ในกาลแหง่พระพทุธเจ้าพระนามวา่กสัสปะ ฯ (ในพระเถระ ท. ๒)
เหลา่นัน้ หนา (อ.พระเถระ) รูปหนึง่ เป็นผู้ มีพรรษา ๖๐ (ยอ่มเป็น),
(อ.พระเถระ) รูปหนึง่ เป็นผู้ มีพรรษา ๕๙ (ยอ่มเป็น) ฯ 
(อ.พระอนเุถระ) นัน้ ถือเอา ซึง่บาตรและจีวร ของพระมหาเถระ
นอกนี ้ เท่ียวไปแล้ว ได้กระท�าแล้ว ซึง่วตัรและวตัรตอบ ทัง้ปวง 
ราวกะ อ.สามเณร ฯ (เม่ือพระเถระ ท. ๒) เหลา่นัน้ อยูอ่ยู ่
อยูแ่หง่บคุคลผู้พร้อมเพรียงกนั ราวกะ พ่ีน้องชายผู้อยูแ่ล้ว
ในท้องของมารดาคนเดียวกนั อ.พระธรรมกถกึ รูปหนึง่ มาแล้ว 
สูท่ี่เป็นท่ีอยู ่ ฯ ก็ อ.กาลนัน้ เป็นวนัท่ีฟังซึง่ธรรม ยอ่มเป็น ฯ 
อ.พระเถระ ท. สงเคราะห์แล้ว (ซึง่พระธรรมกถกึ) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ 
ดกู่อนสตับรุุษ (อ.ทา่น) จงกลา่ว ซึง่ธรรรมกถา แก่เรา ท. เถิด ดงันี ้ฯ 

(อ.พระธรรมกถกึ) นัน้ กลา่วแล้ว ซึง่ธรรมกถา ฯ อ.พระเถระ ท.
มีจิตอนัยินดีแล้ว วา่ อ.พระธรรมกถกึ อนัเรา ท. ได้แล้ว ดงันี ้
พาเอาแล้ว (ซึง่พระธรรมกถกึ) นัน้ เข้าไปแล้ว สูบ้่านอนัใกล้ 
เพ่ือบิณฑะ ในวันรุ่งขึน้ มีกิจด้วยภัตรอันกระท�าแล้ว 
(ในบ้าน) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนทา่นผู้มีอาย ุ(อ.ทา่น) ขอจงกลา่ว 
ซึง่ธรรมกถา หนอ่ยหนึง่ จากท่ี (แหง่ตน) หยดุแล้ว ในวนัวาน ดงันี ้
(ยงัพระธรรมกถกึ) ให้กลา่วแล้ว ซึง่ธรรม แก่มนษุย์ ท. ฯ อ.มนษุย์ ท. 
ฟังแล้ว ซึง่ธรรมกถา นิมนต์แล้ว แม้เพ่ือประโยชน์ในวนัรุ่งขึน้ ฯ 
(อ.พระเถระ ท.) พาเอา (ซึง่พระธรรมกถกึ) นัน้ เท่ียวไปแล้ว
เพ่ือบณิฑะ สิน้วนั ท. ๒  ๒ ในบ้านเป็นท่ีเท่ียวไป เพ่ือภิกษา ท. 
โดยรอบ ด้วยประการฉะนี ้ ฯ อ.พระธรรมกถกึ คดิแล้ว วา่ 
(อ.พระเถระ ท.) ๒ เหลา่นี ้ เป็นผู้ออ่นโยนย่ิง (ยอ่มเป็น), อ.อนั
อนัเรา ยงัพระเถระ ท. เหลา่นัน่ แม้ทัง้ ๒ ให้หนีไปแล้ว อยู ่ในวิหาร 
นี ้ยอ่มควร ดงันี ้ฯ

ตโต ปฬุวา ปคฺฆรนฺต;ิ สฺวาหํ ̀ น เม เอวรูโป สตฺโต
ทิฏฺฐปพฺุโพต ิ ตํ ทิสฺวา สตํิ ปาตฺวากาสนฺิต.ิ สตฺถา 
“จกฺขภุตูา วต ภิกฺขเว มม สาวกา วิหรนฺตีต ิ วตฺวา 
“อหมเฺปตํ สตฺตํ โพธิมณฺเฑเยว อทฺทสํ, `เย ปน เม น 
สทฺทเหยฺยุํ, เตสํ อหิตาย อสฺสาต ิ ปเรสํ อนกุมปฺาย
น กเถส,ึ อิทานิ โมคฺคลฺลานํ สกฺข ึ ลภิตฺวา กเถมิ, 
สจฺจํ ภิกฺขเว โมคฺคลฺลาโน อาหาต.ิ ตํ สตฺุวา ภิกฺขู
สตฺถารํ ปจฺุฉึส ุ “ก ึ ปน ภนฺเต ตสฺส ปพฺุพกมมฺนฺติ. 

สตฺถา “เตนหิ ภิกฺขเว สณุาถาต ิอตีตํ อาหริตฺวา
ตสฺส ปพฺุพกมมํฺ กเถส:ิ กสฺสปพทฺุธกาเล กิเรกสฺม ึ
คามกาวาเส เทฺว เถรา สมคฺควาสํ วสสึ.ุ เตส ุ เอโก 
สฏฺฐวิสฺโส, เอโก เอกนูสฏฺฐวิสฺโส. โส อิตรสฺส ปตฺต-
จีวรมาทาย   วิจริ, สามเณโร วิย สพฺพํ วตฺตปฏิวตฺตํ อกาส.ิ
เตสํ เอกมาตกุจฺุฉิยํ วตฺุถภาตีนํ วิย สมคฺควาสํ 
วสนฺตานํ วสนฏฺฐานํ เอโก ธมมฺกถิโก อาคมิ. ตทา 
จ ธมมฺสฺสวนทิวโส โหต.ิ เถรา ตํ สงฺคณฺหิตฺวา 
“ธมมฺกถํ โน กเถหิ สปปฺริุสาติ อาหํส.ุ 

โส ธมมฺกถํ กเถส.ิ เถรา “ธมมฺกถิโก โน ลทฺโธติ
ตฏฺุฐจิตฺตา ปนุทิวเส ตมาทาย ธรุคามํ ปิณฺฑาย ปวิสตฺิวา
ตตฺถ กตภตฺตกิจฺจา “อาวโุส หิยฺโย ฐติฏฺฐานโต โถกํ 
ธมมฺกถํ กเถหีต ิ มนสฺุสานํ ธมมํฺ กถาเปสุํ. มนสฺุสา 
ธมมฺกถํ สตฺุวา ปนุทิวสตฺถายปิ นิมนฺตยสึ.ุ เอวํ สมนฺตา 
ภิกฺขาจารคาเมส ุ เทฺว เทฺว ทิวเส ตมาทาย ปิณฺฑาย จรึส.ุ
ธมมฺกถิโก จินฺเตส ิ“อิเม เทฺว อตมิทุกุา, มยา อโุภเปเต
ปลาเปตฺวา อิมสฺม ึวิหาเร วสติุํ วฏฺฏตีต.ิ
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(อ.พระเถระ) นัน้ ไปแล้ว สูท่ี่เป็นท่ีบ�ารุง ซึง่พระเถระ ในเวลาเยน็ 
กลบัแล้ว ในกาล แหง่ภิกษุ ท. ลกุขึน้แล้ว ไปแล้ว เข้าไปหาแล้ว 
ซึง่พระมหาเถระกลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ (อ.เร่ือง) อะไรๆ อนั
(อนักระผม) พงึกลา่ว มีอยู ่ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ดกู่อนทา่นผู้มีอายุ
(อ.ทา่น) จงกลา่วเถิด ดงันี ้ (อนัพระมหาเถระ) กลา่วแล้ว, คดิแล้ว
หนอ่ยหนึง่ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ ช่ือ อ.วาจา
เป็นเคร่ืองกลา่ว เป็นถ้อยค�าเป็นไปกบัด้วยโทษใหญ่ (ยอ่มเป็น) 
ดงันี ้ ไมก่ลา่วแล้วเทียว หลีกไปแล้ว ฯ (อ.พระธรรมกถกึ) นัน้ 
ไปแล้ว สูส่�านกั แม้ของพระอนเุถระ ได้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้นัน่เทียว ฯ

 (อ.พระธรรมกถกึ) นัน้ กระท�าแล้ว อยา่งนัน้นัน่เทียว ในวนัท่ี ๒,
ครัน้เม่ือความวุน่วาย เกินเปรียบ เกิดขึน้แล้ว (แก่พระเถระ ท.)
เหลา่นัน้ ในวนัท่ี ๓, เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระมหาเถระ กลา่วแล้ว วา่ 
ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.เร่ือง) อะไรๆ อนั (อนักระผม) พงึกลา่ว มีอยู,่
แตว่า่ (อ.กระผม) ยอ่มไมอ่าจ เพ่ืออนักลา่ว ในส�านกั ของทา่น ท. 
ดงันี,้ ผู้อนัพระเถระ บีบคัน้แล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้มีอาย ุ (อ.เหต ุนัน่) 
จงมีเถิด, (อ.ทา่น) จงกลา่วเถิด ดงันี ้ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ 
ก็ อ.พระอนเุถระ เป็นวิสภาค กบั ด้วยทา่น ท. (ยอ่มเป็น) หรือ ดงันี ้ฯ
(อ.พระมหาเถระ กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนสตับรุุษ (อ.ทา่น) กลา่วแล้ว 
(ซึง่ค�า) นัน่ ช่ืออะไร, อ.เรา ท. เป็นราวกะ บตุรผู้อยูแ่ล้ว ในท้อง
ของมารดาคนเดียวกนั (ยอ่มเป็น) (อ.วตัถ)ุ อนั ในเรา ท. หนา 
(อนับคุคล) รูปหนึง่ ได้แล้ว เป็นของ (อนับคุคล) แม้นอกนี ้ได้แล้ว
นัน่เทียว ยอ่มเป็น, อ.โทษมิใชค่ณุ (ของพระอนเุถระ) นัน่ อนั อนัเรา 
เคยเหน็แล้ว ยอ่มไมมี่ ตลอดกาล มีประมาณเทา่นี ้ ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระธรรมกถกึ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.อยา่งนัน้ 
หรือ ดงันี ้ฯ 

(อ.พระมหาเถระ กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ เออ 
(อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้ฯ (อ.พระธรรมกถกึ) กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ
อ.พระอนเุถระ กลา่วแล้ว กะกระผม อยา่งนี ้ วา่ ดกู่อนสตับรุุษ 
(อ.ทา่น) เป็นกลุบตุร (ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น) เม่ือกระท�า ซึง่การคบหา กบั
(ด้วยพระมหาเถระ) นัน่ (ด้วยความส�าคญั) วา่ อ.พระมหาเถระ นี ้
เป็นผู้มีความละอาย เป็นผู้มีศีลเป็นท่ีรัก (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ พิจารณาแล้ว
พงึกระท�า ดงันี,้ (อ.พระอนเุถระ) นัน่ ยอ่มกลา่ว อยา่งนี ้กะกระผม 
จ�าเดมิ แตว่นั (แหง่กระผม) มาแล้ว ดงันี ้ ฯ อ.พระมหาเถระ ฟังแล้ว 
(ซึง่ค�า) นัน้ เทียว มีใจโกรธแล้ว แตกกนัแล้ว ราวกะ อ.ภาชนะ
อันเป็นวิการแห่งดิน อันบุคคลเคาะแล้วด้วยท่อนไม้ ฯ 
(อ.พระธรรมกถกึ) แม้นอกนี ้ ลกุขึน้แล้ว ไปแล้ว สูส่�านกั 
ของพระอนเุถระ ได้กลา่วแล้ว อยา่งนัน้นัน่เทียว ฯ (อ.พระอนเุถระ)
แม้นัน้ แตกแล้ว อยา่งนัน้นัน่เทียว ฯ (ในพระเถระ ท. ๒) เหลา่นัน้
หนา (อ.พระเถระ) รูปหนึง่ ช่ือวา่ ผู้ เคยเข้าไปแล้ว เพ่ือบณิฑะ 
แยกกนั ยอ่มไมมี่ ตลอดกาล มีประมาณเทา่นี ้ แม้โดยแท้, 
ถงึอยา่งนัน้ (อ.พระเถระ ท. ๒ เหลา่นัน้) เข้าไปแล้ว เพ่ือบณิฑะ 
แยกกนั ในวนัรุ่งขึน้, อ.พระอนเุถระ มาแล้ว ก่อนกวา่ ได้ยืนแล้ว 
ในศาลาเป็นท่ีบ�ารุง ฯ อ.พระมหาเถระ ได้ไปแล้ว ในภายหลงั ฯ

โส สายํ เถรุปฏฺฐานํ คนฺตฺวา ภิกฺขนํู อฏฺุฐาย 
คตกาเล นิวตฺติตฺวา มหาเถรํ อปุสงฺกมิตฺวา “ภนฺเต 
กิญฺจิ วตฺตพฺพํ อตฺถีต ิ วตฺวา, “กเถหิ อาวโุสต ิ
วตฺุเต, โถกํ จินฺเตตฺวา “ภนฺเต กถา นาม มหาสาวชฺชาติ
วตฺวา อกเถตฺวาว ปกฺกามิ. อนเุถรสฺสาปิ สนฺตกํิ 
คนฺตฺวา ตเถว อกาส.ิ

โส ทตุยิทิวเส ตเถว กตฺวา, ตตยิทิวเส เตส ํ อตวิิย
โกตหุเล อปุปฺนฺเน, มหาเถรํ อปุสงฺกมิตฺวา “ภนฺเต 
กิญฺจิ วตฺตพฺพํ อตฺถิ, ตมุหฺากํ ปน สนฺตเิก วตฺตุํ น 
วิสหามีต ิ วตฺวา, เถเรน “โหต ุ อาวโุส, กเถหีต ิ นิปปีฺฬิโต 
อาห “ก ึปน ภนฺเต อนเุถโร ตมุเฺหหิ สทฺธึ วิสภาโคติ.
“สปปฺริุส ก ึ นาเมตํ กเถส,ิ มยํ เอกมาตกุจฺุฉิยํ 
วตฺุถปตฺุตา วิย, อมฺเหส ุ เอเกน ลทฺธํ อิตเรนาปิ 
ลทฺธเมว โหต,ิ มยา เอตสฺส เอตฺตกํ กาลํ อคโุณ 
ทิฏฺฐปพฺุโพ นตฺถีต.ิ “เอวํ ภนฺเตต.ิ

 

“อาม อาวโุสต.ิ “ภนฺเต มํ อนเุถโร เอวมาห `สปปฺริุส
ตฺวํ กลุปตฺุโต, `อยํ มหาเถโร ลชฺชี เปสโลต ิ เอเตน 
สทฺธึ สมโฺภคํ กโรนฺโต อปุปริกฺขิตฺวา กเรยฺยาสีติ, 
เอวเมส มํ อาคตทิวสโต ปฏฺฐาย วเทตีติ. มหาเถโร 
ตํ สตฺุวาว กทฺุธมานโส ทณฺฑาภิหตํ กลุาลภาชนํ วิย 
ภิชฺชิ. อิตโรปิ อฏฺุฐาย อนเุถรสฺส สนฺตกํิ คนฺตฺวา ตเถว 
อโวจ. โสปิ ตเถว ภิชฺชิ. เตส ุ กิญฺจาปิ เอตฺตกํ กาลํ 
เอโกปิ วิสุ ํ ปิณฺฑาย ปวิฏฺฐปพฺุโพ นาม นตฺถิ, ปนุทิวเส 
ปน วิสํ ุปิณฺฑาย ปวิสตฺิวา, อนเุถโร ปเุรตรํ อาคนฺตฺวา
อปุฏฺฐานสาลายํ อฏฺฐาส,ิ มหาเถโร ปจฺฉา อคมาส.ิ
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อ.พระอนเุถระ เหน็แล้ว (ซึง่พระมหาเถระ) นัน้ คดิแล้ว วา่ 
อ.บาตรและจีวร (ของพระมหาเถระ) นี ้ (อนัเรา) พงึรับ หรือ
หนอ แล หรือวา่ (อ.บาตรและจีวร ของพระมหาเถระ นี ้ อนัเรา 
พงึรับ) หามิได้ ดงันี ้ฯ (อ.พระอนเุถระ) นัน้ แม้คดิแล้ว วา่ (อ.เรา)
จกัรับ ในกาลนี ้ หามิได้ ดงันี ้ กระท�าแล้ว ซึง่จิต ให้เป็น
ธรรมชาตอิอ่นโยน (ด้วยมนสกิาร) วา่ (อ.เร่ือง นัน่) จงมีเถิด, 
(อ.กรรม) มีอยา่งนีเ้ป็นรูป เป็นกรรม อนัเรา เคยกระท�าแล้ว 
(ยอ่มเป็น) หามิได้, อ.อนั อนัเรา ยงัวตัร ของตน ให้เสื่อม
ยอ่มไมค่วร ดงันี ้ เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระเถระ กลา่วแล้ว วา่ 
ข้าแตท่า่นผู้เจริญ (อ.ทา่น ท.) ขอจงให้ ซึง่บาตรและจีวร เถิด ดงันี ้ฯ

(อ.พระมหาเถระ) นอกนี ้ ดีดแล้ว ซึง่นิว้มือ (มีอนัให้รู้) วา่
แนะ่ทา่นผู้อนับคุคลแนะน�าได้โดยยากแล้ว (อ.ทา่น) จงไปเถิด, อ.ทา่น
เป็นผู้มีรูปอนัควรแล้ว เพ่ืออนัรับ ซึง่บาตรและจีวร ของเรา (ยอ่มเป็น) 
หามิได้ ดงันี ้ (เป็นเหต)ุ, (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ
ขอรับ (อ.อยา่งนัน้) แม้ อ.กระผม คดิแล้ว วา่ อ.เรา จกัไมรั่บ
ซึง่บาตรและจีวร ของทา่น ท. ดงันี ้ ดงันี ้ (อนัพระอนเุถระ) นัน้
กลา่วแล้ว, กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ใหม ่ ผู้ มีอาย ุ อ.ทา่น 
คดิแล้ว วา่ อ.ความเก่ียวข้อง อะไรๆ ในวิหารนี ้ แหง่เรา มีอยู ่ (ดงันี)้
หรือ ดงันี ้ฯ (อ.พระอนเุถระ) แม้นอกนี ้กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ
ก็ อ.ทา่น ท. ยอ่มส�าคญั อยา่งนี ้ วา่ อ.ความเก่ียวข้อง อะไรๆ 
ในวิหาร นี ้ แหง่เรา มีอยู ่ ดงันี ้ หรือ, (อ.วิหาร) นัน่ เป็นวิหาร 
ของทา่น ท. (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ถือเอาแล้ว ซึง่บาตรและจีวร 
ออกไปแล้ว ฯ (อ.พระมหาเถระ) แม้นอกนี ้ ออกไปแล้ว ฯ 
(อ.พระเถระ ท. ๒)  เหลา่นัน้ ไมไ่ปแล้ว แม้โดยหนทางเดียวกนั, 
(อ.พระเถระ) รูปหนึง่ ถือเอาแล้ว ซึง่หนทาง โดยประตใูนปัจฉิมทิศ, 
(อ.พระเถระ) รูปหนึง่ (ถือเอาแล้ว ซึง่หนทาง) โดยประตใูนปรัุตถิมทิศ ฯ 

อ.พระธรรมกถกึ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ (อ.ทา่น ท.)
ขอจงอยา่กระท�า อยา่งนี,้ (อ.ทา่น ท.) ขอจงอยา่กระท�า อยา่งนี ้ดงันี,้
(ครัน้เม่ือค�า) วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ (อ.ทา่น) จงหยดุ ดงันี ้
(อนัพระเถระ ท. ๒ เหลา่นัน้) กลา่วแล้ว, กลบัแล้ว ฯ 
(อ.พระธรรมกถกึ) นัน้ เข้าไปแล้ว สูบ้่านอนัใกล้ ในวนัรุ่งขึน้, 
(ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.ทา่นผู้ เจริญ ท. (ไปแล้ว) 
(ในท่ี) ไหน ดงันี ้  อนัมนษุย์ ท. กลา่วแล้ว, กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อน
ทา่นผู้ มีอาย ุ ท. (อ.ทา่น ท.) จงอยา่ถาม, (อ.พระเถระ ท.) 
ผู้ เข้าถงึซึง่ตระกลู ของทา่น ท. กระท�าแล้ว ซึง่ความทะเลาะกนั 
ออกไปแล้ว ในวนัวาน, อ.เรา แม้อ้อนวอนอยู ่ ไมไ่ด้อาจแล้ว 
เพ่ืออนั (ยงัพระเถระ ท.) เหลา่นัน้ ให้กลบั ดงันี ้ฯ (ในชน ท.) เหลา่นัน้
หนา อ.คนเขลา ท. เป็นผู้ น่ิง ได้เป็นแล้ว ฯ สว่นวา่ อ.คนฉลาด ท. 
(คดิแล้ว) วา่ ช่ือ อ.ความพลัง้พลาด อะไรๆ แหง่ทา่นผู้ เจริญ ท. 
เป็นโทษ อนัเรา ท. ไมเ่คยเหน็ล้ว (ยอ่มเป็น) ตลอดกาล 
มีประมาณเทา่นี,้ อ.ภยั เม่ือเกิดขึน้ (แก่ทา่นผู้ เจริญ ท.) เหลา่นัน้ 
เป็นภยัเกิดขึน้แล้ว เพราะอาศยั (ซึง่พระธรรมกถกึ) นี ้จกัเป็น ดงันี ้
เป็นผู้ถงึแล้ว ซึง่ความโทมนสั ได้เป็นแล้ว ฯ

 ตํ ทิสฺวา อนเุถโร จินฺเตส ิ “ก ึ น ุ โข อิมสฺส 
ปตฺตจีวรํ ปฏิคฺคเหตพฺพํ อทุาห ุ โนต.ิ โส “นทานิ 
ปฏิคฺคเหสฺสามีต ิ จินฺเตตฺวาปิ “โหต,ุ น มยา เอวรูปํ 
กตปพฺุพํ, มยา อตฺตโน วตฺตํ หาเปตุ ํน วฏฺฏตีต ิจิตฺตํ มทุกํุ 
กตฺวา เถรํ อปุสงฺกมิตฺวา “ภนฺเต ปตฺตจีวรํ เทถาต ิ อาห.

อิตโร “คจฺฉ  ทพฺุพินีต, น ตฺวํ มม ปตฺตจีวรํ ปฏิคฺคเหตุํ
ยตฺุตรูโปต ิ อจฺฉรํ ปหริตฺวา, เตน “อาม ภนฺเต, อหํปิ 
`ตมุหฺากํ ปตฺตจีวรํ น ปฏิคฺคเหสฺสามีต ิ จินฺเตสนฺิติ
วตฺุเต, “อาวโุส นวก ก ึตฺวํ จินฺเตส ิ`มม อิมสฺม ึวิหาเร
โกจิ สงฺโค อตฺถีต ิอาห. อิตโรปิ “ตมุเฺห ปน ภนฺเต กิเมวํ
มญฺญถ `มม อิมสฺม ึ วิหาเร โกจิ สงฺโค อตฺถีติ, 
เอโส โว วิหาโรต ิ วตฺวา ปตฺตจีวรมาทาย นิกฺขมิ. 
อิตโรปิ นิกฺขมิ. เต เอกมคฺเคนาปิ อคนฺตฺวา, 
เอโก ปจฺฉิมทฺวาเรน มคฺคํ คณฺหิ, เอโก ปรุตฺถิมทฺวาเรน. 

ธมมฺกถิโก “ภนฺเต มา เอวํ กโรถ, มา เอวํ กโรถาติ
วตฺวา “ตฏฺิฐาวโุสต ิวตฺุเต, นิวตฺติ. โส ปนุทิวเส ธรุคามํ
ปวิฏฺโฐ, มนสฺุเสหิ “ภนฺเต ภทนฺตา กหิุนฺติ วตฺุเต, 
“อาวโุส มา ปจฺุฉถ, ตมุหฺากํ กลุปุกา หิยฺโย กลหํ กตฺวา 
นิกฺขมสึ,ุ อหํ ยาจนฺโตปิ นิวตฺเตตุํ นาสกฺขินฺต ิ อาห. 
เตส ุ พาลา ตณฺุหี อเหสุํ, ปณฺฑิตา ปน “อมเฺหหิ 
เอตฺตกํ กาลํ ภทนฺตานํ กิญฺจิ ขลตํิ นาม น ทิฏฺฐปพฺุพํ, 
เตสํ ภยํ อปุปฺชฺชมานํ อิมํ นิสฺสาย อปุปฺนฺนํ ภวิสฺสตีต ิ
โทมนสฺสปปฺตฺตา อเหสุํ.
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(อ.พระเถระ ท.) แม้เหลา่นัน้ ไมไ่ด้แล้ว ช่ือ ซึง่ความสบายแหง่จิต
ในท่ี (แหง่ตน) ไปแล้ว ฯ อ.พระมหาเถระ คดิแล้ว วา่ โอ อ.กรรม อนัหนกั 
อนัภิกษุ ผู้ใหม ่กระท�าแล้ว, (อ.ภิกษุ) นัน้ กลา่วแล้ว กะภิกษุผู้จรมา
ช่ือ ผู้อนัตนเหน็แล้ว ครู่หนึง่ วา่ (อ.ทา่น) อยา่ได้กระท�าแล้ว ซึง่อนัคบหา 
กบั ด้วยพระมหาเถระ (ดงันี)้ ดงันี ้ ฯ (อ.พระอนเุถระ) แม้นอกนี ้
คดิแล้ว วา่ โอ อ.กรรม อนัหนกั อนัพระมหาเถระ กระท�าแล้ว, 
(อ.พระมหาเถระ) กลา่วแล้ว กะภิกษุผู้จรมา ช่ือ ผู้อนัตนเหน็แล้ว 
ครู่หนึง่ วา่ (อ.ทา่น) อยา่ได้กระท�าแล้ว ซึง่อนัคบหา กบั ด้วยพระ
อนเุถระ (ดงันี)้ ดงันี ้ฯ อ.การสาธยาย (ได้มีแล้ว) (แก่พระเถระ ท.)
เหลา่นัน้ หามิได้นัน่เทียว ฯ อ.การมนสกิาร ได้มีแล้ว (แก่พระเถระ ท.
เหลา่นัน้) หามิได้ ฯ (อ.พระเถระ ท.) เหลา่นัน้ ได้ไปแล้ว สูวิ่หาร แหง่หนึง่ 
ในปัจฉิมทิศ โดยอนัลว่งไปแหง่ร้อยแหง่ปี ฯ อ.เสนาสนะ เดียวกนั 
นัน่เทียว ถงึแล้ว (แก่พระเถระ ท.) เหลา่นัน้ ฯ ครัน้เม่ือพระมหาเถระ 
เข้าไปแล้ว นัง่แล้ว บนเตียงน้อย (อ.พระอนเุถระ) แม้นอกนี ้
ได้เข้าไปแล้ว ฯ

อ.พระมหาเถระ เหน็แล้ว (ซึง่พระอนเุถระ) นัน้เทียว จ�าได้แล้ว
ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนัอดกลัน้ ซึง่น�า้ตา ท. ฯ (อ.พระอนเุถระ)
แม้นอกนี ้ จ�าได้แล้ว ซึง่พระมหาเถระ มีนยัน์ตา ท. อนัเตม็แล้ว
ด้วยน�า้ตา คิดแล้ว วา่ (อ.เรา) จะกลา่ว หรือ หนอ แล หรือวา่ 
จงอยา่กลา่ว ดงันี ้ (คดิแล้ว) วา่ (อ.ค�า) นัน้ เป็นค�ามีรูปอนับคุคล
พงึเช่ือ (ยอ่มเป็น) หามิได้ ดงันี ้ ไหว้แล้ว ซึง่พระเถระ กลา่วแล้ว
วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ อ.กระผม ถือเอา ซึง่บาตรและจีวร ของทา่น ท. 
เท่ียวไปแล้ว ตลอดกาล มีประมาณเทา่นี,้ อ.กรรมอนัไมส่มควร 
อะไร ๆ (ในทวาร ท.) มีกายทวารเป็นต้น ของกระผม เป็นกรรม 
(อนัทา่น ท.) เคยเหน็แล้ว (ยอ่มเป็น) บ้างหรือ หนอ ดงันี ้ ฯ
(อ.พระมหาเถระ กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ (อ.กรรม
อนัไมส่มควร นัน้) เป็นกรรม (อนัเรา) เคยเหน็แล้ว (ยอ่มเป็น)
หามิได้ ดงันี ้ฯ (อ.พระอนเุถระ กลา่วแล้ว) วา่ (ครัน้เม่ือความเป็น)
อยา่งนัน้ (มีอยู)่ (อ.ทา่น ท.) ได้กลา่วแล้ว วา่ (อ.ทา่น ) อยา่ได้
กระท�าแล้ว ซึง่อนัคบหา กบั (ด้วยพระอนเุถระ) นัน่ (ดงันี)้ 
กะพระธรรมกถกึ เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ (อ.พระมหาเถระ กลา่วแล้ว)
วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ อ.เรา ยอ่มกลา่ว อยา่งนี ้ หามิได้, 
ได้ยินวา่ (อ.ค�า) อยา่งนี ้ อนัทา่น กลา่วแล้ว ในระหวา่ง แหง่เรา 
ดงันี ้ ฯ (อ.พระอนเุถระ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ 
แม้ อ.กระผม ยอ่มไมก่ลา่ว ดงันี ้ฯ 

ในขณะนัน้ (อ.พระเถระ) ท. เหลา่นัน้ รู้แล้ว วา่ (อ.ค�า) อยา่งนี ้
เป็นค�า (อนัพระธรรมกถกึ) นัน้ ผู้ใคร่เพ่ืออนัท�าลาย ซึง่เรา ท. กลา่วแล้ว
จกัเป็น ดงันี ้แสดงแล้ว ซึง่โทษอนัเป็นไปลว่งเกิน กะกนัและกนั ฯ 
(อ.พระเถระ ท.) เหลา่นัน้ ไมไ่ด้อยู ่ ซึง่ความสบายแหง่จิต 
ตลอดร้อยแหง่ปี เป็นผู้พร้อมเพรียงกนั เป็น ในวนันัน้ (กลา่วแล้ว)
วา่ (อ.เรา ท.) จงมาเถิด, (อ.เรา ท.) จกัคร่าออก (ซึง่พระธรรมกถกึ) นัน้ 
จากวิหาร นัน้ ดงันี ้หลีกไปแล้ว ได้ไปแล้ว สูว่ิหาร นัน้ ตามล�าดบั ฯ
แม้ อ.พระธรรมกถกึ เหน็แล้ว ซึง่พระเถระ ท. เข้าไปหาแล้ว
เพ่ืออนัรับ ซึง่บาตรและจีวร ฯ

เตปิ เถรา คตฏฺฐาเน จิตฺตสขํุ นาม น ลภสึ.ุ 
มหาเถโร จินฺเตส ิ “อโห นวกสฺส ภิกฺขโุน ภาริยํ กมมํฺ 
กตํ, มหุตฺุตํ ทิฏฺฐ ํนาม อาคนฺตกุภิกฺขุํ อาห `มหาเถเรน 
สทฺธึ สมโฺภคํ มา อกาสีต.ิ อิตโรปิ จินฺเตส ิ “อโห 
มหาเถรสฺส ภาริยํ กมมํฺ กตํ, มหุตฺุตํ ทิฏฺฐ ํ นาม 
อาคนฺตกุภิกฺขุํ อาห `อิมินา สทฺธึ สมโฺภคํ มา 
อกาสีต.ิ เตสํ เนว สชฺฌาโย น มนสกิาโร อโหส.ิ 
เต วสฺสสตจฺจเยน ปจฺฉิมทิสาย เอกํ วิหารํ อคมํส.ุ 
เตสํ เอกเมว เสนาสนํ ปาปณิุ. มหาเถเร ปวิสตฺิวา 
มญฺจเก นิสนฺิเน,  อิตโรปิ ปาวิส.ิ 

มหาเถโร ตํ ทิสฺวาว สญฺชานิตฺวา อสฺสนิู สนฺธาเรตุํ
นาสกฺขิ. อิตโรปิ มหาเถรํ สญฺชานิตฺวา อสฺสปุณฺุเณหิ 
เนตฺเตหิ “กเถมิ น ุ โข มา กเถมีต ิ จินฺเตตฺวา “น ตํ 
สทฺเธยฺยรูปนฺต ิเถรํ วนฺทิตฺวา อาห “ภนฺเต อหํ เอตฺตกํ
กาลํ ตมุหฺากํ ปตฺตจีวรํ คเหตฺวา วิจรึ, อปิ น ุ เม 
กายทฺวาราทีส ุตมุเฺหหิ กิญฺจิ อสารุปปํฺ ทิฏฺฐปพฺุพนฺต.ิ
“น ทิฏฺฐปพฺุพํ อาวโุสติ. “อถ กสฺมา ธมมฺกถิกํ อโวจตฺุถ 
`มา เอเตน สทฺธึ สมโฺภคํ อกาสตี.ิ “นาหํ อาวโุส เอวํ กเถมิ, 
ตยา กิร มม อนฺตเร เอวํ วตฺุตนฺต.ิ “อหํปิ ภนฺเต น วทามีต.ิ 

เต ตสฺม ึ ขเณ “เตน อมเฺห ภินฺทิตกุาเมน เอวํ 
วตฺุตํ ภวิสฺสตีต ิ ญตฺวา อญฺญมญฺญํ อจฺจยํ เทสยสึ.ุ 
เต วสฺสสตํ จิตฺตสฺสาทํ อลภนฺตา ตํ ทิวสํ สมคฺคา 
หตฺุวา “อายาม, ตํ ตโต วิหารา นิกฺกฑฺฒิสฺสามาต ิ
ปกฺกมิตฺวา อนปุพฺุเพน ตํ วิหารํ อคมํส.ุ ธมมฺกถิโกปิ 
เถเร ทิสฺวา ปตฺตจีวรํ ปฏิคฺคเหตุํ อปุคญฺฉิ. 
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อ.พระเถระ ท. ดีดแล้ว ซึง่นิว้มือ (มีอนัให้รู้) วา่ อ.ทา่น เป็นผู้มีรูป
อนัควรแล้ว เพ่ืออนัอยูใ่นวิหารนี ้(ยอ่มเป็น) หามิได้ ดงันี ้(เป็นเหต)ุ ฯ
(อ.พระธรรมกถกึ) นัน้ ไมอ่าจอยู ่ เพ่ืออนัด�ารงอยูด้่วยดี ออกแล้ว 
หนีไปแล้ว ในขณะนัน้นัน่เทียว ฯ ครัง้นัน้ อ.สมณธรรม อนั 
(อนัพระธรรมกถกึ) นัน้ กระท�าแล้ว ตลอดพนัแหง่ปี ๒๐ ท. 
ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนัทรงไว้พร้อม (ซึง่พระธรรมกถกึ) นัน้ ฯ 
(อ.พระธรรมกถกึ นัน้) เคลื่อนแล้ว (จากอตัภาพ) นัน้ บงัเกิดแล้ว 
ในนรกช่ือวา่อเวจี ไหม้แล้ว สิน้พทุธนัดรหนึง่ เสวยอยู ่ ซึง่ทกุข์ 
ด้วยทัง้อตัภาพ มีประการอนัข้าพเจ้ากลา่วแล้ว ท่ีภเูขาช่ือวา่คชิฌกฏู 
ในกาลนี ้(ดงันี)้ ฯ 

อ.พระศาสดา ครัน้ทรงน�ามาแล้ว ซึง่บรุพกรรม (ของเปรต) นัน้ นี ้
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. ช่ือ อนัภิกษุ เป็นผู้ มีรูปเข้าไปสงบแล้ว 
(ด้วยทวาร ท.) มีกายทวารเป็นต้น พงึเป็น ดงันี ้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา
นี ้วา่

(อ.บคุคล)     เป็นผูต้ามรกัษาซ่ึงวาจาโดยปกติ 
(พึงเป็น ดว้ย) เป็นผูส้�ารวมแลว้ดว้ยดี    โดยใจ 
(พึงเป็น ดว้ย) ไม่พึงกระท�า ซ่ึงอกศุล  ดว้ยกาย ดว้ย,
(อ.บคุคล)       ยงักรรมบถ  ท.  ๓     เหล่านัน่ 
พึงใหห้มดจดวิเศษ      พึงยินดีย่ิง    ซ่ึงหนทาง 
อนัฤาษีประกาศแลว้ ดงันี ้ฯ

อ.เนือ้ความ (แหง่ค�าอนัเป็นพระคาถา) นัน้ วา่ (อ.บคุคล)
ช่ือวา่เป็นผู้ตามรักษาซึง่วาจาโดยปกต ิ เพราะอนัเว้น ซึง่วจีทจุริต ท. ๔ 
(พงึเป็น ด้วย), ช่ือวา่เป็นผู้ส�ารวมแล้ว ด้วยดี โดยใจ เพราะอนัไม่
(ยงัมโนทจุริต ท.) มีอภิชฌาเป็นต้น ให้เกิดขึน้ (พงึเป็น ด้วย), 
เม่ือละขาด (ซึง่เจตนาธรรม ท.) มีปาณาตบิาตเป็นต้น ช่ือวา่
ไมพ่งึกระท�า ซึง่อกศุล ด้วยกาย ด้วย, (อ.บคุคล) ยงักรรมบถ ท. ๓ 
เหลา่นัน่ พงึให้หมดจดวิเศษ อยา่งนี,้ ก็ (อ.บคุคล) 
(ยงักรรมบถ ท. ๓ เหลา่นัน่) ให้หมดจดวิเศษอยู ่ อยา่งนี ้
ช่ือวา่พงึยินดีย่ิง ซึง่หนทาง มีองค์ ๘ อนั (อนับคุคล ท.) 
ผู้แสวงหา (ซึง่คณุ ท.) มีกองแหง่ศีลเป็นต้น ช่ือวา่อนัฤาษี ท.
มีพระพทุธเจ้าเป็นต้น ประกาศแล้ว ดงันี ้ (อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

 

อ.เร่ืองแห่งเปรตมีอัตภาพเพยีงดงัอัตภาพแห่งสุกร 
(จบแล้ว) ฯ

เถรา “น ตฺวํ อิมสฺม ึวิหาเร วสติุํ ยตฺุตรูโปต ิอจฺฉรํ 
ปหรึส.ุ โส สณฺฐาตุํ อสกฺโกนฺโต ตาวเทว นิกฺขมิตฺวา
ปลายิ. อถ นํ วีสตวิสฺสสหสฺสานิ กโต สมณธมโฺม
สนฺธาเรตุํ นาสกฺขิ. ตโต จวิตฺวา อวีจิมหิฺ นิพฺพตฺโต
เอกํ พทฺุธนฺตรํ ปจิตฺวา อิทานิ คชฺิฌกเูฏ วตฺุตปปฺกาเรน
อตฺตภาเวน ทกฺุขํ อนโุภต.ิ 

สตฺถา อิทํ ตสฺส ปพฺุพกมมํฺ อาหริตฺวา “ภิกฺขเว 
ภิกฺขนุา นาม กายาทีหิ  อปุสนฺตรูเปน  ภวิตพฺพนฺต ิ 
วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“วาจานรุกฺขี    มนสา   สสํุวโุต
 กาเยน  จ   อกสุลํ  น    กยิรา

  เอเต   ตโย   กมฺมปเถ  วิโสธเย
  อาราธเย  มคฺคมิสิปปฺเวทิตนติฺ.

ตสฺสตฺโถ “จตุนฺนํ วจีทุจฺจริตานํ วชฺชเนน 
วาจานรุกฺขี, อภิชฺฌาทีนํ อนปุปฺาทเนน มนสา สฏฺุฐุ 
สํวโุต, ปาณาตปิาตาทโย ปชหนฺโต กาเยน จ อกสุลํ 
น กยิรา, เอวํ เอเต ตโย กมมฺปเถ วิโสธเย; เอวํ 
วิโสเธนฺโต หิ สีลกฺขนฺธาทีนํ เอสเกหิ   พทฺุธาทีหิ อิสีหิ 
ปเวทิตํ  อฏฺฐงฺคกํิ  มคฺคํ  อาราเธยฺยาต.ิ

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ
  

สูกรเปตวตถฺุ.
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๕. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าโปฐิละ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระเถระ ช่ือวา่ โปฐิละ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่
โยคา เว ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.พระเถระ) นัน้ เป็นผู้ทรงไว้ซึง่ปิฎก ๓ (เป็น) บอกแล้ว
ซึง่ธรรม แก่ร้อยแหง่ภิกษุ ท. ๕ ในศาสนา ของพระพทุธเจ้า ท. ๗ ฯ 
อ.พระศาสดา ทรงด�าริแล้ว วา่ แม้ อ.จิต วา่ (อ.เรา) จกักระท�า
ซึง่การสลดัออกจากทกุข์ เพ่ือตน ดงันี ้ (ของภิกษุ) นี ้ ยอ่มไมมี่, 
(อ.เรา ยงัภิกษุ) นัน้ จกัให้สลด ดงันี ้ฯ อ.พระศาสดา ยอ่มตรัส วา่ 
ดกู่อนภิกษุผู้มีคมัภีร์เปลา่ (อ.เธอ) จงมา, ดกู่อนภิกษุผู้มีคมัภีร์เปลา่
(อ.เธอ) จงนัง่, ดกู่อนภิกษุผู้ มีคมัภีร์เปลา่ (อ.เธอ) จงไป ดงันี ้
กะพระเถระนัน้ ในกาล (แหง่พระเถระ) นัน้ มาแล้ว สูท่ี่เป็นท่ีบ�ารุง 
ซึง่พระองค์, ยอ่มตรัส วา่ อ.ภิกษุผู้ มีคมัภีร์เปลา่ ไปแล้ว ดงันี ้
แม้ในกาล (แหง่พระเถระ) นัน้ ลกุขึน้แล้ว ไปแล้ว จ�าเดมิ 
(แตก่าล) นัน้ ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ คดิแล้ววา่ อ.เรา ยอ่มทรงไว้ ซึง่ปิฎก ท. ๓ 
อนัเป็นไปกบัด้วยอรรถกถา, (อ.เรา) ยอ่มบอก ซึง่ธรรม 
กะคณะใหญ่ ท. ๑๘ แหง่ร้อยแหง่ภิกษุ ท. ๕, ก็ แล (ครัน้เม่ือความเป็น) 
อยา่งนัน้ (มีอยู)่ อ.พระศาสดา ยอ่มตรัส กะเรา เนืองๆ วา่ ดกู่อนภิกษุ
ผู้ มีคมัภีร์เปลา่ ดงันี,้ อ.พระศาสดา ยอ่มตรัส อยา่งนี ้ กะเรา 
เพราะความไมมี่ (แหง่คณุวิเศษ ท.) มีฌานเป็นต้น แนแ่ท้ ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระเถระ) นัน้ เป็นผู้ มีความสงัเวชอนัเกิดขึน้แล้ว (เป็น คดิแล้ว)
วา่ (อ.เรา) เข้าไปแล้ว สูป่่า จกักระท�า ซึง่สมณธรรม ในกาลนี ้
ดงันี ้ จดัแจงแล้ว ซึง่บาตรและจีวร เองนัน่เทียว ออกไปแล้ว กบั 
ด้วยภิกษุ ผู้  เรียนเอาแล้ว ซึง่ธรรม ออกไปอยู ่ ในภายหลงั
แหง่ภิกษุทัง้ปวง ในกาลอนัขจดัเฉพาะซึง่มืด ฯ (อ.ภิกษุ ท.) นัง่
สาธยายอยู ่ ในบริเวณ ไมก่�าหนดแล้ว (ซึง่พระเถระ) นัน้ วา่ 
เป็นอาจารย์ ดงันี ้ฯ

(อ.พระเถระ) นัน้ ไปแล้ว สิน้ร้อยแหง่โยชน์ ๒๐, อ.ภิกษุ ท. ๓๐ 
ยอ่มอยู ่ ในอาวาสอนัตัง้อยูใ่นป่า แหง่หนึง่, เข้าไปหาแล้ว ซึง่ภิกษุ ท. 
เหลา่นัน้ ไหว้แล้ว ซึง่พระเถระในสงฆ์ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ
(อ.ทา่น ท.) เป็นท่ีพึง่ ของกระผม จงเป็นเถิด ดงันี ้ฯ (อ.พระมหาเถระ
กลา่วแล้ว) วา่  แนะ่ทา่นผู้มีอาย ุอ.ทา่น เป็นพระธรรมกถกึ (ยอ่มเป็น),
(อ.เหต)ุ อะไรๆ เป็นเหต ุ ช่ือ อนัเรา ท. อาศยัแล้ว ซึง่ทา่น พงึรู้
พงึเป็น, อ.ทา่น กลา่วแล้ว อยา่งนี ้เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ

๕. โปฐิลตเฺถรวตถฺุ. 

“โยคา เวต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  โปฐลิํ  นาม เถรํ อารพฺภ กเถส.ิ

โส กิร สตฺตนฺนํ พทฺุธานํ สาสเน เตปิฏโก ปญฺจนฺนํ
ภิกฺขสุตานํ ธมฺมํ วาเจส.ิ สตฺถา จินฺเตส ิ “อิมสฺส 
ภิกฺขโุน `อตฺตโน ทกฺุขนิสฺสรณํ กริสฺสามีต ิ จิตฺตํปิ 
นตฺถิ, สํเวเชสฺสามิ นนฺต.ิ ตโต ปฏฺฐาย ตํ เถรํ อตฺตโน 
อปุฏฺฐานํ อาคตกาเล “เอหิ ตจฺุฉโปฐลิ, นิสีท 
ตจฺุฉโปฐลิ, ยาหิ ตจฺุฉโปฐลิาต ิ วเทต,ิ อฏฺุฐาย 
คตกาเลปิ “ตจฺุฉโปฐโิล คโตต ิวเทต.ิ 

โส จินฺเตส ิ“อหํ สาฏฺฐกถานิ ตีณิ ปิฏกานิ ธาเรมิ,
ปญฺจนฺนํ ภิกฺขสุตานํ อฏฺฐารส มหาคเณ ธมมํฺ วาเจมิ,
อถ จ ปน มํ สตฺถา อภิกฺขณํ `ตจฺุฉโปฐลิาต ิ วเทติ,
อทฺธา มํ สตฺถา ฌานาทีนํ อภาเวน เอวํ วเทตีติ.
โส อปุปฺนฺนสํเวโค “อรญฺญํ อิทานิ ปวิสตฺิวา 
สมณธมมํฺ กริสฺสามีต ิ สยเมว ปตฺตจีวรํ สํวิทหิตฺวา
ปจฺจสูกาเล สพฺพปจฺฉา ธมมํฺ อคฺุคณฺหิตฺวา นิกฺขมนฺเตน
ภิกฺขนุา สทฺธึ นิกฺขมิ. ปริเวเณ นิสีทิตฺวา สชฺฌายนฺตา
ตํ “อาจริโยต ิน สลฺลกฺเขสุํ. 

โส วีสํ โยชนสตํ คนฺตฺวา, เอกสฺม ึ อรญฺญาวาเส
ตสึ ภิกฺข ู วสนฺต,ิ เต อปุสงฺกมิตฺวา สงฺฆตฺเถรํ 
วนฺทิตฺวา “ภนฺเต อวสฺสโย เม โหถาต ิ อาห. 
“อาวโุส ตฺวํ ธมมฺกถิโก, อมเฺหหิ นาม ตํ นิสฺสาย 
กิญฺจิ ชานิตพฺพํ ภเวยฺย, กสฺมา เอวํ วเทสีติ.
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อ.พระเถระนัน้ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ทา่น ท.)
ขอจงอยา่กระท�า อยา่งนี,้ (อ.ทา่น ท.) เป็นท่ีพึง่ ของกระผม จงเป็น
เถิด ดงันี ้ฯ ก็ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ทัง้ปวง เป็นพระขีณาสพเทียว 
(ยอ่มเป็น) ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระมหาเถระ (คิดแล้ว) วา่ อ.มานะ (ของภิกษุ) นี ้
มีอยู ่ เพราะอาศยั ซึง่อนัเลา่เรียนนัน่เทียว ดงันี ้ สง่ไปแล้ว 
(ซึง่พระเถระ) นัน้ สูส่�านกั ของพระอนเุถระ ฯ อ.พระอนเุถระ แม้นัน้ 
กลา่วแล้ว (กะพระเถระ) นัน้ อยา่งนัน้นัน่เทียว ฯ อ.ภิกษุ ท. แม้ทัง้ปวง 
เม่ือสง่ไป (ซึง่พระเถระ) นัน้ โดยท�านองนี ้ สง่ไปแล้ว สูส่�านกั 
ของสามเณร ผู้ มีกาลฝน ๗ ผู้ใหมก่วา่สามเณรทัง้ปวง ผู้  นัง่ 
กระท�าอยู ่ ซึง่กรรม อนับคุคลพงึกระท�าด้วยเข็ม ในท่ีเป็นท่ีพกั
ในเวลากลางวนั ฯ (อ.ภิกษุท.) เหลา่นัน้ น�าออกแล้ว ซึง่มานะ 
(ของพระเถระ) นัน้ ด้วยประการฉะนี ้ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ มีมานะ (อนัภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ น�าออกแล้ว 
ประคองแล้ว ซึง่อญัชลี ในส�านกั ของสามเณร กลา่วแล้ว วา่ 
ข้าแตส่ตับรุุษ (อ.ทา่น) เป็นท่ีพึง่ ของกระผม จงเป็นเถิด ดงันี ้ ฯ 
(อ.สามเณร นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นอาจารย์ โอ (อ.ทา่น ท.)
ยอ่มกลา่ว ซึง่ค�า นัน่ ช่ืออะไร, (อ.ทา่น ท.) เป็นผู้แก่ เป็นผู้มีสตุะมาก 
(ยอ่มเป็น), อ.เหต ุ อะไรๆ เป็นเหต ุ อนักระผม พงึรู้ ในส�านกั 
ของทา่น ท. พงึเป็น ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตส่ตับรุุษ 
(อ.ทา่น) อยา่กระท�าแล้ว อยา่งนี,้ (อ.ทา่น) เป็นท่ีพึง่ ของกระผม 
ขอจงเป็นนัน่เทียว ดงันี ้ฯ (อ.สามเณร กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ 
ถ้าวา่ (อ.ทา่น ท.) เป็นผู้อดทนตอ่โอวาท จกัเป็น ไซร้, (อ.กระผม)
เป็นท่ีพึง่ ของทา่น ท. จกัเป็น ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ 
ข้าแตส่ตับรุุษ (อ.กระผม เป็นผู้อดทนตอ่โอวาท) จะเป็น, 
อ.กระผม (ครัน้เม่ือค�า) วา่ อ.ทา่น จงเข้าไป สูไ่ฟ ดงันี ้
(อนัทา่น) กลา่วแล้ว จกัเข้าไป แม้สูไ่ฟ นัน่เทียว ดงันี ้ ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.สามเณร) นัน้ แสดงแล้ว ซึง่สระ แหง่หนึง่ ในท่ีไมไ่กล 
กลา่วแล้ว (กะพระเถระ) นัน้ วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.ทา่น ท. 
ผู้นุง่หม่แล้วอยา่งไรเทียว จงเข้าไป สูส่ระ นี ้เถิด ดงันี ้ฯ ก็ (อ.สามเณร)
นัน้ แม้รู้แล้ว ซึง่ความท่ี แหง่จีวรมีชัน้ ๒ ท. อนัมีคา่มาก เป็นผ้า 
(อนัพระเถระ) นัน้ นุง่แล้วและหม่แล้ว เม่ือทดลอง วา่ (อ.พระเถระ นัน้) 
เป็นผู้อดทนตอ่โอวาท (ยอ่มเป็น) หรือ หนอ แล (หรือวา่ เป็น
ผู้อดทนตอ่โอวาท ยอ่มเป็น) หามิได้ ดงันี ้ กลา่วแล้ว อยา่งนี ้ ฯ 

แม้ อ.พระเถระ ข้ามลงแล้ว ด้วยค�าค�าเดียวนัน่เทียว ฯ 
ครัง้นัน้ (อ.สามเณร) กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ทา่น ท.)
จงมาเถิด ดงันี ้ (กะพระเถระ) นัน้ ในกาลเป็นท่ีเปียก แหง่มมุ
แหง่จีวร ท., กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.ชอ่ง ท. ๖ 
ในจอมปลวก แหง่หนึง่ (มีอยู)่, อ.เหีย้ เข้าไปแล้ว ในภายใน 
(ในชอ่ง ท. ๖) เหลา่นัน้ หนา โดยชอ่ง หนึง่, (อ.บคุคล) เป็นผู้ใคร่
เพ่ืออนัจบั (ซึง่เหีย้) นัน้ (เป็น) ปิดแล้ว ซึง่ชอ่ง ท. ๕ เหลา่นอกนี ้
ท�าลายแล้ว (ซึง่ชอ่ง) ท่ี ๖ ยอ่มจบัเอา โดยชอ่ง (แหง่เหีย้ นัน้)
เข้าไปแล้วนัน่เทียว  (ฉนัใด),

“มา ภนฺเต เอวํ กโรถ, อวสฺสโย เม โหถาติ. เต ปน 
สพฺเพ ขีณาสวาว. 

อถ นํ มหาเถโร “อิมสฺส อคฺุคหํ นิสฺสาย มา โน 
อตฺถิเยวาต ิอนเุถรสฺส สนฺตกํิ ปหิณิ. โสปิ ตํ ตเถวาห. 
อิมินา นีหาเรน สพฺเพปิ ตํ เปเสนฺตา ทิวาฏฺฐาเน 
นิสทิีตฺวา สจิูกมมํฺ กโรนฺตสสฺ สพฺพนวกสสฺ สตฺตวสสฺกิ-
สามเณรสฺส สนฺตกํิ ปหิณึส.ุ เอวมสฺส มานํ นีหรึส.ุ 

โส นีหตมาโน สามเณรสฺส สนฺติเก อญฺชล ึ
ปคฺคเหตฺวา “อวสฺสโย เม โหหิ สปปฺริุสาต ิ อาห. 
“อโห อาจริย ก ึ นาเมตํ กเถถ, ตมุเฺห มหลฺลกา 
พหสฺุสตุา, ตมุหฺากํ สนฺตเิก มยา กิญฺจิ การณํ 
ชานิตพฺพํ ภเวยฺยาติ. “มา เอวํ กริ สปปฺริุส, โหหิเยว 
เม อวสฺสโยต.ิ “ภนฺเต สเจ โอวาทกฺขมา ภวิสฺสถ, 
ภวิสฺสามิ โว อวสฺสโยต.ิ “โหมิ สปปฺริุส, อหํ `อคฺค ึ
ปวิสาต ิ วตฺุเต,  อคฺคปิึ  ปวิสสิฺสามิ  เอวาต.ิ 

อถ นํ โส อวิทเูร เอกํ สรํ ทสฺเสตฺวา “ภนฺเต 
ยถา นิวตฺถปารุตาว อิมํ สรํ ปวิสถาต ิอาห. โส หิสฺส 
มหคฺฆานํ ทปุฏฺฏจีวรานํ นิวตฺถปารุตภาวํ ญตฺวาปิ 
“โอวาทกฺขโม  น ุ โข  โนต ิ วีมํสนฺโต  เอวมาห. 

เถโรปิ เอกวจเนเนว โอตริ. อถ นํ จีวรกณฺณานํ 
เตมนกาเล “เอถ ภนฺเตติ วตฺวา, เอกวจเนเนว 
อาคนฺตฺวา ฐตํิ อาห “ภนฺเต เอกสฺม ึ วมมิฺเก 
ฉ ฉิทฺทานิ, ตตฺถ เอเกน ฉิทฺเทน โคธา อนฺโต ปวิฏฺฐา, 
ตํ คณฺหิตกุาโม อิตรานิ ปญฺจ ฉิทฺทานิ ถเกตฺวา 
ฉฏฺฐ ํ ภินฺทิตฺวา  ปวิฏฺฐจฺฉิทฺเทเนว  คณฺหาต;ิ
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แม้ อ.ทา่น ท. ปิดแล้ว ซึง่ทวาร ท. ๕ อนัเหลือ ในอารมณ์ ท. 
อนัเป็นไปในทวาร ๖ จงเร่ิมตัง้ ซึง่กรรม ในมโนทวาร ฉนันัน้ เถิด 
ดงันี ้ (กะพระเถระ) ผู้  มาแล้ว ยืนแล้ว ด้วยค�าค�าเดียวนัน่เทียว ฯ 
(อ.ญาณ) ได้มีแล้ว แก่ภิกษุ ผู้ มีสตุะมาก (ด้วยอนัให้ซึง่นยั) 
มีประมาณเทา่นีน้ัน่เทียว ราวกะ อ.อนัโพลงขึน้แหง่ประทีป ฯ 
(อ.พระเถระ) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตส่ตับรุุษ (อ.ค�า) 
มีประมาณเทา่นีน้ัน่เทียว จงมีเถิด ดงันี ้ ยงัญาณ ให้ข้ามลงแล้ว 
ในกรชกาย  ปรารภแล้ว  ซึง่สมณธรรม ฯ 

อ.พระศาสดา ประทบันัง่แล้ว ในท่ีสดุแหง่ร้อยแหง่โยชน์ ๒๐ 
เทียว ทรงแลดแูล้ว ซึง่ภิกษุ นัน้ ทรงด�าริแล้ว วา่ อ.ภิกษุ นี ้
เป็นผู้ มีปัญญาเพียงดงัแผน่ดนิ (ยอ่มเป็น) ฉนัใดนัน่เทียว, อ.อนั
(อนัภิกษุ) นัน้ ยงัตน ให้ตัง้อยูเ่ฉพาะ ยอ่มควร ฉนันัน้นัน่เทียว ดงันี ้
เป็นราวกะวา่ ตรัสอยู ่กบั (ด้วยพระเถระ) นัน้ (เป็น) ทรงแผไ่ปแล้ว 
ซึง่พระรัศมี  ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

      อ.ปัญญา ย่อมเกิด  เพราะอนัประกอบแล,  อ.ความส้ินไป-
     พร้อมแห่งปัญญา    (ย่อมเกิด)   เพราะอนัไม่ประกอบ, 
     (อ.บณัฑิต) รู้แลว้ ซ่ึงหนทางโดยส่วน ๒ นัน่ แห่งความเจริญ
     ด้วย   แห่งความเสื่อม  ด้วย    ยงัตน   พึงให้ตัง้ลง, 
     อ.ปัญญา  ย่อมเจริญทัว่  ฉนัใด  ฉนันัน้  ดงันี ้ ฯ

(อ.อรรถ) วา่ เพราะอนักระท�าไว้ในใจ โดยอบุายอนัแยบคาย 
ในอารมณ์ ท. ๓๘ (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ 
โยคา ดงันี ้ฯ (อ.บท) วา่ ภริู ดงันี ้นัน่ เป็นช่ือ ของปัญญา อนักว้าง 
อนัเสมอด้วยแผน่ดนิ  (ยอ่มเป็น) ฯ 

อ.ความพินาศ ช่ือวา่ สงขฺโย ฯ (อ.อรรถ) วา่ ซึง่ความประกอบ
ด้วย ซึง่ความไมป่ระกอบ ด้วย นัน่ ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ 
เอต ํ เทวฺธาปถ ํ ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ แหง่ความเจริญด้วย 
แหง่ความไมเ่จริญด้วย (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ภวาย 
วภิวาย จ ดงันี ้ฯ อ.อรรถ วา่ อ.ปัญญา อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่ 
แผน่ดนินี ้ ยอ่มเจริญทัว่ ฉนัใด, (อ.บณัฑิต) ยงัตน พงึให้ตัง้ลง 
ฉนันัน้ ดงันี ้(แหง่บท) วา่ ตถตตฺานํ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พระเถระช่ือวา่โปฐิละ ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว  ในพระอรหตั  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าโปฐิละ 
(จบแล้ว) ฯ

เอวํ ตมุเฺหปิ ฉทฺวาริเกส ุ อารมมฺเณส ุ เสสานิ 
ปญฺจ ทฺวารานิ ปิธาย มโนทฺวาเร กมฺมํ ปฏฺฐเปถาต.ิ 
พหสุสฺตุสสฺ ภิกฺขโุน เอตฺตเกเนว ปทีปชฺุชลนํ วิย อโหส.ิ 
โส “เอตฺตกเมว โหต ุ สปปฺริุสาต ิ กรชกาเย ญาณํ 
โอตาเรตฺวา  สมณธมมํฺ  อารภิ. 

สตฺถา วีสโยชนสตมตฺถเก นิสนฺิโนว ตํ ภิกฺขุํ 
โอโลเกตฺวา “ยเถวายํ ภิกฺข ุ ภริูปญฺโญ; เอวเมว 
เตน อตฺตานํ ปตฏฺิฐาเปตุํ วฏฺฏตีต ิ จินฺเตตฺวา เตน 
สทฺธึ  กเถนฺโต  วิย  โอภาสํ  ผริตฺวา  อิมํ  คาถมาห

    

    “โยคา เว ชายเต ภูริ,      อโยคา  ภูริสงฺขโย,’
     เอตํ เทฺวธาปถํ ญตฺวา    ภวาย   วิภวาย  จ
     ตถตฺตานํ นิเวเสยฺย;      ยถา ภูริ ปวฑฺฒตีติ.

ตตฺถ “โยคาต:ิ อฏฺฐตฺตสึาย อารมฺมเณส ุ โยนิโส 
มนสกิารา. ภรีูต:ิ ปฐวีสมาย วิตฺถตาย ปญฺญาเยตํ 
นามํ. 

สงขฺโยต:ิ วินาโส. เอต ํ เทวฺธาปถนฺต:ิ เอตํ 
โยคญฺจ อโยคญฺจ. ภวาย วภิวาย จาต:ิ วฑฺฒิยา 
จ อวฑฺฒิยา จ. ตถตตฺานนฺต:ิ ยถา อยํ ภริูสงฺขาตา 
ปญฺญา ปวฑฺฒต;ิ เอวํ อตฺตานํ นิเวเสยฺยาต ิ อตฺโถ. 

คาถาวสาเน โปฐลิตฺเถโร อรหตฺเต ปตฏฺิฐหีต.ิ 

โปฐิลตเฺถรวตถฺุ.
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๖. อ.เร่ืองแห่งพระเถระผู้แก่ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุ ท. ผู้แก่ ผู้มาก ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
วนํ ฉินฺทถ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.พระเถระ ท. เหลา่นัน้ เป็นผู้ มีขมุทรัพย์ เป็นผู้ -
มัง่คัง่ เป็นผู้ มีทรัพย์มาก เป็นสหาย ซึง่กนัและกนั (เป็น) ในเมือง
ช่ือวา่สาวตัถี กระท�าอยู ่ ซึง่บญุ ท. โดยความเป็นอนัเดียวกนั 
ฟังแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา ของพระศาสดา (ปรึกษากนัแล้ว) วา่ 
อ.เรา ท. เป็นคนแก่ (ยอ่มเป็น), อ.ประโยชน์ อะไร ของเรา ท. 
ด้วยการอยูค่รองซึง่เรือน ดงันี ้ ขอแล้ว ซึง่การบวช กะพระศาสดา 
บวชแล้ว, แตว่า่ (อ.พระเถระ ท. เหลา่นัน้) ไมอ่าจอยู ่ เพ่ืออนั
เลา่เรียน ซึง่ธรรม เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นคนแก่ (ยงับคุคล)
ให้กระท�าแล้ว ซึง่บรรณศาลา ในท่ีสดุรอบแหง่วิหาร อยูแ่ล้ว 
โดยความเป็นอนัเดียวกนั, แม้เท่ียวไปอยู ่ เพ่ือบณิฑะ ไปแล้ว 
สูเ่รือน  ของลกูและเมียนัน่เทียว  โดยมาก  ฉนัแล้ว ฯ 

อ.หญิงท่ี ๒ ผู้ มีในก่อน (ในพระเถระ ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(ของพระเถระ) รูปหนึง่ เป็นผู้ ช่ือวา่ มธรุปาณิกา (ยอ่มเป็น) ฯ 
(อ.หญิง) นัน้ เป็นผู้ มีอปุการะ ได้เป็นแล้ว (แก่พระเถระ ท.) เหลา่นัน้ 
แม้ทัง้ปวง, เพราะเหตนุัน้ (อ.พระเถระ ท.) แม้ทัง้ปวง รับแล้ว 
ซึง่อาหาร อนั อนัตนได้แล้ว ยอ่มนัง่ฉนั ในเรือน (ของหญิง)
นัน้นัน่เทียว ฯ (อ.หญิง) แม้นัน้ ยอ่มถวาย ซึง่แกงและกบั 
อนัตนจดัไว้แล้วอยา่งไร (แก่พระเถระ ท.) เหลา่นัน้ ฯ 

(อ.หญิง) นัน้ ผู้อนัอาพาธ อยา่งใดอยา่งหนึง่ ถกูต้องแล้ว 
ได้กระท�าแล้ว ซึง่กาละ ฯ  ครัง้นัน้ อ.พระเถระผู้แก่ ท. เหลา่นัน้ 
ประชมุกนัแล้ว ในบรรณศาลา ของพระเถระผู้ เป็นสหาย จบัแล้ว 
ซึง่กนัและกนั ท่ีคอ ท. บน่เพ้ออยู ่ วา่ อ.อบุาสกิา ผู้ มีรสแหง่มือ
อนัอร่อย เป็นผู้ มีกาละอนักระท�าแล้ว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ร้องไห้แล้ว, 
อนึง่ (อ.พระเถระ ท. เหลา่นัน้) ผู้  อนัภิกษุ ท. วิ่งเข้าไปแล้ว โดยรอบ 
ถามแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้มีอาย ุท. (อ.เร่ือง) นี ้อะไร ดงันี ้กลา่วแล้ว
วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ อ.หญิงท่ี ๒ ผู้มีในก่อน ของสหาย ของเรา ท. 
เป็นผู้ มีกาละอนักระท�าแล้ว (ยอ่มเป็น), (อ.หญิง) นัน้ เป็นผู้ มี
อปุการะ เกินเปรียบ (ยอ่มเป็น) แก่เรา ท., ในกาลนี ้ (อ.เรา ท.) 
จกัได้  (ซึง่หญิง) ผู้ มีรูปอยา่งนัน้ (แตท่ี่) ไหน, อ.เรา ท. ยอ่มร้องไห้ 
ด้วยเหตนีุ ้ดงันี ้ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว 
ในโรงเป็นท่ีกลา่วกบัด้วยการแสดงซึง่ธรรม ฯ อ.พระศาสดา 
เสดจ็มาแล้ว ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) เป็นผู้
นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว อะไร หนอ ยอ่มมี 
ในกาลนี ้ดงันี,้

๖. มหลฺลกตเฺถรวตถฺุ. 

“วนํ ฉินฺทถาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  สมพฺหเุล  มหลฺลเก  ภิกฺข ู อารพฺภ  กเถส.ิ

เต กิร คิหิกาเล สาวตฺถิยํ กฏุมุพิฺกา อฑฺฒา 
มหทฺธนา อญฺญมญฺญํ สหายกา เอกโต ปญฺุญานิ 
กโรนฺตา สตฺถ ุ ธมมฺเทสนํ สตฺุวา “มยํ มหลฺลกา, ก ึ
โน ฆราวาเสนาต ิสตฺถารํ ปพฺพชฺชํ ยาจิตฺวา ปพฺพชสึ,ุ 
มหลฺลกภาเวน ปน ธมฺมํ ปริยาปณิุตุํ อสกฺโกนฺตา 
วิหารปริยนฺเต ปณฺณสาลํ กาเรตฺวา เอกโต วสสึ,ุ 
ปิณฺฑาย จรนฺตาปิ เยภยฺุเยน ปตฺุตทารสฺเสว เคหํ 
คนฺตฺวา ภญฺุชสึ.ุ

เตส ุ เอกสฺส ปรุาณทตุิยิกา มธรุปาณิกา นาม. 
สา เตสํ สพฺเพสํปิ อปุการิกา อโหส;ิ ตสฺมา สพฺเพปิ 
อตฺตนา ลทฺธํ อาหารํ คเหตฺวา ตสฺสาเอว เคเห 
นิสทิีตฺวา ภญฺุชนฺต.ิ สาปิ เนส ํยถาสนฺนิหิตํ สปูพฺยญฺชนํ 
เทต.ิ 

สา อญฺญตเรน อาพาเธน ผฏฺุฐา กาลมกาส.ิ 
อถ เต มหลฺลกตฺเถรา สหายกตฺเถรสฺส ปณฺณสาลายํ 
สนฺนิปตตฺิวา อญฺญมญฺญํ คีวาส ุคเหตฺวา “มธรุหตฺถรสา 
อปุาสกิา กาลกตาติ วิลปนฺตา โรทสึ,ุ ภิกฺขหิู จ 
สมนฺตโต อปุธาวิตฺวา “กิมิทํ อาวโุสติ ปฏฺุฐา “ภนฺเต 
สหายสฺส โน ปรุาณทตุยิิกา กาลกตา, สา อมหฺากํ 
อตวิิย อปุการิกา, อิทานิ กโุต ตถารูปํ ลภิสฺสาม, 
อิมินา  การเณน  โรทามาต ิ อาหํส.ุ 

ภิกฺข ู ธมมฺสภายํ กถํ สมฏฺุฐาเปสุํ. สตฺถา 
อาคนฺตฺวา “กาย นตฺุถ ภิกฺขเว เอตรหิ กถาย 
สนฺนิสนฺินาติ
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(ครัน้เม่ือค�า) ว่า (อ.ข้าพระองค์ ท. เป็นผู้ นั่งพร้อมกันแล้ว
ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกล่าว) ช่ือ นี ้ (ย่อมมี ในกาลนี)้ ดังนี ้
(อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
(อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน่ ยอ่มล�าบาก) ในกาลนีน้ัน่เทียว หามิได้, 
แม้ในกาลก่อน (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน่ (เม่ือหญิง) นัน้ บงัเกิดแล้ว 
ในก�าเนิดแหง่กา เท่ียวไปอยู ่ ท่ีฝ่ังแหง่ทะเล อนัคลื่นแหง่น�า้ 
ให้เข้าไปแล้ว สูท่ะเล ให้ตายแล้ว เป็นกา เป็น ร้องไห้แล้ว 
คร�่าครวญแล้ว, วิดอยู ่ ซึง่มหาสมทุร ด้วยจะงอยแหง่ปาก ท. 
(ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา ท.) จกัน�าออก (ซึง่นางกา) นัน้ ดงันี ้
ล�าบากแล้ว, ดงันี ้ ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ืองอนัไปลว่งแล้ว ทรงยงั
กากชาดก นี ้วา่ 

      อ.คาง ท. แมข้องเรา ท. ลา้แลว้, อน่ึง อ.ปาก ย่อมซีด, 
      อ.เรา ท.    จงงด     อ.เรา ท.   จะไม่วิด,  (เพราะว่า) 
      อ.ทะเลใหญ่   เต็มอยู่  นัน่เทียว  ดงันี ้

ให้พิสดารแล้ว ตรัสเรียกมาแล้ว ซึง่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ทกุข์ นี ้อนัเธอ ท. อาศยัแล้ว ซึง่ป่าคือราคะและ
โทสะและโมหะ ถงึแล้ว, อ.อนั (อนัเธอ ท.) ตดั ซึง่ป่านัน้ ยอ่มควร, 
(อ.เธอ ท.) เป็นผู้ มีทกุข์ออกแล้ว จกัเป็น ด้วยประการฉะนี ้ ดงันี ้
ได้ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่ 

       (อ.เธอ ท.) จงตดั ซ่ึงป่า จงอย่าตดั ซ่ึงตน้ไม,้  อ.ภยั 
        ย่อมเกิด จากป่า, ดูก่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) ครัน้ตดัแลว้ 
        ซ่ึงป่า ดว้ย ซ่ึงหมู่ไมอ้นัตัง้อยู่ในป่า ดว้ย เป็นผูมี้ป่าออกแลว้ 
      จงเป็นเถิด,   เพราะว่า    อ.หมู่ไม้อนัตัง้อยู่ในป่า 
       แมมี้ประมาณนอ้ย   ของนระ ย่อมไม่ขาด  ในนารี ท. 
       เพียงใด,    (อ.นระ) นัน้    เป็นผูมี้ใจเนือ่งเฉพาะแลว้ 
      (ในนารี ท.) เทียว  (ย่อมเป็น)   เพียงดงั  อ.ลูกโค 
       ตวัดืม่กินซ่ึงน�้านม    (เป็นสตัว์มีใจเนือ่งเฉพาะแล้ว) 
       ในมารดา (เป็นอยู่) เพียงนัน้ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ก็ (ครัน้เม่ือพระด�ารัส) วา่ (อ.เธอ ท.) จงตดั ซึง่ป่า 
ดงันี ้ อนัพระศาสดา ตรัสแล้ว, อ.ความคดิในความเป็นแหง่บคุคล
ผู้ใคร่เพ่ืออนัตดั ซึง่ต้นไม้ วา่ อ.พระศาสดา จะทรง ยงัเรา ท. 
ให้ถือเอาแล้ว (ซึง่วตัถ ุท.) มีมีดเป็นต้น ตดั ซึง่ป่า ดงันี ้ยอ่มเกิดขึน้ 
(แก่ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ผู้บวชแล้วโดยกาลไมน่าน. (ครัน้เม่ือความเป็น)
อยา่งนัน้ (มีอยู)่ (อ.พระศาสดา) เม่ือทรงปฏิเสธ ซึง่ภิกษุ ท. 
เหลา่นัน้ วา่ (อ.ค�า วา่ วน� ฉินฺทถ ดงันี)้ นัน่ อนัเรา กลา่วแล้ว 
หมายเอา ซึง่ป่าคือกิเลส มีราคะเป็นต้น, (อ.ค�า วา่ วน� ฉินฺทถ 
ดงันี ้ นัน่ อนัเรา กลา่วแล้ว หมายเอา) ซึง่ต้นไม้ ท. หามิได้ ดงันี ้
ตรัสแล้ว วา่  มา รุกฺข� ดงันี ้(ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) 
วา่ มา รุกขฺ ํดงันี ้ฯ

ปจฺุฉิตฺวา, “อิมาย นามาต ิวตฺุเต, “น ภิกฺขเว อิทาเนว, 
ปพฺุเพเปเต, ตสฺสา กากโยนิยํ นิพฺพตฺตตฺิวา สมทฺุทตีเร 
จรมานาย สมทฺุทอมิูยา สมทฺุทํ ปเวเสตฺวา มาริตาย, 
กากา หตฺุวา โรทิตฺวา ปริเทวิตฺวา, `ตํ นีหริสฺสามาต ิ
มขุตณฺุฑเกหิ มหาสมทฺุทํ อสฺุสญฺิจนฺตา กิลมสึตู ิวตฺวา 
อตีตํ อาหริตฺวา

   
   “อปิ น ุหนกุา สนตฺา,      มขุญฺจ  ปริสสฺุสติ,
    โอรมาม  น  ปาเรม,      ปรูเตว   มโหทธีติ

อิมํ กากชาตกํ วิตฺถาเรตฺวา เต ภิกฺข ู อามนฺเตตฺวา 
“ภิกฺขเว ราคโทสโมหวนํ นิสฺสาย ตมฺุเหหิ อิทํ ทกฺุขํ 
ปตฺตํ, ตํ วนํ ฉินฺทิตุํ วฏฺฏต,ิ เอวํ นิทฺทกฺุขา ภวิสฺสถาต ิ
วตฺวา อิมา คาถา อภาสิ

   “วนํ ฉินทฺถ มา รุกฺขํ,     วนโต  ชายเต  ภยํ,
   เฉตฺวา วนํ วนฏฺฐญฺจ     นิพพฺนา โหถ ภิกฺขโว;
      ยาวญฺหิ  วนฏฺโฐ  น  ฉิชฺชติ
    อณมุตฺโตปิ   นรสฺส   นาริสุ
    ปฏิพทฺธมโนว   ตาว   โส
    วจฺโฉ   ขีรปโกว   มาตรีติ.

ตตฺถ “มา รุกขฺนฺต:ิ สตฺถารา หิ “วนํ ฉินฺทถาต ิ
วตฺุเต, เตส ํ อจิรปปฺพฺพชิตานํ “สตฺถา อมเฺห วาสอีาทีนิ 
คเหตฺวา วนํ ฉินฺทาเปตีติ รุกฺขํ ฉินฺทิตกุามตาจิตฺตํ 
อปุปฺชฺชต;ิ อถ เน “มยา ราคาทิกิเลสวนํ สนฺธาเยตํ 
วตฺุตํ,  น  รุกฺเขต ิ  ปฏิเสเธนฺโต  “มารุกฺขนฺต ิ  อาห. 
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อ.อรรถ วา่ อ.ภยัแตส่ตัว์มีสีหะเป็นต้น ยอ่มเกิด จากป่าตามปกต ิ
ฉนัใด; แม้ อ.ภยัแตท่กุข์มีชาตเิป็นต้น ยอ่มเกิด จากป่าคือกิเลส 
ฉนันัน้ ดงันี ้(แหง่บท) วา่ วนโต ดงันี ้ฯ (อ.อนัวินิจฉยั ในหมวดสอง
แหง่บท) วา่ วนํ วนฏฺฐญจฺ ดงันี ้นี ้(อนับณัฑิต พงึทราบ) อ.ต้นไม้ ท. 
ต้นใหญ่ ช่ือวา่ ป่า, (อ.ต้นไม้ ท.) อนัเลก็ อนัตัง้อยูแ่ล้ว ในป่านัน้ 
ช่ือวา่ หมูไ่ม้อนัตัง้อยูใ่นป่า, อีกอยา่งหนึง่ อ.ต้นไม้ ท. อนัเกิดขึน้
ในกาลก่อน ช่ือวา่ ป่า, (อ.ต้นไม้ ท.) อนัเกิดขึน้ในกาลตอ่ๆ มา 
ช่ือวา่ หมูไ่ม้อนัตัง้อยูใ่นป่า (ฉนัใด), อ.กิเลส ท. อนัคร่าไปสูภ่พ 
ทัง้ใหญ่ๆ ช่ือวา่ ป่า (อ.กิเลส ท.) อนัให้ซึง่วิบาก ในปวตัตกิาล
ช่ือวา่ หมูไ่ม้อนัตัง้อยูใ่นป่า, อีกอยา่งหนึง่ (อ.ต้นไม้ ท.) อนัเกิดขึน้
ในกาลก่อน ช่ือวา่ ป่า, (อ.ต้นไม้ ท.) อนัเกิดขึน้ในกาลตอ่ๆ มา 
ช่ือวา่ หมูไ่ม้อนัตัง้อยูใ่นป่า  ฉนันัน้นัน่เทียว ฯ 

ก็ (อ.กิเลสชาต) นัน้ แม้ทัง้ ๒ (อนัพระโยคาวจร) พงึตดั 
ด้วยมรรคญาณท่ี ๔ , เพราะเหตนุัน้ (อ.พระศาสดา) ตรัสแล้ว วา่ 
เฉตวฺา วนํ วนฏฺฺฐญจฺ ดงันี ้ฯ ( อ.อรรถ) วา่ (อ.เธอ ท.) เป็นผู้มีกิเลส
ออกแล้ว จงเป็นเถิด (ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ นิพพฺนา โหถ 
ดงันี ้ฯ อ.อรรถ วา่ อ.หมูไ่ม้อนัตัง้อยูใ่นป่าคือกิเลส แม้มีประมาณน้อย
นัน่ ของนระ ยอ่มไมข่าด ในนารี ท. เพียงใด, (อ.นระ) นัน้ เป็นผู้
มีใจเน่ืองเฉพาะแล้ว คือวา่ เป็นผู้ มีจิตข้องแล้วเทียว ยอ่มเป็น 
ราวกะ อ.ลกูโค ตวัด่ืมกินซึง่น�า้นม (เป็นสตัว์มีใจเน่ืองเฉพาะแล้ว) 
ในมารดา (เป็นอยู)่ เพียงนัน้ ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท วา่ 
ยาวญหฺ ิวนฏฺโฐ ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พระเถระผู้แก่ ท. เหลา่นัน้ 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตติผล ฯ อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไป
กบัด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว 
ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งพระเถระผู้แก่ (จบแล้ว) ฯ

๗. อ.เร่ืองแห่งสัทธิวหิาริก ของพระสารีบุตร
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่สทัธิวิหาริก ของพระเถระช่ือวา่สารีบตุร ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรม
เทศนา นี ้วา่  อุจฉิฺนฺท  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.บตุรของบคุคลผู้กระท�าซึง่ทอง คนหนึง่ เป็นผู้ มี
รูปงาม (เป็น) บวชแล้ว  ในส�านกั  ของพระเถระ ฯ

วนโตต:ิ ยถา ปกตวินโต สีหาทิภยํ ชายติ; เอวํ 
ชาตอิาทิภยํปิ กิเลสวนโต ชายตีต ิ อตฺโถ. วนํ 
วนฏฺฐญจฺาต ิเอตฺถ มหนฺตา รุกฺขา วนํ นาม, ขทฺุทกา 
ตสฺม ึ วเน ฐติา วนฏฺฐา นาม; ปพฺุพปุปฺตฺตกิา รุกฺขา 
วา วนํ นาม, อปราปรุปปฺตฺตกิา วนฏฺฐา นาม; เอวเมว 
มหนฺตมหนฺตา ภวกฑฺฒนกา กิเลสา วนํ นาม, 
ปวตฺตยํิ วิปากทายกา วนฏฺฐา นาม; ปพฺุพปุปฺตฺตกิา 
วา  วนํ  นาม, อปราปรุปปฺตฺตกิา วนฏฺฐา นาม. 

ตํ ปน อภุยํปิ จตตฺุถมคฺคญาเณน ฉินฺทิตพฺพํ, 
เตนาห “เฉตวฺา วนํ วนฏฺฐญจฺาต.ิ นิพพฺนา 
โหถาต:ิ นิกฺกิเลสา โหถ. ยาวญหฺ ิ วนฏฺโฐต:ิ 
ยาว เอส อณมุตฺโตปิ กิเลสวนฏฺโฐ นรสฺส นารีส ุ น 
ฉิชฺชต;ิ ตาว โส ขีรปโก วจฺโฉ มาตริ วิย ปฏิพทฺธมโน 
ลคฺคจิตฺโต  ว  โหตีต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน เต มหลฺลกตฺเถรา โสตาปตฺติผเล 
ปตฏฺิฐหสึ.ุ สมปฺตฺตานํปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ

มหลฺลกตเฺถรวตถฺุ.

๗. สารีปุตตฺตเฺถรสฺสสทธิฺวหิาริกวตถฺุ.

“อุจฉิฺนฺทาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต สารีปตฺุตตฺเถรสฺส สทฺธิวิหาริกํ อารพฺภ กเถส.ิ

เอโก กิร สวุณฺณการกปตฺุโต อภิรูโป เถรสฺส 
สนฺตเิก  ปพฺพชิ.
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อ.พระเถระ คดิแล้ว วา่ อ.ราคะ ของชายหนุม่ ท. เป็นกิเลส
หนาขึน้แล้ว ยอ่มเป็น ดงันี ้ ได้ให้แล้ว ซึง่อสภุกมัมฏัฐาน 
เพ่ืออนัก�าจดัซึง่ราคะ (แก่ภิกษุ) นัน้ ฯ ก็ (อ.อสภุกมัมฏัฐาน) นัน้ 
เป็นกมัมฏัฐานไมส่ปัปายะ (แก่ภิกษุ) นัน้ (ยอ่มเป็น); เพราะเหตนุัน้ 
(อ.ภิกษุ) นัน้ เข้าไปแล้ว สูป่่า พยายามอยู ่ตลอดประชมุ แหง่เดือน ๓ 
ไมไ่ด้แล้ว (ซึง่คณุ) แม้สกัวา่ความท่ีแหง่จิตมีอารมณ์เดียวเป็นเลศิ 
มาแล้ว  สูส่�านกั ของพระเถระ อีก, (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ดกู่อนทา่น
ผู้ มีอาย ุ  อ.กมัมฏัฐาน ปรากฏแล้ว แก่ทา่น หรือ ดงันี ้อนัพระเถระ 
กลา่วแล้ว, บอกแล้ว  ซึง่ความเป็นไปทัว่ นัน้ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระเถระ กลา่วแล้ว วา่ อ.อนั อนัเธอ ถงึ
ซึง่ความท้อแท้ วา่ อ.กมัมฏัฐาน ยอ่มไมถ่งึพร้อม ดงันี ้ยอ่มไมค่วร 
ดงันี ้กลา่วแล้ว ซึง่กมัมฏัฐาน นัน้นัน่เทียว (กระท�า)ให้ดี ได้ให้แล้ว 
(แก่ภิกษุ) นัน้ อีก ฯ (อ.ภิกษุ) นัน้ ไมอ่าจอยู ่ เพ่ืออนั ยงัคณุวิเศษ 
อะไรๆ ให้บงัเกิด แม้ในวาระท่ี ๒ มาแล้ว บอกแล้ว แก่พระเถระ ฯ 

แม้ อ.พระเถระ บอกแล้ว ซึง่กมัมฏัฐาน นัน้นัน่เทียว กระท�า 
ให้เป็นไปกบัด้วยเหต ุ ให้เป็นไปกบัด้วยอปุมา ฯ (อ.ภิกษุ) นัน้ 
มาแล้ว แม้อีก บอกแล้ว ซึง่ความเป็นคืออนัไมถ่งึพร้อม แหง่กมัมฏัฐาน ฯ 
อ.พระเถระ คดิแล้ว วา่ อ.ภิกษุ ผู้กระท�า ยอ่มรู้ (ซึง่นิวรณธรรม ท.) 
มีกามฉนัท์เป็นต้น อนัมีอยู ่ในตน วา่ มีอยู ่ดงันี ้ด้วย (ซึง่นิวรณธรรม ท. 
มีกามฉนัท์เป็นต้น) อนัไมมี่อยู ่ วา่ไมมี่อยู ่ ดงันี ้ ด้วย, ก็ (อ.ภิกษุ)
แม้นี ้ เป็นผู้กระท�า (ยอ่มเป็น) (อ.ภิกษุ นี)้ เป็นผู้ไมก่ระท�า (ยอ่มเป็น) 
หามิได้, (อ.ภิกษุ นี)้ เป็นผู้ปฏิบตัแิล้ว (ยอ่มเป็น) (อ.ภิกษุ นี)้
เป็นผู้ ไมป่ฏิบตัิแล้ว (ยอ่มเป็น) หามิได้, แตว่า่ อ.เรา ยอ่มไมรู้่ 
ซึง่อธัยาศยั (ของภิกษุ) นัน่, (อ.ภิกษุ) นัน่ เป็นผู้อนัพระพทุธเจ้า
พงึทรงแนะน�า จกัเป็น ดงันี ้ พาไปแล้ว (ซึง่ภิกษุ) นัน้ เข้าไปเฝ้าแล้ว 
ซึง่พระศาสดา ในสมยัคือเวลาเยน็แหง่วนั กราบทลูแล้ว ซึง่ความ
เป็นไปทัว่ นัน้ ทัง้ปวง วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ภิกษุ) นี ้
เป็นสทัธิวิหาริก ของข้าพระองค์ (ยอ่มเป็น), อ.กมัมฏัฐาน ช่ือ นี ้
อนัข้าพระองค์  ให้แล้ว  (แก่ภิกษุ) นี ้ ด้วยเหตนีุ ้ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ช่ือ อ.อาสยานสุยญาณ นัน่ 
ยอ่มมี แก่พระพทุธเจ้า ท. ผู้  ทรงยงัพระบารมี ท. ให้เตม็แล้ว ทรง
ยงัโลกธาตหุม่ืนหนึง่ ให้บนัลือขึน้แล้ว ทรงบรรลแุล้ว ซึง่ความเป็น
แหง่พระสพัพญัญญุาณนัน่เทียว ดงันี ้ (กะพระเถระ) นัน้ ทรงร�าพงึอยู่
วา่ (อ.ภิกษุ) นัน่ บวชแล้ว แตต่ระกลูไหน หนอ แล ดงันี ้

เถโร “ตรุณานํ ราโค อสฺุสนฺโน โหตีต ิ จินฺเตตฺวา 
ตสฺส ราคปฏิฆาตาย อสภุกมมฺฏฺฐานํ อทาส.ิ ตสฺส 
ปน ตํ อสปปฺายํ; ตสฺมา อรญฺญํ ปวิสตฺิวา เตมาสํ 
วายมนฺโต จิตฺเตกคฺคตามตฺตํปิ อลภิตฺวา ปนุ เถรสฺส 
สนฺตกํิ อาคนฺตฺวา, เถเรน “อปุฏฺฐตํิ เต อาวโุส 
กมมฺฏฺฐานนฺต ิ วตฺุเต,  ตํ  ปวตฺต ึ อาโรเจส.ิ 

อถสฺส เถโร “กมมฺฏฺฐานํ น สมปฺชฺชตีติ โวสานํ 
อาปชฺชิตุํ น วฏฺฏตีต ิ วตฺวา ปนุ ตเทว กมมฺฏฺฐานํ 
สาธกํุ กเถตฺวา อทาส.ิ โส ทตุยิวาเรปิ กญฺจิ วิเสสํ 
นิพฺพตฺเตตุํ อสกฺโกนฺโต อาคนฺตฺวา เถรสฺส อาโรเจส.ิ

เถโรปิ สการณํ สอปุมํ กตฺวา ตเทว กมมฺฏฺฐานํ 
อาจิกฺขิ. โส ปนุปิ อาคนฺตฺวา กมมฺฏฺฐานสฺส
อสมปฺชฺชนภาวํ กเถส.ิ เถโร จินฺเตส ิ “การโก ภิกฺข ุ
อตฺตนิ วิชฺชมาเน กามฉนฺทาทโย `วิชฺชมานาต ิ
อวิชฺชมาเน `อวิชฺชมานาต ิ จ ชานาต;ิ อยญฺจาปิ 
ภิกฺข ุการโก โน อการโก, ปฏิปนฺโน โน อปปฺฏิปนฺโน; 
อหํ ปเนตสฺส อชฺฌาสยํ น ชานามิ, พทฺุธเวเนยฺโย 
เอโส ภวิสฺสตีต ิ ตํ อาทาย สายณฺหสมเย สตฺถารํ 
อปุสงฺกมิตฺวา “อยํ ภนฺเต มม สทฺธิวิหาริโก, 
อิมสฺส มยา อิมินา การเณน อิทํ  นาม กมมฺฏฺฐานํ 
ทินฺนนฺต ิ สพฺพํ  ตํ  ปวตฺต ึ อาโรเจส.ิ

อถ นํ สตฺถา “อาสยานสุยญาณํ นาเมตํ ปารมิโย 
ปเูรตฺวา ทสสหสฺสโลกธาตุํ อนฺุนาเทตฺวา สพฺพญฺญตํุ 
ปตฺตานํ พทฺุธานํเยว โหตีต ิ วตฺวา “กตรกลุา น ุ โข 
เอส  ปพฺพชิโตต ิ อาวชฺชนฺโต
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ทรงทราบแล้ว วา่ (อ.ภิกษุ นัน่ บวชแล้ว) แตต่ระกลูแหง่บคุคล
ผู้กระท�าซึง่ทอง ดงันี ้ ทรงตรวจดอูยู ่ ซึง่อตัภาพ ท. อนัไปลว่งแล้ว 
ทรงเหน็แล้ว ซึง่ร้อยแหง่อตัภาพ ท. ๕ (ของภิกษุ) นัน้ อนับงัเกิดแล้ว 
ตามล�าดบั ในตระกลูแหง่บคุคลผู้กระท�าซึง่ทองนัน่เทียว ทรงด�าริแล้ว
วา่ อ.ทองมีสีสกุนัน่เทียว อนัภิกษุหนุม่ นี ้ ผู้กระท�าอยู ่ ซึง่การงาน
แหง่บคุคลผู้กระท�าซึง่ทอง สิน้กาลนาน ให้เป็นไปรอบพร้อมแล้ว 
(ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา) จกักระท�า (ซึง่ดอกไม้ ท.) มีดอกกรรณิการ์
และดอกปทมุเป็นต้น ดงันี,้ อ.อสภุปฏิกลูกมัมฏัฐาน ยอ่มไมค่วร 
(แก่ภิกษุหนุม่) นี,้ (อ.กมัมฏัฐาน) อนัยงัใจให้เจริญนัน่เทียว 
เป็นกมัมฏัฐานอนัเป็นสปัปายะ (แก่ภิกษุหนุม่) นัน้ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
ทรงสง่ไปแล้ว ซึง่พระเถระ (ด้วยพระด�ารัส) วา่ ดกู่อนสารีบตุร 
(อ.เธอ) จกัเหน็ (ซึง่ภิกษุ) ผู้  อนัเธอ ให้แล้ว ซึง่กมัมฏัฐาน 
ให้ล�าบากแล้ว ตลอดเดือน ท. ๔ ผู้บรรลแุล้ว ซึง่ความเป็น
แหง่พระอรหนัต์ ในภายหลงัแหง่ภตัรนัน่เทียว ในวนันี,้ อ.เธอ 
จงไปเถิด ดงันี ้ ทรงเนรมิตแล้ว ซึง่ดอกปทมุอนัเป็นวิการแหง่ทอง 
มีจกัรเป็นประมาณ ด้วยพระฤทธ์ิ ทรงกระท�าแล้ว ให้เป็นราวกะวา่
ปลอ่ยอยู ่ ซึง่หยาดแหง่น�า้ ท. จากใบ ท. ด้วย นัน่เทียว 
จากก้าน ด้วย ได้ประทานแล้ว ด้วยพระด�ารัส วา่ ดกู่อนภิกษุ 
เอาเถิด (อ.เธอ) ถือเอาแล้ว ซึง่ดอกปทมุ นี ้ วางไว้แล้ว บนกอง
แหง่ทราย ในท่ีสดุท้ายแหง่วิหาร นัง่แล้ว โดยบลัลงัก์ ในท่ีตอ่หน้า 
จงกระท�า ซึง่บริกรรม วา่  โลหิตกํ โลหิตกํ  ดงันีเ้ป็นต้น ดงันี ้ ฯ 

(เม่ือภิกษุ) นัน้ รับอยู ่ซึง่ดอกปทมุ จากพระหตัถ์ ของพระศาสดา
นัน่เทียว อ.จิต ผอ่งใสแล้ว ฯ (อ.ภิกษุ) นัน้ ไปแล้ว สูท่ี่สดุเฉพาะ
แหง่วิหาร ยงัทราย ให้พนูขึน้แล้ว ยงัก้านแหง่ดอกปทมุ ให้เข้าไปแล้ว 
ในทรายนัน้ นัง่แล้ว โดยบลัลงัก์ ในท่ีมีหน้าพร้อม ปรารภแล้ว 
ซึง่บริกรรม วา่ โลหิตกํ โลหิตกํ  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ครัง้นัน้ อ.นิวรณ์ ท. (ของภิกษุ) นัน้ ระงบัแล้ว ในขณะ นัน้นัน่เทียว, 
อ.อปุจารฌาน เกิดขึน้แล้ว ฯ (อ.ภิกษุ นัน้) ยงัปฐมฌาน
ให้บงัเกิดแล้ว ในล�าดบัแหง่อปุจารฌานนัน้ (ยงัปฐมฌาน) นัน้ 
ให้ถึงแล้ว ซึ่งความเป็นแห่งคุณชาตมีความคล่องแคล่ว 
โดยอาการ ท. ๕ ผู้นัง่แล้วอยา่งไรเทียว บรรลแุล้ว (ซึง่ฌาน ท.) 
มีทตุยิฌานเป็นต้น นัง่ เลน่อยู ่ แล้ว เลน่ด้วยฌาน ในจตตุถฌาน 
อนัมีความคลอ่งแคลว่เป็นแล้ว ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงทราบแล้ว ซึง่ความท่ี แหง่ฌาน ท. 
เป็นคณุชาตเกิดขึน้แล้ว (แก่ภิกษุ) นัน้ ทรงตรวจดอูยู ่วา่ (อ.ภิกษุ)
นัน่ จกัอาจ หรือ หนอแล เพ่ืออนั ยงัคณุวิเศษ อนัย่ิง ให้บงัเกิด 
ตามธรรมดา ของตน ดงันี ้ทรงทราบแล้ว วา่ (อ.ภิกษุ) นัน้ จกัไมอ่าจ 
ดงันี ้ทรงอธิษฐานแล้ว วา่  อ.ดอกปทมุ นัน้  จงเห่ียวเถิด ดงันี ้ฯ 

(อ.ดอกปทมุ) นัน้ เห่ียวอยู ่ เป็นดอกไม้มีสีด�า ได้เป็นแล้ว 
ราวกะ อ.ดอกปทมุอนับคุคลขยีแ้ล้ว  ด้วยมือ ท. ฯ

“สวุณฺณการกลุาต ิ ญตฺวา อตีเต อตฺตภาเว โอโลเกนฺโต 
ตสฺส สวุณฺณการกเุลเยว ปฏิปาฏิยา นิพฺพตฺตานิ 
ปญฺจ อตฺตภาวสตานิ ทิสฺวา “อิมินา ทหเรน ทีฆรตฺตํ 
สวุณฺณการกมมํฺ กโรนฺเตน `กณฺณิการปปุผฺปทมุ-
ปปุผฺาทีนิ กริสฺสามีต ิ รตฺตสวุณฺณเมว สมปฺริวตฺติตํ,
อิมสฺส อสภุปฏิกลูกมฺมฏฺฐานํ น วฏฺฏต,ิ มนาปเมวสฺส
กมมฺฏฺฐานสปปฺายนฺต ิ จินฺเตตฺวา “สารีปตฺุต ตยา 
กมมฺฏฺฐานํ ทตฺวา จตฺตาโร มาเส กิลมิตํ ภิกฺขุํ 
อชฺช ปจฺฉาภตฺเตเยว อรหตฺตํ ปตฺตํ ปสฺสสิฺสส,ิ 
คจฺฉ ตฺวนฺติ เถรํ อยฺุโยเชตฺวา อิทฺธิยา จกฺกมตฺตํ 
สวุณฺณปทมํุ มาเปตฺวา ปตฺเตหิ เจว นาเฬน จ 
อทุกพินฺทนิู มญฺุจนฺตํ วิย กตฺวา “หนฺท ภิกฺข ุ อิมํ 
ปทมํุ อาทาย วิหารปจฺจนฺเต วาลกุราสมิหิฺ ฐเปตฺวา 
สมมฺขุฏฺฐาเน ปลฺลงฺเกน นิสีทิตฺวา `โลหิตกํ โลหิตกนฺต ิ
ปริกมฺมํ  กโรหีต ิ อทาส.ิ 

ตสฺส สตฺถ ุ หตฺถโต ปทมํุ คณฺหนฺตสฺเสว จิตฺตํ 
ปสีทิ. โส วิหารปจฺจนฺตํ คนฺตฺวา วาลกํุ อสฺุสาเปตฺวา, 
ตตฺถ ปทมุนาฬํ ปเวเสตฺวา สมมฺเุข ปลฺลงฺเกน นิสนฺิโน 
“โลหิตกํ โลหิตกนฺติ ปริกมมํฺ อารภิ. 

อถสฺส ตํ ขณํเยว นีวรณานิ วิกฺขมฺภึสุ, 
อุปจารชฺฌานํ อุปฺปชฺชิ. ตทนนฺตรํ ปฐมชฺฌานํ 
นิพฺพตฺเตตฺวา ปญฺจหากาเรหิ วสีภาวํ ปาเปตฺวา 
ยถานิสินฺโนว ทุติยชฺฌานาทีนิ ปตฺวา วสีภูเต 
จตตฺุถชฺฌาเน   ฌานกีฬํ   กีฬนฺโต   นิสีทิ. 

สตฺถา ตสฺส ฌานานํ อปุปฺนฺนภาวํ ญตฺวา 
“สกฺขิสฺสต ิ น ุ โข เอส อตฺตโน ธมฺมตาย อตฺุตรึ 
วิเสสํ นิพฺพตฺเตตนฺุต ิ โอโลเกนฺโต “น สกฺขิสฺสตีต ิ
ญตฺวา  “ตํ  ปทมํุ  มิลายตตู ิ อธิฏฺฐหิ. 

ตํ หตฺเถหิ มทฺทิตปทมํุ วิย มิลายนฺตํ กาฬวณฺณํ 
อโหส.ิ
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(อ.ภิกษุ) นัน้ ออกแล้ว จากฌาน แลดแูล้ว ซึง่ดอกปทมุ
นัน้ เหน็แล้ว ซึง่อนิจลกัษณะ (ด้วยนมสกิาร) วา่ อ.ดอกปทมุ นี ้
อนั อนัชรา กระทบแล้ว ยอ่มปรากฏ เพราะเหตไุร หนอ แล, 
แม้ครัน้เม่ืออนปุาทินนกสงัขาร อนัชรา ครอบง�าอยู ่ อยา่งนี,้ 
ช่ือ อ.วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว ในอปุาทินนกสงัขาร ยอ่มไมมี่, 
เพราะวา่ อ.ชรา จกัครอบง�า (ซึง่อปุาทินนกสงัขาร)  แม้นี ้  ดงันี ้ฯ 

ก็ (ครัน้เม่ืออนิจลักษณะ) นัน้ (อันภิกษุ นัน้) เห็นแล้ว, 
อ.ทุกขลักษณะ ด้วย อ.อนัตตลักษณะ ด้วย เป็นลักษณะ
(อนัภิกษุ นัน้) เหน็แล้วนัน่เทียว ยอ่มเป็น ฯ อ.ภพ ท. ๓ เป็นราวกะวา่
อนัไฟตดิทัว่แล้ว ด้วย เป็นราวกะวา่ ซากศพอนับคุคลผกูแล้วท่ีคอ
ด้วย (เป็น) ปรากฏแล้ว (แก่ภิกษุ) นัน้ ฯ ในขณะนัน้ อ.เดก็ชาย ท. 
ข้ามลงแล้ว สูส่ระ แหง่หนึง่ ในท่ีไมไ่กล (แหง่ภิกษุ) นัน้ หกัแล้ว 
ซึง่ดอกโกมทุ ท.  ยอ่มกระท�า  ให้เป็นกอง  บนบก ฯ 

(อ.ภิกษุ) นัน้ แลดแูล้ว ซึง่ดอกโกมทุ ท. บนบก ด้วย ในน�า้ ด้วย ฯ 
ครัง้นัน้ อ.ดอกโกมทุ ท. ในน�า้ ปรากฏแล้ว (แก่ภิกษุ) นัน้ 
เป็นดอกไม้มีรูปงาม เป็นราวกะวา่ หลัง่ออกอยู ่ ซึง่น�า้ (เป็น), 
(อ.ดอกโกมทุ ท.) เหลา่นอกนี ้เห่ียวรอบแล้ว ท่ีปลายและปลาย ท. ฯ 
(อ.ภิกษุ) นัน้ ได้เหน็แล้ว (ซึง่ลกัษณะ ท.) มีอนิจจลกัษณะเป็นต้น 
ด้วยดีกวา่ วา่ อ.ชรา ยอ่มกระทบ ซึง่อนปุาทินนกสงัขาร อยา่งนี,้ 
จกัไมก่ระทบ   ซึง่อปุาทินนกสงัขาร  อยา่งไร  ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงทราบแล้ว วา่ ในกาลนี ้ อ.กมัมฏัฐาน
ของภิกษุ นี ้ เป็นคณุชาตมีความปรากฏเป็นแล้ว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
ประทบันัง่แล้ว ในพระคนัธกฏีุเทียว ทรงเปลง่แล้ว ซึง่พระรัศมี ฯ
(อ.พระรัศมี) นัน้ กระทบแล้ว ซึง่หน้า (ของภิกษุ) นัน้ ฯ ครัง้นัน้ 
(เม่ือภิกษุ) นัน้ แลดอูยู ่(ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เหต)ุ นัน่ อะไร หนอ แล 
ดงันี ้ อ.พระศาสดา เป็นราวกะวา่ เสดจ็มาแล้ว ประทบัยืนแล้ว 
ในท่ีมีหน้าพร้อม ได้เป็นแล้ว ฯ (อ.ภิกษุ) นัน้ ลกุขึน้แล้ว ประคองแล้ว 
ซึง่อญัชลี ฯ ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ทรงก�าหนดแล้ว ซึง่ธรรม
อนัเป็นท่ีสบาย  (แก่ภิกษุ) นัน้  ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถานี ้วา่
 

    
    (อ.เธอ) จงตดั ซ่ึงความเยือ่ใย แห่งตน  เพียงดงั  (อ.บคุคล 
    ผู้ตดัอยู่)    ซ่ึงดอกโกมุท    อนับงัเกิดแล้วในสารทกาล 
    ดว้ยฝ่ามือ,  ยงัหนทางแห่งความสงบนัน่เทียว  จงใหเ้จริญ, 
   (เพราะว่า) อ.พระนิพพาน อนัพระสคุต ทรงแสดงแลว้ ดงันี ้ฯ

โส ฌานา วฏฺุฐาย ตํ โอโลเกตฺวา “ก ึ น ุ โข อิทํ 
ปทมํุ ชราย ปหฏํ ปญฺญายต,ิ อนปุาทินฺนเกปิ เอวํ 
ชราย อภิภยฺุยมาเน, อปุาทินฺนเก กถา นาม นตฺถิ, 
อิทํปิ  หิ  ชรา  อภิภวิสฺสตีต ิ  อนิจฺจลกฺขณํ ปสฺส.ิ 

ตสฺม ึ ปน ทิฏฺเฐ, ทกฺุขลกฺขณํ อนตฺตลกฺขณญฺจ 
ทิฏฺฐเมว โหติ. ตสฺส ตโย ภวา อาทิตฺตา วิย กณฺเฐ 
พทฺธกณุปํ วิย จ ขายสึ.ุ ตสฺม ึ ขเณ ตสฺส อวิทเูร 
กมุารกา เอกํ สรํ โอตริตฺวา กมุทุานิ ภญฺชิตฺวา 
ถเล ราส ึกโรนฺต.ิ 

โส ถเล จ ชเล จ กมุทุานิ โอโลเกส.ิ อถสฺส 
ชเล กมุทุานิ อภิรูปานิ อทุกํ ปคฺฆรนฺตานิ วิย 
อปุฏฺฐหสึ,ุ อิตรานิ อคฺคคฺเคส ุ ปริมิลาตานิ. โส 
“อนปุาทินฺนกํ ชรา เอวํ ปหรต,ิ อปุาทินฺนกํ ก ึ น 
ปหริสฺสตีต ิ สฏฺุฐุตรํ  อนิจฺจลกฺขณาทีนิ  อทฺทส. 

สตฺถา “ปากฏีภตํู อิทานิ อิมสฺส ภิกฺขโุน 
กมมฺฏฺฐานนฺต ิ ญตฺวา คนฺธกฏิุยํ นิสนฺินโกว โอภาสํ 
มญฺุจิ. โส ตสฺส มขํุ ปหริ. อถสฺส “กินฺน ุ โข เอตนฺต ิ
โอโลเกนฺตสฺส, สตฺถา อาคนฺตฺวา สมมฺเุข ฐโิต วิย 
อโหส.ิ โส อฏฺุฐาย อญฺชล ึ ปคฺคณฺหิ. อถสฺส สตฺถา 
สปปฺายํ  สลฺลกฺเขตฺวา  อิมํ  คาถมาห

       
     
     “อจฺุฉินทฺ     สิเนหมตฺตโน
      กมุทํุ  สารทิกํว   ปาณินา
      สนฺติมคฺคเมว     พฺรูหย,
      นิพพฺานํ สคุเตน เทสิตนติฺ.
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(อ.อรรถ) วา่ อ.เธอ จงตดั ด้วยอรหตัมรรค (ดงันี ้ ในบท ท.) 
เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ อุจฉิฺนฺท ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
อนับงัเกิดแล้ว ในสรทกาล (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ สารทกิ ํ ดงันี ้ ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ ยงัหนทาง มีองค์ ๘ อนัเป็นท่ีถงึซึง่พระนิพพาน 
(ดงันี ้ แหง่บท) วา่ สนฺตมิคคฺ ํ ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ จงให้เจริญ 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ พรฺูหย ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ เพราะวา่ อ.พระนิพพาน อนัพระสคุตเจ้า ทรง
แสดงแล้ว, เพราะเหตนุัน้ (อ.เธอ) ยงัหนทาง (แหง่พระนิพพาน) นัน้ 
จงให้เจริญ  ดงันี ้ (แหง่บท) วา่  นิพพฺานํ  ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ นัน้ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในพระอรหตั ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งสัทธิวหิาริก ของพระเถระช่ือว่าสารีบุตร 
(จบแล้ว) ฯ

๘. อ.เร่ืองแห่งพ่อค้าผู้มีทรัพย์มาก
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ช่ือ ซึง่พอ่ค้าผู้ มีทรัพย์มาก ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
อธิ  วสฺส ํ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.พอ่ค้า) นัน้ ยงัร้อยแหง่เกวียน ท. ๕ ให้เตม็แล้ว 
ด้วยผ้า ท. อนับคุคลย้อมแล้วด้วยดอกค�า มาแล้ว แตเ่มืองช่ือวา่
พาราณส ีสูเ่มืองช่ือวา่สาวตัถี เพ่ืออนัค้าขาย ฯ (อ.พอ่ค้า) นัน้ ถงึแล้ว 
ซึง่ฝ่ังแหง่แมน่�า้ (คดิแล้ว) วา่ (อ.เรา) จกัข้ามขึน้ ซึง่แมน่�า้ ในวนัพรุ่ง 
ดงันี ้ แก้แล้ว  ซึง่เกวียน ท. อยูแ่ล้ว  (ในท่ี) นัน้นัน่เทียว ฯ 

อ.มหาเมฆ ตัง้ขึน้แล้ว ตกแล้ว ตลอดคืน ฯ อ.แมน่�า้ อนัเตม็ 
ด้วยน�า้ ได้ตัง้อยูแ่ล้ว ตลอดวนั ๗ ฯ (อ.ชน ท.) เลน่แล้ว ซึง่นกัษัตร 
ตลอดวนั ๗ แม้ในนคร ฯ อ.กิจ (ด้วยผ้า ท.) อนับคุคลย้อมแล้ว
ด้วยดอกค�า ยอ่มไมมี่ ฯ อ.พอ่ค้า คดิแล้ว วา่ (อ.เรา) เป็นผู้มาแล้ว 
สูท่ี่ไกล (ยอ่มเป็น), ถ้าวา่ (อ.เรา) จกัไป อีก ไซร้, อ.ความเน่ินช้า 
จกัมี, (อ.เรา) เม่ือกระท�า ซึง่การงาน ของเรา อยูแ่ล้ว (ในท่ี) นี ้
นัน่เทียว ตลอดฤดฝูน ด้วย ตลอดฤดหูนาว ด้วย ตลอดฤดรู้อน ด้วย 
จกัขาย ซึง่ผ้า ท. เหลา่นี ้ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา เสดจ็เท่ียวไปอยู ่ในนคร เพ่ือบณิฑะ ทรงทราบแล้ว 
ซึง่จิต (ของพอ่ค้า) นัน้ ทรงกระท�า ซึง่การแย้ม ให้ปรากฏแล้ว 
ผู้  อนัพระเถระช่ือวา่อานนท์ ทลูถามแล้ว ซึง่เหตแุหง่อนัแย้ม 
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอานนท์ อ.พอ่ค้าผู้ มีทรัพย์มาก อนัเธอ เหน็แล้ว 
หรือ ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
พระเจ้าข้า (อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้ฯ

ตตฺถ “อุจฉิฺนฺทาต:ิ อรหตฺตมคฺเคน ฉินฺท. 
สารทกินฺต:ิ สรทกาเล นิพฺพตฺตํ. สนฺตมิคคฺนฺต:ิ 
นิพฺพานคาม ึ อฏฺฐงฺคกํิ มคฺคํ. พรฺูหยาต:ิ วฑฺฒย. 

นิพพฺานนฺต ิ นิพฺพานํ หิ สคุเตน เทสตํิ; ตสฺมา 
ตสฺส  มคฺคํ  ภาเวหีต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน  โส  ภิกฺข ุ อรหตฺเต  ปตฏฺิฐหีต.ิ

สารีปุตตฺตเฺถรสฺส สทธิฺวหิาริกวตถฺุ.

๘. มหาธนวาณิชวตถฺุ.

“อธิ วสฺสนฺต ิ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  มหาธนวาณิชํ  นาม  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร พาราณสโิต กสุมฺุภรตฺตานํ วตฺถานํ ปญฺจ 
สกฏสตานิ ปเูรตฺวา วณิชฺชาย สาวตฺถ ึ อาคโต. โส 
นทีตีรํ ปตฺวา “เสฺว นท ึอตฺุตริสฺสามีต ิตตฺเถว สกฏานิ 
โมเจตฺวา วส.ิ 

รตฺต ึ มหาเมโฆ อฏฺุฐหิตฺวา วสฺส.ิ นที สตฺตาหํ 
อทุกสฺส ปรูา อฏฺฐาส.ิ นคเรปิ สตฺตาหํ นกฺขตฺตํ 
กีฬสึ.ุ กสุมุภฺรตฺเตหิ กิจฺจํ นตฺถิ. วาณิโช จินฺเตส ิ
“อหํ  ทรูมาคโต, สเจ ปนุ คมิสฺสามิ, ปปญฺโจ 
ภวิสฺสต,ิ อิเธว วสฺสญฺจ เหมนฺตญฺจ คมิหฺญฺจ มม 
กมมํฺ  กโรนฺโต  วสตฺิวา  อิมานิ  วิกฺกีณิสฺสามีต.ิ 

สตฺถา นคเร ปิณฺฑาย จรนฺโต ตสฺส จิตฺตํ ญตฺวา 
สตํิ ปาตกุริตฺวา อานนฺทตฺเถเรน สติการณํ ปฏฺุโฐ 
อาห “ทิฏฺโฐ เต อานนฺท มหาธนวาณิโชติ. 
“อาม  ภนฺเตต.ิ 
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(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ (อ.พอ่ค้า) นัน้ ไมรู้่แล้ว ซึง่อนัตราย
แหง่ชีวิต ของตน ได้กระท�าแล้ว ซึง่จิต เพ่ืออนั อยูข่าย ซึง่ภณัฑะ 
(ในท่ี) นีน้ัน่เทียว ตลอดปี นี ้ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ ทลูถามแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ ก็ อ.อนัตราย จกัมี (แก่พอ่ค้า) นัน้ หรือ ดงันี ้ฯ 
อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอานนท์ เออ (อ.พอ่ค้า) นัน้ 
เป็นอยูแ่ล้ว ตลอดวนั ๗ นัน่เทียว จกัตัง้อยูเ่ฉพาะ ท่ีปากแหง่ความตาย 
ดงันี ้ ได้ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา ท.  เหลา่นี ้วา่ 

       อ.ความเพียรเป็นเคร่ืองยงักิเลสใหร้้อนทัว่   (อนับคุคล) 
       พึงกระท�า ในวนันีน้ ัน่เทียว, อ.ใคร พึงรู้ ว่า อ.ความตาย 
       (จกัมี) ในวนัพรุ่ง (ดงันี)้, ก็ อ.ความผดัเพีย้น  ดว้ยมจัจ ุ
       อนัมีเสนาหมู่ใหญ่ นัน้ (มีอยู่) แก่เรา ท. หามิได,้ อ.มนีุ 
       ผูส้งบแลว้   ย่อมเรียก  (ซ่ึงบคุคล)  ผูมี้อนัอยู่  อย่างนี ้
       เป็นปกติ  ผูมี้ความเพียรเป็นเคร่ืองยงักิเลสให้ร้อนทัว่ 
       ผู้ไม่เกียจคร้านแล้ว   ตลอดวนัและคืน นัน้ แล  ว่า 
       เป็นผูมี้ราตรีเดียวอนัเจริญ ดงันี ้ดงันี ้ฯ

(อ.พระเถระ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
(อ.ข้าพระองค์) จะไป จกับอก (แก่พอ่ค้า) นัน้ ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนอานนท์ (อ.เธอ) ผู้คุ้นเคยแล้ว จงไปเถิด ดงันี ้ฯ 
อ.พระเถระ ไปแล้ว สูท่ี่ตัง้แหง่เกวียน เท่ียวไปแล้ว เพ่ือภิกษา ฯ 
อ.พอ่ค้า ต้อนรับแล้ว  ซึง่พระเถระ  ด้วยอาหาร ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระเถระ กลา่วแล้ว (กะพอ่ค้า) นัน้ วา่ (อ.ทา่น)
จกัอยู ่(ในท่ี) นี ้สิน้กาล มีประมาณเทา่ไร ดงันี ้ฯ (อ.พอ่ค้า กลา่วแล้ว)
วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.กระผม เป็นผู้มาแล้ว แตท่ี่ไกล (ยอ่มเป็น), 
ถ้าวา่ (อ.กระผม) จกัไป อีก ไซร้, อ.ความเน่ินช้า จกัมี; 
อ.กระผม อยูแ่ล้ว ในท่ีนี ้ตลอดปีนี ้ขายแล้ว ซึง่ภณัฑะ จกัไป ดงันี ้ฯ 
(อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนอบุาสก อ.อนัตรายแหง่ชีวิต 
เป็นสภาพอนับคุคลรู้ได้โดยยาก (ยอ่มเป็น), อ.อนั (อนัทา่น) 
กระท�า ซึง่ความไมป่ระมาท ยอ่มควร ดงันี ้ ฯ (อ.พอ่ค้า ถามแล้ว)
วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ ก็ อ.อนัตราย จกัมี หรือ ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ 
กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนอบุาสก เออ (อ.อยา่งนัน้), อ.ชีวิต ของทา่น 
จกัเป็นไป ตลอดวนั  ๗  นัน่เทียว  ดงันี ้ฯ (อ.พอ่ค้า) นัน้ เป็นผู้ มีใจ
สลดแล้ว เป็น นิมนต์แล้ว ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ 
ถวายแล้ว ซึง่ทานใหญ่ ตลอดวนั ๗ รับแล้ว ซึง่บาตร เพ่ือประโยชน์
แก่การอนโุมทนา ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา เม่ือทรงกระท�า ซึ่งการอนุโมทนา 
(แก่พอ่ค้า) นัน้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอบุาสก อ.อนั ช่ือ อนับณัฑิต 
คดิ วา่ (อ.เรา) จกัอยู ่(ในท่ี) นีน้ัน่เทียว (ตลอดฤด ูท.) มีฤดฝูนเป็นต้น, 
(อ.เรา) จกัประกอบ ซึง่การงาน นีด้้วยๆ ดงันี ้ ยอ่มไมค่วร, อ.อนั
(อนับณัฑิต) คดิ ซึง่อนัตรายแหง่ชีวิต ของตน นัน่เทียว ยอ่มควร 
ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

“โส อตฺตโน ชีวิตนฺตรายํ อชานิตฺวา อิมํ สํวจฺฉรํ 
อิเธว วสตฺิวา ภณฺฑํ วิกฺกีณิตุํ จิตฺตํ อกาสีติ. “ก ึปนสฺส 
ภนฺเต อนฺตราโย ภวิสฺสตีต.ิ สตฺถา “อาม อานนฺท 
สตฺตาหเมว ชีวิตฺวา โส มจฺจมุเุข ปตฏฺิฐหิสฺสตีต ิวตฺวา 
อิมา คาถา อภาสิ

   “อชฺเชว กิจฺจํ อาตปปํฺ,     โก ชญฺญา `มรณํ สเุว,’         
    น หิ  โน  สงฺครนเฺตน     มหาเสเนน มจฺจนุา;
    เอวํ   วิหารึ  อาตาปึ      อโหรตฺตมตนทิฺตํ
    ตํ  เว `ภทฺเทกรตฺโตติ     สนโฺต อาจิกฺขเต มนีุติ.

“คจฺฉามิสฺส ภนฺเต อาโรเจสฺสามีต.ิ “วิสฺสฏฺโฐ 
คจฺฉ อานนฺทาต.ิ เถโร สกฏฏฺฐานํ คนฺตฺวา ภิกฺขาย จริ. 
วาณิโช เถรํ อาหาเรน ปฏิมาเนส.ิ 

อถ นํ เถโร อาห “กิตฺตกํ กาลํ อิธ วสสิฺสสีต.ิ 
“ภนฺเต อหํ ทรูโต อาคโต, สเจ ปนุ คมิสฺสามิ, 
ปปญฺโจ ภวิสฺสต;ิ อิมํ สํวจฺฉรํ อิธ วสตฺิวา ภณฺฑํ 
วิกฺกีณิตฺวา คมิสสฺามีต.ิ “อปุาสก ทชฺุชาโน ชีวิตนฺตราโย, 
อปปฺมาทํ กาตุํ วฏฺฏตีต.ิ “ก ึ ปน ภนฺเต อนฺตราโย 
ภวิสฺสตีต.ิ “อาม อปุาสก, สตฺตาหเมว เต ชีวิตํ 
ปวตฺตสิฺสตีต.ิ โส สํวิคฺคมานโส หตฺุวา พทฺุธปปฺมขํุ 
ภิกฺขสุงฺฆํ นิมนฺเตตฺวา สตฺตาหํ มหาทานํ ทตฺวา 
อนโุมทนตฺถาย ปตฺตํ คณฺหิ. 

อถสฺส สตฺถา อนโุมทนํ กโรนฺโต “อปุาสก 
ปณฺฑิเตน นาม `อิเธว วสฺสาทีนิ วสสิฺสามิ, 
อิทญฺจิทญฺจ กมมํฺ ปโยเชสฺสามีต ิ จินฺเตตุํ น วฏฺฏต,ิ 
อตฺตโน  ชีวิตนฺตรายเมว จินฺเตตุํ วฏฺฏตีต ิ วตฺวา 
อิมํ  คาถมาห
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        (อ.ชน) ผู้เขลา ย่อมคิด ว่า อ.เรา จักอยู่ (ในที่) นี ้
        ตลอดฤดูฝน (อ.เรา จกัอยู่) (ในที)่ นี ้ในฤดูหนาวและ
        ฤดูร้อน ท.   ดงันี ้   ย่อมไม่รู้   ซ่ึงอนัตราย   ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ อ.เรา เม่ือกระท�า ซึง่การงาน นีด้้วยๆ จกัอยู ่
ในท่ี นี ้ตลอดประชมุแหง่เดือน ๔ ช่ือวา่ตลอดฤดฝูน (ดงันี ้ในบท ท.) 
เหลา่นัน้ หนา (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ อธิ วสฺส ํ ดงันี ้ ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ (อ.ชน) ผู้ ไมรู้่อยู ่ซึง่ประโยชน์ ทัง้เป็นไปในทิฏฐธรรม
ทัง้เป็นไปในสมัปรายภพ ช่ือวา่ผู้ เขลา ยอ่มคดิ อยา่งนี ้ วา่
(อ.เรา) เม่ือกระท�า ซึง่การงาน นีด้้วยๆ จกัอยู ่ (ในท่ี) นีน้ัน่เทียว 
ตลอดเดือน ท. ๔ แม้ในฤดหูนาวและฤดรู้อน ท. ดงันี ้ (ดงันี ้
แหง่บท) วา่ เหมนฺตคมิหฺสุิ ดงันี ้ฯ ( อ.อรรถ) วา่ (อ.ชน ผู้ เขลา) 
ยอ่มไมรู้่ ซึง่อนัตรายแหง่ชีวิต ของตน วา่ อ.เรา จกัตาย ในกาล
หรือ หรือวา่ ในประเทศ หรือวา่ในวยั ช่ือโน้น ดงันี ้ดงันี ้ (แหง่บท)
วา่ อนฺตราย ํดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พอ่ค้า นัน้ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล, อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปด้วยวาจามีประโยชน์ 
ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ฯ 

แม้ อ.พอ่ค้า ไปตามแล้ว ซึง่พระศาสดา กลบัแล้ว นอนแล้ว 
บนท่ีเป็นท่ีนอน (ด้วยความคดิ) วา่ (อ.โรค) เป็นราวกะวา่ 
โรคในศีรษะ (เป็น) เกิดขึน้แล้ว แก่เรา ดงันี ้ , ผู้นอนแล้วอยา่งนัน้เทียว 
กระท�าแล้ว  ซึง่กาละ  บงัเกิดแล้ว  ในวิมานช่ือวา่ดสุติ  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพ่อค้าผู้มีทรัพย์มาก 
(จบแล้ว) ฯ

      “อิธ วสฺสํ วสิสฺสามิ     อิธ เหมนตฺคิมฺหิส’ุ
       อิติ พาโล วิจินเฺตติ    อนตฺรายํ น พชฺุฌตีติ.

ตตฺถ “อธิ วสฺสนฺต:ิ อิมสฺม ึ ฐาเน อิทญฺจิทญฺจ 
กมมํฺ กโรนฺโต จาตมุมฺาสํ วสฺสํ วสสิฺสามิ. 
เหมนฺตคมิหฺสูิต:ิ “เหมนฺตคมิเฺหสปิุ จตฺตาโร มาเส 
อิทญฺจิทญฺจ กมมํฺ กโรนฺโต อิเธว วสสิฺสามีต ิ เอวํ 
ทิฏฺฐธมฺมิกสมปฺรายิกํ อตฺถํ อชานนฺโต พาโล 
วิจินฺเตต.ิ อนฺตรายนฺต:ิ “อสกุสฺม ึ นาม กาเล วา 
เทเส วา วเย วา มริสฺสามีต ิ อตฺตโน ชีวิตนฺตรายํ 
น  พชฺุฌตีต.ิ 

เทสนาวสาเน โส วาณิโช โสตาปตติผเล ปตฏฺิฐหิ, 
สมปฺตฺตานํปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหส.ิ 

วาณิโชปิ สตฺถารํ อนุคนฺตฺวา นิวตฺติตฺวา 
“สีสโรโค วิย เม อุปฺปนฺโนติ สยเน นิปชฺชิ, 
ตถานิปนฺโนว กาลํ กตฺวา ตสุติวิมาเน นิพฺพตฺตีติ.

มหาธนวาณิชวตถฺุ.
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๙. อ.เร่ืองแห่งนางกสิาโคตมี
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งนางกิสาโคตมี ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า 
ตํ ปุตตฺปสุสมมฺตตฺ ํ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

อ.เร่ือง (อนัข้าพเจ้า) กลา่ว ให้พิสดารแล้ว ในกถาเป็นเคร่ือง
พรรณนาซึง่เนือ้ความแหง่พระคาถา วา่ 

     ก็ (อ.บคุคล)ใด ไม่เห็นอยู่ ซ่ึงบท ชือ่ว่าอมตะ พึงเป็นอยู่ 
     ส้ินร้อยแห่งปี,  อ.ความเป็นอยู่ ส้ินวนัหน่ึง  (แห่งบคุคล) 
     ผูเ้ห็นอยู่ ซ่ึงบท ชือ่ว่าอมตะ เป็นธรรมชาติประเสริฐกว่า 
     (กว่าความเป็นอยู่   ส้ินร้อยแห่งปี   แห่งบคุคล  นัน้  นัน้ 
     ย่อมเป็น) ดงันี ้

ในสหสัสวรรค ฯ ก็ ในกาลนัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนกิสาโคตมี อ.เมลด็พนัธ์ผุกักาด ท. มีนิว้มือหนึง่เป็นประมาณ 
อนัเธอ ได้แล้ว หรือ ดงันี ้ ฯ (อ.นางกิสาโคตมี กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ (อ.เมลด็พนัธ์ผุกักาด ท. มีนิว้มือเป็นประมาณ 
อนัหมอ่มฉนั) ไมไ่ด้แล้ว, (อ.ชน ท.) ผู้ตายแล้วเทียว เป็นผู้มากกวา่
(กวา่ชน ท.) ผู้ เป็นอยูอ่ยู ่ ในบ้านทัง้สิน้ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะนางกิสาโคตมี) นัน้ วา่ 
อ.เธอ ก�าหนดแล้ว วา่ อ.บตุร ของเรานัน่เทียว ตายแล้ว ดงันี,้ 
(อ.ธรรม) นัน่  เป็นธรรมยัง่ยืน ของสตัว์ทัง้ปวง ท. (ยอ่มเป็น), 
ด้วยวา่ อ.มจัจ ุ ผู้พระราชา คร่าไปรอบอยู ่ ซึง่สตัว์ทัง้ปวง ท. 
ผู้มีอธัยาศยั อนัไมเ่ตม็รอบแล้วนัน่เทียว ยอ่มซดัไป ในทะเลคืออบาย 
ราวกะ อ.ห้วงน�า้ใหญ่ ดงันี ้ เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

      อ.มจัจ ุ ย่อมพาเอา ซ่ึงนระ นัน้ ผูม้วัเมาดว้ยดีแลว้ในบตุร-
      และสตัว์ของเลีย้ง ผูมี้ใจขอ้งแลว้โดยอาการมีอย่างต่างๆ 
     ไป   เพียงดงั   อ.ห้วงน�้าใหญ่  (พาเอา)  ซ่ึงชาวบ้าน 
      ผูห้ลบัแลว้  (ไปอยู่)  ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ซึง่นระ นัน้ ผู้  ได้แล้ว ซึง่บตุร ท. ด้วย ซึง่สตัว์
ของเลีย้ง ท. ด้วย ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยคณุมีรูปและก�าลงัเป็นต้น
มวัเมาพร้อมแล้ว คือวา่ ผู้ประมาทแล้ว ด้วยบตุร ท. ด้วย 
ด้วยสตัว์ของเลีย้ง ท. ด้วย อยา่งนี ้ วา่ อ.บตุร ท. ของเรา เป็นผู้
มีรูปงาม เป็นผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยก�าลงั เป็นผู้ฉลาด เป็นผู้สามารถ
ในกิจทัง้ปวง (ยอ่มเป็น), อ.โค ของเรา เป็นสตัว์มีรูปงาม เป็นสตัว์
ไมมี่โรค เป็นสตัว์อดกลัน้ซึง่ภาระใหญ่ (ยอ่มเป็น), อ.แมโ่ค 
ของเรา เป็นสตัว์มีน�า้นมมาก (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (ดงันี ้ ในบท ท.) 
เหลา่นัน้ หนา (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ต ํ ปุตตฺปสุสมมฺตตฺ ํ 
ดงันี ้ฯ

๙. กสิาโคตมีวตถฺุ. 

“ต ํ ปุตตฺปสุสมมฺตตฺนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน  วิหรนฺโต  กิสาโคตม ึ อารพฺภ  กเถส.ิ

วตฺถ ุ สหสฺสวคฺเค 

    
    “โย จ  วสฺสสตํ  ชีเว      อปสฺสํ  อมตํ   ปทํ,   
     เอกาหํ ชีวิตํ เสยฺโย      ปสฺสโต อมตํ ปทนติฺ 

คาถาวณฺณนาย วิตฺถาเรตฺวา กถิตํ. ตทา หิ สตฺถา 
“กิสาโคตมิ ลทฺธา เต เอกจฺฉรมตฺตา สทฺิธตฺถกาต ิ
อาห. “น ลทฺธา ภนฺเต, สกลคาเม ชีวนฺเตหิ มตกาว 
พหตุราต.ิ 

อถ นํ สตฺถา “ตฺวํ `มเมว ปตฺุโต มโตต ิ
สลฺลกฺเขส,ิ ธวุธมโฺม เอส สพฺพสตฺตานํ, มจฺจรุาชา 
หิ สพฺพสตฺเต อปริปณฺุณชฺฌาสเยเอว มโหโฆ วิย 
ปริกฑฺฒมาโน อปายสมทฺุเท ปกฺขิปตีต ิ วตฺวา ธมมํฺ 
เทเสนฺโต  อิมํ  คาถมาห

    “ตํ ปตฺุตปสสุมฺมตฺตํ     พยฺาสตฺตมนสํ   นรํ
     สตฺุตํ คามํ มโหโฆว    มจฺจ ุอาทาย คจฺฉตีติ.

ตตฺถ “ต ํ ปุตตฺปสุสมมฺตตฺนฺต:ิ ตํ รูปพลาทิ-
สมปฺนฺเน ปตฺุเต จ ปส ูจ ลภิตฺวา “มม ปตฺุตา อภิรูปา 
พลสมปฺนฺนา ปณฺฑิตา สพฺพกิจฺจสมตฺถา, มม โคโณ 
อภิรูโป อโรโค มหาภารสโห, มม คาวี พหขีุราต ิ เอวํ 
ปตฺุเตหิ จ ปสหิู จ สมมฺตฺตํ ปมตฺตํ นรํ. 
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(อ.อรรถ) วา่ ช่ือวา่ผู้ มีใจข้องแล้ว เพราะความเป็นคืออนั ได้แล้ว
(ในรัตนะ ท.) มีเงินและทองเป็นต้น หนา หรือ หรือวา่ (ในบริขาร ท.) 
มีบาตรและจีวรเป็นต้น หนา (ซึง่วตัถ)ุ อะไรๆ นัน่เทียว ปรารถนา 
(ซึง่วตัถ)ุ อนัย่ิงขึน้กวา่ (กวา่วตัถอุนัตนได้แล้ว) นัน้ ฯ อีกอยา่งหนึง่ 
ช่ือวา่ผู้มีใจข้องแล้วในอารมณ์ตา่งๆ เพราะความเป็นคืออนัข้อง 
ในอารมณ์ ท. มีอารมณ์อนับคุคลพงึรู้แจ้งด้วยจกัษุเป็นต้น หนา
หรือ หรือวา่ ในบริขาร ท. มีประการ (อันข้าพเจ้า) กล่าวแล้ว หนา 
(อ.วตัถุ) ใด ใด เป็นของ (อนัตน) ได้แล้ว  ย่อมเป็น , (ในวตัถุ )นัน้ นัน้ 
นั่นเทียว (ดังนี ้แห่งบท) ว่า พยฺาสตตฺมนส ํดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
ซึง่หมูแ่หง่สตัว์  ผู้ เข้าถงึแล้ว  ซึง่ความหลบั (ดงันี ้ แหง่หมวดสอง
แหง่บท) วา่ สุตตฺ ํ คาม ํ ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ อ.ห้วงแหง่มหานที อนัใหญ่ ทัง้ลกึทัง้กว้าง ยอ่มพาเอา 
ซึง่ชาวบ้าน มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ทัง้ปวง แม้ยงัสนุขั โดยก�าหนด
มีในท่ีสดุ ไมใ่ห้เหลอื ไปอยู ่ฉนัใด, อ.มจัจ ุพาเอา ซึง่นระ มีประการ
(อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว ไปอยู ่ฉนันัน้ ดงันี ้(แหง่บท) วา่ มโหโฆว 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.นางกิสาโคตมี ตัง้อยูเ่ฉพาะ
แล้ว ในโสดาปัตติผล, อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามี
ประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งนางกสิาโคตมี 
(จบแล้ว) ฯ 

๑๐. อ.เร่ืองแห่งนางปฏาจารา
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่นางปฏาจารา ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ น สนฺต ิ 
ปุตตฺา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

อ.เร่ือง (อนัข้าพเจ้า) กลา่ว ให้พิสดารแล้ว ในกถาเป็นเคร่ือง
พรรณนาซึง่เนือ้ความแหง่พระคาถา วา่ 

      ก็   (อ.บคุคล)   ใด   ไม่เห็นอยู่   ซ่ึงความเกิดข้ึนและ-
      ความเสือ่มไป พึงเป็นอยู่ ส้ินร้อยแห่งปี, อ.ความเป็นอยู่ 
      ส้ินวนัหน่ึง (แห่งบคุคล) ผูเ้ห็นอยู่  ซ่ึงความเกิดข้ึนและ
      ความเสือ่มไป   เป็นธรรมชาตประเสริฐกว่า  (กว่าความ-
      เป็นอยู่ ส้ินร้อยแห่งปี แห่งบคุคลนัน้นัน้ ย่อมเป็น) ดงันี ้

ในสหสัสวรรค ฯ

พยฺาสตตฺมนสนฺต:ิ หิรญฺญสวุณฺณาทีส ุ วา ปตฺต-
จีวราทีสุ วา กิญฺจิเทว ลภิตฺวา ตโต อุตฺตริตรํ 
ปตฺถนตาย อาสตฺตมานสํ. จกฺขุวิญฺเญยฺยาทีส ุ
อารมมฺเณส ุ วตฺุตปปฺกาเรส ุ วา ปริกฺขาเรส ุ ยํ ยํ 
ลทฺธํ โหต ิ ตตฺถ ตตฺเถว ลคฺคนตาย พฺยาสตฺตมานสํ 
วา.  สุตตฺ ํ คามนฺต:ิ  นิทฺทํ  อปุคตํ  สตฺตนิกายํ. 

มโหโฆวาต:ิ ยถา เอวรูปํ คามํ คมภีฺรวิตฺถโต 
มหนฺโต มหานทีโอโฆ อนฺตมโส สนุขํปิ อเสเสตฺวา 
สพฺพํ อาทาย คจฺฉต;ิ เอวํ วตฺุตปปฺการํ นรํ มจฺจ ุ
อาทาย  คจฺฉตีต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน กิสาโคตมี โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ, 
สมปฺตฺตานํปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ

กสิาโคตมีวตถฺุ.

๑๐. ปฏาจาราวตถฺุ.

“น สนฺต ิปุตตฺาต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  ปฏาจารํ  อารพฺภ  กเถส.ิ 

วตฺถ ุ สหสฺสวคฺเค

    “โย  จ  วสฺสสตํ ชีเว      อปสฺสํ    อทุยพพฺยํ,
     เอกาหํ ชีวิตํ  เสยฺโย     ปสฺสโต อทุยพพฺยนติฺ

คาถาวณฺณนาย วิตฺถาเรตฺวา กถิตํ.
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ก็ ในกาลนัน้ อ.พระศาสดา ทรงทราบแล้ว ซึง่นางปฏาจารา 
ผู้ มีความเศร้าโศกเป็นสภาพเบาบางเป็นแล้ว ตรัสแล้ว ว่า 
ดกู่อนปฏาจารา ช่ือ (อ.ปิยชน ท.) มีบตุรเป็นต้น ยอ่มไมอ่าจ 
เพ่ืออนั เป็นท่ีต้านทาน หรือ หรือวา่ เป็นท่ีพึง่ หรือวา่
เป็นท่ีหลีกเร้น (ของบคุคล) ผู้ ไปอยู ่ สูโ่ลกอ่ืน เป็น, เพราะเหตนุัน้ 
(อ.ปิยชน ท.) เหลา่นัน้ แม้มีอยู ่ ยอ่มไมมี่นัน่เทียว; สว่นวา่ 
อ.อนั อนับณัฑิต ยงัศีล ให้หมดจดวิเศษแล้ว ยงัหนทางเป็นท่ีไป
สูพ่ระนิพพาน ของตน นัน่เทียว ให้หมดจด ยอ่มควร ดงันี ้
เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้ วา่
  
          อ.บณัฑิต  รู้แล้ว ซ่ึงอ�านาจแห่งเนือ้ความนัน่ ว่า 
 อ.บตุร ท.   ย่อมไม่มี  เพือ่อนัต้านทาน,  อ.บิดา 
 (ย่อมมี เพือ่อนัต้านทาน) หามิได้, อ.พวกพอ้ง ท. 
 (ย่อมมี เพือ่อนัตา้นทาน) แมห้ามิได,้ (เมือ่บคุคล) 
 อนัมจัจผูุก้ระท�าซ่ึงทีส่ดุ ครอบง�าแลว้  อ.ความเป็นคือ-
 อนัตา้นทาน  ในเพราะญาติ ท.  ย่อมไม่มี  (ดงันี)้ 
 เป็นผู้ส�ารวมแล้วด้วยศีล   (เป็น)    ยงัหนทาง 
 อนัเป็นทีไ่ปสู่พระนิพพาน     พึงให้หมดจดวิเศษ 
 พลนันัน่เทียว ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ เพ่ือความเป็นคืออนัต้านทาน  คือวา่ เพ่ือประโยชน์
แก่ความเป็นท่ีพึง่ (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ 
ตาณาย ดงันี ้ฯ  อ.ญาตแิละบคุคลผู้มีใจดี ท. ผู้เหลอืลง เว้น ซึง่บตุร ท. 
ด้วย ซึง่มารดาและบดิา ท. ด้วย ช่ือวา่ พนฺธวา ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
(เม่ือบคุคล) อนัความตาย ครอบง�าแล้ว (ดงันี ้ แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่  อนฺตเกนาธิปนฺนสฺส  ดงันี ้ฯ 

จริงอยู ่ ในกาลอนัเป็นไปทัว่ (อ.ปิยชน ท.) มีบตุรเป็นต้น 
เป็นท่ีต้านทาน ด้วยการให้ซึง่วตัถมีุข้าวและน�า้เป็นต้น ด้วยนัน่
เทียว ด้วยการชว่ยเหลือซึง่กิจอนัเกิดขึน้แล้ว ด้วย แม้เป็น ช่ือวา่
ยอ่มไมมี่ เพ่ือประโยชน์แก่อนัต้านทาน คือวา่ เพ่ือประโยชน์
แก่อนัป้องกนั เพราะความท่ีแหง่ตนเป็นผู้ ไมส่ามารถ  เพ่ืออนัห้าม 
ซึง่ความตาย ด้วยอบุาย อะไรๆ ในกาลเป็นท่ีตาย, เพราะเหตนุัน้
นัน่เทียว (อ.พระด�ารัส) วา่ นตถฺ ิญาตสุี ตาณตา ดงันี ้(อนัพระผู้ มี
พระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ฯ 

อ.อรรถ วา่ อ.บณัฑิต รู้แล้ว ซึง่เหต ุ นัน่ คือวา่ อนับณัฑิต
นบัพร้อมแล้ววา่ความท่ี (แหง่ปิยชน ท.) เหลา่นัน้ เป็นผู้ ไมส่ามารถ 
เพ่ืออนั เป็นท่ีต้านทาน ของกนัและกนั เป็น เป็นผู้ส�ารวมแล้ว 
คือวา่ เป็นผู้ รักษาแล้ว คือวา่ เป็นผู้คุ้มครองแล้ว ด้วยปาริสทุธิศีล๔ 
เป็น ยงัหนทาง อนัมีองค์๘ อนัเป็นท่ีไปสูพ่ระนิพพาน 
พงึให้หมดจดวิเศษ  เร็ว เร็ว ดงันี ้  (แหง่บท) วา่  เอตมตถฺวส ํ 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ตทา หิ สตฺถา ปฏาจารํ ตนภุตูโสกํ ญตฺวา 
“ปฏาจาเร ปตฺุตาทโย นาม ปรโลกํ คจฺฉนฺตสฺส 
ตาณํ วา เลนํ วา ภวิตุ ํน  สกฺโกนฺต;ิ ตสมฺา วิชฺชมานาปิ 
เต น สนฺตเิยว;  ปณฺฑิเตน ปน สีลํ วิโสเธตฺวา อตฺตโน 
นิพฺพานคามิมคฺคเมว โสเธตุํ วฏฺฏตีต ิ วตฺวา ธมมํฺ 
เทเสนฺโต  อิมา  คาถา  อภาสิ

   “น สนติฺ ปตฺุตา ตาณาย,    น ปิตา, นปิ พนธฺวา,
   อนตฺเกนาธิปนนฺสฺส          นตฺถิ ญาตีส ุตาณตา’
   เอตมตฺถวสํ  ญตฺวา          ปณฺฑิโต  สีลสํวโุต
   นิพพฺานคมนํ  มคฺคํ          ขิปปฺเมว วิโสธเยติ.

ตตฺถ “ตาณายาต:ิ ตาณภาวาย ปตฏฺิฐานตฺถาย. 
พนฺธวาต:ิ ปตฺุเต จ มาตาปิตโร จ ฐเปตฺวา อวเสสา 
ญาติสุหชฺชา. อนฺตเกนาธิปนฺนสฺสาติ: มรเณน 
อภิภตูสฺส. 

ปวตฺตยํิ หิ ปตฺุตาทโย อนฺนปานาทิทาเนน เจว 
อปุปฺนฺนกิจฺจนิตฺถรเณน จ ตาณํ หตฺุวาปิ มรณกาเล 
เกนจิ อปุาเยน มรณํ ปฏิพาหิตุํ อสมตฺถตาย 
ตาณตฺถาย เลนตฺถาย น สนฺติ นาม; เตเนว 
วตฺุตํ “นตถฺ ิญาตสุี ตาณตาต.ิ 

เอตมตถฺวสนฺต:ิ เอตํ เตสํ อญฺญมญฺญสฺส 
ตาณํ ภวิตุํ อสมตฺถภาวสงฺขาตํ การณํ ชานิตฺวา 
ปณฺฑิโต จตปุาริสทฺุธิสีเลน สํวโุต รกฺขิโต โคปิโต 
หตฺุวา นิพฺพานคมนํ อฏฺฐงฺคกํิ มคฺคํ สีฆํ สีฆํ 
วิโสเธยฺยาต ิ อตฺโถ.
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.นางปฏาจารา ตัง้อยูเ่ฉพาะ
แล้ว ในโสดาปัตติผล, (อ.ชน ท.) มาก แม้เหลา่อ่ืน บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งนางปฏาจารา 
(จบแล้ว) ฯ

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความ
แห่งวรรคอันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยหนทาง 

จบแล้ว ฯ

อ.วรรคที่ ๒๐ 
(จบแล้ว) ฯ

เทสนาวสาเน ปฏาจารา โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ, 
อญฺเญปิ พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

ปฏาจาราวตถฺุ.

มคคฺวคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

วีสตโิม วคโฺค.
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๒๑. อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยเร่ืองเบด็เตล็ด 

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งบุรพกรรมของพระองค์
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเวฬวุนั ทรงปรารภ 
ซึง่บรุพกรรม ของพระองค์ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
มตตฺาสุขปริจจฺาคา  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในสมยัหนึง่ อ.เมืองช่ือวา่ไพสาลี 
เป็นเมืองมัง่คัง่ เป็นเมืองเจริญรุ่งเรือง เป็นเมืองมีชนมาก เป็นเมือง
มีมนษุย์เกลือ่นกลน่แล้ว ได้เป็นแล้ว ฯ ก็ อ.พนั ท. ๗ อนัย่ิงด้วยร้อย ๗ 
แหง่กษัตริย์ ท. นัน่เทียว ผู้ทรงกระท�าอยู ่ ซึง่ความเป็นแหง่พระราชา 
ตามวาระ ด้วย อ.กษัตริย์ ท. ๗ ด้วย ได้มีแล้ว ในเมืองช่ือวา่
ไพสาล ี นัน้ ฯ อ.ปราสาท ท. มีประมาณเทา่นัน้นัน่เทียว (ได้มีแล้ว) 
เพ่ือประโยชน์แก่อนัประทบัอยู ่(แหง่กษัตริย์ ท.) เหลา่นัน้, อ.เรือน
อนัประกอบแล้วด้วยยอด ท. มีประมาณเทา่นัน้นัน่เทียว (ได้มีแล้ว 
เพ่ือประโยชน์แก่อนัประทบัอยู ่แหง่กษัตริย์ ท. เหลา่นัน้); อ.สวน ท. 
มีประมาณเทา่นัน้นัน่เทียว ด้วย อ.สระโบกขรณี ท. (มีประมาณ
เทา่นัน้นัน่เทียว) ด้วย ได้มีแล้ว เพ่ือประโยชน์แก่อนัประทบัอยู่
ในอทุยาน ฯ 

โดยสมยั อ่ืนอีก (อ.เมืองช่ือวา่ไพสาลี) นัน้ เป็นเมืองมีภิกษา
อนับคุคลหาได้โดยยาก เป็นเมืองมีข้าวกล้าอนับคุคลหาได้โดยยาก 
ได้เป็นแล้ว ฯ อ.มนษุย์ผู้ถงึแล้วซึง่ยาก ท. (ในเมืองช่ือวา่ไพสาล)ี นัน้ 
ได้กระท�าแล้ว ซึง่กาละ ก่อน เพราะโทษคือความหิว ฯ อ.อมนษุย์ ท. 
เข้าไปแล้ว สูเ่มือง เพราะกลิน่ แหง่ซากศพ ท. (ของมนษุย์ ท.)
เหลา่นัน้ อนั อนับคุคลทิง้แล้ว (ในท่ี) นัน้ๆ ฯ (อ.มนษุย์ ท.) 
มากกวา่ ได้กระท�าแล้ว ซึง่กาละ เพราะอปัุทวะแตอ่มนษุย์ ฯ 
อ.อหิวาตกโรค เกิดขึน้แล้ว แก่สตัว์ ท. เพราะความท่ี (แหง่เมืองช่ือวา่
ไพสาลี) เป็นเมืองปฏิกลูด้วยซากศพ  (ของมนษุย์ ท.)  เหลา่นัน้ ฯ

อ.ภยั ท. ๓ คือ อ.ภยัแตภิ่กษาอนับคุคลหาได้โดยยาก 
อ.ภยัแตอ่มนษุย์ อ.ภยัแตโ่รค เกิดขึน้แล้ว ด้วยประการฉะนี ้ ฯ 
(อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นนครโดยปกต ิ ประชมุกนัแล้ว กราบทลูแล้ว 
กะพระราชา วา่ ข้าแตม่หาราชเจ้า อ.ภยั ท. ๓ เกิดขึน้แล้ว 
ในเมือง นี,้ ช่ือ อ.ภยั มีอยา่งนีเ้ป็นรูป เป็นภยัไมเ่คยเกิดขึน้แล้ว 
ในกาลก่อน (แตก่าล) นี ้ เพียงใด แตอ่นัเวียนรอบแหง่พระราชา 
ท่ี ๗ (ยอ่มเป็น), เพราะวา่ อ.ภยั มีอยา่งนีเ้ป็นรูป จะไมเ่กิดขึน้ 
ในกาล แหง่พระราชาผู้ทรงตัง้อยูใ่นธรรม ท.  ดงันี ้ฯ

๒๑. ปกณฺิณกวคคฺวณฺณนา

๑. อตตฺโนปุพพฺกมมฺวตถฺุ.

“มตตฺาสุขปริจจฺาคาต ิ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา 
เวฬวุเน วิหรนฺโต อตฺตโน ปพฺุพกมมํฺ อารพฺภ กเถส.ิ

เอกสฺม ึหิ สมเย เวสาลี อิทฺธา อโหส ิผีตา พหชุนา
อากิณฺณมนสฺุสา. ตตฺถ หิ วาเรน รชฺชํ กโรนฺตานํ 
ขตฺตยิานํเยว สตฺตสตาธิกานิ สตฺต สหสฺสานิ สตฺต จ 
ขตฺตยิา อเหสุํ. เตสํ วสนตฺถาย ตตฺตกาเยว 
ปาสาทา, ตตฺตกาเนว กฏูาคารานิ; อยฺุยาเน 
วิหารตฺถาย ตตฺตกาเยว อารามา จ โปกฺขรณิโย จ 
อเหสุํ. 

สา อปเรน สมเยน ทพฺุภิกฺขา อโหส ิ ทสฺุสสฺสา. 
ตตฺถ ฉาตกโทเสน ปฐมํ ทคฺุคตมนสฺุสา กาลมกํส.ุ 
เตสํ ตตฺถ ตตฺถ ฉฑฺฑิตานํ กณุปานํ คนฺเธน อมนสฺุสา 
นครํ ปวิสสึ.ุ อมนสฺุสปุทฺทเวน พหตุรา กาลมกํส.ุ 
เตสํ กณุปคนฺธปฏิกลูตาย สตฺตานํ อหิวาตกโรโค 
อปุปฺชฺชิ. 

เอวํ “ทพฺุภิกฺขภยํ อมนสฺุสภยํ โรคภยนฺต ิ ตีณิ 
ภยานิ อปุปฺชฺชสึ.ุ นครวาสโิน สนฺนิปตตฺิวา ราชานํ 
อาหํส ุ “มหาราช อิมสฺม ึ นคเร ตีณิ ภยานิ 
อปุปฺนฺนานิ, อิโต ปพฺุเพ ยาว สตฺตมา ราชปริวฏฺฏา 
เอวรูปํ ภยํ นาม น อปุปฺนฺนปพฺุพํ; ธมมิฺกราชนํู หิ 
กาเล  เอวรูปํ  ภยํ  น  อปุปฺชฺชตีต.ิ 
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อ.พระราชา (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้กระท�าแล้ว ซึง่การประชมุ 
(แหง่ชน ท.) ทัง้ปวง ในท้องพระโรง ตรัสแล้ว วา่ ถ้าวา่ อ.ความท่ี
แหง่เรา เป็นผู้ ไมต่ัง้อยูใ่นธรรม มีอยู ่ ไซร้, อ.ทา่น ท. จงตรวจด ู
(ซึง่โทษ) นัน้เถิด ดงันี ้ฯ (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่ไพสาลโีดยปกติ
ตรวจดอูยู ่ ซึง่ประเพณี ทัง้ปวง ไมเ่หน็แล้ว ซึง่โทษ อะไรๆ 
ของพระราชา กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตม่หาราชเจ้า อ.โทษ
ของพระองค์ ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ปรึกษากนัแล้ว วา่ อ.ภยั ของเรา ท. นี ้
พงึถงึ ซึง่อนัเข้าไปสงบวิเศษ อยา่งไร หนอ แล ดงันี ้ ฯ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
(อ.ภยั พงึถงึ ซึง่อนัเข้าไปสงบวิเศษ) ด้วยพลีกรรม ด้วยอนั-
บวงสรวง ด้วยอนักระท�าซึง่มงคล ดงันี ้ (ในชน ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(อนัชน ท.) บางพวก กลา่วแล้ว, (อ.ชน ท.) กระท�าแล้ว ซึง่วิธี นัน้ 
แม้ทัง้ปวง ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนัห้าม ฯ 

(อ.ชน ท.) เหลา่อ่ืน กลา่วแล้ว อยา่งนี ้วา่ อ.ครู ท. ๖ เป็นผู้ มี
อานภุาพใหญ่ (ยอ่มเป็น) (ครัน้เม่ือครู ท. ๖) เหลา่นัน้ เป็นผู้สกัวา่
มาแล้ว (ในท่ี) นี ้ (มีอยู)่ อ.ภยั พงึเข้าไปสงบวิเศษ ดงันี ้ ฯ (อ.ชน ท.)
เหลา่อ่ืนอีก กลา่วแล้ว วา่ อ.พระสมัมาสมัพทุธเจ้า เสดจ็อบุตัแิล้ว 
ในโลก, ก็ (อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้าพระองค์) นัน้ เป็นผู้ มีฤทธ์ิมาก
เป็นผู้ มีอานภุาพมาก (เป็น) ทรงแสดงแล้ว ซึง่ธรรม เพ่ือประโยชน์
เกือ้กลูแก่สตัว์ทัง้ปวง; (ครัน้เม่ือพระผู้ มีพระภาคเจ้า) พระองค์นัน้ 
เสดจ็มาแล้ว (ในท่ี) นี ้ อ.ภยั ท. เหลา่นี ้ พงึถงึ ซึง่อนัเข้าไปสงบวิเศษ 
ดงันี ้ฯ 

(อ.ชน ท.) แม้ทัง้ปวง เพลดิเพลนิย่ิงแล้ว ซึง่ค�า (ของชน ท.)
เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว วา่ อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า พระองค์นัน้ 
ยอ่มประทบัอยู ่ (ในท่ี) ไหน หนอ แล ในกาลนี ้ ดงันี ้ ฯ 
ก็ ในกาลนัน้ ครัน้เม่ือดถีิเป็นท่ีน�าเข้าไปใกล้ซึง่กาลฝน ตัง้ใกล้แล้ว 
อ.พระศาสดา ประทานแล้ว ซึง่ปฏิญญา แก่พระราชาพระนามวา่
พิมพิสาร ยอ่มประทบัอยู ่ในพระเวฬวุนั ฯ 

ก็ โดยสมยั นัน้ อ.เจ้าลจิฉวี พระนามวา่มหาล ิผู้ทรงบรรลแุล้ว 
ซึง่โสดาปัตติผล กบั ด้วยพระเจ้าพิมพิสาร ในสมาคม ของพระเจ้า
พิมพิสาร เป็นผู้ประทบันัง่แล้ว ในส�านกั ของบริษัท นัน้ ยอ่มเป็น ฯ 
(อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่ไพสาลีโดยปกต ิจดัแจงแล้วซึง่เคร่ือง
บรรณาการ อนัใหญ่ สง่ไปแล้ว ซึง่เจ้าลจิฉวีพระนามวา่มหาลด้ิวย
นัน่เทียว ซึง่บตุรของปโุรหิต ด้วย (ด้วยค�า) วา่ (อ.ทา่น ท.) ทลูยงั
พระราชาพระนามวา่พิมพิสาร ให้ทรงทราบด้วยดีแล้ว จงน�าเสดจ็มา 
ซึง่พระศาสดา (ในท่ี) นี ้ดงันี ้ฯ 

(อ.บคุคล ท. ๒) เหลา่นัน้ ไปแล้ว ถวายแล้ว ซึง่เคร่ืองบรรณาการ 
แก่พระราชา (ทลูยงัพระราชา) ให้ทรงทราบแล้ว ซึง่ความเป็นไปทัว่
นัน้ ทลูวิงวอนแล้ว วา่ ข้าแตม่หาราชเจ้า (อ.พระองค์ ท.) ขอจงทรง
สง่ไป ซึง่พระศาสดา สูเ่มือง ของข้าพระองค์ ท. เถิด ดงันี ้ ฯ 
อ.พระราชา (ตรัสแล้ว) วา่ อ.ทา่น ท. เทียว จงรู้ (เอง) เถิด ดงันี ้
ไมท่รงรับพร้อมแล้ว ฯ

(อ.บคุคล ท. ๒) เหลา่นัน้ เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระผู้มีพระภาคเจ้า 
ถวายบงัคมแล้ว ทลูวิงวอนแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ อ.ภยั ท. ๓ 
เกิดขึน้แล้ว ในเมืองช่ือวา่ไพสาลี, (อ.ภยั ท.) เหลา่นัน้ ครัน้เม่ือ
พระองค์ ท. เสดจ็ไปแล้ว จกัเข้าไปสงบวิเศษ, ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ 
(อ.พระองค์ ท.) ขอจงเสดจ็มาเถิด,  (อ.เรา ท.) จงไปกนัเถิด ดงันี ้ฯ

ราชา สณฺฐาคาเร สพฺเพสํ สนฺนิปาตํ กาเรตฺวา 
“สเจ เม อธมมิฺกภาโว อตฺถิ, ตํ วิจินถาต ิ อาห. 
เวสาลีวาสโิน สพฺพํ ปเวณึ วิจินนฺตา รญฺโญ กญฺจิ 
โทสํ อทิสฺวา “มหาราช นตฺถิ เต โทโสต ิ วตฺวา 
“กถนฺน ุ โข อิทํ อมหฺากํ ภยํ วปูสมํ คจฺเฉยฺยาต ิ
มนฺตยสึ.ุ ตตฺถ เอกจฺเจหิ “พลกิมเฺมน อายาจนาย 
มงฺคลกิริยายาติ วตฺุเต, สพฺพมฺปิ ตํ วิธึ กตฺวา 
ปฏิพาหิตุํ  นาสกฺขสึ.ุ 

อญฺเญ เอวมาหํส ุ “ฉ สตฺถาโร มหานภุาวา, 
เตส ุ อิธาคตมตฺเตส,ุ ภยํ วปูสเมยฺยาต.ิ อปเร 
“สมมฺาสมพฺทฺุโธ โลเก อปุปฺนฺโน, โส หิ ภควา
สพฺพสตฺตหิตาย ธมฺมํ เทเสส ิ มหิทฺธิโก มหานภุาโว; 
ตสฺม ึ อิธาคเต, อิมานิ ภยานิ วปูสมํ คจฺเฉยฺยนฺุต ิ
อาหํส.ุ 

เตสํ วจนํ สพฺเพปิ อภินนฺทิตฺวา “กหํ น ุ โข โส 
ภควา เอตรหิ วิหรตีต ิ อาหํส.ุ ตทา ปน สตฺถา 
อปุกฏฺฐาย วสฺสปูนายิกาย รญฺโญ พิมพิฺสารสฺส 
ปฏิญฺญํ  ทตฺวา เวฬวุเน  วิหรต.ิ 

เตน จ สมเยน พิมพิฺสารสฺส สมาคเม พิมพิฺสาเรน 
สทฺธึ โสตาปตฺตผิลํ ปตฺโต มหาล ิ นาม ลจฺิฉวิ 
ตสฺสํ ปริสาย สนฺตเิก นิสนฺิโน โหต.ิ เวสาลีวาสโิน 
มหนฺตํ ปณฺณาการํ สชฺเชตฺวา “ราชานํ พิมพิฺสารํ 
สญฺญาเปตฺวา สตฺถารํ อิธ อาเนถาต ิ มหาลญฺิเจว 
ลจฺิฉว ึ ปโุรหิตปตฺุตญฺจ  ปหิณึส.ุ 

เต คนฺตฺวา รญฺโญ ปณฺณาการํ ทตฺวา ตํ ปวตฺต ึ
นิเวเทตฺวา “มหาราช สตฺถารํ อมฺหากํ นครํ เปเสถาต ิ
ยาจสึ.ุ ราชา “ตมุเฺหว ชานาถาต ิน สมปฺฏิจฺฉิ. 

เต ภควนฺตํ อปุสงฺกมิตฺวา วนฺทิตฺวา ยาจสึ ุ
“ภนฺเต เวสาลยํิ ตีณิ ภยานิ อปุปฺนฺนานิ, ตานิ, 
ตมุเฺหส ุ คเตส,ุ วปูสเมสฺสนฺต,ิเอถ ภนฺเต, คจฺฉามาติ. 



ผลิตสื่อการเรียนรู้ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม วัดพระธรรมกาย 89

อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว ซึง่ค�า (ของบคุคล ท. ๒) เหลา่นัน้ 
ทรงร�าพงึอยู ่ทรงทราบแล้ว วา่ ครัน้เม่ือรัตนสตูร (อนัเรา) กลา่วแล้ว 
ในเมืองช่ือวา่ไพสาลี, (อ.อาชญา) อนัเป็นไปด้วยอนัรักษาทัว่ 
จกัแผไ่ป ตลอดแสนแหง่โกฏิ แหง่จกัรวาล ท., ในกาลเป็นท่ีสดุ
ลงรอบแหง่พระสตูร อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม จกัมี แก่พนัแหง่
สตัว์มีปราณ ท. ๘๔, อ.ภยั ท. เหลา่นัน้ จกัเข้าไปสงบวิเศษ ดงันี ้
ทรงรับพร้อมแล้ว  ซึง่ค�า  (ของบคุคล ท. ๒)  เหลา่นัน้ ฯ 

อ.พระราชา พระนามวา่พิมพิสาร ทรงสดบัแล้ว วา่ ได้ยินวา่ 
อ.อนัเสดจ็เข้าไปสูเ่มืองช่ือวา่ไพสาล ี อนัพระศาสดา ทรงรับพร้อมแล้ว 
ดงันี ้(ทรงยงัราชบรุุษ) ให้กระท�าแล้ว ซึง่อนัป่าวร้อง ในเมือง เสดจ็
เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา ทลูถามแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้ เจริญ อ.อนัเสดจ็ไปสูเ่มืองช่ือวา่ไพสาลี (อนัพระองค์ ท.) ทรงรับ
พร้อมแล้ว หรือ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร ขอถวาย
พระพร (อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้(อนัพระศาสดา) ตรัสแล้ว, กราบทลูแล้ว
วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ถ้าอยา่งนัน้ อ.พระองค์ ท. (ทรงยงักาล) 
จงให้มาเถิด, อ.หมอ่มฉนั จกัตระเตรียม ซึง่หนทาง ก่อน ดงันี ้
(ทรงยงัราชบรุุษ) ให้กระท�าแล้ว ซึง่แผน่ดนิมีโยชน์ ๕ เป็นประมาณ 
ในระหวา่ง แหง่เมืองช่ือวา่ราชคฤห์ ด้วย แหง่แมน่�า้ช่ือวา่คงคา ด้วย 
ให้เป็นธรรมชาติเสมอ ทรงตระเตรียมแล้ว ซึง่วิหาร ในโยชน์ๆ  
กราบทลูแล้ว  ซึง่กาลเป็นท่ีเสดจ็ไป  แก่พระศาสดา ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา เสดจ็ด�าเนินไปแล้ว สูห่นทาง กบั 
ด้วยร้อยแหง่ภิกษุ ท. ๕ ฯ อ.พระราชา ทรงยงัราชบรุุษ ให้โปรยลงแล้ว 
ซึง่ดอกไม้ ท. อนัมีสี ๕ โดยถ่องแถว (ในท่ี) มีเขา่เป็นประมาณ 
ในระหวา่งแหง่โยชน์ๆ (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้ยกขึน้แล้ว (ซึง่วตัถ ุท.) 
มีธงชัยและธงแผ่นผ้าและต้นกล้วยเป็นต้น (ทรงยังราชบุรุษ)
ให้ทรงไว้แล้ว ซึง่เศวตฉตัร ท. ๒ กระท�า ให้เป็นฉตัรและฉตัรซ้อน
แก่พระผู้ มีพระภาคเจ้า ซึง่เศวตฉตัร คนัหนึง่ๆ แก่ภิกษุ รูปหนึง่ๆ 
ผู้ เป็นไปกบัด้วยบริวาร ทรงกระท�าอยู ่ซึง่การบชูา (ด้วยสกัการะ ท.)
มีดอกไม้และของหอมเป็นต้น ทลูยงัพระศาสดา ให้ประทบัอยูแ่ล้ว 
ในวิหาร แหง่หนึง่ๆ ถวายแล้ว ซึง่มหาทาน ท. ทรงยงัพระ
ศาสดา ให้เสดจ็ถงึแล้ว ซึง่ฝ่ัง แหง่แมน่�า้ช่ือวา่คงคา โดยวนั ท. ๕ 
ทรงประดบัอยู ่ ซึง่เรือ (ในท่ี) นัน้ ทรงสง่ไปแล้ว ซึง่ขา่วสาส์น 
(แก่ชน ท.) ผู้ มีอนัอยูใ่นเมืองช่ือวา่ไพสาลีเป็นปกต ิ วา่ (อ.ชน ท.)
ผู้ มีอนัอยูใ่นเมืองช่ือวา่ไพสาลีเป็นปกต ิ ตระเตรียมแล้ว ซึง่หนทาง 
จงกระท�า ซึง่อนัต้อนรับ แก่พระศาสดา เถิด ดงันี ้ฯ 

อ.ชน ท. เหลา่นัน้ (คิดกนัแล้ว) วา่ อ.เรา ท. จกักระท�า 
ซึง่การบชูาอนัคณูด้วย ๒ ดงันี ้ (ยงักนัและกนั) ให้กระท�าแล้ว 
ซึง่แผน่ดนิมีโยชน์ ๓ เป็นประมาณ ในระหวา่งแหง่เมืองช่ือวา่
ไพสาลี ด้วย แหง่แมน่�า้ช่ือวา่คงคา ด้วย ให้เป็นธรรมชาตเิสมอ 
จดัแจงแล้ว ซึง่ฉตัรและฉตัรซ้อน ท. ด้วยเศวตฉตัร ท. ๔ แก่พระผู้มี
พระภาคเจ้า ด้วยเศวตฉตัร ท. ๒ ๒ แก่ภิกษุ รูปหนึง่ๆ กระท�าอยู ่
ซึง่การบชูา  มาแล้ว  ได้ยืนแล้ว  ท่ีฝ่ัง  แหง่แมน่�า้ช่ือวา่คงคา ฯ

สตฺถา เตสํ วจนํ สตฺุวา อาวชฺชนฺโต “เวสาลยํิ 
รตนสตฺุเต วตฺุเต, สารกฺขา จกฺกวาฬานํ โกฏิสตสหสฺสํ
ผริสฺสต,ิ สตฺุตปริโยสาเน จตรุาสีตยิา ปาณสหสฺสานํ 
ธมมฺาภิสมโย ภวิสฺสต,ิ ตานิ ภยานิ วปูสมิสฺสนฺตีต ิ
ญตฺวา เตสํ วจนํ สมปฺฏิจฺฉิ. 

ราชา พิมพิฺสาโร “สตฺถา กิร เวสาลีคมนํ 
สมปฺฏิจฺฉิตนฺติ สตฺุวา นคเร โฆสนํ กาเรตฺวา สตฺถารํ 
อปุสงฺกมิตฺวา “ก ึ ภนฺเต เวสาลีคมนํ สมฺปฏิจฺฉิตนฺต ิ
ปจฺุฉิตฺวา, “อาม มหาราชาต ิ วตฺุเต, “เตนหิ ภนฺเต 
อาคเมถ, ตาว มคฺคํ ปฏิยาเทสสฺามีต ิ วตฺวา ราชคหสสฺ 
จ คงฺคาย จ อนฺตเร ปญฺจโยชนภมู ึ สมํ กาเรตฺวา 
โยชเน โยชเน วิหารํ ปฏิยาเทตฺวา สตฺถ ุ คมนกาลํ 
อาโรเจส.ิ 

อถ สตฺถา ปญฺจหิ ภิกฺขสุเตหิ สทฺธึ มคฺคํ 
ปฏิปชฺชิ. ราชา โยชนนฺตเร โยชนนฺตเร ชนฺนกุมตฺเต 
โอธินา ปญฺจวณฺณานิ ปปุผฺานิ โอกิราเปตฺวา
ธชปตากกทฺทลิอาทีนิ อุสฺสาเปตฺวา ภควโต 
ฉตฺตาตฉิตฺตํ กตฺวา เทฺว เสตจฺฉตฺตานิ เอเกกสฺส 
ภิกฺขโุน เอกเมกํ เสตจฺฉตฺตํ อปุธาเรตฺวา สปริวาโร 
ปปุผฺคนฺธาทีหิ ปชํู กโรนฺโต สตฺถารํ เอเกกสฺม ึ วิหาเร 
วสาเปตฺวา มหาทานานิ ทตฺวา ปญฺจหิ ทิวเสหิ 
คงฺคาตีรํ ปาเปตฺวา ตตฺถ นาวํ อลงฺกโรนฺโต เวสาลกิานํ 
สาสนํ เปเสส ิ “มคฺคํ ปฏิยาเทตฺวา สตฺถ ุ ปจฺจคฺุคมนํ 
กโรนฺตตู.ิ 

เต “ทฺวิคณํุ ปชํู กริสฺสามาต ิเวสาลยิา จ คงฺคาย 
จ อนฺตเร ตโิยชนภมู ึ สมํ กาเรตฺวา ภควโต จตหิู 
เสตจฺฉตฺเตหิ เอเกกสฺส ภิกฺขโุน ทฺวีหิ ทฺวีหิ 
เสตจฺฉตฺเตหิ ฉตฺตาตฉิตฺตานิ สชฺเชตฺวา ปชํู กรุุมานา 
อาคนฺตฺวา  คงฺคาย  ตีเร  อฏฺฐสํ.ุ
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อ.พระเจ้าพิมพิสาร (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้ขนานแล้ว ซึง่เรือ ท. ๒ 
(ทรงยงัราชบรุุษ) ให้กระท�าแล้ว ซึง่ปะร�า (ทรงยงัราชบรุุษ) 
ให้ประดบัแล้ว (ด้วยสกัการะ ท.) มีพวงแหง่ดอกไม้เป็นต้น 
(ทรงยงัราชบรุุษ) ให้ปลูาดแล้ว ซึง่พทุธอาสน์ อนัเป็นวิการ
แหง่รัตนะทัง้ปวง ฯ 

อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ประทบันัง่แล้ว (บนพทุธอาสน์) นัน้ ฯ 
แม้ อ.ภิกษุ ท. ขึน้เฉพาะแล้ว สูเ่รือ นัง่ แวดล้อม แล้ว ซึง่พระผู้ มี
พระภาคเจ้า ฯ อ.พระราชา เสดจ็ไปตามอยู ่ ทรงข้ามลงแล้ว 
สูน่�า้ มีพระศอเป็นประมาณ กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้ เจริญ อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า จะเสดจ็มา เพียงใด, อ.หมอ่มฉนั 
จกัอยู ่ ท่ีฝ่ังแหง่แมน่�า้ช่ือวา่คงคา (ในท่ี) นีน้ัน่เทียว เพียงนัน้ ดงันี ้
ทรงสง่ไปแล้ว ซึง่เรือ เสดจ็กลบัแล้ว ฯ 

อ.พระศาสดา เสดจ็ไปแล้ว ในแมน่�า้ช่ือวา่คงคา สิน้หนทางไกล 
มีโยชน์เป็นประมาณ เสดจ็ถงึแล้ว ซึง่แดน (ของชน ท.) ผู้ มีอนัอยู่
ในเมืองช่ือวา่ไพสาลีเป็นปกติ ฯ อ.เจ้าลจิฉวี ท. ทรงต้อนรับแล้ว 
ซึง่พระศาสดา เสดจ็เข้าไปแล้ว สูน่�า้ มีพระศอเป็นประมาณ 
ทรงน�าเข้าไปแล้ว ซึง่เรือ สูฝ่ั่ง ทลูยงัพระศาสดา ให้เสดจ็ข้ามลงแล้ว 
จากเรือ ฯ 

ครัน้เม่ือฝ่ังแหง่แมน่�า้ เป็นท่ีสกัวา่ อนัพระศาสดา เสดจ็ข้าม
ขึน้แล้ว ทรงเหยียบแล้วนัน่เทียว (มีอยู)่, อ.มหาเมฆ ตัง้ขึน้แล้ว 
ยงัฝนโปกขรพรรษ ให้ตกแล้ว ฯ อ.น�า้ ท. มีเขา่เป็นประมาณและ-
มีขาออ่นเป็นประมาณและมีสะเอวเป็นประมาณเป็นต้น (ในท่ี ท.) 
ทัง้ปวง ไหลไปอยู ่ ยงัซากศพทัง้ปวง ท. ให้เข้าไปแล้ว ในแมน่�า้
ช่ือวา่คงคา ฯ อ.สว่นแหง่แผน่ดนิ เป็นสว่นหมดจดรอบแล้ว 
ได้เป็นแล้ว ฯ 

อ.เจ้าลจิฉวี ท. ทลูยงัพระศาสดา ให้ประทบัอยูแ่ล้ว ในโยชน์ๆ 
ถวายแล้ว ซึง่มหาทาน ท. ทรงกระท�าอยู ่ซึง่การบชูา อนัคณูด้วย ๒ 
น�าเสดจ็ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่ไพสาลี โดยวนั ท. ๓ ฯ อ.ท้าวสกักะ 
ผู้พระราชาแหง่เทพ ผู้อนัหมูแ่หง่เทพแวดล้อมแล้ว ได้เสดจ็ไปแล้ว ฯ 

อ.อมนษุย์ ท. หนีไปแล้ว โดยมาก เพราะอนัประชมุ 
แหง่เทวดา ท. ผู้ มีศกัดิ์ใหญ่ ฯ อ.พระศาสดา ประทบัยืนแล้ว 
ณ ประตแูหง่เมือง ในเวลาเยน็ ตรัสเรียกมาแล้ว ซึง่พระเถระ
ช่ือวา่อานนท์ (ด้วยพระด�ารัส) วา่ ดกู่อนอานนท์ (อ.เธอ) เรียนเอาแล้ว 
ซึง่รัตนสตูร นี ้ เท่ียวไปอยู ่ กบั ด้วยพระกมุารของเจ้าลจิฉวี ท. 
จงกระท�า ซึง่พระปริตร ในระหวา่ง แหง่ก�าแพง ท. ๓ ในเมือง
ช่ือวา่ไพสาลี  ดงันี ้ฯ

พิมพิฺสาโร เทฺว นาวา สงฺฆาเฏตฺวา มณฺฑปํ 
กาเรตฺวา ปปุผฺทามาทีหิ อลงฺการาเปตฺวา สพฺพรตนมยํ 
พทฺุธาสนํ  ปญฺญาเปส.ิ 

ภควา ตสฺม ึ นิสีทิ. ภิกฺขปิู นาวํ อภิรูหิตฺวา 
ภควนฺตํ ปริวาเรตฺวา นิสีทสึ.ุ ราชา อนคุจฺฉนฺโต
คลปปฺมาณํ อทุกํ โอตริตฺวา “ยาว ภนฺเต ภควา 
อาคจฺฉต,ิ ตาวาหํ อิเธว คงฺคาตีเร วสสิฺสามีต ิ
วตฺวา  นาวํ  อยฺุโยเชตฺวา  นิวตฺต.ิ 

สตฺถา โยชนมตฺตํ อทฺธานํ คงฺคาย คนฺตฺวา 
เวสาลกิานํ สีมํ ปาปณิุ. ลจฺิฉวิราชาโน สตฺถารํ 
ปจฺจคฺุคนฺตฺวา คลปปฺมาณํ อทุกํ ปวิสตฺิวา นาวํ ตีรํ 
อปุเนตฺวา  สตฺถารํ  นาวาโต  โอตารยสึ.ุ 

สตฺถารา อตฺุตริตฺวา นทีตีเร อกฺกนฺตมตฺเตเยว, 
มหาเมโฆ อฏฺุฐหิตฺวา โปกฺขรวสฺสํ วสฺส.ิ สพฺพตฺถ 
ชนฺนกุปปฺมาณอรุุปปฺมาณกฏิปปฺมาณาทีนิ อทุกานิ 
สนฺทนฺตานิ สพฺพกณุปานิ คงฺคายํ ปเวสยสึ.ุ ปริสทฺุโธ 
ภมิูภาโค อโหส.ิ 

ลจฺิฉวิราชาโน สตฺถารํ โยชเน โยชเน วสาเปตฺวา 
มหาทานานิ ทตฺวา ทฺวิคณํุ ปชํู กโรนฺตา ตีหิ ทิวเสหิ 
เวสาล ึนยสึ.ุ สกฺโก เทวราชา เทวคณปริวโุต อคมาส.ิ 

มเหสกฺขานํ เทวตานํ สนฺนิปาเตน อมนสฺุสา 
เยภยฺุเยน ปลายสึ.ุ สตฺถา สายํ นครทฺวาเร ฐตฺวา 
อานนฺทตฺเถรํ อามนฺเตส ิ “อิมํ อานนฺท รตนสตฺุตํ 
อคฺุคณฺหิตฺวา ลจฺิฉวิกมุาเรหิ  สทฺธึ  วิจรนฺโต เวสาลยํิ 
ตณฺิณํ  ปาการานํ  อนฺตเร ปริตฺตํ  กโรหีต.ิ 
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อ.พระเถระ เรียนเอาแล้ว ซึง่รัตนสตูร อนั อนัพระศาสดา 
ประทานแล้ว ถือเอา ซึง่น�า้ ด้วยบาตรอนัเป็นวิการแหง่หิน ของพระ
ศาสดา ยืนแล้ว ณ ประตแูหง่เมือง, ระลกึถงึแล้ว ซึง่พระพทุธคณุ ท. 
เหลา่นี ้ แม้ทัง้ปวง คือ ซึง่บารมี ท. ๓๐ ถ้วน คือ อ.บารมี ท. ๑๐ 
อ.อปุบารมี ท. ๑๐ อ.ปรมตัถบารมี ท. ๑๐ ซึง่มหาบริจาค ท. ๕ 
ซึง่จริยา ท. ๓ คือ อ.โลกตัถจริยา อ.ญาตตัถจริยา อ.พทุธตัถจริยา 
ซึง่อนัเสดจ็ก้าวลงสูพ่ระครรภ์ ในภพมีในภายหลงั ซึง่การประสตู ิ ซึง่
อนัเสดจ็ออกเพ่ือคณุอนัย่ิง ซึง่อนัทรงประพฤตซิึง่ความเพียร ซึง่
อนัทรงชนะวิเศษซึง่มาร ซึง่อนัทรงรู้ตลอดซึง่พระสพัพญัญตุญาณ 
ท่ีบัลลังก์เป็นท่ีตรัสรู้ ซึ่งอันทรงยังธรรมจักรให้เป็นไปทั่ว 
ซึง่โลกตุรธรรม ท. ๙ ของพระตถาคตเจ้า จ�าเดมิ แตค่วามเพียร
เป็นเคร่ืองตัง้ไว้ก่อน เข้าไปแล้ว สูเ่มือง เท่ียว กระท�าอยู ่ แล้ว 
ซึง่พระปริตร ในระหวา่งแหง่ก�าแพง ท. ๓ ตลอดราตรีมียาม ๓ 
เป็นประมาณ ฯ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ยงฺกิญฺจิ ดงันีเ้ป็นต้น เป็นค�าสกัวา่
(อนัพระเถระ) นัน้ กลา่วแล้วนัน่เทียว (มีอยู)่, อ.น�า้ อนั อนัพระเถระ
ซดัไปแล้ว  ในเบือ้งบน  ตกแล้ว  ในเบือ้งบน  แหง่อมนษุย์ ท. ฯ 

อ.หยาดแหง่น�า้ ท. ราวกะ อ.เทริดอนัเป็นวิการแหง่เงิน ท. 
พุง่ขึน้ไปแล้ว ในอากาศ ตกแล้ว ในเบือ้งบน แหง่มนษุย์ท. 
ผู้ เป็นไข้ จ�าเดมิ แตอ่นักลา่วซึง่คาถา วา่ ยานีธ ภตูานิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 
อ.มนษุย์ ท. มีโรคอนัเข้าไปสงบวิเศษแล้ว ในขณะนัน้นัน่เทียว 
ลกุขึน้แล้ว  แวดล้อมแล้ว  ซึง่พระเถระ ฯ 

ก็ อ.อมนษุย์ ท. ผู้  อนัหยาดแหง่น�า้ ท. ถกูต้องแล้ว ๆ ไมห่นี
ไปอยู ่ในกาลก่อน ผู้อาศยัแล้ว (ซึง่ท่ี ท.) มีกองแหง่หยากเย่ือและ
สว่นแหง่ฝาเป็นต้น หนีไปแล้ว โดยประต ู นัน้ๆ จ�าเดมิ แตบ่ท วา่ 
ยงฺกิญฺจิ ดงันีเ้ป็นต้น อนัพระเถระ กลา่วแล้ว ฯ อ.ประต ู ท. เป็น
ท่ีไมมี่โอกาส ได้เป็นแล้ว ฯ (อ.อมนษุย์ ท.) เหลา่นัน้ ไมไ่ด้อยู ่
ซึง่โอกาส ท�าลายแล้ว ซึง่ก�าแพง หนีไปแล้ว ฯ อ.มหาชน เข้าไป
ไล้ทาแล้ว ซึง่ท้องพระโรง ในทา่มกลางแหง่เมือง ด้วยของหอม
ทัง้ปวง ท. ผกูแล้ว ซึง่เพดาน อนังดงามด้วยเคร่ืองประดบั
มีดาวอนัเป็นวิการแหง่ทองเป็นต้น ในเบือ้งบน ปลูาดแล้ว 
ซึง่พทุธอาสน์   น�าเสดจ็มาแล้ว   ซึง่พระศาสดา ฯ 

อ.พระศาสดา ประทบันัง่แล้ว บนอาสนะอนับคุคลปลูาดแล้ว ฯ 
แม้ อ.หมูแ่หง่ภิกษุ แม้ อ.หมูแ่หง่เจ้าลจิฉวี นัง่แวดล้อมแล้ว 
ซึง่พระศาสดา ฯ แม้ อ.ท้าวสกักะ ผู้พระราชาแหง่เทพ ผู้อนัหมู่
แหง่เทพแวดล้อมแล้ว ไปประทบัยืนแล้ว ในโอกาส อนัสมควร ฯ 
แม้ อ.พระเถระ เท่ียวไปตามล�าดบัแล้ว ตลอดเมืองทัง้สิน้
มาแล้ว กบั ด้วยมหาชน ผู้ มีโรคอนัเข้าไปสงบวิเศษ ถวายบงัคม
แล้ว ซึง่พระศาสดา นัง่แล้ว ฯ

เถโร สตฺถารา ทินฺนํ  รตนสตฺุตํ  อคฺุคณฺหิตฺวา 
สตฺถ ุ เสลมยปตฺเตน อทุกํ อาทาย นครทฺวาเร 
ฐโิต, ปณิธานโต ปฏฺฐาย ตถาคตสฺส “ทส ปารมิโย 
ทส อปุปารมิโย ทส ปรมตฺถปารมิโยต ิ สมตสึ 
ปารมิโย ปญฺจ มหาปริจฺจาเค “โลกตฺถจริยา 
ญาตตฺถจริยา พทฺุธตฺถจริยาติ ตสิฺโส จริยาโย 
ปจฺฉิมภเว คพฺภาวกฺกนฺต ึ ชาต ึ อภินิกฺขมนํ 
ปธานจริยํ โพธิปลฺลงฺเก มารวิชยํ สพฺพญฺญตุญาณป-ฺ
ปฏิเวธํ ธมมฺจกฺกปปฺวตฺตนํ นว โลกตฺุตรธมเฺมต ิ
สพฺเพปิเม พทฺุธคเุณ อาวชฺชิตฺวา นครํ ปวิสตฺิวา 
ตยิามรตฺต ึ ตีส ุ ปาการนฺตเรส ุ ปริตฺตํ กโรนฺโต วิจริ. 
เตน “ยงฺกิญฺจีต ิ วตฺุตมตฺเตเยว, อทฺุธํ ขิตฺตํ อทุกํ 
อมนสฺุสานํ  อปุริ  ปต.ิ 

“ยานีธ ภูตานีติ คาถากถนโต ปฏฺฐาย 
รชตวฏํสกา วิย อทุกพินฺทนิู อากาเส อคฺุคนฺตฺวา 
คลิานานํ มนสฺุสานํ อปุริ ปตสึ.ุ ตาวเทว วปูสนฺตโรคา 
มนสฺุสา  อฏฺุฐาย  เถรํ  ปริวาเรสุํ. 

“ยงฺกิญฺจีติ วตฺุตปทโต ปฏฺฐาย ปน อทุกผสุเิตหิ 
ผฏฺุฐา ผฏฺุฐา ปพฺุเพ อปลายนฺตา สงฺการกฏูภิตฺต-ิ
ปเทสาทีนิ นิสฺสติา อมนสฺุสา เตน เตน ทฺวาเรน 
ปลายสึ.ุ ทฺวารานิ อโนกาสานิ อเหสุํ. เต โอกาสํ 
อลภนฺตา ปาการํ ภินฺทิตฺวา ปลายสึ.ุ มหาชโน 
นครมชฺเฌ สณฺฐาคารํ สพฺพคนฺเธหิ อปุลมิปิฺตฺวา 
อปุริ สวุณฺณตารกาทิวิจิตฺตํ วิตานํ พนฺธิตฺวา 
พทฺุธาสนํ  ปญฺญาเปตฺวา   สตฺถารํ   อาเนส.ิ 

สตฺถา ปญฺญตฺตาสเน นิสีทิ. ภิกฺขสุงฺโฆปิ 
ลจฺิฉวิคโณปิ สตฺถารํ ปริวาเรตฺวา นิสีทิ. สกฺโกปิ
เทวราชา เทวคณปริวโุต ปฏิรูเป โอกาเส อฏฺฐาส.ิ 
เถโรปิ สกลนครํ อนวุิจริตฺวา วปูสนฺตโรเคน 
มหาชเนน  สทฺธึ  อาคนฺตฺวา  สตฺถารํ  วนฺทิตฺวา  นิสีทิ.
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อ.พระศาสดา ทรงแลดแูล้ว ซึง่บริษัท ได้ตรัสแล้ว ซึง่รัตนสตูร
นัน้นัน่เทียว ฯ ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะ
ซึง่ธรรม ได้มีแล้ว แก่พนัแหง่สตัว์มีปราณ ท. ๘๔ ฯ (อ.พระศาสดา)
ทรงแสดงแล้ว ซึง่รัตนสตูร นัน้นัน่เทียว ตลอดวนั ๗ คือ แม้ใน
วนัรุ่งขึน้ แม้ในวนัรุ่งขึน้ อยา่งนี,้ ทรงทราบแล้ว ซึง่ความท่ี แหง่ภยั
ทัง้ปวง ท. เป็นภยัเข้าไปสงบวิเศษแล้ว ตรัสเตือนแล้ว ซึง่หมูแ่หง่
เจ้าลจิฉวี เสดจ็ออกไปแล้ว จากเมืองช่ือวา่ไพสาลี ฯ 

อ.เจ้าลจิฉวี ท. กระท�าอยู ่ซึง่สกัการะ อนัคณูด้วย ๒ น�าเสดจ็
ไปแล้ว ซึง่พระศาสดา สูฝ่ั่งแหง่แมน่�า้ช่ือวา่คงคา โดยวนั ท. ๓ อีก ฯ 
อ.นาคราช ท. ผู้บงัเกิดแล้ว ในแมน่�า้ช่ือวา่คงคา คดิกนัแล้ววา่ 
อ.มนษุย์ ท. ยอ่มกระท�า ซึง่สกัการะ แก่พระตถาคตเจ้า, อ.เรา ท. 
จะกระท�า ซึง่อะไร หนอ ดงันี ้ฯ

(อ.นาคราช ท.) เหลา่นัน้ เนรมิตแล้ว ซึง่เรือ ท. อนัเป็นวิการ
แหง่ทองและเงินและแก้วมณี จดัตัง้แล้ว ซึง่บลัลงัก์ ท. อนัเป็น
วิการแหง่ทองและเงินและแก้วมณี กระท�าแล้ว ซึง่น�า้ อนัดาดาษ
แล้วด้วยดอกปทมุอนัมีสี ๕ ทลูวิงวอนแล้ว ซึง่พระศาสดา 
เพ่ือประโยชน์แก่อันเสด็จขึน้เฉพาะ สู่เรือ ของตนๆ ว่า 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.พระองค์ ท.) ขอจงทรงกระท�า ซึง่อนัทรง
อนเุคราะห์ แม้แก่ข้าพระองค์ ท. เถิด ดงันี ้ฯ 

อ.มนษุย์ ท. ด้วย อ.นาค ท. ด้วย ยอ่มกระท�า ซึง่การบชูา 
แก่พระตถาคตเจ้า ฯ อ.เทวดาทัง้ปวง ท. กระท�า ซึง่เทพผู้ด�ารงอยู่
ท่ีภาคพืน้ ท. ให้เป็นต้น เพียงใด แตพ่รหมโลกช่ือวา่อกนิฏฐะ 
กระท�าแล้ว ซึง่สกัการะ (ด้วยความคดิ) วา่ อ.เรา ท. จะกระท�า 
ซึง่อะไร หนอ ดงันี ้ ฯ ในมนษุย์และอมนษุย์ ท. เหลา่นัน้หนา 
อ.นาค ท. ยกขึน้แล้ว ซึง่ฉตัรและฉตัรซ้อน ท. อนัประกอบแล้ว
ด้วยโยชน์ ฯ 

อ.ฉตัรและฉตัรซ้อน ท. เป็นฉตัร (อนัมนษุย์และอมนษุย์ ท.) คือ 
อ.นาค ท. ในภายใต้ อ.มนษุย์ ท. บนพืน้แหง่แผน่ดนิ อ.เทวดา-
ผู้ด�ารงอยูท่ี่ภาคพืน้ ท. (ในสว่น ท.) มีต้นไม้และกอไม้และภเูขา
เป็นต้น อ.เทวดาผู้ด�ารงอยูใ่นอากาศ ท. ในอากาศเป็นท่ีเหน็
ซึง่รูปในระหวา่ง ให้ยกขึน้แล้ว กระท�า ซึง่ภพแหง่นาค ให้เป็นต้น 
เพียงใด แตพ่รหมโลก โดยท่ีสดุรอบแหง่จกัรวาล ได้เป็นแล้ว 
ด้วยประการฉะนี ้ฯ 

อ.ธง ท. (ได้มีแล้ว) ในระหวา่งแหง่ฉตัร ท., อ.ธงแผน่ผ้า ท. 
(ได้มีแล้ว) ในระหวา่งแหง่ธง ท., อ.สกัการะมีพวงแหง่ดอกไม้และ
จณุเป็นเคร่ืองอบและธปูเป็นต้น ได้มีแล้ว ในระหวา่งๆ (แหง่ธง ท.)
เหลา่นัน้ ฯ อ.เทพบตุร ท. ผู้ประดบัเฉพาะแล้วด้วยเคร่ืองอลงัการ
ทัง้ปวง ถือเอาแล้ว ซึง่เพศแหง่บคุคลผู้ เลน่ซึง่มหรสพ เท่ียวป่าว-
ร้องอยูแ่ล้ว ในอากาศ ฯ 

ได้ยินวา่ อ.สมาคม ท. ๓ นัน่เทียว คือ อ.สมาคมในเพราะ-
ยมกปาฏิหารย์ อ.สมาคมในเพราะอันเสด็จลงจากเทวโลก 
อ.สมาคมในเพราะอนัเสดจ็ลงสูแ่มน่�า้ช่ือวา่คงคานี ้ เป็นสมาคมใหญ่ 
ได้เป็นแล้ว ฯ

สตฺถา ปริสํ โอโลเกตฺวา ตเทว รตนสตฺุตํ อภาส.ิ
เทสนาวสาเน จตรุาสตียิา ปาณสหสสฺานํ ธมมฺาภิสมโย 
อโหส.ิ เอวํ “ปนุทิวเสปิ ปนุทิวเสปีต ิ สตฺตาหํ ตเทว 
รตนสตฺุตํ เทเสตฺวา สพฺพภยานํ วปูสนฺตภาวํ ญตฺวา 
ลจฺิฉวิคณํ  อามนฺเตตฺวา  เวสาลโิต  นิกฺขมิ. 

ลจฺิฉวิราชาโน ทฺวิคณํุ สกฺการํ กโรนฺตา ปนุ ตีหิ 
ทิวเสหิ สตฺถารํ คงฺคาตีรํ นยสึ.ุ คงฺคาย นิพฺพตฺตา 
นาคราชาโน จินฺตยสึ ุ “มนสฺุสา ตถาคตสฺส สกฺการํ 
กโรนฺต,ิ  มยํ  ก ึ น ุ กโรมาต.ิ 

เต สวุณฺณรชตมณิมยา นาวาโย มาเปตฺวา 
สุวณฺณรชตมณิมเย ปลฺลงฺเก ปญฺญาเปตฺวา 
ปญฺจวณฺณปทมุสญฺฉนฺนํ อทุกํ กตฺวา “ภนฺเต 
อมหฺากํปิ อนคฺุคหํ กโรถาต ิ อตฺตโน อตฺตโน นาวํ 
อภิรุหณตฺถาย  สตฺถารํ  ยาจสึ.ุ 

มนสฺุสา จ นาคา จ ตถาคตสฺส  ปชํู กโรนฺต.ิ 
“มยํ ก ึ น ุ กโรมาต ิ ภมุมฺฏฺฐกเทเว อาท ึ  กตฺวา ยาว 
อกนิฏฺฐพฺรหฺมโลกา  สพฺพเทวตา  สกฺการํ  กรึส.ุ 
ตตฺถ นาคา โยชนิกานิ ฉตฺตาติฉตฺตานิ อกฺุขิปึส.ุ 

เอวํ เหฏฺฐา นาคา ภมิูตเล มนสฺุสา รุกฺขคจฺฉ
ปพฺพตาทีส ุ ภมุมฺฏฺฐกเทวตา อนฺตลกฺิเข อากาสฏฺฐก
เทวตาต ิ นาคภวนํ อาท ึ กตฺวา จกฺกวาฬปริยนฺเตน 
ยาว พฺรหฺมโลกา  ฉตฺตาติฉตฺตานิ  อสฺุสาปิตานิ  อเหสุํ. 

ฉตฺตนฺตเรส ุ ธชา, ธชนฺตเรส ุ ปตากา, เตสํ 
อนฺตรนฺตรา ปปุผฺทามวาสจณฺุณธปูาทิสกฺกาโร อโหส.ิ 
สพฺพาลงฺการปฏิมณฺฑิตา เทวปตฺุตา ฉณเวส ํ คเหตฺวา 
อคฺุโฆสยมานา  อากาเส  วิจรึส.ุ 

ตโยเอว กิร สมาคมา มหนฺตา อเหสุ ํ
“ยมกปาฏิหาริยสมาคโม เทโวโรหณสมาคโม อยํ 
คงฺโคโรหณสมาคโมต.ิ
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แม้ อ.พระเจ้าพิมพิสาร ทรงจดัแจงแล้ว ซึง่สกัการะ อนัคณูด้วย
๒ แตส่กัการะอนัเจ้าลจิฉวี ท. ทรงกระท�าแล้ว ได้ประทบัยืนแล้ว
ทอดพระเนตรอยู ่ซึง่อนัเสดจ็มา แหง่พระผู้มีพระภาคเจ้า ท่ีฝ่ังอ่ืน ฯ 
อ.พระศาสดา ทรงแลดแูล้ว ซึง่การบริจาค อนัใหญ่ ของพระราชา ท. 
ในข้าง ท. ทัง้ ๒ ของแมน่�า้ช่ือวา่คงคา ด้วย ทรงทราบแล้ว 
ซึง่อธัยาศยั (ของอมนษุย์ ท.) มีนาคเป็นต้น ด้วย ทรงเนรมิตแล้ว 
ซึง่พระพทุธเนรมิต องค์หนึง่ๆ มีร้อยแหง่ภิกษุ ห้า ห้า เป็นประมาณ
เป็นบริวาร ในเรือ ล�าหนึง่ๆ ฯ 

(อ.พระพทุธเนรมิต) นัน้ ผู้อนัหมูแ่หง่นาคแวดล้อมแล้ว เป็นผู้
ประทบันัง่แล้ว ในภายใต้ แหง่เศวตฉตัร คนัหนึง่ๆ ด้วยนัน่เทียว 
แหง่ต้นกลัปพฤกษ์ (ต้นหนึง่ๆ) ด้วย แหง่พวงแหง่ระเบียบและ
ดอกไม้ (พวงหนึง่ๆ) ด้วย ยอ่มเป็น ฯ (อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า)
ทรงเนรมิตแล้ว ซึง่พระพทุธเนรมิต องค์หนึง่ๆ อนัเป็นไปกบั
ด้วยบริวาร ในโอกาส หนึง่ๆ  (ในเทวดา ท.)  แม้มีเทวดาผู้ด�ารงอยู่
ท่ีภาคพืน้เป็นต้น ฯ 

ครัน้เม่ือห้องแห่งจักรวาฬทัง้สิน้ เป็นราวกะว่า มีมหรสพ
อนัเดียวกนั ด้วย เป็นราวกะวา่ มีการละเลน่อนัเดียวกนัด้วยเกิดแล้ว 
อยา่งนี,้ (อ.พระศาสดา) เม่ือทรงกระท�า ซึง่การอนเุคราะห์ แก่นาค ท. 
เสดจ็ขึน้เฉพาะแล้ว สูเ่รืออนัเป็นวิการแหง่รัตนะ ล�าหนึง่ ฯ 
แม้ในภิกษุ ท. หนา (อ.ภิกษุ) รูปหนึง่ๆ ขึน้แล้ว (สูเ่รือ) ล�าหนึง่ๆ  
นัน่เทียว ฯ 

อ.นาคราช ท. ยงัหมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ 
ให้เข้าไปแล้ว สูภ่พแหง่นาค ฟังแล้ว ซึง่ธรรมกถา ในส�านกั ของ
พระศาสดา ตลอดราตรีทัง้ปวง องัคาสแล้ว ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ 
มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ ด้วยของอนับคุคลพงึเคีย้ว ด้วยของ
อนับคุคลพงึบริโภค  อนัเป็นทิพย์  ในวนัท่ี  ๒ ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว ซึง่การอนโุมทนา เสดจ็ออกแล้ว 
จากภพแหง่นาค อนัเทวดาในจกัรวาลทัง้สิน้ ท. ทรงบชูาอยู ่
เสดจ็ก้าวลว่งแล้ว ซึง่แมน่�า้ช่ือวา่คงคา ด้วยร้อยแหง่เรือ ท. ๕ ฯ 
อ.พระราชา ทรงต้อนรับแล้ว (ทลูยงัพระศาสดา) ให้เสดจ็ข้ามลงแล้ว 
จากเรือ ทรงกระท�าแล้ว ซึง่สกัการะ อนัคณูด้วย ๒ แตส่กัการะ
อนัเจ้าลจิฉวี ท. ทรงกระท�าแล้ว ในกาลเป็นท่ีเสดจ็มา น�าเสดจ็มาแล้ว
สูเ่มืองช่ือวา่ราชคฤห์ โดยวนั ท. ๕  ตามนยัมีในก่อนนัน่เทียว ฯ 

ในวนัท่ี ๒ อ.ภิกษุ ท. ผู้ ก้าวกลบัแล้วจากบณิฑบาต ผู้นัง่พร้อม
กนัแล้ว ในโรงเป็นท่ีกลา่วกบัด้วยการแสดงซึง่ธรรม ในสมยัคือ
เวลาเยน็แหง่วนั ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว วา่ 
โอ อ.อานภุาพ ของพระพทุธเจ้า ท. โอ! อ.ความเลื่อมใส ในพระ
ศาสดา แหง่เทพและมนษุย์ ท. อ.ดอกไม้ ท. มีสีตา่งๆ อนัพระ
ราชา ท. ทรงกระท�าแล้ว ซึง่แผน่ดนิ ให้เป็นธรรมชาตมีิพืน้อนัเสมอ

ปรตีเร พิมพิฺสาโรปิ ลจฺิฉวีหิ กตสกฺการโต 
ทฺวิคณํุ สกฺการํ สชฺเชตฺวา ภควโต อาคมนํ 
อทิุกฺขมาโน อฏฺฐาส.ิ สตฺถา คงฺคาย อโุภส ุ ปสฺเสส ุ
ราชนํู มหนฺตํ ปริจฺจาคํ โอโลเกตฺวา นาคาทีนญฺจ 
อชฺฌาสยํ วิทิตฺวา เอเกกาย นาวาย ปญฺจปญฺจ-
ภิกฺขสุตปริวารํ  เอเกกํ  นิมมิฺตพทฺุธํ  มาเปส.ิ 

โส เอเกกสฺส เสตจฺฉตฺตสฺส เจว กปปฺรุกฺขสฺส จ 
มาลาปปุผฺทามสฺส จ เหฏฺฐา นาคคณปริวโุต นิสนฺิโน 
โหติ. ภุมฺมฏฺฐกเทวตาทีสุปิ เอเกกสฺมึ โอกาเส 
สปริวารํ   เอเกกํ  นิมมิฺตพทฺุธํ  มาเปส.ิ 

เอวํ สกลจกฺกวาฬคพฺเภ เอกสฺุสเว เอกจฺฉเณ วิย 
จ ชาเต, นาคานํ อนคฺุคหํ กโรนฺโต เอกํ รตนนาวํ 
อภิรุหิ.  ภิกฺขสูปิุ  เอเกโก  เอเกกเมว  อภิรุหิ. 

นาคราชาโน พทฺุธปปฺมขํุ ภิกฺขสุงฺฆํ นาคภวนํ 
ปเวเสตฺวา สพฺพรตฺต ึ สตฺถ ุ สนฺตเิก ธมมฺกถํ สตฺุวา 
ทตุยิทิวเส ทิพฺเพน ขาทนีเยน โภชนีเยน พทฺุธปปฺมขํุ 
ภิกฺขสุงฺฆํ ปริวิสสึ.ุ 

สตฺถา อนโุมทนํ กตฺวา นาคภวนา นิกฺขมิตฺวา 
สกลจกฺกวาฬเทวตาหิ ปชิูยมาโน ปญฺจหิ นาวสเตหิ 
คงฺคานท ึ อตกฺิกมิ. ราชา ปจฺจคฺุคนฺตฺวา สตฺถารํ 
นาวาโต โอตาเรตฺวา อาคมนกาเล ลจฺิฉวีหิ 
กตสกฺการโต ทฺวิคณํุ สกฺการํ กตฺวา ปริุมนเยเนว 
ปญฺจหิ  ทิวเสหิ  ราชคหํ  อาเนส.ิ 

ทตุยิทิวเส ภิกฺข ู ปิณฺฑปาตปฏิกฺกนฺตา สายณฺห-
สมเย ธมมฺสภายํ สนฺนิสนฺินา กถํ สมฏฺุฐาเปสุํ “ อโห 
พทฺุธานํ อานภุาโว, อโห สตฺถริ เทวมนสฺุสานํ ปสาโท; 
คงฺคาย นาม โอรโต จ ปารโต จ อฏฺฐโยชนมคฺเค 
พทฺุธคเตน  ปสาเทน  ราชหิู  สมตลํ  ภมู ึ กตฺวา
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ทรงเกลี่ยเเล้ว ซึง่ทราย ท. ทรงลาดแล้ว โดยถ่องแถว มีเขา่เป็น
ประมาณ ในหนทางมีโยชน์ ๘ เป็นประมาณ แตฝ่ั่งในด้วย 
แตฝ่ั่งนอกด้วย ช่ือแหง่แมน่�า้ช่ือวา่คงคา ด้วยความเลื่อมใส 
อนัไปแล้วในพระพทุธเจ้า, อ.น�า้ ในแมน่�า้ช่ือวา่คงคา ดาดาษแล้ว 
ด้วยดอกปทมุ ท. มีส ี๕ ด้วยอานภุาพของนาค, อ.ฉตัรและฉตัรย่ิง ท. 
(อนัมนษุย์และอมนษุย์ ท. ให้ยกขึน้แล้ว เพียงใด แตภ่พช่ือวา่
อกนิฏฐ์, อ.ห้องแหง่จกัรวาลทัง้สิน้ เป็นราวกะวา่มีเคร่ืองประดบั
อยา่งเดียวกนัด้วย เป็นราวกะวา่มีมหรสพอยา่งเดียวกนัด้วย 
เกิดแล้ว ดงันีฯ้ 

อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว ตรัสถามแล้ววา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
อ.เธอ ท. เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว อะไร 
หนอ ยอ่มมี ในกาลนี ้ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า)วา่ (อ.ข้าพระองค์ท. 
เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว) ช่ือนี ้ (ยอ่มมี 
ในกาลนี)้ ดงันี ้ (อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ววา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. อ.บชูาและสกัการะนัน่ บงัเกิดแล้ว แก่เรา ด้วย
อานภุาพของพระพทุธเจ้า หามิได้, (อ.บชูาและสกัการะนัน่ บงัเกิด
แล้ว) ด้วยอานภุาพของนาคและเทพและพรหม หามิได้, แตว่า่ 
(อ.บชูาและสกัการะนัน่) บงัเกิดแล้ว ด้วยอานภุาพของการ
บริจาคมีประมาณน้อย ในกาลอนัไปลว่งแล้ว ดงันี ้ ผู้อนัภิกษุ ท. 
ทลูวิงวอนแล้ว ทรงต้องการเพ่ืออนัทรงประกาศ ซึง่เนือ้ความนัน้ 
ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ืองอนัไปลว่งแล้ว วา่ 

ในกาลอนัไปลว่งแล้ว  อ.พราหมณ์ ช่ือวา่ สงัขะ  ได้มีแล้ว  
ในเมืองช่ือวา่ตกัศลิา ฯ อ.บตุร (ของพราหมณ์) นัน้ เป็นมาณพ 
ช่ือวา่ สสุมิะ เป็นผู้อนับคุคลพงึแสดงขึน้วา่มีกาลฝน ๑๖ (ได้เป็นแล้ว) ฯ 
ในวนัหนึง่ (อ.มาณพ) นัน้ เข้าไปหาแล้ว ซึง่บดิา (กลา่วแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่อ่ อ.กระผม ยอ่มปรารถนา เพ่ืออนั ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่
พาราณส ี สาธยาย ซึง่มนต์ ท. ดงันี ้ ฯ ครัง้นัน้ อ.บดิา กลา่วแล้ว 
(กะมาณพ) นัน้ วา่ แนะ่พอ่ ถ้าอยา่งนัน้ อ.พราหมณ์ ช่ือ โน้น 
เป็นสหาย ของเรา (ยอ่มเป็น), (อ.เจ้า) ไปแล้ว สูส่�านกั (ของพราหมณ์) นัน้ 
จงเรียนเอาเถิด ดงันี ้ ฯ (อ.มาณพ) นัน้ รับค�าแล้ว วา่ อ.ดีละ 
ดงันี ้ ถงึแล้ว ซึง่เมืองช่ือวา่พาราณสี ตามล�าดบั เข้าไปหาแล้ว 
ซึง่พราหมณ์ นัน้ บอกแล้ว ซึง่ความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้  อนับดิา
สง่ไปแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.พราหมณ์) นัน้ รับพร้อมแล้ว (ซึง่มาณพ) นัน้ 
(ด้วยความคดิ) วา่ (อ.มาณพ นี)้ เป็นบตุร ของสหาย ของเรา 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ปรารภแล้ว เพ่ืออนับอก ซึง่มนต์ ท. (กะมาณพ) 
ผู้ มีความกระวนกระวายอนัระงบัแล้ว โดยวนั อนัเจริญ ฯ 
(อ.มาณพ) นัน้ เรียนอยู ่ เร็ว ด้วย เรียนอยู ่ มาก ด้วย ทรงจ�าไว้อยู ่
(ซึง่มนต์) อนั (อนัตน) ทัง้เรียนเอาแล้วๆ ไมส่ญูหายอยู ่ เพียงดงัวา่ 
น�า้มนัแหง่สหีะอนับคุคลใสเ่ข้าแล้ว ในภาชนะอนัเป็นวิการแหง่ทอง
ด้วย เลา่เรียนแล้ว (ซึง่มนต์) ทัง้ปวง อนั (อนัตน) พงึเรียนเอา 
จากปาก ของอาจารย์ ตอ่กาลไมน่านนัน่เทียว ยอ่มกระท�า 
ซึง่การสาธยาย เหน็อยู ่ ซึง่เบือ้งต้นและท่ามกลาง  แห่งศิลปะ 
อนัตน เรียนเอาแล้ว นัน่เทียว, ยอ่มไมเ่หน็ ซึง่ท่ีสดุรอบ (แหง่ศลิปะ
อนัตน เรียนเอาแล้ว) ฯ

วาลุกา โอกิริตฺวา ชนฺนุมตฺเตน โอธินา 
นานาวณฺณานิ ปปุผฺานิ สนฺถตานิ, คงฺคาย อทุกํ 
นาคานภุาเวน ปญฺจวณฺเณหิ ปทเุมหิ สญฺฉนฺนํ, 
ยาว อกนิฏฺฐภวนา ฉตฺตาติฉตฺตานิ อสฺุสาปิตานิ, 
สกลจกฺกวาฬคพฺภํ เอกาลงฺการํ เอกสฺุสวํ วิย จ 
ชาตนฺต.ิ 

สตฺถา อาคนฺตฺวา “กาย นตฺุถ ภิกฺขเว เอตรหิ 
กถาย สนฺนิสนฺินาต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “อิมาย นามาต ิ
วตฺุเต, “น ภิกฺขเว เอส ปชูาสกฺกาโร มยฺหํ พทฺุธานภุาเวน 
นิพฺพตฺโต, น นาคเทวพฺรหฺมานภุาเวน, อตีเต ปน 
อปปฺมตฺตกปริจฺจาคานภุาเวน นิพฺพตฺโตติ วตฺวา 
ภิกฺขหิู ยาจิโต ตมตฺถํ ปกาเสตกุาโม อตีตํ อาหริ: 

“อตีเต  ตกฺกสลิายํ  สงฺโข  นาม  พฺราหฺมโณ  อโหส.ิ 
ตสสฺ ปตฺุโต สสุโิม นาม มาณโว โสฬสวสสฺทฺุเทสโิก. 
โส เอกทิวสํ ปิตรํ อปุสงฺกมิตฺวา “อิจฺฉามหํ ตาต 
พาราณส ึ คนฺตฺวา มนฺเต สชฺฌายิตนฺุต.ิ อถ นํ 
ปิตา อาห “เตนหิ ตาต อสโุก นาม พฺราหฺมโณ 
มม สหายโก, ตสฺส สนฺติกํ คนฺตฺวา อธิยสฺสตูิ. 
โส “สาธตู ิ ปฏิสณิุตฺวา อนปุพฺุเพน พาราณส ึ ปตฺวา 
ตํ พฺราหฺมณํ อปุสงฺกมิตฺวา ปิตรา ปหิตภาวํ อาจิกฺขิ. 

อถ นํ โส “สหายกสฺส เม ปตฺุโตต ิสมปฺฏิจฺฉิตฺวา 
ปฏิปปฺสฺสทฺธทรถํ ภทฺทเกน ทิวเสน มนฺเต วาเจตุํ 
อารภิ. โส ลหญฺุจ คณฺหนฺโต พหญฺุจ คณฺหนฺโต 
คหิตคฺคหิตญฺจ สวุณฺณภาชเน ปกฺขิตฺตสีหเตลมิว 
อวินสฺสมานํ ธาเรนฺโต น จิรสฺเสว อาจริยสฺส มขุโต 
อคฺุคณฺหิตพฺพํ สพฺพํ อคฺุคณฺหิตฺวา สชฺฌายํ กโรนฺโต 
อตฺตโน อคฺุคหิตสปิปฺสฺส อาทิมชฺฌเมว ปสฺสต,ิ โน 
ปริโยสานํ.
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(อ.มาณพ) นัน้ เข้าไปหาแล้ว ซึง่อาจารย์ กลา่วแล้ว วา่ 
อ.กระผม ยอ่มเหน็ ซึง่เบือ้งต้นและทา่มกลาง แหง่ศลิปะนีน้ัน่เทียว, 
ยอ่มไมเ่หน็ ซึง่ท่ีสดุรอบ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ แนะ่พอ่ แม้ อ.เรา 
ไมเ่หน็อยู ่ ดงันี ้ อนัอาจารย์ กลา่วแล้ว, ถามแล้ว วา่
ข้าแตอ่าจารย์ (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู)่ อ.ใคร ยอ่มรู้ 
ซึง่ท่ีสดุรอบ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ แนะ่พอ่ อ.ฤาษี ท. เหลา่นี ้
ยอ่มอยู ่ ในป่าช่ือวา่อิสปิตนะ, (อ.ฤาษี ท.) เหลา่นัน้ พงึรู้, อ.เจ้า 
เข้าไปหาแล้ว ซึง่ส�านกั (ของฤาษี ท.) เหลา่นัน้ จงถามเถิด ดงันี ้
อนัอาจารย์ กลา่วแล้ว, เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระปัจเจกพทุธเจ้า ท. 
ถามแล้ว วา่ ได้ยินวา่ อ.ทา่น ท. ยอ่มรู้ ซึง่ท่ีสดุรอบ หรือ ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า ท. กลา่วแล้ว) วา่ เออ (อ.เรา ท.) ยอ่มรู้ 
ดงันี ้ ฯ (อ.มาณพ กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ (อ.ทา่น ท.) ขอจงบอก 
แก่ข้าพเจ้าเถิด ดงันี ้ ฯ (อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า ท. กลา่วแล้ว) วา่ 
อ.เรา ท. ยอ่มไมบ่อก (แก่บคุคล) ผู้ ไมบ่วชแล้ว; ถ้าวา่ อ.ความ
ต้องการ ด้วยท่ีสดุรอบ แหง่ทา่น (มีอยูไ่ซร้), (อ.ทา่น) จงบวชเถิด 
ดงันี ้ฯ 

(อ.มาณพ) นัน้ รับพร้อมแล้ว วา่ อ.ดีละ ดงันี ้ บวชแล้ว 
ในส�านกั (ของพระปัจเจกพทุธเจ้า ท. เหลา่) นัน้ ฯ ครัง้นัน้
(อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า ท.) เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว วา่ อ.ทา่น 
จงศกึษา (ซึง่วตัร) นี ้ ก่อน ดงันี ้ บอกแล้ว ซึง่อภิสมาจาริกวตัร 
โดยนยั มีค�าวา่ อนัทา่น พงึนุง่ อยา่งนี,้ (อนัทา่น) พงึหม่ 
อยา่งนี ้ ดงันีเ้ป็นต้น (แก่มาณพ) นัน้ ฯ (อ.สสุมิะ) นัน้ ศกึษาอยู ่
(ในศลิปะ) นัน้ ตรัสรู้พร้อมเฉพาะแล้ว ซึง่ปัจเจกสมัโพธิญาณ 
ต่อกาลไม่นานนั่นเทียว เพราะความท่ีแห่งตนเป็นผู้ มี
อุปนิสัยอนัถงึพร้อมแล้ว เป็นผู้ปรากฏแล้ว ในเมืองพาราสีทัง้สิน้ 
ราวกะ อ.พระจนัทร์อนัเตม็แล้ว ในพืน้แหง่ฟ้า เป็นผู้ถงึเเล้วซึง่ลาภ
อนัเลศิและยศอนัเลศิ   ได้เป็นแล้ว ฯ 

(อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า) นัน้ ปรินิพพานแล้ว ตอ่กาลไมน่าน
นัน่เทียว เพราะความท่ี (แหง่กรรม) อนัประกอบแล้วในอนัยงัสตัว์
ให้เป็นไปพร้อมเพ่ือความเป็นผู้มีอาย ุ เป็นกรรม (อนัตน) กระท�าแล้ว ฯ
ครัง้นัน้ อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า ท. ด้วย อ.มหาชน ด้วย 
กระท�าแล้ว ซึง่กิจด้วยสรีระ (ของพระปัจเจกพทุธเจ้า) นัน้ ถือเอาแล้ว 
ซึง่ธาต ุ ท. ยงัสถปู ให้ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ใกล้ประตแูหง่เมือง ฯ 
อ.พราหมณ์ แม้ช่ือวา่สงัขะ (คดิแล้ว) วา่ อ.บตุร ของเรา ไปแล้ว 
สิน้กาลนาน, (อ.เรา) จกัรู้ ซึง่ความเป็นไปทัว่ (แหง่บตุร) นัน้ 
ดงันี ้ เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัเหน็ (ซึง่บตุร) นัน้ (เป็น) ออกไปแล้ว 
จากเมืองช่ือวา่ตกัศลิา ถงึแล้ว ซึง่เมืองช่ือวา่พาราณสี ตามล�าดบั 
เหน็แล้ว ซึง่หมูแ่หง่มหาชน อนัประชมุกนัแล้ว (คดิแล้ว) วา่ 
(ในชน ท.) เหลา่นี ้หนา (อ.ชน) แม้ผู้หนึง่ จกัรู้ ซึง่ความเป็นไปทัว่ 
แหง่บตุร ของเรา แนแ่ท้ ดงันี ้เข้าไปหาแล้ว ถามแล้ว วา่ อ.มาณพ
ช่ือวา่ สสุมิะ มาแล้ว (ในท่ี) นี,้ (อ.ทา่น ท.) ยอ่มรู้ ซึง่ความเป็นไปทัว่ 
(แหง่มาณพ) นัน้ บ้างหรือ หนอ แล ดงันี ้ฯ

โส อาจริยํ อปุสงฺกมิตฺวา “อหํ อิมสฺส สปิปฺสฺส 
อาทิมชฺฌเมว ปสฺสามิ, โน ปริโยสานนฺต ิ วตฺวา, 
อาจริเยน “อหํปิ ตาต น ปสฺสามีติ วตฺุเต, “อถ 
โก อาจริย ปริโยสานํ ชานาตีต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “อิเม 
ตาต อิสโย อิสปิตเน วิหรนฺต,ิ เต ชาเนยฺยุํ, เตสํ 
สนฺตกํิ อปุสงฺกมิตฺวา ปจฺุฉสฺสตู ิ อาจริเยน วตฺุเต, 
ปจฺเจกพทฺุเธ อปุสงฺกมิตฺวา ปจฺุฉิ “ตมุเฺห กิร 
ปริโยสานํ ชานาถาต.ิ “อาม ชานามาติ. “เตนหิ 
เม อาจิกฺขถาติ.. “มยํ อปพฺพชิตสฺส น อาจิกฺขาม; 
สเจ  เต   ปริโยสาเนนตฺโถ,  ปพฺพชสฺสตู.ิ 

โส “สาธตู ิ สมปฺฏิจฺฉิตฺวา เตสํ สนฺตเิก ปพฺพชิ. 
อถสฺส เต “อิทํ ตาว สกฺิขสฺสตู ิ วตฺวา “เอวํ เต 
นิวาเสตพฺพํ, เอวํ ปารุปิตพฺพนฺตอิาทินา นเยน 
อภิสมาจาริกวตฺตํ อาจิกฺขสึ.ุ โส ตตฺถ สกฺิขนฺโต 
อปุนิสฺสยสมปฺนฺนตฺตา น จิรสฺเสว ปจฺเจกสมโฺพธึ 
อภิสมพฺชฺุฌิตฺวา สกลพาราณสีนคเร คคนตเล 
ปณฺุณจนฺโท วิย ปากโฏ ลาภคฺคยสคฺคปปฺตฺโต อโหส.ิ 

โส อปปฺายกุสํวตฺตนิกสฺส กมมฺสฺส กตตฺตา น 
จิรสฺเสว ปรินิพฺพายิ. อถสฺส ปจฺเจกพทฺุธา จ มหาชโน 
จ สรีรกิจฺจํ กตฺวา ธาตโุย คเหตฺวา นครทฺวาเร ถปํู 
ปตฏฺิฐาเปสุํ. สงฺโขปิ พฺราหฺมโณ “ปตฺุโต เม จิรํ 
คโต, ปวตฺตมิสฺส ชานิสฺสามีต ิ ตํ ทฏฺฐุกาโม 
ตกฺกสลิโต นิกฺขมิตฺวา อนปุพฺุเพน พาราณส ึ ปตฺวา 
มหาชนกายํ สนฺนิปตตํิ ทิสฺวา “อทฺธา อิเมส ุ เอโกปิ 
เม ปตฺุตสฺส ปวตฺต ึ ชานิสฺสตีติ อปุสงฺกมิตฺวา ปจฺุฉิ 
“สสุโิม นาม มาณโว อิธาคมิ, อปิ น ุ ตสฺส ปวตฺต ึ
ชานาถาต.ิ
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(อ.มหาชน กลา่วแล้ว) วา่ แนะ่พราหมณ์ เออ (อ.เรา ท.) ยอ่มรู้, 
(อ.มาณพ) นัน้ สาธยายแล้ว ซึง่เวท ท. ๓ ในส�านกั ของพราหมณ์ 
ช่ือ โน้น บวชแล้ว กระท�าให้แจ้งแล้ว ซึง่ปัจเจกโพธิญาณ ปรินิพพานแล้ว, 
อ.สถปู นี ้ (ของพระปัจเจกพทุธเจ้า) นัน้ (อนัเรา ท.) ให้ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว ดงันี ้ฯ 

(อ.พราหมณ์) นัน้ ตีแล้ว ซึง่แผน่ดนิ ด้วยมือ ร้องไห้แล้ว 
คร�่าครวญแล้ว ไปแล้ว สูล่านแหง่เจดีย์ ถอนขึน้แล้ว ซึง่หญ้า ท. 
น�ามาแล้ว ซึง่ทราย ด้วยผ้าหม่ โปรยแล้ว ท่ีลานแหง่เจดีย์ 
ประพรมแล้ว ด้วยน�า้ในลกัจัน่ กระท�าแล้ว ซึง่การบชูา ด้วยดอกไม้
ในป่า ท. ยกขึน้แล้ว ซึง่ธงแผน่ผ้า ด้วยผ้าสาฏก ผกูแล้ว ซึง่ร่ม 
ของตน ในเบือ้งบน แหง่สถปู หลีกไปแล้ว (ดงันี)้ ฯ 

อ.พระศาสดา ครัน้ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ืองอนัไปลว่งแล้ว นี ้
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.เรา เป็นพราหมณ์ช่ือวา่สงัขะ 
ได้เป็นแล้ว ในกาลนัน้, อ.หญ้า ท. ท่ีลานแหง่เจดีย์ ของพระปัจเจก
พทุธเจ้า ช่ือวา่สสุมิะ อนัเรา ถอนขึน้แล้ว. (อ.ชน ท.) กระท�าแล้ว 
ซึง่หนทางมีโยชน์ ๘ เป็นประมาณ ให้เป็นหนทางมีตอและหนาม
อนัตนน�าไปปราศแล้ว กระท�าแล้ว ให้เป็นหนทางหมดจดแล้ว 
ให้เป็นหนทางมีพืน้อนัเสมอ ด้วยวิบากเป็นเคร่ืองไหลออก แหง่กรรม 
ของเรา นัน้, อ.ทราย อนัเรา เกลี่ยลงแล้ว (ในท่ี) นัน้,
(อ.ชน ท.) เกลี่ยลงแล้ว ซึง่ทราย ในหนทางมีโยชน์ ๘ เป็นประมาณ 
ด้วยวิบากเป็นเคร่ืองไหลออก (แหง่กรรม) ของเรา นัน้, อ.การบชูา 
ด้วยดอกค�าในป่า ท. อนัเรา กระท�าแล้ว (ท่ีสถปู) นัน้, อ.ดอกไม้ ท. 
มีสีตา่งๆ (อนัชน ท.) โปรยลงแล้ว ในหนทางมีโยชน์ ๘ 
เป็นประมาณ ด้วยวิบากเป็นเคร่ืองไหลออก (แหง่กรรม) ของเรา
นัน้, อ.น�า้ ในแมน่�า้ช่ือวา่คงคา ในท่ีมีโยชน์เป็นประมาณ 
ดาดาษแล้ว ด้วยดอกปทมุ ท. มีสี ๕, อ.แผน่ดนิ (ท่ีลานแหง่เจดีย์)
นัน้ อนัเรา ประพรมแล้ว ด้วยน�า้ในลกัจัน่, 

อ.ฝนโบกขรพรรษ ตกแล้ว ในเมืองช่ือวา่ไพสาลี ด้วยวิบาก
เป็นเคร่ืองไหลออก (แหง่กรรม) ของเรา นัน้, อ.ธงแผน่ผ้า ท. 
อนัเรา ยกขึน้แล้ว (บนเจดีย์)นัน้ ด้วย อ.ร่ม (อนัเรา) ผกูแล้ว 
(บนเจดีย์ นัน้) ด้วย, อ.ห้องแหง่จกัรวาลทัง้สิน้ เป็นราวกะวา่ 
มีมหรสพอนัเดียวกนั (ด้วยเคร่ืองประดบั ท.) มีธงชยัและธงแผน่ผ้า
และฉตัรและฉตัรซ้อนเป็นต้น เกิดแล้ว เพียงใด แตภ่พช่ือวา่อกนิฏฐะ
ด้วยวิบากเป็นเคร่ืองไหลออก (แหง่กรรม) ของเรา นัน้, ดกู่อนภิกษุ ท. 
เพราะเหตนีุ ้ แล อ.บชูาและสกัการะนัน่ บงัเกิดแล้ว แก่เรา 
ด้วยอานภุาพของพระพทุธเจ้า หามิได้นัน่เทียว, (อ.บชูาและ
สกัการะ นัน่ บงัเกิดแล้ว) ด้วยอานภุาพของนาคและเทพ
และพรหม หามิได้, แตว่า่ (อ.บชูาและสกัการะ นัน่ บงัเกิดแล้ว) 
ด้วยอานภุาพของการบริจาคมีประมาณน้อย ในกาลอนัไปลว่งแล้ว 
ดงันี ้ เม่ือทรงแสดง  ซึง่ธรรม  ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา นี ้ วา่

“อาม พฺราหฺมณ ชานาม, อสกุสฺส นาม พฺราหฺมณสฺส 
สนฺตเิก ตโย เวเท สชฺฌายิตฺวา ปพฺพชิตฺวา
ปจฺเจกโพธึ สจฺฉิกตฺวา ปรินิพฺพายิ, อยมสฺส ถโูป 
ปตฏฺิฐาปิโตต.ิ 

โส ภมู ึ หตฺเถน ปหริตฺวา โรทิตฺวา กนฺทิตฺวา 
เจตยิงฺคณํ คนฺตฺวา ตณิานิ อทฺุธริตฺวา อตฺุตรสาฏเกน 
วาลกํุ อาหริตฺวา เจตยิงฺคเณ อากิริตฺวา กมณฺฑลทูเกน 
ปริปโฺผสตฺิวา วนปปุเฺผหิ ปชํู กตฺวา สาฏเกน ปตากํ 
อาโรเปตฺวา ถปูสฺส อปุริ อตฺตโน ฉตฺตํ พนฺธิตฺวา 
ปกฺกามิ. 

สตฺถา อิทํ อตีตํ อาหริตฺวา “ตทา ภิกฺขเว อหํ 
สงฺโข พฺราหฺมโณ อโหส,ึ มยา สสุมิสฺส ปจฺเจกพทฺุธสฺส 
เจตยิงฺคเณ ตณิานิ อทฺุธฏานิ, ตสฺส เม กมมฺสฺส 
นิสฺสนฺเทน อฏฺฐโยชนมคฺคํ วิหตขาณกุณฺฏกํ กตฺวา 
สทฺุธํ สมตลํ กรึส;ุ มยา ตตฺถ วาลกุา โอกิณฺณา, 
ตสฺส เม นิสฺสนฺเทน อฏฺฐโยชนมคฺเค วาลกํุ โอกิรึส;ุ 
มยา ตตฺถ วนกสุเุมหิ ปชูา กตา, ตสฺส เม นิสฺสนฺเทน 
อฏฺฐโยชนมคฺเค นานาวณฺณานิ ปปุผฺานิ โอกิณฺณานิ, 
เอกโยชนฏฺฐาเน คงฺคาย อทุกํ ปญฺจวณฺเณหิ ปทเุมหิ 
สญฺฉนฺนํ: มยา ตตฺถ กมณฺฑลทูเกน ภมิู ปริปโฺผสติา, 

ตสฺส เม นิสฺสนฺเทน เวสาลยํิ โปกฺขรวสฺสํ วสฺส;ิ 
มยา ตตฺถ ปตากา อาโรปิตา ฉตฺตญฺจ พทฺธํ, ตสฺส 
เม นิสฺสนฺเทน ยาว อกนิฏฺฐภวนา ธชปตากจฺฉตฺตา-
ตฉิตฺตาทีหิ สกลจกฺกวาฬคพฺภํ เอกสฺุสวํ วิย ชาตํ; 
อิติ โข ภิกฺขเว เอส ปูชาสกฺกาโร มยฺหํ เนว 
พทฺุธานภุาเวน นิพฺพตฺโต, น นาคเทวพฺรหฺมานภุาเวน, 
อตีเต ปน อปปฺมตฺตกปริจฺจาคานภุาเวนาต ิ วตฺวา 
ธมมํฺ  เทเสนฺโต  อิมํ  คาถมาห
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        หากว่า  (อ.บุคคล)  พึงเห็น ซ่ึงสุข อนัไพบูลย์ 
        เพราะการบริจาคซ่ึงสุขโดยประมาณ      ไซร้, 
         อ.นกัปราชญ์ เมือ่เห็นโดยชอบ ซ่ึงสขุ อนัไพบูลย์ 
         พึงสละ ซ่ึงสขุโดยประมาณ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ อ.สขุอนันิดหนอ่ย อนัควรแล้วแก่ประมาณ 
(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ยอ่มตรัสเรียก วา่ อ.สขุโดยประมาณ 
ดงันี,้ เพราะอนัสละรอบ (ซึง่สขุโดยประมาณ) นัน้ (ดงันี ้ในบท ท.) 
เหลา่นัน้ หนา (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ มตตฺาสุขปริจจฺาคา 
ดงันี ้ ฯ อ.สขุอนัย่ิง คือวา่ อ.สขุคือพระนิพพาน (อนัพระผู้ มี
พระภาคเจ้า) ยอ่มตรัสเรียก  วา่ อ.สขุ อนัไพบลูย์ ดงันี,้ อ.เนือ้ความ  วา่ 
หากวา่ อ.บคุคล พงึเหน็ (ซึง่สขุ อนัไพบลูย์) นัน้ ไซร้ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถรูป) 
นี ้ วา่ ก็ ช่ือ อ.ความสขุโดยประมาณ ยอ่มเกิดขึน้ (แก่บคุคล) 
ผู้ (ยงับคุคล) ให้จดัแจงแล้ว ซึง่ถาดแหง่โภชนะ ถาดหนึง่ บริโภคอยู,่ 
แตว่า่ ช่ือ อ.ความสขุคือพระนิพพาน อนัไพบลูย์ คือวา่ อนัย่ิง 
ยอ่มบงัเกิด (แก่บคุคล) ผู้  สละรอบแล้ว (ซึง่สขุโดยประมาณ) นัน้ 
กระท�าอยู ่ซึง่อโุบสถ หรือ หรือวา่ ถวายอยู ่ซึง่ทาน, เพราะเหตนุัน้ 
ถ้าวา่ อ.บคุคล ยอ่มเหน็ ซึง่สขุ อนัไพบลูย์ เพราะอนับริจาค 
ซึง่สขุโดยประมาณ นัน้ อยา่งนี ้ ไซร้, (ครัน้เม่ือความเป็น)
อยา่งนัน้ (มีอยู)่, อ.บณัฑิต เม่ือเหน็ โดยชอบ ซึง่สขุ นัน่ 
ช่ือวา่ อันไพบูลย์ พึงสละ ซึ่งสุขโดยประมาณ นัน้ ดังนี ้
เป็นค�าอธิบายอนัพระผู้ มีพระภาคเจ้าตรัสแล้ว    ยอ่มเป็น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.)  มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งบุรพกรรมของพระองค์ 
(จบแล้ว) ฯ 

 

๒. อ.เร่ืองแห่งเดก็หญิงผู้เคีย้วกนิซึ่งไข่แห่งไก่
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
(ซึ่งเด็กหญิง) ผู้ เคีย้วกินซึ่งไข่แห่งไก่ คนหนึ่ง ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่  ปรทกุขฺูปธาเนน  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

    “มตฺตาสขุปริจฺจาคา      ปสฺเส  เจ  วิปลํุ  สขํุ,
     จเช  มตฺตาสขํุ  ธีโร      สมฺปสฺสํ วิปลํุ สขุนติฺ.

ตตฺถ “มตตฺาสุขปริจจฺาคาต:ิ มตฺตาสขุนฺติ 
ปมาณยตฺุตกํ ปริตฺตสขํุ วจฺุจต,ิ ตสฺส ปริจฺจาเคน. 
วปุิล ํ สุขนฺต:ิ อฬุารํ สขํุ นิพฺพานสขํุ วจฺุจต,ิ 
ตญฺเจ ปสฺเสยฺยาต ิ อตฺโถ. อิทํ วตฺุตํ โหติ “เอกํ หิ 
โภชนปาต ึ สชฺชาเปตฺวา ภญฺุชนฺตสฺส มตฺตาสขํุ 
นาม อปุปฺชฺชต,ิ ตํ ปน ปริจฺจชิตฺวา อโุปสถํ วา 
กโรนฺตสฺส ทานํ วา เทนฺตสฺส วิปลุํ อฬุารํ 
นิพฺพานสขํุ นาม นิพฺพตฺตต;ิ ตสฺมา สเจ เอวํ ตสฺส 
มตฺตาสขุสฺส ปริจฺจาคา วิปลุํ สขํุ ปสฺสติ, อเถตํ 
วิปลุํ สขํุ สมมฺา ปสฺสนฺโต ปณฺฑิโต ตํ มตฺตาสขํุ 
จเชยฺยาต.ิ

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

อตตฺโนปุพพฺกมมฺวตถฺุ.

  

๒. กุกกฺุฏณฺฑขาทกิาวตถฺุ. 

“ปรทกุขฺูปธาเนนาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต เอกํ กกฺุกฏุณฺฑขาทิกํ อารพฺภ กเถส.ิ
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ได้ยินวา่ อ.บ้าน หมูห่นึง่ช่ือวา่ปัณฑระ (มีอยู)่ ในท่ีไมไ่กล 
แหง่เมืองช่ือวา่สาวตัถี, อ.ชาวประมง คนหนึง่ ยอ่มอยู ่ (ในบ้าน)
นัน้ ฯ (อ.ชาวประมง) นัน้ ไปอยู ่สูเ่มืองช่ือวา่สาวตัถี เหน็แล้ว ซึง่ไข่
แหง่เตา่ ท. ท่ีฝ่ังแหง่แมน่�า้ช่ือวา่อจิรวดี ถือเอา (ซึง่ไข ่ท.) เหลา่นัน้ 
ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่สาวตัถี (ยงับคุคล) ให้ต้มแล้ว ในเรือน หลงัหนึง่ 
เคีย้วกินอยู ่ ได้ให้แล้ว ซึง่ไข ่ฟองหนึง่ แก่เดก็หญิง ในเรือน นัน้ ฯ 

(อ.เดก็หญิง) นัน้ เคีย้วกินแล้ว (ซึง่ไขแ่หง่เตา่) นัน้ ไมป่รารถนาแล้ว 
ช่ือ (ซึง่โภชนะ อนัตน) พงึเคีย้วกิน อ่ืน จ�าเดมิ (แตก่าล) นัน้ ฯ ครัง้นัน้ 
อ.มารดา (ของเดก็หญิง) นัน้ ถือเอาแล้ว ซึง่ไข ่ ฟองหนึง่ จากท่ี
แหง่แมไ่ก่ คลอดแล้ว ได้ให้แล้ว (แก่เดก็หญิง นัน้) ฯ อ.เดก็หญิง
นัน้ เคีย้วกินแล้ว (ซึง่ไข)่ นัน้ ผู้อนัความทะยานอยากในรส ผกูแล้ว 
ถือเอาแล้ว ซึง่ไข ่ ท. ของแมไ่ก่ เองนัน่เทียว เคีย้วกินแล้ว จ�าเดมิ 
(แตก่าล) นัน้ ฯ 

อ.แมไ่ก่ เหน็แล้ว (ซึง่เดก็หญิง) นัน้ ผู้ ถือเอาแล้ว ซึง่ไข ่ ท. 
ของตน เคีย้วกินอยู ่ในกาล (แหง่ตน) คลอดแล้ว ผู้  (อนัหญิง) นัน้ 
เข้าไปประทษุร้ายแล้ว ผกูแล้ว ซึง่ความอาฆาต ตัง้ไว้แล้ว 
ซึง่ความปรารถนา วา่ ในกาลนี ้(อ.เรา) เคลื่อนแล้ว (จากอตัภาพ) นี ้
พงึบงัเกิด เป็นยกัษิณี เป็น เป็นผู้สามารถ เพ่ืออนัเคีย้วกิน ซึง่เดก็ ท. 
ของเจ้า เป็น ดงันี ้ กระท�าแล้ว ซึง่กาละ บงัเกิดแล้ว เป็นนางแมว 
ในเรือนนัน้นัน่เทียว เป็น ฯ 

(อ.เดก็หญิง) แม้นอกนี ้กระท�าแล้ว ซึง่กาละ บงัเกิดแล้ว เป็น
แมไ่ก่ (ในเรือน) นัน้นัน่เทียว เป็น ฯ อ.แมไ่ก่ ตกแล้ว ซึง่ไข ่ ท. ฯ 
อ.นางแมว มาแล้ว เคีย้วกินแล้ว (ซึง่ไข ่ท.) เหลา่นัน้ เคีย้วกินแล้ว 
(ในวาระ) แม้ท่ี ๒ (ในวาระ) แม้ท่ี ๓ นัน่เทียว ฯ อ.แมไ่ก่ กระท�าแล้ว 
ซึง่ความ ปรารถนา วา่ (อ.เจ้า) เคีย้วกินแล้ว ซึง่ไข ่ ท. ของเรา 
สิน้วาระ ท. ๓ เป็น ผู้ใคร่เพ่ืออนัเคีย้วกิน ซึง่เรา ยอ่มเป็น ในกาลนี,้ 
(อ.เรา) เคลื่อนแล้ว (จากอตัภาพ) นี ้ พงึได้ เพ่ืออนัเคีย้วกิน ซึง่เจ้า 
ผู้ เป็นไปกบัด้วยลกูน้อย ดงันี ้ เคลื่อนแล้ว (จากอตัภาพ) นัน้ 
บงัเกิดแล้ว เป็นนางเสือเหลือง เป็น ฯ 

(อ.นางแมว) แม้นอกนี ้กระท�าแล้ว ซึง่กาละ บงัเกิดแล้ว เป็น
นางเนือ้ เป็น ฯ อ.นางเสือเหลือง มาแล้ว ในกาล (แหง่นางเนือ้) นัน้ 
คลอดแล้ว เคีย้วกินแล้ว (ซึง่นางเนือ้) นัน้ กบั ด้วยลกู ท. ฯ (อ.สตัว์ ท. ๒ 
เหลา่นัน้) เคีย้วกินกนัอยู ่ อยา่งนี ้ ยงัทกุข์ ให้เกิดขึน้แล้ว แก่กนั-
และกนั ในร้อยแหง่อตัภาพ ท. ๕ ในกาลเป็นท่ีสดุลง (อ.หญิง) 
คนหนึง่ บงัเกิดแล้ว เป็นนางยกัษิณี เป็น, อ.หญิง คนหนึง่ บงัเกิดแล้ว 
เป็นกลุธิดา ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี เป็น ฯ

สาวตฺถิยา กิร อวิทเูร ปณฺฑรํุ นาม เอโก 
คาโม, ตตฺเถโก เกวฏฺโฏ วสต.ิ โส สาวตฺถ ึ คจฺฉนฺโต 
อจิรวตีตีเร กจฺฉปณฺฑานิ ทิสฺวา ตานิ อาทาย สาวตฺถ ึ
คนฺตฺวา เอกสฺม ึ เคเห ปจาเปตฺวา ขาทนฺโต ตสฺม ึ
เคเห  กมุาริกาย  เอกํ  อณฺฑํ  อทาส.ิ 

สา ตํ ขาทิตฺวา ตโต ปฏฺฐาย อญฺญํ ขาทนียํ นาม 
น อิจฺฉิ. อถสฺสา มาตา กกฺุกฏิุยา วิชาตฏฺฐานโต เอกํ 
อณฺฑํ คเหตฺวา อทาส.ิ สา ตํ ขาทิตฺวา รสตณฺหาย 
พทฺธา ตโต ปฏฺฐาย สยเมว กกฺุกฏิุยา อณฺฑานิ 
คเหตฺวา ขาทิ. 

กกฺุกฏีุ วิชาตกาเล ตํ อตฺตโน อณฺฑานิ คเหตฺวา 
ขาทนฺต ึ ทิสฺวา ตาย อปุทฺทตูา อาฆาตํ พนฺธิตฺวา 
“อิโตทานิ จตุา “ยกฺขินี หตฺุวา ตว ทารเก ขาทิตุํ 
สมตฺถา หตฺุวา นิพฺพตฺเตยฺยนฺติ ปตฺถนํ ฐเปตฺวา 
กาลํ กตฺวา ตสฺมเึยว เคเห มชฺชารี หตฺุวา นิพฺพตฺติ. 

อิตราปิ กาล ํกตฺวา ตตฺเถว กกฺุกฏีุ หตฺุวา นิพฺพตฺต.ิ 
กกฺุกฏีุ อณฺฑานิ วิชายิ. มชฺชารี อาคนฺตฺวา ตานิ 
ขาทิตฺวา ทตุยํิปิ ตตยํิปิ ขาทิเยว. กกฺุกฏีุ “ตโย 
วาเร มม อณฺฑานิ ขาทิตฺวา อิทานิ มํ ขาทิตกุามาส,ิ 
อิโต จตุา สปตฺุตกํ ตํ ขาทิตุํ ลเภยฺยนฺติ ปตฺถนํ 
กตฺวา  ตโต  จตุา  ทีปินี  หตฺุวา  นิพฺพตฺต.ิ 

อิตราปิ กาลํ กตฺวา มิคี หตฺุวา นิพฺพตฺต.ิ ตสฺสา 
วิชาตกาเล ทีปินี อาคนฺตฺวา ตํ สทฺธึ ปตฺุเตหิ ขาทิ. 
เอวํ ขาทนฺตา ปญฺจส ุอตฺตภาวสเตส ุอญฺญมญฺญสฺส 
ทกฺุขํ อปุปฺาเทตฺวา อวสาเน เอกา ยกฺขินี หตฺุวา 
นิพฺพตฺต,ิ เอกา สาวตฺถิยํ กลุธีตา หตฺุวา นิพฺพตฺติ.
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(อ.ค�า) อ่ืน (แตค่�า) นี ้(อนับณัฑิต) พงึทราบ ตามนยั (อนัข้าพเจ้า)
กลา่วแล้ว ในพระคาถา วา่ น ห ิ เวเรน เวรานิ ดงันีเ้ป็นต้น
นัน่เทียว ฯ  แตว่า่ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ก็ อ.เวร ยอ่มเข้าไปสงบ 
ด้วยความไมมี่เวร, (อ.เวร ยอ่มเข้าไปสงบ) ด้วยเวร หามิได้ 
ดงันี ้ เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม (แก่หญิง ท.) แม้ทัง้ ๒ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

      (อ.บุคคล) ใด  ย่อมปรารถนา ซ่ึงความสุข  เพื่อตน 
       ดว้ยอนัเขา้ไปตัง้ไวซ่ึ้งทกุข์ในบคุคลอืน่, (อ.บคุคล) นัน้ 
      ผู้เกี่ยวข้องแล้วด้วยธรรมเป็นเคร่ืองเกี่ยวข้องคือเวร 
       ย่อมไม่หลดุพน้ จากเวร ดงันี ้

(ในเร่ือง) นี ้ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ ด้วยอนัตัง้ไว้ซึง่ทกุข์ (ในบคุคล) อ่ืน  (ดงันี ้ในบท ท.) 

เหลา่นัน้ หนา (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ปรทกุขฺูปธาเนน ดงันี,้ 
อ.อธิบาย วา่ ด้วยอนัยงัทกุข์ให้เกิดขึน้แก่บคุคลอ่ืน ดงันี ้ ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ อ.บคุคล นัน้ ผู้ เก่ียวข้องแล้ว ด้วยธรรมเป็นเคร่ือง
เก่ียวข้องคือเวร อนั (อนัตน) กระท�าแล้ว กะกนัและกนั ด้วยสามารถ 
(แหง่เวร ท.) มีอนัดา่และอนัดา่ตอบและอนัประหารและอนัประหารตอบ
เป็นต้น (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่  เวรสสํคคฺสสํฏฺโฐ 
ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล นัน้) ยอ่มถงึ ซึง่ทกุข์ ด้วยสามารถ
แหง่เวร ตลอดกาลเนืองนิตย์ นัน่เทียว ดงันี ้ (แหง่บาทแหง่
พระคาถา) วา่  เวรา โส น ปริมุจจฺต ิ ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.นางยกัษิณี ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในสรณะ ท. สมาทานแล้ว ซึง่ศีล ท. ๕ พ้นแล้ว จากเวร ฯ 
(อ.กลุธิดา) แม้นอกนี ้ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ 
อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว 
(แก่ชน ท.)  แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งเดก็หญิงผู้เคีย้วกนิซึ่งไข่ไก่ 
(จบแล้ว) ฯ 

๓. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้อยู่ในเมืองช่ือว่าภทัทยิะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือ ทรงอาศยั ซึง่เมืองช่ือวา่ภทัทิยะ 
ประทบัอยู ่ ในชาตยิาวนั ทรงปรารภ ซึง่ภิกษุ ท. ผู้อยูใ่นเมือง
ช่ือวา่ภทัทิยะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ ย ํ ห ิ กจิจฺ ํ
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ได้ยินวา่ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ เป็นผู้ขวนขวายแล้ว ในอนั
ตกแตง่ซึง่เขียงเท้า ได้เป็นแล้ว ฯ

อิโต ปรํ “น ห ิเวเรน เวรานีต ิคาถาย วตฺุตนเยเนว 
เวทิตพฺพํ. อิธ ปน สตฺถา “เวรํ หิ อเวเรน อปุสมมฺติ, 
โน เวเรนาต ิ วตฺวา อภิุนฺนํปิ ธมมํฺ เทเสนฺโต อิมํ 
คาถมาห

     “ปรทกฺุขูปธาเนน       โย  อตฺตโน  สขุมิจฺฉติ,
      เวรสํสคฺคสํสฏฺโฐ       เวรา โส น ปริมจฺุจตีติ.

ตตฺถ “ปรทกุขฺูปธาเนนาต:ิ ปรสฺม ึทกฺุขฏฺฐปเนน,
ปรทกฺุขปุปฺาทเนนาต ิ อตฺโถ. เวรสสํคคฺสสํฏฺโฐต:ิ 
โส ปุคฺคโล อกฺโกสนปฺปจฺจกฺโกสนปฺปหรณปฺ-
ปฏิปฺปหรณาทีนํ วเสน อญฺญมญฺญํ กเตน 
เวรสํสคฺเคน   สํสฏฺโฐ. 

เวรา โส น ปริมุจจฺตตี:ิ นิจฺจกาลํ เวรวเสน 
ทกฺุขเมว  ปาปณุาตีต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน ยกฺขินี สรเณส ุ ปตฏฺิฐาย ปญฺจ 
สลีานิ สมาทยิตฺวา เวรโต มจฺุจิ. อิตราปิ โสตาปตฺตผิเล 
ปตฏฺิฐหิ. สมฺปตฺตานํปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ

กุกกฺุฏณฺฑขาทกิาวตถฺุ.

๓. ภททฺยิภกิขฺุวตถฺุ.

“ย ํ ห ิ กจิจฺนฺต ิ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา ภทฺทิยํ 
นิสฺสาย ชาตยิาวเน วิหรนฺโต ภทฺทิเย ภิกฺข ู อารพฺภ 
กเถส.ิ

เต  กิร  ปาทกุมณฺฑเน  อยฺุยตฺุตา  อเหสุํ.
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(อ.พระธรรมสงัคาหกาจารย์) กลา่วแล้ว อยา่งไร ? (อ.พระธรรม-
สงัคาหกาจารย์ กลา่วแล้ว อยา่งนี)้ วา่ ก็ โดยสมยั นัน้ แล อ.ภิกษุ ท. 
ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่ภทัทิยะ เป็นผู้ตามประกอบแล้วตามประกอบใน
อนัตกแตง่ซึง่เขียงเท้า อนัมีอยา่งมิใชห่นึง่ (เป็น) ยอ่มอยู:่ 
ยอ่มกระท�า (เอง) บ้าง ยอ่ม (ยงับคุคลอ่ืน) ให้กระท�า บ้าง 
ซึง่เขียงเท้าอนัเป็นวิการแหง่หญ้า (ยอ่มกระท�าเอง บ้าง ยอ่ม
ยงับคุคลอ่ืน ให้กระท�า บ้าง) ซึง่เขียงเท้าอนัเป็นวิการแหง่หญ้าปล้อง 
(ยอ่มกระท�าเอง บ้าง ยอ่มยงับคุคลอ่ืน ให้กระท�า บ้าง) ซึง่เขียงเท้า
อนัเป็นวิการแหง่หญ้ามงุกระตา่ย (ยอ่มกระท�า เอง บ้าง ยอ่ม
ยงับคุคลอ่ืน ให้กระท�า บ้าง) ซึง่เขียงเท้าอนัเป็นวิการแหง่ต้นเป้ง 
ยอ่มกระท�า (เอง) บ้าง ยอ่ม (ยงับคุคลอ่ืน) ให้กระท�า บ้าง 
ซึ่งเขียงเท้าอันเป็นวิการแห่งผ้ากัมพล, ย่อมละทิง้ ซึ่งอุเทส 
ซึง่ปริปจุฉา ซึง่อธิศีล ซึง่อธิจิต ซึง่อธิปัญญา ดงันี ้ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ยกโทษแล้ว ซึง่ความเป็นคืออนักระท�าอยา่งนัน้ 
แหง่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว แก่พระศาสดา ฯ อ.พระศาสดา 
ทรงตเิตียนแล้ว ซึง่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
อ.เธอ ท. มาแล้ว ด้วยกิจ อ่ืน เป็นผู้ขวนขวายแล้ว ในกิจ อ่ืน
นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม ได้ตรัสแล้ว
ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่ 

     
     ก็  อ.กิจ  (ของตน)  อนัใด,  (อ.กิจ)  อนันัน้  (อนัภิกษุ ท. 
     เหล่านี)้ ละท้ิงแลว้, แต่ว่า (อ.การงาน) มิใช่กิจ (อนัภิกษุ ท. 
     เหล่าใด) ย่อมกระท�า, อ.อาสวะ ท. ย่อมเจริญ (แก่ภิกษุ ท.)
    เหล่านั้น       ผู้มีมานะเพียงดังไม้อ้ออันยกข้ึนแล้ว 
     ผูป้ระมาทแลว้, ส่วนว่า อ.สติ อนัไปแลว้ในกาย เนืองนิตย์ 
     (อนัภิกษุ ท.) เหล่าใด ปรารภพร้อมดว้ยดีแลว้. (อ.ภิกษุ ท.) 
     เหล่านัน้  ผูมี้อนักระท�าเนือง ๆ  ในกิจเป็นปกติ   ย่อมไม่เสพ 
     (ซ่ึงการงาน) มิใช่กิจ.  อ.อาสวะ ท. (ของภิกษุ ท.) เหล่านัน้ 
     ผูร้ะลึกได ้ผูรู้้ทัว่โดยชอบ ย่อมถึง ซ่ึงอนัตัง้อยู่ไม่ได ้ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ก็ (อ.การงาน) อนัเป็นต้นอยา่งนี ้ คือ อ.อนั
คุ้มครองซึง่กองแหง่ศีลอนัไมมี่ปริมาณ อ.อนัอยูใ่นป่า อ.อนัรักษา
ซึง่ธดุงค์ อ.ความเป็นแหง่บคุคลผู้ มีภาวนาเป็นท่ียินดี ช่ือวา่
เป็นกิจ ของภิกษุ (ยอ่มเป็น) จ�าเดมิ แตก่าล (แหง่ตน) บวชแล้ว ฯ 
แตว่า่ อ.กิจ ของตน อนัใด, (อ.กิจ) อนันัน้ (อนัภิกษุ ท.) เหลา่นี ้
ละทิง้แล้ว คือวา่ ทอดทิง้แล้ว (ดงันี ้  ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ย ํห ิกจิจฺ ํดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ สว่นวา่ 
อ.อนัตกแตง่ซึง่ร่ม อ.อนัตกแตง่ซึง่รองเท้า อ.อนัตกแตง่ซึง่เขียงเท้า
และบาตรและโอน�า้และธมกรกและประคตเอวและผ้าองัสะ ช่ือวา่
เป็นกรรมมิใชกิ่จ ของภิกษุ  (ยอ่มเป็น ดงันี ้ แหง่บท) วา่ อกจิจฺ ํ
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

 ยถาห? เตน โข ปน สมเยน ภทฺทิยา ภิกฺข ูอเนกวิหิตํ 
ปาทกุมณฺฑนานโุยคมนยุตฺุตา วิหรนฺติ: ตณิปาทกํุ 
กโรนฺติปิ กาเรนฺติปิ มุญฺชปาทุกํ ปพฺพชปาทุกํ 
หินฺตาลปาทุกํ กมฺพลปาทุกํ กโรนฺติปิ กาเรนฺติปิ, 
ริญฺจนฺติ อุทฺเทสํ ปริปุจฺฉํ อธิสีลํ อธิจิตฺตํ 
อธิปปฺญฺญนฺต.ิ

ภิกฺข ู เตสํ ตถากรณภาวํ อชฺุฌายิตฺวา สตฺถ ุ
อาโรเจสุํ. สตฺถา เต ภิกฺข ู ครหิตฺวา “ภิกฺขเว ตมุเฺห 
อญฺเญน กิจฺเจน อาคนฺตฺวา อญฺญสฺมเึยว กิจฺเจ 
อยฺุยตฺุตาติ วตฺวา ธมมํฺ เทเสนฺโต อิมา คาถา อภาสิ

     
    “ยํ หิ กิจฺจํ, ตทปวิทฺธํ,   อกิจฺจํ   ปน    กยีรติ;
     อนุนฺฬานํ ปมตฺตานํ     เตสํ วฑฺฒนติฺ อาสวา;
     เยสญฺจ สสุมารทฺธา     นิจฺจํ   กายคตา   สติ,
     อกิจฺจํ เต น เสวนติฺ,     กิจฺเจ  สาตจฺจการิโน;
     สตานํ สมฺปชานานํ      อตฺถํ คจฺฉนติฺ อาสวาติ.

ตตฺถ “ย ํห ิกจิจฺนฺต:ิ ภิกฺขโุน หิ ปพฺพชิตกาลโต 
ปฏฺฐาย อปริมาณสีลกฺขนฺธโคปนํ อรญฺญวาโส 
ธตุงฺค ปริหรณํ ภาวนารามตาติเอวมาทิ กิจฺจํ นาม. 
อิเมหิ ปน, ยํ อตฺตโน กิจฺจํ; ตํ อปวิทฺธํ ฉฑฺฑิตํ. 
อกจิจฺนฺต:ิ ภิกฺขโุน ปน ฉตฺตมณฺฑนํ อปุาหนมณฺฑนํ 
ปาทกุปตฺตถาลกธมกรกกายพนฺธนอํสพนฺธนมณฺฑนํ 
อกิจฺจํ นาม.
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อ.อธิบาย วา่ (อ.การงานมิใชกิ่จ) นัน้ (อนัภิกษุ ท.) เหลา่ใด 
ยอ่มกระท�า, อ.อาสวะ ท. แม้ ๔ ยอ่มเจริญ (แก่ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้
ผู้ ช่ือวา่มีมานะเพียงดงัไม้อ้ออนัยกขึน้แล้ว เพราะอนัประพฤต ิ
ยกขึน้ ซึง่มานะเพียงดงัไม้อ้อ ผู้ ช่ือวา่ประมาทแล้ว เพราะอนัสละ
ลงซึง่สต ิดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ ประคองด้วยดีแล้ว (ดงันี ้แหง่บท) วา่ 
สุสมารทธฺา ดงันี ้ฯ 

อ.ภาวนาเป็นเคร่ืองตามเหน็ซึง่กาย ช่ือวา่ กายคตา สต ิ ฯ 
อ.อรรถ วา่ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ยอ่มไมเ่สพ คือวา่ ยอ่มไมก่ระท�า 
(ซึง่การงาน) มีอนัตกแตง่ซึง่ร่มเป็นต้น นัน่ อนัช่ือวา่มิใชกิ่จ ดงันี ้
(แหง่บท) วา่ อกจิจฺ ํดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ (ในการงาน) อนั (อนัตน)
พงึกระท�า คือวา่ อนั (อนัตน) ควรกระท�า มีอนัคุ้มครองซึง่กอง
แหง่ศีลอนัไมมี่ปริมาณเป็นต้น จ�าเดมิ แตก่าล (แหง่ตน) บวชแล้ว 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ กจิเฺจ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ ผู้ มีอนักระท�าเนืองๆ 
เป็นปกต ิคือวา่ ผู้ มีอนักระท�าไมห่ยดุแล้วเป็นปกต ิ (ดงันี ้แหง่บท) 
วา่  สาตจจฺกิาริโน  ดงันี ้ฯ 

อ.อธิบาย วา่ อ.อาสวะ ท. แม้ ๔ (ของภิกษุท.) เหลา่นัน้ 
ผู้ ช่ือวา่มีสต ิ เพราะอนัไมอ่ยูป่ราศ จากสต ิ ผู้ ช่ือวา่รู้ทัว่โดยชอบ 
เพราะสมัปชญัญะ ท. ๔ คือ อ.สาตถกสมัปชญัญะ อ.สปัปาย-
สมัปชญัญะ อ.โคจรสมัปชญัญะ อ.อสมัโมหสมัปชญัญะ 
ยอ่มถงึ ซึง่อนัตัง้อยูไ่มไ่ด้ คือวา่ ยอ่มถงึ ซึง่ความสิน้ไปรอบ 
คือวา่   ซึง่ความไมมี่   ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว ในพระอรหตั ฯ อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วย
วาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้อยู่ในเมืองช่ือว่าภทัทยิะ 
(จบแล้ว) ฯ 

๔. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าลกุณฎกภทัทยิะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระเถระช่ือวา่ลกณุฏกภทัทิยะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา
นี ้วา่ มาตรํ  ปิตรํ  หนฺตวฺา  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.ภิกษุ ท. ผู้จรมา 
ผู้มาก เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา ผู้ประทบันัง่แล้ว ในท่ี
เป็นท่ีพกัในเวลากลางวนั ถวายบงัคมแล้ว นัง่แล้ว ในสว่นข้างหนึง่ ฯ

เยหิ ตํ กยีรต,ิ เตสํ มานนฬํ อกฺุขิปิตฺวา จรเณน 
อนฺุนฬานํ สตโิวสฺสคฺเคน ปมตฺตานํ จตฺตาโรปิ อาสวา 
วฑฺฒนฺตีต ิอตฺโถ. สุสมารทธฺาต:ิ สปุคฺคหิตา. 

กายคตา สตตี:ิ กายานปุสสฺนาภาวนา. อกจิจฺนฺต:ิ 
เต เอตํ ฉตฺตมณฺฑนาทิกํ อกิจฺจํ น เสวนฺต ิ น 
กโรนฺตีต ิ อตฺโถ. กจิเฺจต:ิ ปพฺพชิตกาลโต ปฏฺฐาย 
กตฺตพฺเพ อปริมาณสีลกฺขนฺธโคปนาทิเก กรณีเย. 
สาตจจฺการิโนต:ิ  สตตํ  การิโน  อฏฺฐติการิโน. 

เตสํ สตยิา อวิปปฺวาเสน สตานํ  “สาตฺถก-
สมปฺชญฺญํ สปปฺายสมปฺชญฺญํ โคจรสมปฺชญฺญํ 
อสมฺโมหสมฺปชญฺญนฺติ จตูหิ สมฺปชญฺเญหิ 
สมฺปชานานํ จตฺตาโรปิ อาสวา อตฺถํ คจฺฉนฺต ิ
ปริกฺขยํ  อภาวํ  คจฺฉนฺตีต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน เต ภิกฺข ู อรหตฺเต ปตฏฺิฐหสึ.ุ 
สมปฺตฺตานํปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหสีต.ิ

ภททฺยิภกิขฺุวตถฺุ.

๔. ลกุณฺฏกภททฺยิตเฺถรวตถฺุ. 

“มาตรํ ปิตรํ หนฺตวฺาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต ลกณฺุฏกภทฺทิยตฺเถรํ อารพฺภ กเถส.ิ

เอกทิวสํ หิ สมพฺหลุา อาคนฺตกุา ภิกฺข ู สตฺถารํ 
ทิวาฏฺฐาเน นิสนฺินํ อปุสงฺกมิตฺวา วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ 
นิสีทสึ.ุ



ธรรมบทภาคที่  ๗ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี102

ในขณะ นัน้ อ.พระเถระช่ือวา่ลกณุฏกภทัทิยะ ยอ่มก้าวลว่งไป 
ในท่ีไมไ่กล แหง่พระผู้มีพระภาคเจ้า ฯ อ.พระศาสดา ทรงทราบแล้ว 
ซึง่วาระแหง่จิต ของภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
(อ.เธอ ท.) จงดเูถิด, อ.ภิกษุ นี ้ ฆา่แล้ว ซึง่มารดาและบดิา ท. 
เป็นผู้มีทกุข์ออกแล้ว เป็น ไปอยู ่ดงันี ้(ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.พระองค์ ท.)
ยอ่มตรัส (ซึง่พระด�ารัส) นัน่ ซ่ืออะไร ดงันี ้ (อนัภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ 
ผู้แลดแูล้ว ซึง่หน้า ท. กะกนัและกนั แลน่ไปแล้ว สูค่วามสงสยั วา่ 
อ.พระศาสดา ยอ่มตรัส ซึง่อะไร หนอ แล ดงันี ้ กราบทลูแล้ว, 
เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม แก่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

      (อ.บคุคล ฆ่าแลว้) ซ่ึงมารดา ดว้ย ฆ่าแลว้ ซ่ึงบิดา ดว้ย 
      (ฆ่าแลว้) ซ่ึงพระราชา ท. ผูเ้ป็นกษัตริย์ ๒ ดว้ย ฆ่าแลว้ 
     ซ่ึงแว่นแคว้น    อันเป็นไปกับด้วยบุคคลผู้เที่ยวไป-
     ตามหลงั ด้วย  เป็นผู้ไม่มีทุกข์  เป็นพราหมณ์ (เป็น) 
      ย่อมไป ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ อนัไปแล้วกบั ด้วยขนุสว่ย ผู้ยงัสว่ยให้ส�าเร็จ 
(ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ สานุจรํ ดงันี ้ ฯ 
ก็ (อ.เนือ้ความ) วา่ อ.ตณัหา ช่ือวา่เป็นมารดา เพราะอนั ยงัสตัว์ ท. 
ให้เกิด ในภพ ท. ๓ โดยพระด�ารัส วา่ อ.ตณัหา ยงับรุุษ ยอ่มให้เกิด
ดงันี ้ (ยอ่มเป็น) ฯ อ.อสัมิมานะ ช่ือวา่ เป็นบดิา เพราะอนัเกิดขึน้ 
แหง่อสัมิมานะ วา่ อ.เรา (เป็นโอรส) ของพระราชา ช่ือโน้น 
(ยอ่มเป็น) หรือ หรือวา่ (อ.เรา) เป็นบตุร ของมหาอ�ามาตย์ของ
พระราชา (ช่ือ โน้น ยอ่มเป็น) ดงันี ้เพราะอาศยั ซึง่บดิา (ยอ่มเป็น) ฯ

อ.ทิฏฐิ ท. ทัง้ปวง ยอ่มคบ ซึง่สสัสตทิฏฐิและอจุเฉททิฏฐิ ท. ๒ 
ราวกะ อ.ชาวโลก (คบอยู)่ ซึง่พระราชา เหตใุด, เพราะเหตนุัน้ 
อ.สสัสตทิฏฐิและอจุเฉททิฏฐิ ท. ช่ือวา่เป็นพระราชาผู้กษัตริย์ ๒ 
(ยอ่มเป็น) ฯ อ.อายตนะ ๑๒ ท. ช่ือวา่ เป็นแวน่แคว้น เพราะความท่ี
(แหง่อายตนะ ๑๒ ท. เหลา่นัน้) เป็นเชน่กบัด้วยแวน่แคว้น 
ด้วยอรรถวา่กว้างขวาง (ยอ่มเป็น) ฯ อ.ความก�าหนดัด้วยอ�านาจ
แหง่ความเพลดิเพลนิ อนัอาศยัแล้ว (ซึง่แวน่แคว้น) นัน้ ช่ือวา่เป็นบคุคล
ผู้ เท่ียวไปตามหลัง (ย่อมเป็น) ราวกะ อ.บุรุษผู้ เป็นขุนส่วย 
ผู้ยงัสว่ยให้ส�าเร็จ (ดงันี)้ (ในพระคาถา) นี ้(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ เป็นผู้ มีทกุข์ออกแล้ว (ดงันี ้แหง่บท) วา่ อนีโฆ ดงันี ้ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ เป็นขีณาสพ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ พรฺาหมโณ ดงันี ้ฯ 

อ.เนือ้ความ (ในบาทแหง่พระคาถา วา่ อนีโฆ ยาติ พฺราหฺมโณ 
ดงันี)้ นี ้ นี ้ วา่ (อ.บคุคล) ช่ือวา่เป็นผู้ มีอาสวะอนัสิน้แล้ว เพราะ
ความท่ี (แหง่กิเลส ท.) มีตณัหาเป็นต้น เหลา่นัน่ เป็นกิเลสอนัตน
ก�าจดัแล้ว ด้วยดาบคืออรหตัมรรคญาณ  เป็นผู้ มีทกุข์ออกแล้ว 
เป็น ไปอยู ่ดงันี ้(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว ในพระอรหตั ฯ อ.เร่ือง แม้ในพระคาถาท่ี ๒ เป็นเชน่กบั
ด้วยเร่ืองมีในก่อนนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ฯ

ตสฺม ึ ขเณ ลกณฺุฏกภทฺทิยตฺเถโร ภควโต อวิทเูร 
อตกฺิกมต.ิ สตฺถา เตสํ ภิกฺขนํู จิตฺตวารํ ญตฺวา “ปสฺสถ 
ภิกฺขเว, อยํ ภิกฺข ุ มาตาปิตโร หนิตฺวา นิทฺทกฺุโข 
หตฺุวา ยาตีต ิ วตฺวา, เตหิ [ภิกฺขหิู] “ก ึ น ุ โข สตฺถา 
วทตีติ อญฺญมญฺญํ มขุานิ โอโลเกตฺวา สํสยํ 
ปกฺขนฺเตหิ “ก ึ นาเมตํ วทถาต ิ วตฺุเต, เตสํ ธมมํฺ 
เทเสนฺโต  อิมํ  คาถมาห

   “มาตรํ  ปิตรํ หนตฺฺวา    ราชาโน  เทฺว  จ ขตฺติเย
    รฏฺฐ ํสานจุรํ หนตฺฺวา    อนีโฆ ยาติ พรฺาหฺมโณติ.

ตตฺถ “สานุจรนฺต:ิ อายสาธเกน อายตฺุตเกน 
สหิตํ, เอตฺถ หิ “ตณฺหา ชเนต ิ ปริุสนฺต ิ วจนโต ตีส ุ
ภเวส ุ สตฺตานํ ชนนโต ตณฺหา มาตา นาม. “อหํ 
อสกุสฺส นาม รญฺโญ วา ราชมหามตฺตสฺส วา ปตฺุโตต ิ
ปิตรํ นิสฺสาย อสฺมิมานสฺส อปุปฺชฺชนโต อสฺมิมาโน 
ปิตา นาม. 

โลโก วิย ราชานํ ยสฺมา สพฺพานิ ทิฏฺฐคิตานิ 
เทฺว สสฺสตจฺุเฉททิฏฺฐโิย ภชนฺติ; ตสฺมา สสฺสตจฺุเฉท-
ทิฏฺฐโิย เทฺว ขตฺตยิราชาโน นาม. ทฺวาทสายตนานิ 
วิตฺถตตฺเถน รฏฺฐสทิสตฺตา รฏฺฐ ํ นาม. อายสาธโก 
อายตฺุตกปริุโส วิย ตํ นิสฺสโิต นนฺทิราโค อนจุโร 
นาม. อนีโฆต:ิ นิทฺทกฺุโข. พรฺาหมฺโณต:ิ ขีณาสโว. 

เอเตสํ ตณฺหาทีนํ อรหตฺตมคฺคญฺญาณาสนิา
หตตฺตา ขีณาสโว. นิทฺทกฺุโข หตฺุวา ยาตีต ิ อยเมตฺถ 
อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน เต ภิกฺข ู อรหตฺเต ปตฏฺิฐหสึ.ุ 
ทตุยิคาถายปิ  วตฺถ ุ ปริุมสทิสเมว. 
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แม้ในกาลนัน้ อ.พระศาสดา ทรงปรารภ ซึง่พระเถระช่ือวา่
ลกณุฏกภทัทิยะนัน่เทียว เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม (แก่ภิกษุ ท.)
เหลา่นัน้  ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา  นี ้วา่ 
      (อ.บคุคล ฆ่าแลว้) ซ่ึงมารดา ดว้ย  ฆ่าแลว้ ซ่ึงบิดา ดว้ย 
      (ฆ่าแลว้) ซ่ึงพระราชา ท. ผูเ้ป็นพราหมณ์ ๒ ดว้ย ฆ่าแลว้ 
      (ซ่ึงหมวด ๕ แห่งนิวรณ์) มีวิจิกิจฉานิวรณ์อนัเช่นกบัดว้ย-
      หนทางอนัเสือโคร่งเทีย่วไปแลว้โดยล�าดบัเป็นที ่ ๕  ดว้ย 
      เป็นผูไ้ม่มีทกุข์  เป็นพราหมณ์  (เป็น)  ย่อมไป  ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ผู้ เป็นพราหมณ์ ๒ ด้วย (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้
หนา (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ เทวฺ จ โสตถฺเิย ดงันี ้ ฯ 
ก็ อ.พระศาสดา ยอ่มตรัสแล้ว ซึง่สสัสตทิฏฐิและอจุเฉททิฏฐิ ท. 
กระท�า ให้เป็นพระราชาผู้ เป็นพราหมณ์ ๒ ในพระคาถา นี ้
เพราะความท่ี (แหง่พระองค์) ทรงเป็นใหญ่ในธรรม ด้วย เพราะความท่ี
(แหง่พระองค์) ทรงเป็นผู้ ฉลาดในวิธีแห่งเทศนา ด้วย ฯ 
(อ.วิเคราะห์ ในบท) วา่ เวยยฺคฆฺปญจฺม ํ ดงันี ้ นี ้ (อนับณัฑิต 
พงึกระท�า) อ.หนทาง อนัอนัเสือโคร่งเท่ียวไปตามหลงัแล้ว 
อนัเป็นไปกบัด้วยภยัเฉพาะ อนัอนับคุคลด�าเนินไปแล้วโดยยาก 
ช่ือวา่ ไวยคัฆะ, แม้ อ.วิจิกิจฉานิวรณ์ ช่ือวา่ไวยคัฆะ เพราะความท่ี
(แหง่วิจิกิจฉานิวรณ์ นัน้) เป็นเชน่กบั (ด้วยหนทางอนัเสอืโคร่งเท่ียวไป
ตามหลงัแล้ว) นัน้, (อ.วิจิกิจฉานิวรณ์ อนัเชน่กบัด้วยหนทาง
อนัเสือโคร่งเท่ียวไปตามหลงัแล้ว) นัน้ เป็นท่ี ๕ (แหง่หมวดห้า
แหง่นิวรณ์) นัน้ เพราะเหตนุัน้ (อ.หมวด ๕ แหง่นิวรณ์) ช่ือวา่
ไวยคัฆปัญจมะ ฯ 

อ.เนือ้ความ (ในกึง่แหง่พระคาถา วา่ เวยยฺคฆฺปจฺม ํหนฺตวฺา 
อนีโฆ ยาต ิ พรฺาหมฺโณ ดงันี)้ นี ้ นี ้ วา่ ก็ (อ.บคุคล) ฆา่แล้ว 
ซึง่หมวด ๕ แหง่นิวรณ์มีวิจิกิจฉานิวรณ์อนัเชน่กบัด้วยหนทาง
อนัเสือโคร่งเท่ียวไปแล้วโดยล�าดบัเป็นท่ี ๕ นี ้ (กระท�า) ให้เป็น
กิเลสชาต มีสว่นเหลือออกแล้ว ด้วยดาบคืออรหตัมรรคญาณ 
เป็นพราหมณ์ เป็นผู้ ไมมี่ทกุข์ (เป็น) ไปอยู ่ ดงันี ้ (อนับณัฑิต 
พงึทราบ) ฯ อ.บทท่ีเหลือ เป็นเชน่กบัด้วยบทมีในก่อนนัน่เทียว 
(ยอ่มเป็น)  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าลกุณฏกภทัทยิะ 
(จบแล้ว) ฯ 

๕. อ.เร่ืองแห่งบุคคลผู้เที่ยวไปด้วยเกวียน
อันเตม็แล้วด้วยฟืน

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเวฬวุนั ทรงปรารภ 
ซึง่บตุร (ของบคุคล) ผู้ เท่ียวไปด้วยเกวียนอนัเตม็แล้วด้วยฟืน
ตรัสแล้ว  ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่  สุปปฺพุทธฺ ํ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร อ.เดก็ ท. ๒ คือ อ.บตุรของบคุคลผู้ มี
ความเหน็ชอบ ด้วย อ.บตุรของบคุคลผู้มีความเหน็ผิด ด้วย ในเมือง
ช่ือวา่ราชคฤห์   ยอ่มเลน่   เลน่ด้วยขลบุ   เนืองๆ ฯ

ตทาปิ สตฺถา ลกณฺุฏกภทฺทิยตฺเถรเมว อารพฺภ 
เตสํ ธมมํฺ เทเสนฺโต อิมํ คาถมาห

  “มาตรํ   ปิตรํ   หนตฺฺวา    ราชาโน เทฺว จ โสตฺถิเย
  เวยฺยคฺฆปญฺจมํ หนตฺฺวา      อนีโฆ  ยาติ พรฺาหฺมโณติ.

ตตฺถ “เทวฺ จ โสตถฺเิยต:ิ เทฺว จ พฺราหฺมเณ. 
อิมิสฺสา หิ คาถาย สตฺถา อตฺตโน ธมฺมิสฺสรตาย จ 
เทสนาวิธิกุสลตาย จ สสฺสตุจฺเฉททิฏฺฐิโย เทฺว
พฺราหฺมณราชาโน กตฺวา กเถส.ิ เวยยฺคฆฺปญจฺมนฺต ิ
เอตฺถ พฺยคฺฆานจุริโต สปปฺฏิภโย ทปุปฺฏิปนฺโน 
มคฺโค เวยฺยคฺโฆ นาม, วิจิกิจฺฉานีวรณํปิ เตน 
สทิสตาย เวยฺยคฺฆํ นาม, ตํ ปญฺจมํ อสฺสาต ิ
นีวรณปญฺจกํ  เวยฺยคฺฆปญฺจมํ  นาม. 

อิทญฺจ เวยฺยคฺฆปญฺจมํ อรหตฺตมคฺคญฺญาณาสนิา 
นิสฺเสสํ หนฺตฺวา อนีโฆ ยาต ิ พฺราหฺมโณติ อยเมตฺถ 
อตฺโถ. เสสํ ปริุมสทิสเมวาต.ิ

ลกุณฺฏกภททฺยิตเฺถรวตถฺุ.

๕. ทารุสากฏกิวตถฺุ.

“สุปปฺพุทธฺนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เวฬวุเน 
วิหรนฺโต  ทารุสากฏิกสฺส  ปตฺุตํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

ราชคหสฺม ึหิ “สมมฺาทิฏฺฐกิปตฺุโต จ มิจฺฉาทิฏฺฐกิ-
ปตฺุโต จาต ิ เทฺว ทารกา อภิกฺขณํ คฬุกีฬํ กีฬนฺต.ิ 
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(ในเดก็ ท. ๒) เหลา่นัน้ หนา อ.บตุรของบคุคลผู้ มีความเหน็
โดยชอบ ทอดอยู ่ซึง่ขลบุ นกึถงึแล้ว ซึง่พทุธานสุสต ิกลา่วแล้ว วา่ 
อ.ความนอบน้อม (ขอจงมี) แก่พระพทุธเจ้า ดงันี ้ยอ่มทอด ซึง่ขลบุ ฯ

(อ.บตุรของบคุคลผู้ มีความเหน็ผิด) นอกนี ้ แสดงขึน้แล้ว 
ซึง่คณุ ท. ของเดียรถีย์ ท. กลา่วแล้ว วา่ อ.ความนอบน้อม (ขอจงมี) 
แก่พระอรหนัต์ ท. ดงันี ้ยอ่มทอด (ซึง่ขลบุ) ฯ (ในเดก็ ท. ๒) เหลา่นัน้
หนา อ.บตุรของบคุคลผู้ มีความเหน็โดยชอบ ยอ่มชนะ, (อ.บตุร
ของบคุคลผู้ มีความเหน็ผิด) นอกนี ้ ยอ่มแพ้ ฯ (อ.บตุรของบคุคล
ผู้ มีความเหน็ผิด) นัน้ เหน็แล้ว ซึง่กิริยา ของบตุร (ของบคุคล
ผู้ มีความเหน็โดยชอบ) นัน้ (คดิแล้ว) วา่ (อ.สหาย ของเรา) นี ้
ตามระลกึแล้ว อยา่งนี ้ กลา่วแล้ว อยา่งนี ้ ทอดอยู ่ ซึง่ขลบุ ยอ่มชนะ 
ซึง่เรา, แม้ อ.เรา จกักระท�า (ซึง่กิริยา) มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ดงันี ้
ได้กระท�าแล้ว ซึง่อนัสัง่สม ในพทุธานสุสต ิฯ 

ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ อ.บดิา (ของเดก็) นัน้ เทียมแล้ว ซึง่เกวียน 
ไปอยู ่ เพ่ือต้องการ แก่ฟืน ท. พาเอา ซึง่เดก็ แม้นัน้ ไปแล้ว 
ยงัเกวียน ให้เตม็แล้ว ด้วยฟืน ท. ในป่า มาอยู ่ปลอ่ยแล้ว ซึง่โค ท. 
ในท่ีอนัผาสกุด้วยน�า้ ในท่ีใกล้แหง่ป่าช้า ในภายนอกแหง่เมือง 
ได้กระท�าแล้ว ซึง่การจดัแจงซึง่ภตัร ฯ ครัง้นัน้ อ.โค ท. (ของบคุคล)
นัน้ เข้าไปแล้ว สูเ่มืองนัน่เทียว กบั ด้วยฝงูแหง่โค อนัเข้าไปอยู ่
สูเ่มือง ในสมยัคือเวลาเยน็แหง่วนั ฯ 

แม้ อ.บคุคลผู้ เท่ียวไปด้วยเกวียน ตดิตามอยู ่ซึง่โค ท. เข้าไป
แล้ว สูเ่มือง เหน็แล้ว ซึง่โค ท. ในเวลาเยน็ จงูแล้ว ออกไปอยู ่
ไมถ่งึพร้อมแล้ว ซึง่ประต ูฯ ก็ (ครัน้เม่ือบคุคล) นัน้ ไมถ่งึพร้อมแล้ว
นัน่เทียว (อ.บคุคลผู้ รักษาซึง่ประต)ู ปิดแล้ว ซึง่ประต ู ฯ ครัง้นัน้ 
อ.บตุร (ของบคุคล) นัน้ ผู้ เดียวเทียว นอนแล้ว ในภายใต้ 
แหง่เกวียน ในสว่นแหง่ราตรี ก้าวลงแล้ว สูค่วามหลบั ฯ ก็ อ.เมือง
ราชคฤห์ เป็นเมืองมากด้วยอมนษุย์ แม้ตามปกติ (ยอ่มเป็น) ฯ 

อนึง่ (อ.เดก็) นี ้นอนแล้ว ในท่ีใกล้แหง่ป่าช้า ฯ อ.อมนษุย์ ท. 
(ในป่าช้า) นัน้ เหน็แล้ว (ซึง่เดก็) นัน้ ฯ (อ.อมนษุย์) ตนหนึง่ เป็น
เสีย้นหนาม ตอ่พระศาสนา เป็นผู้ มีความเหน็ผิด (ยอ่มเป็น), 
(อ.อมนษุย์) ตนหนึง่ เป็นผู้ มีความเหน็ชอบ (ยอ่มเป็น) ฯ 
(ในอมนษุย์ ท. ๒) เหลา่นัน้ หนา (อ.อมนษุย์) ผู้ มีความเหน็ผิด 
กลา่วแล้ว วา่ (อ.เดก็) นี ้ เป็นภกัษา ของเรา ท. (ยอ่มเป็น), (อ.เรา ท.)
จงเคีย้วกิน (ซึง่เดก็) นี ้ เถิด ดงันี ้ ฯ (อ.อมนษุย์) นอกนี ้ ห้ามแล้ว 
(ซึง่อมนษุย์) นัน้ (ด้วยค�า) วา่ อ.อยา่เลย, (อ.เดก็ นี)้ อนัทา่น 
อยา่ชอบใจแล้ว ดงันี ้ฯ 

(อ.อมนษุย์ ผู้ มีความเหน็ผิด ) นัน้ แม้ผู้  (อนัอมนษุย์ ผู้ มีความ
เหน็ชอบ) นัน้ ห้ามอยู ่ ไมเ่อือ้เฟือ้แล้ว ซึง่ค�า (ของอมนษุย์) นัน้ 
จบัแล้ว ซึง่เดก็ ท่ีเท้า ท. คร่ามาแล้ว ฯ (อ.เดก็) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ 
อ.ความนอบน้อม (ขอจงมี) แก่พระพทุธเจ้า ดงันี ้ ในขณะ นัน้ 
เพราะความท่ี (แห่งตน) เป็นผู้ สั่งสมแล้วในพุทธานุสติ ฯ 
อ.อมนษุย์ ผู้กลวัแล้วแตภ่ยัใหญ่ ก้าวกลบัแล้ว ได้ยืนแล้ว ฯ 
ครัง้นัน้ (อ.อมนษุย์) นอกนี ้ กลา่วแล้ว (กะอมนษุย์) นัน้ วา่ 
อ.กรรมมิใชกิ่จ อนัเรา ท. กระท�าแล้ว, (อ.เรา ท.) จงกระท�า 
ซึง่ทณัฑกรรม (แก่เดก็) นัน้ เถิด ดงันี ้ได้ยืน รักษาอยู ่แล้ว (ซึง่เดก็) นัน้ ฯ

เตส ุ สมมฺาทิฏฺฐกิปตฺุโต คฬํุ ขิปมาโน พทฺุธานสฺุสต ึ
อาวชฺชิตฺวา “นโม พทฺุธสฺสาต ิวตฺวา คฬํุ ขิปต.ิ

อิตโร ติตฺถิยานํ คุเณ อุทฺทิสิตฺวา “นโม 
อรหนฺตานนฺต ิ วตฺวา ขิปต.ิ เตส ุ สมมฺาทิฏฺฐกิปตฺุโต 
ชินาติ, อิตโร ปราชยต.ิ โส ตสฺส กิริยํ ทิสฺวา “อยํ เอวํ 
อนสฺุสริตฺวา เอวํ วตฺวา คฬํุ ขิปนฺโต มํ ชินาต,ิ อหํปิ 
เอวรูปํ  กริสฺสามีติ  พทฺุธานสฺุสตยํิ  ปริจยมกาส.ิ 

อเถกทิวสํ ตสฺส ปิตา สกฏํ โยเชตฺวา ทารูนํ 
อตฺถาย คจฺฉนฺโต ตํปิ ทารกํ อาทาย คนฺตฺวา 
อฏวิยํ ทารูนํ สกฏํ ปเูรตฺวา อาคจฺฉนฺโต พหินคเร 
สสุานสามนฺเต อทุกผาสกุฏฺฐาเน โคเณ โมเจตฺวา 
ภตฺตวิสฺสคฺคํ อกาส.ิ อถสฺส โคณา สายณฺหสมเย 
นครํ  ปวิสนฺเตน  โคคเณน  สทฺธึ  นครเมว  ปวิสสึ.ุ 

สากฏิโกปิ โคเณ อนพุนฺธนฺโต นครํ ปวิสตฺิวา สายํ 
โคเณ ทิสฺวา อาทาย นิกฺขมนฺโต ทฺวารํ น สมปฺาปณิุ. 
ตสฺม ึ หิ อสมปฺตฺเตเยว, ทฺวารํ ปิทหิ. อถสฺส ปตฺุโต 
เอกโกว รตฺตภิาเค สกฏสฺส เหฏฺฐา นิปชฺชิตฺวา 
นิทฺทํ  โอกฺกมิ.  ราชคหํ  ปน  ปกตยิาปิ  อมนสฺุสพหลุํ. 

อยญฺจ สสุานสนฺตเิก นิปนฺโน. ตตฺถ นํ อมนสฺุสา 
ปสฺสสึ.ุ เอโก สาสนสฺส ปฏิกณฺฏโก มิจฺฉาทิฏฺฐโิก, 
เอโก สมมฺาทิฏฺฐโิก. เตส ุ มิจฺฉาทิฏฺฐโิก อาห “อยํ 
โน ภกฺโข, อิมํ ขาทามาต.ิ อิตโร “อลํ, มา เต รุจฺจีต ิ
ตํ นิวาเรส.ิ 

โส เตน นิวาริยมาโนปิ ตสฺส วจนํ อนาทยิตฺวา 
ทารกํ ปาเทส ุ คเหตฺวา อากฑฺฒิ. โส พทฺุธานสฺุสต-ิ
ปริจิตตฺตา ตสฺม ึ ขเณ “นโม พทฺุธสฺสาต ิ อาห. 
อมนสฺุโส มหาภยภีโต ปฏิกฺกมิตฺวา อฏฺฐาส.ิ อถ 
นํ อิตโร “อมเฺหหิ อกิจฺจํ กตํ, ทณฺฑกมมฺมสฺส กโรมาต ิ
วตฺวา  ตํ  รกฺขมาโน  อฏฺฐาส.ิ
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อ.อมนษุย์ผู้ มีความเหน็ผิด เข้าไปแล้ว สูเ่มือง ยงัถาดแหง่พระ
กระยาหาร ของพระราชา ให้เตม็แล้ว น�ามาแล้ว ซึง่พระกระยาหาร ฯ 
ครัง้นัน้ (อ.อมนษุย์ ท.) แม้ทัง้ ๒ เป็นราวกะวา่ มารดาและบดิา 
(ของเดก็) นัน้ เป็น (ยงัเดก็) นัน้ ให้ลกุขึน้แล้ว ให้บริโภคแล้ว
ประกาศแล้ว ซึง่ความเป็นไปทัว่ นัน้ จารึกแล้ว ซึง่อกัษร ท. 
ท่ีถาดแหง่พระกระยาหาร ด้วยอานภุาพแหง่ยกัษ์ (ด้วยการอธิษฐาน)
วา่ อ.พระราชาเทียว จงเหน็ ซึง่อกัษร ท. เหลา่นี ้ เถิด, 
(อ.บคุคล) อ่ืน จงอยา่เหน็ ดงันี ้ไปแล้ว ฯ ในวนัรุ่งขึน้ (อ.ราชบรุุษ ท.) 
กระท�าอยู ่ ซึง่ความโกลาหล วา่ อ.ภณัฑะคือภาชนะ อนัโจร ท. 
ลกัไปแล้ว แตร่าชตระกลู ดงันี ้ ปิดแล้ว ซึง่ประต ู ท. ตรวจดแูล้ว 
ไมเ่หน็อยู ่ (ในท่ี) นัน้ ออกแล้ว จากเมือง ตรวจดอูยู ่ (โดยข้าง) 
นีด้้วย นีด้้วย เหน็แล้ว ซึ่งถาดอันเป็นวิการแห่งทอง ในเกวียน
อันเต็มแล้วด้วยฟืน จบัแล้ว ซึง่เดก็ นัน้ (ด้วยความส�าคญั) วา่ 
(อ.เดก็) นี ้ เป็นโจร (ยอ่มเป็น)  ดงันี ้  แสดงแล้ว  แก่พระราชา ฯ 

อ.พระราชา ทรงเหน็แล้ว ซึง่อกัษร ท. ตรัสถามแล้ว วา่ 
ดกู่อนพอ่ (อ.เหต)ุ นัน่ อะไร ดงันี ้ฯ (อ.เดก็ นัน้ กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ (อ.ข้าพระองค์) ยอ่มไมรู้่, อ.มารดา
และบดิา ท. ของข้าพระองค์ มาแล้ว (ยงัข้าพระองค์) ให้บริโภค 
ในราตรี ได้ยืน รักษาอยู ่ แล้ว อ.ข้าพระองค์ (คดิแล้ว) วา่ 
อ.มารดาและบดิา ท. รักษาอยู ่ ซึง่เรา ดงันี ้ เป็นผู้ มีภยั
ออกแล้วเทียว (เป็น) เป็นผู้ เข้าถงึแล้ว ซึง่ความหลบั (ยอ่มเป็น), 
อ.ข้าพระองค์ ยอ่มรู้ (ซึง่เหต)ุ มีประมาณเทา่นี ้ ดงันี ้ ฯ 
ครัง้นัน้ แม้ อ.มารดาและบดิา ท. (ของเดก็) นัน้ ได้ไปแล้ว สูท่ี่นัน้ ฯ 

อ.พระราชา ทรงทราบแล้ว ซึง่ความเป็นไปทัว่ นัน้ ทรงพาเอา 
ซึง่ชน ท. แม้ ๓ เหลา่นัน้ เสดจ็ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา 
กราบทลูแล้ว (ซึง่ความเป็นไปทัว่) ทัง้ปวง ทลูถามแล้ว วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พทุธานสุสตนิัน่เทียว เป็นคณุชาติ
เป็นเคร่ืองรักษา ยอ่มเป็น หรือ หนอ แล หรือวา่ แม้ (อ.อนสุสต ิท.) 
มีธรรมานสุสตเิป็นต้น  (เป็นคณุชาตเิป็นเคร่ืองรักษา  ยอ่มเป็น)  
ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (แก่พระราชา) นัน้ วา่ 
ดกู่อนมหาบพิตร อ.พทุธานสุสตนิัน่เทียว เป็นคณุชาตเิป็นเคร่ือง
รักษา (ยอ่มเป็น) อยา่งเดียว หามิได้, ก็ อ.จิต (อนัชน ท.) เหลา่ใด
ให้เจริญดีแล้ว (โดยฐานะ) อนัมีอยา่ง ๖, อ.กิจ ด้วยอนัรักษา
และอนัป้องกนั อยา่งอ่ืน หรือ หรือวา่ ด้วยมนต์และโอสถ ท. 
(เหลา่อ่ืน) ยอ่มไมมี่ (แก่ชน ท.) เหลา่นัน้ ดงันี ้ ฯ เม่ือทรงแสดง  
ซึง่ฐานะ ๖ ท.  ได้ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา ท.  เหลา่นี ้วา่ 

     อ.สติ    อนัไปแล้วในพระพุทธเจ้า  ในกลางวนั  ด้วย 
     ในกลางคืน ดว้ย (ของชน ท.) เหล่าใด (มีอยู่) ตลอดกาลเนืองนิจ, 
     (อ.ชน ท. เหล่านัน้) เป็นสาวกของพระโคดม (เป็น)  ย่อมตืน่ 
    ตื่นแล้วด้วยดี   ในกาลทุกเมื่อ ฯ

มิจฺฉาทิฏฺฐโิก นครํ ปวิสตฺิวา รญฺโญ โภชนปาตึ
ปเูรตฺวา โภชนํ อาหริ. อถ นํ อโุภปิ ตสฺส มาตาปิตโร 
วิย หตฺุวา ตํ อฏฺุฐาเปตฺวา โภเชตฺวา “อิมานิ อกฺขรานิ 
ราชาว ปสฺสต,ุ มา อญฺโญต ิ ตํ ปวตฺต ึ ปกาเสตฺวา 
ยกฺขานภุาเวน โภชนปาตยํิ อกฺขรานิ ฉินฺทิตฺวา คตา. 
ปนุทิวเส “ราชกลุโต โจเรหิ ภาชนภณฺฑํ อวหฏนฺติ
โกลาหลํ กโรนฺตา ทฺวารานิ ปิทหิตฺวา โอโลเกตฺวา 
ตตฺถ อปสฺสนฺตา นครา นิกฺขมิตฺวา อิโต จิโต จ 
โอโลเกนฺตา ทารุสกเฏ สวุณฺณปาต ึ ทิสวฺา “อยํ โจโรต ิ
ตํ ทารกํ คเหตฺวา รญฺโญ ทสฺเสสุํ. 

ราชา อกฺขรานิ ทิสฺวา “กิเมตํ ตาตาต ิ ปจฺุฉิ. 
“นาหํ เทว ชานามิ, มาตาปิตโร เม อาคนฺตฺวา รตฺต ึ
โภเชตฺวา รกฺขมานา อฏฺฐสํ,ุ อหํ `มาตาปิตโร มํ 
รกฺขนฺตีต ิ นิพฺภโยว นิทฺทํ อปุคโต, เอตฺตกํ อหํ ชานามีต ิ
อาห.  อถสฺส  มาตาปิตโรปิ  ตํ  ฐานํ  อคมํส.ุ 

ราชา ตํ ปวตฺต ึ ญตฺวา เต ตโยปิ ชเน อาทาย 
สตฺถ ุสนฺตกํิ คนฺตฺวา สพฺพํ อาโรเจตฺวา “กินฺน ุโข ภนฺเต 
พทฺุธานสฺุสตเิยว รกฺขา โหต ิ อทุาห ุ ธมมฺานสฺุสต-ิ
อาทโยปีต ิปจฺุฉิ. 

อถสฺส สตฺถา “มหาราช น เกวลํ พทฺุธานสฺุสตเิยว 
รกฺขา, เยสํ ปน ฉพฺพิเธน จิตฺตํ สภุาวิตํ, เตสํ อญฺเญน 
รกฺขาวรเณน วา มนฺโตสเธหิ วา กิจฺจํ นตฺถีต ิ วตฺวา 
ฉฏฺฐานานิ ทสฺเสนฺโต อิมา คาถา อภาสิ

   “สปุปฺพทฺุธํ ปพชฺุฌนติฺ      สทา โคตมสาวกา,
   เยสํ  ทิวา  จ  รตฺโต จ      นิจฺจํ พทฺุธคตา สติ.
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    อ.สติ อนัไปแลว้ในพระธรรม ในกลางวนั ดว้ย ในกลางคืน ดว้ย 
    (ของชน ท.) เหล่าใด (มีอยู่)  ตลอดกาลเนืองนิจ  (อ.ชน ท. 
    เหล่านัน้)   เป็นสาวกของพระโคดม  (เป็น)   ย่อมตื่น 
    ตืน่แลว้ดว้ยดี ในกาลทกุเมือ่ ฯ อ.สติ อนัไปแลว้ในพระสงฆ์ 
    ในกลางวนั ดว้ย  ในกลางคืน ดว้ย  (ของชน ท.)  เหล่าใด 
    (มีอยู่) ตลอดกาลเนืองนิจ (อ.ชน ท. เหล่านัน้)  เป็นสาวก-
    ของพระโคดม (เป็น) ย่อมตืน่ ตืน่แลว้ดว้ยดี ในกาลทกุเมือ่ ฯ
    อ.สติ อนัไปแลว้ในกาย ในกลางวนั ดว้ย ในกลางคืน ดว้ย 
    (ของชน ท.) เหล่าใด (มีอยู่)  ตลอดกาลเนืองนิจ (อ.ชน ท. 
    เหล่านัน้)   เป็นสาวกของพระโคดม  (เป็น)  ย่อมตื่น 
    ตืน่แลว้ดว้ยดี ในกาลทกุเมือ่ ฯ อ.ใจ (ของชน ท.) เหล่าใด 
    ยินดีแล้ว    ในความไม่เบียดเบียน   ในกลางวนั ด้วย 
    ในกลางคืน ดว้ย  (อ.ชน ท. เหล่านัน้) เป็นสาวกของพระโคดม 
    (เป็น)   ย่อมตืน่   ตืน่แลว้ดว้ยดี  ในกาลทกุเมือ่ ฯ   อ.ใจ 
    (ของชน ท.)  เหล่าใด  ยินดีแลว้ ในภาวนา  ในกลางวนั  ดว้ย 
    ในกลางคืน ดว้ย (อ.ชน ท. เหล่านัน้)  เป็นสาวกของพระโคดม 
    (เป็น)   ย่อมตืน่    ตืน่แลว้ดว้ยดี  ในกาลทกุเมือ่  ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ (อ.ชน ท.) ยดึเอาแล้ว ซึง่สต ิ อนัไปแล้ว
ในพระพทุธเจ้า หลบัอยูน่ัน่เทียว เม่ือต่ืน ช่ือวา่ ยอ่มต่ืน ต่ืนแล้ว
ด้วยดี (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ 
สุปปฺพุทธฺ ํ ปพุชฺฌนฺต ิ ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ช่ือวา่ เป็นสาวก
ของพระโคดม เพราะความเป็นคืออนัฟังซึง่อนสุาสนี (ของพระพทุธเจ้า)
นัน้นัน่เทียว เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้ เกิดแล้ว ในท่ีสดุแหง่-
อนัฟัง ตอ่พระพทุธเจ้า ผู้ โคดมโคตร (ดงันี ้แหง่บาทแหง่พระคาถา)
วา่ สทา โคตมสาวกา ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ อ.สต ิ อนัปรารภ ซึง่พระพทุธคณุ ท. อนัตา่งโดย
พระคณุมีค�าวา่ อิตปิิโส ภควา ดงันีเ้ป็นต้น เกิดขึน้อยู ่ (ของชน ท.) 
เหลา่ใด มีอยู ่ สิน้กาลเนืองนิตย์, (อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ ยอ่มต่ืน 
ต่ืนแล้วด้วยดี แม้ในกาลทกุเม่ือ ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ 
พุทธฺคตา สต ิดงันีฯ้ 

แตว่า่ (อ.ชน ท.) เม่ือไมอ่าจ อยา่งนัน้ กระท�าไว้ในใจอยู ่
ซึง่พทุธานสุสต ิ ในกาล ท. สาม หนา ในกาล ท. สองหนา 
แม้ในกาลหนึง่ ช่ือวา่ ยอ่มต่ืน ต่ืนแล้วด้วยดี นัน่เทียว ฯ 
อ.สต ิ อนัปรารภ ซึง่พระธรรมคณุ ท. อนัตา่งโดยพระคณุมีค�าวา่ 
สฺวากฺขาโต ภควตา ธมฺโม ดังนีเ้ป็นต้น เกิดขึน้อยู่ ช่ือว่า 
ธมมฺคตา สต ิฯ

     สปุปฺพทฺุธํ ปพชฺุฌนติฺ    สทา โคตมสาวกา,
     เยสํ ทิวา จ รตฺโต จ     นิจฺจํ ธมฺมคตา สติ.
     สปุปฺพทฺุธํ ปพชฺุฌนติฺ    สทา โคตมสาวกา,
     เยสํ ทิวา จ รตฺโต จ     นิจฺจํ สงฺฆคตา สติ.
     สปุปฺพทฺุธํ ปพชฺุฌนติฺ    สทา โคตมสาวกา,
     เยสํ ทิวา จ รตฺโต จ     นิจฺจํ กายคตา สติ.
     สปุปฺพทฺุธํ ปพชฺุฌนติฺ    สทา โคตมสาวกา,
     เยสํ ทิวา จ รตฺโต จ     อหึสาย  รโต  มโน.
     สปุปฺพทฺุธํ ปพชฺุฌนติฺ    สทา โคตมสาวกา,
     เยสํ ทิวา จ รตฺโต จ      ภาวนาย รโต มโนติ.

ตตฺถ “สุปฺปพุทฺธํ ปพุชฺฌนฺตีติ: พุทฺธคตํ สต ึ
คเหตฺวา สุปนฺตาเยว ปพุชฺฌนฺตา สุปฺปพุทฺธํ 
ปพชฺุฌนฺต ิ นาม. สทา โคตมสาวกาต:ิ โคตมโคตฺตสสฺ 
พทฺุธสฺส สวนนฺเต ชาตตฺตา ตสฺเสว อนสุาสนีสวนตาย  
โคตมสาวกา. 

พุทธฺคตา สตตี:ิ เยสํ  “อิตปิิ โส ภควาติ-
อาทิปปฺเภเท พทฺุธคเุณ อารพฺภ อปุปฺชฺชมานา สต ิ
นิจฺจกาลํ อตฺถิ, เต สทาปิ สปุปฺพทฺุธํ ปพชฺุฌนฺตีต ิ
อตฺโถ. 

ตถา อสกฺโกนฺตา ปน เอกทิวสํ ตีส ุ กาเลส ุ
ทฺวีส ุ กาเลส ุ เอกสมฺปิึ กาเล พทฺุธานสุสฺต ึ มนสกิโรนฺตา 
สปุปฺพทฺุธํ ปพชฺุฌนฺตเิยว นาม. ธมมฺคตา สตีต ิ
“สฺวากฺขาโต ภควตา ธมโฺมตอิาทิปปฺเภเท ธมมฺคเุณ 
อารพฺภ  อปุปฺชฺชมานา  สต.ิ 
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อ.สต ิ อนัปรารภ ซึง่พระสงัฆคณุ ท. อนัตา่งโดยพระคณุมีค�าวา่ 
สปุฏิปนฺโน ภควโต สาวกสงฺโฆ ดงันีเ้ป็นต้น เกิดขึน้อยู ่ ช่ือวา่ 
สงฆฺคตา สต ิ ฯ อ.สต ิ อนัเกิดขึน้อยู ่ ด้วยอ�านาจแหง่อาการ ๓๒ 
หรือ หรือวา่ ด้วยอ�านาจแหง่การอยูใ่นป่าช้า ๙ ด้วยอ�านาจแหง่การ
ก�าหนดธาต ุ ๔ หรือ หรือวา่ ด้วยอ�านาจแหง่รูปฌานมีนีลกสณิ
อนัเป็นไปในภายในเป็นต้น ช่ือวา่ กายคตา สต ิ ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
(อ.ใจ) ยินดีแล้ว ในกรุณาภาวนา อนั (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) 
ตรัสแล้ว อยา่งนี ้วา่ (อ.ภิกษุ) นัน้ มีใจ อนัไปแล้วกบัด้วยความกรุณา 
แผไ่ปแล้ว ตลอดทิศ หนึง่ ยอ่มอยู ่ดงันี ้ (ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) 
วา่ อหสึาย รโต ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ในเมตตาภาวนา (ดงันี ้
แหง่บท)วา่ ภาวนา ดงันี ้ฯ 

จริงอยู ่ อ.ภาวนา อนัเหลอืลง แม้ทัง้ปวง (อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า 
ทรงประสงค์เอาแล้ว ในบท วา่ ภาวนาย ดงันี)้ นี ้ เพราะความท่ี
แหง่กรุณาภาวนา เป็นภาวนาอนัพระองค์ตรัสแล้ว ในภายใต้
แม้โดยแท้, ถงึอยา่งนัน้ อ.เมตตาภาวนาเทียว (อนัพระผู้ มีพระภาค
เจ้า) ทรงประสงค์เอาแล้ว (ในบท วา่ ภาวนาย ดงันี)้ นี ้ฯ (อ.บท) 
ท่ีเหลือ (อนับณัฑิต) พงึทราบ ตามนยั (อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว 
ในพระคาถาท่ี ๑ นัน่เทียว ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.เดก็ นัน้ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล กบั ด้วยมารดาและบดิา ท. ฯ ก็ (อ.ชน ท.) 
แม้ทัง้ปวง บวชแล้ว ในภายหลงั บรรลแุล้ว ซึง่พระอรหตั ฯ 
อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว 
(แก่ชน ท.)  แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งบุคคลผู้เที่ยวไปด้วยเกวียน
อันเตม็แล้วด้วยฟืน 

(จบแล้ว) ฯ 

๖. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้เป็นโอรสของเจ้าวัชชี
รูปใดรูปหน่ึง

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

(อ.ค�า) วา่ อ.ภิกษุ ผู้ เป็นโอรสของเจ้าวชัชี รูปใดรูปหนึง่ 
ย่อมอยู่  ในชัฏแห่งป่า  แห่งใดแห่งหนึ่ง  ใกล้เมืองไพสาลี ฯ 
ก็ โดยสมัย นัน้ แล อ.วาระแห่งมหรสพ ย่อมมี ในเมือง
ไพสาลี ตลอดราตรีทัง้ปวง ฯ  ครัง้นัน้แล อ.ภิกษุนัน้ ฟังแล้ว 
ซึ่ง เสียงกึกก้องแห่งดนตรีอันบุคคลตีแล้วและบรรเลงแล้ว 
ในเมืองไพสาลี  คร�่าครวญอยู ่ กลา่วแล้ว  ซึง่คาถา นี ้วา่

สงฆฺคตา สตตี ิ “สปุฏิปนฺโน ภควโต สาวกสงฺโฆติ
อาทิปปฺเภเท สงฺฆคเุณ อารพฺภ อปุปฺชฺชมานา สติ. 
กายคตา สตตี ิ ทฺวตฺตสึาการวเสน วา นวสวิฏฺฐกิาวเสน 
วา จตธุาตวุวฏฺฐานวเสน วา อชฺฌตฺตนีลกสณิาทิ-
รูปชฺฌานวเสน วา อปุปฺชฺชมานา สต.ิ อหสึาย รโตต:ิ 
โส กรุณาสหคเตน เจตสา เอกํ ทิสํ ผริตฺวา วิหรตีต ิ
เอวํ วตฺุตาย กรุณาภาวนาย รโต. ภาวนายาต:ิ 
เมตฺตาภาวนาย. 

กิญฺจาปิ หิ เหฏฺฐา กรุณาภาวนาย วตฺุตตฺตา อิธ 
สพฺพาปิ อวเสสา ภาวนา, อิธ ปน เมตฺตาภาวนาว 
อธิปเฺปตา. เสสํ ปฐมคาถายํ วตฺุตนเยเนว เวทิตพฺพํ. 

เทสนาวสาเน โส ทารโก มาตาปิตหิู สทฺธึ 
โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ. ปจฺฉา ปน ปพฺพชิตฺวา 
สพฺเพปิ อรหตฺตํ ปาปณุึส.ุ สมปฺตฺตานํปิ สาตฺถิกา 
เทสนา  อโหสีติ.

ทารุสากฏกิวตถฺุ.

๖. วชชีฺปุตตฺกภกิขฺุวตถฺุ.

“ทุปฺปพฺพชฺชํ ทุรภิรมนฺติ อิมํ ธมฺมเทสนํ 
สตฺถา เวสาลยํิ นิสฺสาย มหาวเน วิหรนฺโต อญฺญตรํ 
วชฺชีปตฺุตกํ  ภิกฺขุํ  อารพฺภ  กเถส,ิ ยํ สนฺธาย  วตฺุตํ 
“อญฺญตโร วชฺชีปตฺุตโก ภิกฺข ุเวสาลยํิ  วิหรต ิอญฺญตรสมฺ ึ
วนสณฺเฑ. เตน โข ปน สมเยน เวสาลยํิ สพฺพรตฺต ึ
ฉณวาโร โหต.ิ อถโข โส ภิกข ุ เวสาลยํิ ตริุยตาฬิต-
วาทิตนิคฺโฆสสทฺทํ สตฺุวา ปริเทวมาโน ตายํ เวลายํ 
อิมํ  คาถมาห
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    อ.เรา ท.  ผู้ผู้เดียว  ย่อมอยู่ ในป่า เพียงดงั อ.ท่อนไม ้
    อนับคุคลท้ิงแลว้ ในป่า, ในกาลนี ้อ.ใคร สิ  เป็นผูเ้ลวกว่า 
    กว่าเรา ท.  (ย่อมเป็น) ในราตรี อนัปรากฏดจุราตรีนี ้ดงันี ้

ในเวลา นัน้ ดงันี ้ (อนัพระธรรมสงัคาหกาจารย์) กลา่วแล้ว 
หมายเอา (ซึง่ภิกษุ) ใด อ.พระศาสดา เม่ือทรงอาศยั ซึง่เมือง
ไพสาลี ประทบัอยู ่ ในป่ามหาวนั ทรงปรารภ ซึง่ภิกษุ (นัน้) 
ผู้ เป็นโอรสของเจ้าวัชชี รูปใดรูปหนึ่ง ตรัสแล้ว ซึ่งพระ
ธรรมเทศนา นี ้วา่   ทปุปฺพพฺชฺช ํ  ทรุภริม ํ  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ได้ยินวา่ (อ.ภิกษุ) นัน้ เป็นโอรสของพระราชา ในแวน่แคว้น
ช่ือวา่วชัชี (เป็น) ละแล้ว ซึง่ความเป็นแหง่พระราชา อนัถงึพร้อมแล้ว 
ตามวาระ บวชแล้ว, ครัน้เม่ือพระนครทัง้สิน้ (อันมหาชน) 
ประดบัเฉพาะแล้ว (ด้วยวตัถ ุ ท.) มีธงชยัและธงแผน่ผ้าเป็นต้น 
กระท�า ให้เน่ืองเป็นอนัเดียวกนัแล้ว กบั (ด้วยเทพ ท.) ผู้อยู่
ในสวรรค์ชัน้จาตมุหาราช ฯ ครัน้เม่ือวาระแหง่มหรสพ เป็นไปอยู ่
ตลอดราตรีทัง้ปวง (ในดถีิ) มีพระจนัทร์เตม็ดวงแล้ว อนัเป็นท่ี-
บานแหง่ดอกโกมทุ ฟังแล้ว ซึง่เสียงกกึก้อง แหง่ดนตรี ท. 
มีกลองเป็นต้น อนับคุคลตีแล้ว ด้วย ซึง่เสียง (แหง่ดนตรี ท.) 
มีพิณเป็นต้น อนับคุคลบรรเลงแล้ว ด้วย ในเมืองไพสาลี, อ.พนั-
แหง่พระราชา ท. ๗ เหลา่ใด ด้วย, อ.ร้อยแหง่พระราชา ท. ๗ 
(เหลา่ใด) ด้วย, อ.พระราชา ท. ๗ (เหลา่ใด) ด้วย (ยอ่มมี) ในเมือง
ไพสาลี ด้วย. (อ.อิสรชน ท.) มีอปุราชและเสนาบดีเป็นต้น 
(ของพระราชา ท.) เหลา่นัน้ มีประมาณเทา่นัน้นัน่เทียว (ยอ่มมี 
ในเมืองไพสาลี) ด้วย, (ครัน้เม่ือพระราชาและอิสรชน ท.) เหลา่นัน้ 
ผู้ประดบัประดาแล้วและตกแตง่แล้ว เสดจ็ข้ามลงแล้ว สูถ่นน 
เพ่ือต้องการแก่อนัเลน่ด้วยนกัษัตร, จงกรมอยู ่ บนท่ีเป็นท่ีจงกรม 
อนัใหญ่ อนัมีศอก ๖๐ เป็นประมาณ เหน็แล้ว ซึง่ดวงจนัทร์อนัเตม็
ดวงแล้ว อนัตัง้อยูแ่ล้ว ในทา่มกลางแหง่ท้องฟ้า ยืน อาศยั แล้ว 
ซึง่แผน่กระดาน ในท่ีสดุแหง่ท่ีเป็นท่ีจงกรม แลดแูล้ว ซึง่อตัภาพ 
อนัราวกะวา่ ทอ่นไม้อนับคุคลทิง้แล้ว ในป่า เพราะความท่ี 
(แห่งอตัภาพ) เป็นสภาพเว้นแล้วจากผ้าโพกและเคร่ืองประดบั 
คดิอยู ่ วา่ (อ.บคุคล) อ่ืน ผู้ลามกกวา่ กวา่เรา ท. มีอยู ่หรือ หนอ 
แล ดงันี ้ แม้เป็นผู้ประกอบแล้วด้วยคณุมีอนัอยูใ่นป่าเป็นวตัร
เป็นต้น โดยปกต ิ (เป็น) ผู้  อนัความไมยิ่นดีย่ิง บีบคัน้แล้ว 
ในขณะนัน้ กลา่วแล้ว อยา่งนัน้ ฯ (อ.ภิกษุ) นัน้ ฟังแล้ว ซึง่คาถานี ้
อนั อนัเทวดา  ผู้สงิอยูแ่ล้ว ในชฏัแหง่ป่า นัน้ กลา่วแล้ว วา่ 

      อ.ท่าน  ผูผู้เ้ดียว ย่อมอยู่ ในป่า เพียงดงั  อ.ท่อนไม้-
      อนับคุคลท้ิงแลว้ ในป่า, (อ.ชน ท.) มาก ย่อมกระหย่ิม 
      ต่อท่าน  นัน้  ราวกะ (อ.สตัว์ ท.)  ผูบ้งัเกิดแลว้ในนรก 
      (กระหย่ิมอยู่ ต่อสตัว์ ท.)  ผูไ้ปสู่สวรรค์โดยปกติ  ดงันี ้
      
ด้วยความประสงค์ ว่า อ.เรา ยังภิกษุ นี ้ จักให้สลด ดังนี ้
เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา ในวนัรุ่งขึน้ ถวายบงัคมแล้ว นัง่แล้ว ฯ

        “เอกกา  มยํ  อรญฺเญ วิหราม 
    อปวิทฺธํว   วนสฺมึ  ทารุกํ,
    เอตาทิสิกาย    รตฺติยา 
    โก  ส ุ ทานิ  อมฺเหหิ  ปาปิโยติ.

โส กิร วชฺชีรฏฺเฐ ราชปตฺุโต วาเรน สมปฺตฺตํ 
รชฺชํ ปหาย ปพฺพชิโต, เวสาลยํิ จาตมุมฺหาราชิเกหิ 
สทฺธึ เอกาพทฺธํ กตฺวา สกลนคเร ธชปตากาทีหิ 
ปฏิมณฺฑิเต, โกมทิุยา ปณฺุณมาย สพฺพรตฺต ึฉณวาเร 
วตฺตมาเน, เภริอาทีนํ ตริุยานํ ตาฬิตานํ นิคฺโฆสํ 
วีณาทีนญฺจ วาทิตานํ สทฺทํ สตฺุวา, ยานิ เวสาลยํิ 
สตฺต ราชสหสฺสานิ สตฺต ราชสตานิ สตฺต จ ราชาโน, 
ตตฺตกาเยว จ เนสํ อปุราชเสนาปตอิาทโย, เตส ุ
อลงฺกตปฏิยตฺเตส ุ นกฺขตฺตกีฬนตฺถาย วีถ ึ โอตณฺิเณส,ุ 
สฏฺฐหิตฺเถ มหาจงฺกเม จงฺกมมาโน คคนมชฺเฌ ฐตํิ 
ปณฺุณจนฺทํ ทิสฺวา จงฺกมโกฏิยํ ผลกํ นิสฺสาย ฐโิต 
เวฐนาลงฺการวิรหิตตฺตา วเน ฉฑฺฑิตทารุกํ วิย 
อตฺตภาวํ โอโลเกตฺวา “อตฺถิ น ุ โข อญฺโญ อมเฺหหิ 
ลามกตโรต ิ จินฺเตนฺโต ปกตยิา อารญฺญกาทิคณุ-
ยตฺุโตปิ ตสฺม ึ ขเณ อนภิรตยิา ปีฬิโต เอวมาห. 
โส ตสฺม ึ วนสณฺเฑ อธิวตฺถาย เทวตาย “อิมํ 
ภิกฺขุํ  สํเวเชสฺสามีต ิ อธิปปฺาเยน

 “เอกโก  ตฺวํ อรญฺเญ วิหรสิ 
   อปวิทฺธํว    วนสฺมึ   ทารุกํ, 
   ตสฺส  เต  พหกุา  ปิหยนติฺ 
  เนรยิกา วิย สคฺคคามินนติฺ

วตฺุตํ อิมํ คาถํ สตฺุวา ปนุทิวเส สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา 
วนฺทิตฺวา นิสีทิ.
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อ.พระศาสดา ทรงทราบแล้ว ซึง่ความเป็นไปทัว่ นัน้ เป็นผู้
ประสงค์เพ่ืออนัทรงประกาศ ซึง่ความท่ีแหง่การอยูค่รองซึง่เรือน
เป็นทกุข์ (เป็น) ทรงยงัทกุข์ ท. ๕ ให้ตัง้ลงพร้อมแล้ว ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.การบวชยาก,  อ.การยินดีย่ิงยาก,  อ.เรือน ท. 
อนัอนับคุคลอยู่ครองยาก  เป็นทกุข์  (ย่อมเป็น), 
อ.การอยู่ร่วมดว้ยบคุคลผูเ้สมอกนั  เป็นทกุข์ (ย่อมเป็น),  
(อ.ชน ท.)  ผู้ไปสู่หนทางไกลยืดยาวโดยปกติ 
เป็นผูอ้นัทกุข์ตกไปตามแลว้ (ย่อมเป็น), เพราะเหตนุัน้  
(อ.บคุคล) เป็นผูไ้ปสู่หนทางไกลยืดยาวโดยปกติ ไม่พึงเป็น 
ดว้ย   เป็นผูอ้นัทกุข์ตกไปตามแลว้  ไม่พึงเป็น  ดว้ย ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ช่ือ อ.อนั ละแล้ว ซึง่กองแหง่โภคะ อนัน้อย หรือ 
หรือวา่ อนัมาก  ด้วยนัน่เทียว  ซึง่ความเป็นไปรอบแหง่ญาติ
ด้วย บวช ถวาย ซึง่อก ในพระศาสนานี ้ เป็นทกุข์ (ยอ่มเป็น ดงันี ้
ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่  ทปุปฺพพฺชฺช ํ  ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ อ.อนั (อนับคุคล) แม้ผู้บวชแล้ว อยา่งนี ้ผู้สบืตอ่อยู ่
ซึง่ความเป็นไปแหง่ชีวิต ด้วยการเท่ียวไปเพ่ือภิกษา ยินดีย่ิง 
ด้วยสามารถแห่งอนัคุ้มครองซึ่งกองแห่งศีลอนัไม่มีปริมาณและ-
อันยังการปฏิบัติซึ่งธรรมอันสมควรแก่ธรรมให้เต็ม เป็นทุกข์ 
(ยอ่มเป็น ดงันี ้แหง่บท) วา่ ทรุภริม ํดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ก็ อ.ราชกิจ ของพระราชา ท. (อนับคุคล)
ผู้อยูค่รองอยู ่ ซึง่เรือน (พงึน�าไป) อ.อิสรกิจ ของอิสรชน ท. 
(อนับคุคล ผู้อยูค่รองอยู ่ ซึง่เรือน) พงึน�าไป, อ.ชนผู้ เป็นบริวาร
ด้วยนัน่เทียว อ.สมณและพราหมณ์ ท. ผู้ตัง้อยูใ่นธรรม ด้วย 
(อนับคุคล ผู้อยูค่รองอยู ่ ซึง่เรือน) พงึสงเคราะห์, (ครัน้เม่ือ
ความเป็น) อยา่งนัน้ แม้มีอยู,่ อ.อนัอยูค่รองซึง่เรือน เป็นอาการ
เตม็ได้โดยยาก (ยอ่มเป็น) ราวกะ อ.หม้ออนัทะลแุล้ว ด้วย ราวกะ 
อ.มหาสมทุร ด้วย, เพราะเหตนุัน้ ช่ือ อ.เรือน ท. เหลา่นัน่ 
อนัอนับคุคลอยูค่รองได้ยาก เป็นทกุข์ คือวา่ เป็นความล�าบาก 
เพ่ืออนัอยูค่รอง เพราะเหตนุัน้นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (แหง่บท)
วา่ ทรุาวาสา ดงันี ้ฯ

 
อ.อรรถ วา่ จริงอยู ่อ.คฤหสัถ์ ท. เหลา่ใด (แม้เป็นผู้ เสมอกนั) 

ด้วยชาตแิละโคตรและตระกลูและโภคะ ท. (เป็น) หรือ  หรือวา่
อ.บรรพชิต ท. (เหลา่ใด) แม้เป็นผู้ เสมอกนั (ด้วยคณุ ท.) มีศีล
และอาจาระและพาหสุจัจะเป็นต้น เป็น กลา่วแล้ว (ซึง่ค�า ท.) 
มีค�าวา่ อ.ทา่น เป็นใคร ยอ่มเป็น, อ.เรา เป็นใคร (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
เป็นต้น เป็นผู้ขวนขวายแล้วในอธิกรณ์ ยอ่มเป็น, (อ.คฤหสัถ์ ท. 
หรือ หรือวา่ อ.บรรพชิต ท.) เหลา่นัน้ ช่ือวา่ เป็นผู้ ไมเ่สมอกนั 
(ยอ่มเป็น), ช่ือ อ.อนัอยูพ่ร้อม กบั (ด้วยคฤหสัถ์ ท. หรือ หรือวา่
ด้วยบรรพชิต ท.) เหลา่นัน้ เป็นทกุข์ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ ทกุโฺข สมานสวําโส ดงันี ้ฯ

สตฺถา ตํ ปวตฺต ึ ญตฺวา ฆราวาสสฺส ทกฺุขตํ 
ปกาเสตกุาโม ปญฺจ ทกฺุขานิ สโมธาเนตฺวา อิมํ 
คาถมาห

  “ทปุปฺพพฺชฺชํ ทรุภิรมํ     ทรุาวาสา ฆรา ทกฺุขา
   ทกฺุโข สมานสํวาโส      ทกฺุขานปุติตทฺธคู;
   ตสฺมา น จทฺธคู สิยา     น จ ทกฺุขานปุติโต สิยาติ.

ตตฺถ ทปุปฺพพฺชฺชนฺต ิ อปปํฺ วา มหนฺตํ วา 
โภคกฺขนฺธํ เจว ญาตปิริวฏฺฏญฺจ ปหาย อิมสฺม ึ
สาสเน  อรํุ  ทตฺวา  ปพฺพชฺชํ  นาม  ทกฺุขํ. 

ทรุภริมนฺต:ิ เอวํ ปพฺพชิเตนาปิ ภิกฺขาจริยาย 
ชีวิตวตฺุต ึ ฆฏนฺเตน อปริมาณสลีกฺขนฺธโคปนธมมฺานธุมมฺ-
ปฏิปตฺตปิรูณวเสน อภิรมิตุํ ทกฺุขํ. 

ทรุาวาสาต:ิ ยสฺมา ปน ฆรํ อาวสนฺเตน ราชนํู 
ราชกิจฺจํ อิสฺสรานํ อิสฺสรกิจฺจํ วหิตพฺพํ, ปริชโน  เจว 
ธมมิฺกา จ สมณพฺราหฺมณา สงฺคหิตพฺพา, เอวํ สนฺเตปิ, 
ฆราวาโส ฉิทฺทฆโฏ วิย มหาสมทฺุโท วิย จ ทปุปฺโูร; 
ตสฺมา ฆรา นาเมเต ทรุาวาสา ทกฺุขา อาวสติุํ เตเนว 
การเณน  ทกฺุขาต ิ อตฺโถ. 

ทกุโฺข สมานสวําโสต:ิ คหิิโน หิ เย ชาตโิคตฺต-
กลุโภเคหิ ปพฺพชิตา วา สีลาจารพาหสุจฺจาทีหิ 
สมานาปิ หตฺุวา “โกส ิ ตฺวํ, โก อหนฺตอิาทีนิ วตฺวา 
อธิกรณปปฺสตุา โหนฺต,ิ เต อสมานา นาม, เตหิ 
สทฺธึ  สํวาโส  นาม ทกฺุโขต ิ อตฺโถ.
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(อ.อรรถ) วา่ (อ.ชน ท.) เหลา่ใด ช่ือวา่เป็นผู้ ไปสูห่นทางไกล
โดยปกต ิ เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้ด�าเนินไปแล้ว สูห่นทางไกล 
อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่วฏัฏะ (ยอ่มเป็น), (อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ 
เป็นผู้อนัทกุข์ ตกไปตามแล้ว เทียว (ยอ่มเป็น) (ดงันี ้ แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ ทกุขฺานุปตติทธฺคู ดงันี ้ ฯ อ.อรรถ วา่ 
แม้ อ.ความท่ี (แหง่บคุคล) เป็นผู้อนัทกุข์ตกไปตามแล้ว เป็นทกุข์ 
(ยอ่มเป็น), แม้ อ.ความท่ี (แหง่บคุคล) เป็นผู้ไปสูห่นทางไกลโดยปกต ิ
เป็นทกุข์ (ยอ่มเป็น) เหตใุด, เพราะเหตนุัน้ (อ.บคุคล) แม้เป็นผู้ช่ือวา่
ไปสูห่นทางไกลโดยปกติ เพราะความเป็นคืออนัไป สูห่นทางไกล 
อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่วฏัฏะ ไมพ่งึเป็น แม้เป็นผู้  อนัทกุข์ 
มีประการอนัข้าพเจ้ากลา่วแล้ว ตกไปตามแล้ว ไมพ่งึเป็น ดงันี ้
(แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ตสฺมา น จทธฺคู ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ นัน้ เบ่ือหนา่ยอยู ่
ในทกุข์ อนั (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ทรงแสดงแล้ว ในฐานะท. ๕ 
ท�าลายแล้ว ซึง่สงัโยชน์ ท. อนัมีในสว่นเบือ้งต�่า ๕ ด้วย อนัมี
ในสว่นเบือ้งบน ๕ ด้วย ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในพระอรหตั ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้เป็นโอรสของเจ้าวัชชี 
(จบแล้ว) ฯ 

๗. อ.เร่ืองแห่งคฤหบดช่ืีอว่าจติตะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่คฤหบดีช่ือวา่จิตตะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่
สทโฺธ สีเลน สมปฺนฺโน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

อ.เร่ือง (อนัข้าพเจ้า) ให้พิสดารแล้ว ในกถาเป็นเคร่ือง
พรรณนาซึง่เนือ้ความแหง่พระคาถา วา่ อสนฺต� ภาวมิจฺเฉยฺย ดงันี ้
เป็นต้น ในพาลวรรค ฯ แม้ อ.พระคาถา มาแล้ว (ในพาลวรรค) นัน้
นัน่เทียว ฯ จริงอยู ่ (อ.ค�า) วา่ (อ.พระเถระช่ือวา่อานนท์ 
กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ ก็ อ.สกัการะนี ้ ยอ่มเกิดขึน้ 
(แก่คฤหบดีช่ือวา่จิตตะ) นัน่ ผู้มาอยู ่ สูส่�านกั ของพระองค์ ท. 
นัน่เทียว หรือ หรือวา่ (อ.สกัการะ นี)้ พงึเกิดขึน้ (แก่คฤหบดีช่ือวา่
จิตตะ นัน่) แม้ผู้ ไปอยู ่(ในท่ี) อ่ืน ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอานนท์ (อ.สกัการะ นี)้ 
ยอ่มเกิดขึน้นัน่เทียว (แก่คฤหบดีช่ือวา่จิตตะ) นัน้ ผู้มาอยู ่สูส่�านกั 
ของเรา ก็ดี ผู้ ไปอยู ่(ในท่ี) อ่ืน ก็ดี, เพราะวา่ อ.อบุาสก นี ้เป็นผู้ มี
ศรัทธา เป็นผู้ เลื่อมใสแล้ว เป็นผู้ มีศีลอนัถงึพร้อมแล้ว (ยอ่มเป็น), 
(อ.อบุาสก) ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป จะไป สูป่ระเทศ ใดๆ: อ.ลาภและ
สกัการะ ยอ่มบงัเกิด (แก่อบุาสก) นัน้ (ในประเทศ) นัน้ๆ นัน่เทียว 
ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

ทกุขฺานุปตติทธฺคูต:ิ เย วฏฺฏสงฺขาตํ อทฺธานํ 
ปฏิปนฺนตฺตา อทฺธค;ู เต ทกฺุเขน อนปุตติาว. ตสฺมา 
น จทธฺคูต:ิ ยสฺมา ทกฺุขานปุตติภาโวปิ ทกฺุโข 
อทฺธคภูาโวปิ ทกฺุโข; ตสฺมา วฏฺฏสงฺขาตํ อทฺธานํ 
คมนตาย อทฺธคปิู น ภเวยฺย วตฺุตปปฺกาเรน ทกฺุเขน 
อนปุตโิตปิ  น  ภเวยฺยาติ  อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน โส ภิกฺขุ ปญฺจสุ ฐาเนส ุ
ทสฺสเิต ทกฺุเข นิพฺพินฺทนฺโต ปญฺโจรมภฺาคยิานิ จ 
ปญฺจุทฺธมฺภาคิยานิ จ สํโยชนานิ ปทาเลตฺวา 
อรหตฺเต  ปตฏฺิฐหีต.ิ

วชชีฺปุตตฺกภกิขฺุวตถฺุ.

๗. จติตฺคหปตวิตถฺุ.

“สทโฺธ สีเลน สมปฺนฺโนต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน  วิหรนฺโต  จิตฺตคหปต ึ อารพฺภ  กเถส.ิ 

วตฺถ ุ พาลวคฺเค “อสนฺตํ ภาวมิจฺเฉยฺยาต ิ
คาถาวณฺณนายํ วิตฺถาริตํ. คาถาปิ ตตฺเถวาคตา. 
วตฺุตํ หิ ตตฺถ “ก ึ ปน ภนฺเต เอตสฺส ตมุหฺากํ 
สนฺตกํิ อาคจฺฉนฺตสฺเสวายํ สกฺกาโร อปุปฺชฺชต ิ
อทุาห ุ อญฺญตฺถ  คจฺฉนฺตสฺสาปิ  อปุปฺชฺเชยฺยาต.ิ 

“อานนฺท มม สนฺตกํิ อาคจฺฉนฺตสฺสาปิ อญฺญตฺถ 
คจฺฉนฺตสฺสาปิ ตสฺส อปุปฺชฺชตเิยว, อยํ หิ อปุาสโก 
สทฺโธ ปสนฺโน สมปฺนฺนสีโล, เอวรูโป ยํ ยํ ปเทสํ
ภชต;ิ ตตฺถ ตตฺเถวสฺส ลาภสกฺกาโร นิพฺพตฺตตีติ
วตฺวา  อิมํ  คาถมาห



ผลิตสื่อการเรียนรู้ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม วัดพระธรรมกาย 111

         (อ.กลุบตุร) ผูมี้ศรทัธา  ผูถึ้งพร้อมแลว้ ดว้ยศีล 
        ผู้เพรียบพร้อมแล้วด้วยยศและโภคะ   จะไป 
         สู่ประเทศใดๆ, (อ.กลุบตุร นัน้) เป็นผูอ้นัมหาชน 
         บูชาแลว้ (ในประเทศ) นัน้ๆ นัน่เทียว (ย่อมเป็น ดงันี)้ ดงันี้

(อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว (ในพาลวรรค) นัน้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ผู้มาตามพร้อมแล้ว ด้วยศรัทธา อนัเป็นโลกิยะ
และโลกตุระ (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ สทโฺธ 
ดงันี ้ฯ อ.อรรถ วา่ อ.ศีล มีอยา่ง ๒ คือ อ.ศีลของบคุคลผู้อยูค่รอง
ซึง่เรือน อ.ศีลของบคุคลมิใชผู่้อยูค่รองซึง่เรือน, (ในศีล ท. ๒)
เหลา่นัน้ หนา อ.ศีลของบคุคลผู้อยูค่รองซึง่เรือน (อนัพระผู้ มี
พระภาคเจ้า) ทรงประสงค์เอาแล้ว (ในท่ี) นี,้ ผู้มาตามพร้อมแล้ว 
(ด้วยศีลของบคุคลผู้อยูค่รองซึง่เรือน) นัน้  ดงันี ้  (แหง่บท) วา่  
สีเลน  ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ ว่า ผู้ มาตามพร้อมแล้ว ด้วย- อ.ยศของบุคคล
ผู้ อยู่ครองซึ่งเรือน อันบัณฑิตนับพร้อมแล้วว่าความเป็น
ผู้ มีร้อยแหง่อบุาสก ๕ เป็นบริวาร (แหง่ชน ท.) มีเศรษฐีช่ือวา่
อนาถบณิฑิกะเป็นต้น อนัเชน่ใด -ยศ อนัเชน่นัน้นัน่เทียว ด้วย, 
ด้วย- อ.โภคะ อนัมีอยา่ง ๒ อนัมีทรัพย์และข้าวเปลือกเป็นต้น 
ด้วยนัน่เทียว อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่อริยทรัพย์มีอยา่ง ๗ ด้วย
- โภคะนัน้ ด้วย ดงันี ้(แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ยโสโภคสมปปิฺโต 
ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ อ.กลุบตุร ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป จะไป สูป่ระเทศ
ใดๆ ในทิศ ท. มีปรัุตถิมทิศเป็นต้น, (อ.กลุบตุร นัน้) เป็นผู้อนัมหาชน
บชูาแล้ว ด้วยลาภและสกัการะ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป (ในประเทศ) นัน้ๆ 
เทียว ยอ่มเป็น ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ย ํย ํดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.)  มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งคฤหบดช่ืีอว่าจติตะ 
(จบแล้ว) ฯ

    “สทฺโธ สีเลน สมฺปนโฺน     ยโสโภคสมปปิฺโต 
     ยํ    ยํ   ปเทสํ   ภชติ;    ตตฺถ ตตฺเถว ปูชิโตติ. 

ตตฺถ “สทฺโธติ: โลกิยโลกุตฺตราย  สทฺธาย 
สมนฺนาคโต. สีเลนาต:ิ “อาคาริยสลี ํ อนาคาริยสลีนฺต ิ
ทุวิธํ สีลํ, เตสุ อิธ  อาคาริยสีลํ  อธิปเฺปตํ, เตน 
สมนฺนาคโตต ิ อตฺโถ. 

ยโสโภคสมปปิฺโตต:ิ ยาทิโส อนาถปิณฺฑิกาทีนํ 
ปญฺจอุปาสกสตปริวารสงฺขาโต อาคาริยยโส
ตาทิเสเนว ยเสน ธนธญฺญาทิโก เจว สตฺตวิธอริย-
ธนสงฺขาโต จ ทวุิโธ โภโค เตน จ สมนฺนาคโตต ิ
อตฺโถ. ย ํ ยนฺต:ิ ปรุตฺถิมาทีส ุ ทิสาส ุ เอวรูโป 
กลุปตฺุโต ยํ ยํ ปเทสํ ภชต;ิ ตตฺถ ตตฺถ เอวรูเปน 
ลาภสกฺกาเรน  ปชิูโต  ว  โหตีต.ิ 

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

จติตฺคหปตวิตถฺุ.
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๘ อ.เร่ืองแห่งนางจฬูสุภทัทา
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ธิดา ของเศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ ช่ือวา่ จฬูสภุทัทา ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ ทเูร สนฺโต ปกาเสนฺต ิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.บตุรของเศรษฐี ช่ือวา่ อคุคะ ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่อคุคะ
โดยปกติ เป็นสหาย ของเศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ ได้เป็นแล้ว 
จ�าเดมิ แตก่าล แหง่ตนเป็นหนุม่ ฯ (อ.เศรษฐี ท. ๒) เหลา่นัน้ 
เรียนอยู ่ซึง่ศลิปะ ในตระกลูแหง่อาจารย์ ทา่นเดียวกนั กระท�าแล้ว 
ซึง่กตกิา กะกนัและกนั วา่ ครัน้เม่ือบตุรและธิดา ท. เกิดแล้ว ในกาล 
แหง่เรา ท. ถงึแล้วซึง่วยั, (อ.บคุคล) ใด ยอ่มขอ ซึง่ลกูสาว 
เพ่ือประโยชน์ แก่ลกูชาย, อ.ลกูสาว (อนับคุคล) นัน้ พงึให้ 
(แก่บคุคล) นัน้ ดงันี ้ฯ (อ.เศรษฐี ท.) เหลา่นัน้  แม้ทัง้ ๒ ผู้ถงึแล้ว
ซึง่วยั ตัง้อยูฉ่พาะแล้ว ในต�าแหนง่แหง่เศรษฐี ในเมือง ของตนๆ ฯ

ในสมยั หนึง่ อ.เศรษฐีช่ือวา่อคุคะ ประกอบอยู ่ซึง่การค้าขาย 
ได้ไปแล้ว สูเ่มืองสาวตัถี ด้วยร้อยแหง่เกวียน ท. ๕ ฯ อ.เศรษฐี
ช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ เรียกมาแล้ว ซึง่นางจฬูสภุทัทา ผู้ เป็นธิดา 
ของตน สัง่บงัคบัแล้ว วา่ แนะ่แม ่อ.บดิา ของเจ้า ช่ือวา่ อคุคเศรษฐี 
มาแล้ว, อ.กิจอนับคุคลพงึกระท�า (แก่บดิา) นัน้ เป็นภาระ ของเจ้า 
(จงเป็น) ดงันี ้ฯ 

(อ.นางจฬูสภุทัทา) นัน้ รับค�าแล้ว วา่ อ.ดีละ ดงันี ้(ยงัโภชนะ ท.) 
มีแกงและกบัเป็นต้น ยอ่มให้ถงึพร้อม ด้วยมืออนัเป็นของตนนัน่
เทียว จ�าเดมิ แตว่นั (แหง่เศรษฐี) นัน้ มาแล้ว, ตกแตง่อยู ่(ซึง่วตัถ ุท.) 
มีระเบียบและของหอมและวตัถเุป็นเคร่ืองลบูไล้เป็นต้น, (ยงับคุคล)
ให้ตระเตรียมแล้ว ซึง่น�า้เป็นเคร่ืองอาบ (เพ่ือเศรษฐี) นัน้ ในกาลเป็น
ท่ีบริโภค ยอ่มกระท�า ซึง่กิจทัง้ปวง ท. ให้เป็นกรรมดี จ�าเดมิ 
แตก่าลเป็นท่ีอาบ ฯ 

อ.เศรษฐีช่ือวา่อคุคะ เหน็แล้ว ซึง่ความถงึพร้อมแล้วอาจาระ 
(ของนางจฬูสภุทัทา) นัน้ มีจิตเลื่อมใสแล้ว นัง่แล้ว ด้วยกถาอนัน�า
มาซึง่ความสขุ กบั ด้วยเศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ ในวนัหนึง่ 
(ยงัเศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ) ให้ระลกึแล้ว (ด้วยค�า) วา่ อ.เรา ท. 
กระท�าแล้ว ซึง่กตกิา ช่ือ อยา่งนี ้ในกาล (แหง่เรา ท.) เป็นหนุม่ ดงันี ้
ขอแล้ว ซึง่นางจฬูสภุทัทา เพ่ือประโยชน์ แก่บตุร ของตน ฯ

๘. จฬูสุภททฺาวตถฺุ.

“ทเูร สนฺโต ปกาเสนฺตตี ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ 
สตฺถา เชตวเน วิหรนฺโต อนาถปิณฺฑิกสฺส ธีตรํ 
จฬูสภุทฺทํ  นาม  อารพฺภ  กเถส.ิ

อนาถปิณฺฑิกสฺส กิร ทหรกาลโต ปฏฺฐาย 
อคฺุคนครวาสี อคฺุโค นาม เสฏฺฐปิตฺุโต สหายโก อโหส.ิ 
เต เอกาจริยกเุล สปิปํฺ อคฺุคณฺหนฺตา อญฺญมญฺญํ 
กตกํิ กรึส ุ “อมหฺากํ วยปปฺตฺตกาเล ปตฺุตธีตาส ุ
ชาตาส,ุ โย ปตฺุตสฺส อตฺถาย ธีตรํ วาเรต;ิ เตน 
ตสฺส ธีตา ทาตพฺพาต.ิ เต อโุภปิ วยปปฺตฺตา 
อตฺตโน  อตฺตโน  นคเร  เสฏฺฐฏฺิฐาเน  ปตฏฺิฐหสึ.ุ 

เอกสฺม ึ สมเย อคฺุคเสฏฺฐ ี วณิชฺชํ ปโยเชนฺโต 
ปญฺจหิ สกฏสเตหิ สาวตฺถ ึ อคมาส.ิ อนาถปิณฺฑิโก 
อตฺตโน ธีตรํ จฬูสภุทฺทํ อามนฺเตตฺวา “อมมฺ ปิตา เต 
อคฺุคเสฏฺฐ ีนาม อาคโต, ตสฺส กตฺตพฺพกิจฺจํ ตว ภาโรต ิ
อาณาเปส.ิ 

สา “สาธตู ิ ปฏิสฺสณิุตฺวา ตสฺส อาคตทิวสโต 
ปฏฺฐาย สหตฺเถเนว สปูพฺยญฺชนาทีนิ สมปฺาเทต,ิ
มาลาคนฺธวิเลปนาทีนิ อภิสงฺขโรต,ิ โภชนกาเล ตสฺส 
นหาโนทกํ ปฏิยาทาเปตฺวา นหานกาลโต ปฏฺฐาย 
สพฺพกิจฺจานิ  สาธกํุ  กโรติ. 

อคฺุคเสฏฺฐ ี ตสฺสา อาจารสมปฺตฺต ึ ทิสฺวา 
ปสนฺนจิตฺโต เอกทิวสํ อนาถปิณฺฑิเกน สทฺธึ 
สขุกถาย นิสนฺิโน “มยํ ทหรกาเล เอวํ นาม กตกํิ 
กริมหฺาต ิ สาเรตฺวา จฬูสภุทฺทํ อตฺตโน ปตฺุตสฺสตฺถาย
วาเรส.ิ 
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ก็ (อ.เศรษฐีช่ือวา่อคุคะ) นัน้ เป็นผู้ มีความเหน็ผิด โดยปกต ิ
(ยอ่มเป็น); เพราะเหตนุัน้ (อ.เศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ) กราบทลูแล้ว 
ซึง่เนือ้ความ นัน้ แก่พระทศพล ผู้  อนัพระศาสดา ทรงเหน็แล้ว 
ซึง่อปุนิสยั ของเศรษฐีช่ือวา่อคุคะ ทรงอนญุาตแล้ว, ปรึกษาแล้ว กบั 
ด้วยภรรยา รับพร้อมแล้ว ซึง่ค�า (ของเศรษฐีช่ือวา่อคุคะ) นัน้ 
ก�าหนดแล้ว ซึง่วนั, กระท�าแล้ว ซึง่สกัการะ อนัใหญ่ ราวกะ 
อ.เศรษฐีช่ือวา่ธนญชยั ผู้ ให้แล้ว ซึง่นางวิสาขา ผู้เป็นธิดา สง่ไปอยู ่
เรียกมาแล้ว ซึง่นางจฬูสภุทัทา ให้แล้ว ซึง่โอวาท ท. ๑๐ ตามนยั 
อนัเศรษฐีช่ือวา่ธนญชยั ให้แล้ว แก่นางวิสาขา นัน่เทียว วา่ แนะ่แม ่
อ.ไฟ ในภายใน (อนัหญิง) ช่ือวา่ ผู้อยูอ่ยู ่ ในตระกลูแหง่พอ่ผวั 
ไมพ่งึน�าออก ในภายนอก ดงันีเ้ป็นต้น สง่ไปอยู ่ ยดึเอาแล้ว 
ซึง่กฎุมุพี ท. ๘ (กระท�า) ให้เป็นผู้ รับรอง (ด้วยค�า) วา่ ถ้าวา่ อ.โทษ 
จะเกิดขึน้ แก่ธิดา ของข้าพเจ้า ในท่ี (แหง่ธิดา ของข้าพเจ้า) 
ไปแล้ว ไซร้, (อ.โทษ นัน้) อนัทา่น ท. พงึให้หมดจด ดงันี,้  
ถวายแล้ว   ซึง่ทานใหญ่  แก่หมูแ่หง่ภิกษุ  มีพระพทุธเจ้า เป็นประมขุ 
ในวนัเป็นท่ีสง่ไป (ซึง่นางจฬูสภุทัทา) นัน้ สง่ไปแล้ว ซึง่ธิดา ด้วยสกัการะ  
อนัใหญ่ราวกะวา่ แสดงอยู ่  ซึง่ความเจริญแหง่ผล แหง่สจุริต ท. 
อนั อนัธิดา กระท�าแล้ว ในภพมีในก่อน  กระท�า  ให้เป็นคณุชาต
ปรากฏแล้ว  แก่ชาวโลก ฯ 

อ.มหาชน กบั ด้วยตระกลูแหง่พอ่ผวั ได้กระท�าแล้ว ซึง่การ
ต้อนรับ ในกาล (แหง่นางจฬูสภุทัทา) นัน้ ถงึแล้ว ซึง่เมืองช่ือวา่
อคุคะ ตามล�าดบั ฯ (อ.นางจฬูสภุทัทา) แม้นัน้ แสดงอยู ่ ซึง่ตน 
แก่ชาวเมืองทัง้สิน้ เพ่ืออนักระท�า ซึง่สมบตัิอนัเป็นสริิ ของตน 
ให้เป็นสภาพปรากฏแล้ว ราวกะ อ.นางวิสาขา ยืนแล้ว บนรถ 
เข้าไปแล้ว สูเ่มือง รับแล้ว ซึง่เคร่ืองบรรณาการ อนั (อนัชน ท.)
ผู้อยูใ่นนคร สง่ไปแล้ว สง่ไปอยู ่ (แก่ชน ท.) เหลา่นัน้ๆ ด้วยสามารถ
แห่งเคร่ืองบรรณาการอันสมควร ได้กระท�าแล้ว ซึ่งชาวเมือง
ทัง้สิน้  ให้เป็นผู้ เน่ืองเป็นอนัเดียวกนัแล้ว  ด้วยคณุ ท.  ของตน ฯ 

ก็ อ.พอ่ผวั (ของนางจฬูสภุทัทา) นัน้ กระท�าอยู ่ ซึง่สกัการะ 
แก่นกับวชผู้ไมมี่ทอ่นผ้า ท. (ในวนั ท.) มีวนัเป็นท่ีกระท�าซึง่
มงคลเป็นต้น สง่ไปแล้ว (ซึง่ขา่วสาส์น) วา่ อ.นางจฬูสภุทัทา 
จง มาแล้ว ไหว้ ซึง่สมณะ ท. ของเรา ท. ดงันี ้ฯ (อ.นางจฬูสภุทัทา)
นัน้ ไมอ่าจอยู ่ เพ่ืออนัเหน็ ซึง่สมณะเปลือย ท. เพราะความอาย 
ยอ่มไมป่รารถนา เพ่ืออนัไป ฯ (อ.พอ่ผวั) นัน้ แม้สง่ไปแล้ว 
(ซึง่ขา่วสาส์น)  บอ่ยๆ  ผู้  (อนันางจฬูสภุทัทา) นัน้  ห้ามแล้ว 
โกรธแล้ว กลา่วแล้ว วา่ (อ.ทา่น ท.) จงน�าออก ซึง่นางจฬูสภุทัทา
นัน้ ดงันี ้ ฯ (อ.นางจฬูสภุทัทา) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ (อนัใครๆ) 
ไมอ่าจ เพ่ืออนัยกขึน้ ซึง่โทษ แก่ข้าพเจ้า โดยเหตอุนัไมส่มควร 
ดงันี ้ ยงับคุคล  ให้เรียกมาแล้ว  ซึง่กฏุมุพี ท.  บอกแล้ว  ซึง่เนือ้ความ
นัน้ ฯ

โส ปน ปกติยา มิจฺฉาทิฏฺฐโิก; ตสฺมา ทสพลสฺส 
ตมตฺถํ อาโรเจตฺวา สตฺถารา อคฺุคเสฏฺฐโิน อปุนิสฺสยํ 
ทิสฺวา อนญฺุญาโต, ภริยาย สทฺธึ มนฺเตตฺวา ตสฺส 
วจนํ สมฺปฏิจฺฉิตฺวา ทิวสํ ฐเปตฺวา, ธีตรํ วิสาขํ 
ทตฺวา อยฺุโยเชนฺโต ธนญฺชยเสฏฺฐ ี วิย มหนฺตํ 
สกฺการํ กตฺวา สภุทฺทํ อามนฺเตตฺวา “อมมฺ สสฺสรุกเุล 
วสนฺตยิา นาม อนฺโต อคฺค ิ พหิ น นีหริตพฺโพต ิ
ธนญฺชยเสฏฺฐนิา วิสาขาย ทินฺนนเยเนว ทส โอวาเท 
ทตฺวา อยฺุโยเชนฺโต “สเจ เม คตฏฺฐาเน ธีต ุ โทโส 
อปุปฺชฺชต,ิ ตมุเฺหหิ โสเธตพฺโพต ิ อฏฺฐ กฏุมุพิฺเก 
ปาฏิโภเค คเหตฺวา, ตสฺสา อยฺุโยชนทิวเส 
พทฺุธปปฺมขุสฺส ภิกฺขสุงฺฆสฺส มหาทานํ ทตฺวา, 
ปริุมภเว ธีตรา กตานํ สจุริตานํ ผลวิภตู ึ โลกสฺส 
ปากฏํ กตฺวา ทสฺเสนฺโต วิย มหนฺเตน สกฺกาเรน 
ธีตรํ  อยฺุโยเชส.ิ 

ตสฺสา อนุปุพฺเพน อุคฺคนครํ ปตฺตกาเล 
สสฺสรุกเุลน สทฺธึ มหาชโน ปจฺจคฺุคมนํ อกาส.ิ สาปิ 
อตฺตโน สริิวิภวํ ปากฏํ กาตุํ วิสาขา วิย สกลนครสฺส 
อตฺตานํ ทสฺเสนฺตี รเถ ฐตฺวา นครํ ปวิสตฺิวา นาคเรหิ 
เปสตํิ ปณฺณาการํ คเหตฺวา อนรูุปวเสน เตสํ เตสํ 
เปเสนฺตี  สกลนครํ  อตฺตโน  คเุณหิ  เอกพทฺธํ  อกาส.ิ 

มงฺคลทิวสาทีส ุ ปนสฺสา สสฺสโุร อเจลกานํ 
สกฺการํ กโรนฺโต “อาคนฺตฺวา อมหฺากํ สมเณ วนฺทตตู ิ
เปเสส.ิ สา ลชฺชาย นคฺเค ปสฺสติุํ อสกฺโกนฺตี คนฺตุํ 
น อิจฺฉติ. โส ปนุปปฺนํุ เปเสตฺวาปิ ตาย ปฏิกฺขิตฺโต 
กชฺุฌิตฺวา “นีหรถ นนฺต ิ อาห. สา “น สกฺกา มม 
อการเณน โทสํ อาโรเปตนฺุติ กฏุมุพิฺเก ปกฺโกสาเปตฺวา 
ตมตฺถํ  อาโรเจส.ิ



ธรรมบทภาคที่  ๗ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี114

(อ.กฏุมุพี ท.) เหลา่นัน้ รู้แล้ว ซึง่ความท่ี (แหง่นางจฬูสภุทัทา) นัน้ 
เป็นผู้ มีโทษออกแล้ว ยงัเศรษฐี ให้รู้พร้อมแล้ว ฯ (อ.เศรษฐี) นัน้ 
บอกแล้ว แก่ภรรยา วา่ (อ.นางจฬูสภุทัทา) นี ้ยอ่มไมไ่หว้ ซึง่สมณะ ท. 
ของเรา (ด้วยอนักลา่ว) วา่ (อ.สมณะ ท. เหลา่นัน้) เป็นผู้ ไมมี่
ความละอาย (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ดงันี ้ ฯ (อ.ภรรยาของเศรษฐี) นัน้ 
(คดิแล้ว) วา่ อ.สมณะ ท. (ของนางจฬูสภุทัทา) นี ้ เป็นเชน่ไร 
หนอ แล (ยอ่มเป็น), (อ.นางจฬูสภุทัทา) นี ้ ยอ่มสรรเสริญ 
(ซึง่สมณะ ท.) เหลา่นัน้ เกินเปรียบ ดงันี ้ยงับคุคลให้เรียกมาแล้ว 
(ซึง่นางจฬูสภุทัทา) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ 

       อ.สมณะ ท. ของเธอ เป็นเช่นไร (ย่อมเป็น), (อ.เธอ) 
       ย่อมสรรเสริญ  ซ่ึงสมณะ ท.  เหล่านัน้  นกั แล, 
      (อ.สมณะ  ท.    เหล่านัน้)    เป็นผู้มีศีลอย่างไร 
       เป็นผูมี้ความประพฤติดีอย่างไร (ย่อมเป็น), (อ.เธอ) 
       ผูอ้นัเรา ถามแลว้ จงบอก (ซ่ึงเนือ้ความ) นัน้ แก่เรา ดงันี ้ฯ

ครัง้นัน้ อ.นางจูฬสุภัททา เม่ือประกาศ ซึ่งคุณ ท. 
ของพระพทุธเจ้า ท. ด้วยนัน่เทียว ของพระสาวกของพระพทุธเจ้า ท. 
ด้วย (แก่ภรรยาของเศรษฐี) นัน้ ยงัแมผ่วั ให้ยินดีแล้ว (ด้วยค�า ท.) 
มีค�าอยา่งนี ้วา่

      (อ.สมณะ ท.  เหล่านัน้)  เป็นผูมี้อินทรีย์สงบแลว้  เป็นผู้
      มีใจสงบแลว้ (ย่อมเป็น),  อ.อนัเดิน  อ.อนัยืน (แห่งสมณะ ท.) 
      เหล่านัน้ สงบแล้ว,(อ.สมณะ ท. เหล่านัน้) เป็นผูมี้จกัษุ-
      ทอดลงแล้ว     เป็นผูก้ล่าวซ่ึงค�าอนันบัได้แล้วโดยปกติ 
      (ย่อมเป็น), อ.สมณะ ท. ของดิฉนั เป็นผูเ้ช่นนัน้ (ย่อมเป็น) ฯ     
      อ.กายกรรม (ของสมณะ ท.) เหล่านัน้ เป็นธรรมชาติสะอาด 
      (ย่อมเป็น), อ.วจีกรรม (ของสมณะ ท. เหล่านัน้) เป็นธรรมชาติ
      ไม่ขุ่นมวั (ย่อมเป็น),อ.มโนกรรม (ของสมณะ ท. เหล่านัน้) 
      เป็นธรรมชาติหมดจดวิเศษดีแลว้ (ย่อมเป็น), อ.สมณะ ท. 
      ของดิฉนั เป็นผูเ้ช่นนัน้ (ย่อมเป็น) ฯ (อ.สมณะ ท. เหล่านัน้) 
      เป็นผูมี้มลทินไปปราศแลว้ เป็นผูมี้รศัมีเพียงดงัรศัมีแห่งสงัข์-
      และแกว้มกุดา เป็นผูห้มดจดแลว้ ในภายในและภายนอก 
      เป็นผูเ้ต็มแล้ว ด้วยธรรม ท.  อนัหมดจดแล้ว (ย่อมเป็น), 
      อ.สมณะ ท.  ของดิฉนั เป็นผูเ้ช่นนัน้  (ย่อมเป็น),  อ.โลก 
      ฟข้ึูนแลว้  เพราะลาภ ดว้ย  ฟบุลงแลว้  เพราะความไม่มี-
      ลาภ ด้วย, (อ.สมณะ ท. เหล่านัน้) เป็นผูต้ัง้อยู่โดยความ
     เป็นหน่ึง  เพราะลาภและความไม่มีลาภ  (ย่อมเป็น),
      อ.สมณะ ท. ของดิฉนั เป็นผูเ้ช่นนัน้ (ย่อมเป็น) ฯ  อ.โลก 
      ฟข้ึูนแลว้ เพราะยศ ดว้ย ฟบุลงแลว้ เพราะความไม่มียศ ดว้ย,    
     (อ.สมณะ ท. เหล่านัน้)   เป็นผู้ตัง้อยู่โดยความเป็นหน่ึง 
      เพราะยศและความไม่มียศ  (ย่อมเป็น),  อ.สมณะ ท. 
     ของดิฉนั เป็นผู้เช่นนัน้ (ย่อมเป็น) ฯ  อ.โลก ฟูข้ึนแล้ว 
      เพราะการสรรเสริญ ดว้ย  ฟบุลงแลว้ แมเ้พราะการนินทา ดว้ย,
      (อ.สมณะ ท. เหล่านัน้)   เป็นผูเ้สมอกนั   ในเพราะการนินทา
      และการสรรเสริญ ท. (ย่อมเป็น),  อ.สมณะ ท. ของดิฉนั 
      เป็นผูเ้ช่นนัน้ (ย่อมเป็น) ฯ

เต ตสฺสา นิทฺโทสภาวํ ญตฺวา เสฏฺฐ ึสญฺญาเปสุํ. 
โส “อยํ มม สมเณ `อหิริกาต ิ น วนฺทตีต ิ ภริยาย 
อาโรเจส.ิ สา “กีทิสา น ุ โข อิมิสฺสา สมณา, 
อตวิิย  เน  ปสํสตีต ิ ตํ  ปกฺโกสาเปตฺวา  อาห 

    “กีทิสา สมณา ตยฺุหํ       พาฬหํฺ  โข  เน  ปสํสสิ. 
    กึสีลา   กึสมาจารา       ตํ เม อกฺขาหิ ปจฺุฉิตาติ.

อถสฺสา สภุทฺทา พทฺุธานญฺเจว พทฺุธสาวกานญฺจ 
คเุณ  ปกาเสนฺตี 

    “สนติฺนทฺฺริยา สนตฺมานสา   สนตํฺ  เตสํ  คตํ ฐิตํ, 
    โอกฺขิตฺตจกฺขู มิตภาณี,      ตาทิสา สมณา มม.
    กายกมฺมํ    สจิุ    เตสํ,     วาจากมฺมํ  อนาวิลํ, 
    มโนกมฺมํ       สวิุสทฺุธํ,      ตาทิสา สมณา มม. 
    วิมลา    สงฺขมตฺุตาภา       สทฺุธา อนตฺรพาหิรา 
    ปณฺุณา สทฺุเธหิ ธมฺเมหิ,     ตาทิสา สมณา มม. 
    ลาเภน   อนุนฺโต โลโก       อลาเภน จ  โอนโต,
    ลาภาลาเภน   เอกฏฺฐา,     ตาทิสา สมณา มม. 
    ยเสน   อนุนฺโต   โลโก       อยเสน  จ   โอนโต, 
    ยสายเสน     เอกฏฺฐา,      ตาทิสา สมณา มม. 
    ปสํสาย  อนุนฺโต  โลโก      นินทฺายาปิ จ โอนโต, 
    สมา     นินทฺาปสํสาส,ุ      ตาทิสา สมณา มม.
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    อ.โลก ฟข้ึูนแลว้ เพราะความสขุ ดว้ย  ฟบุลงแลว้ 
      แมเ้พราะความทกุข์ ดว้ย, (อ.สมณะ ท.) เหล่านัน้ 
       เป็นผูไ้ม่มีความหวัน่ไหว    ในเพราะความสขุและ
           ความทกุข์ ท.  (ย่อมเป็น), อ.สมณะ ท. ของดิฉนั 
           เป็นผูเ้ช่นนัน้ (ย่อมเป็น) ดงันีเ้ป็นตน้ ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.แมผ่วั) กลา่วแล้ว (กะนางจฬูสภุทัทา) นัน้ วา่ 
(อนัเธอ) อาจ เพ่ืออนัแสดง ซึง่สมณะ ท. ของเธอ แม้แก่เรา ท. 
หรือ ดงันี ้(ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อนัดฉินั) อาจ ดงันี ้(อนันางจฬูสภุทัทา) 
กลา่วแล้ว, (กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้  (อ.เรา ท.) จะเหน็ ซึง่สมณะ ท. 
เหลา่นัน้ โดยประการใด; (อ.เธอ) จงกระท�า โดยประการนัน้เถิด 
ดงันี ้ ฯ อ.นางจฬูสภุทัทานัน้ (รับพร้อมแล้ว) วา่ อ.ดีละ ดงันี ้
จัดแจงแล้ว ซึ่งทานใหญ่ แก่หมู่แห่งภิกษุ มีพระพุทธเจ้า
เป็นประมุข ยืนแล้ว ท่ีพืน้ในเบือ้งบน แห่งปราสาท
เป็นผู้ มีหน้าเฉพาะต่อพระเชตวัน (เป็น) ถวายบังคมแล้ว 
ด้วยอนัตัง้ไว้เฉพาะแหง่องค์ ๕ โดยเคารพ นกึถงึแล้ว ซึง่พระพทุธ
คณุ ท. กระท�าแล้ว ซึง่การบชูา ด้วยของหอมและเคร่ืองอบ
และดอกไม้และธปู ท. กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
(อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มนิมนต์  ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ 
เพ่ืออนัฉนัในวนัพรุ่ง, อ.พระศาสดา ขอจงทรงทราบ ซึง่ความท่ี
(แหง่พระองค์) เป็นผู้ (อนัหมอ่มฉนั) นิมนต์แล้ว ด้วยสญัญาณนี ้ดงันี ้
ซดัไปแล้ว ซึง่ก�า ท. ๘ แหง่ดอกมะล ิท. ในอากาศ ฯ อ.ดอกไม้ ท. 
ไปแล้ว เป็นเพดานอนัเป็นวิการแหง่ดอกไม้ เป็น ได้ตัง้อยูแ่ล้ว 
ในเบือ้งบน แหง่พระศาสดา ผู้ทรงแสดงอยู ่ ซึง่ธรรม ในทา่มกลาง
แหง่บริษัท ๔ ฯ ในขณะ นัน้ แม้ อ.เศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ 
ฟังแล้ว ซึง่ธรรมกถา ทลูนิมนต์แล้ว ซึง่พระศาสดา เพ่ืออนัเสวย
ในวนัรุ่งขึน้ ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนคฤหบดี อ.ภตัร เพ่ืออนัฉนั
ในวนัพรุ่ง อนัอาตมา ให้อยูท่บัแล้ว ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.บคุคล) ผู้มาแล้ว ก่อนกวา่ กวา่ข้าพระองค์ 
ยอ่มไมมี่, (อ.ภตัร) ของใคร หนอ แล อนัพระองค์ ท. ทรงให้อยู่
ทบัแล้ว ดงันี ้ (อนัเศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ) กราบทลูแล้ว, 
ตรัสแล้ววา่ ดกู่อนคฤหบดี (อ.อาตมา) เป็นผู้อนันางจฬูสภุทัทา 
นิมนต์แล้ว (ยอ่มเป็น) ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
อ.นางจฬูสภุทัทา ยอ่มอยู ่ในท่ีไกล ในท่ีสดุแหง่ร้อยแหง่โยชน์ ๒๐ 
(แตท่ี่) นี ้ มิใชห่รือ ดงันี ้ (อนัเศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ) กราบทลู
แล้ว, ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนคฤหบดี เออ (อ.อยา่งนัน้) ก็ อ.สตับรุุษ ท. 
แม้อยูอ่ยู ่ ในท่ีไกล ยอ่มปรากฏ ราวกะวา่ ด�ารงอยูแ่ล้ว ในท่ีตอ่หน้า
ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

       สเุขน อนุนฺโต โลโก    ทกฺุเขนาปิ  จ  โอนโต, 
      อกมฺปา สขุทกฺุเขส,ุ    ตาทิสา สมณา มมาติ

เอวมาทีหิ วจเนหิ สสฺสุํ โตเสส.ิ

อถ นํ “สกฺกา ตว สมเณ อมฺหากํปิ ทสฺเสตนฺุต ิ
วตฺวา, “สกฺกาต ิ วตฺุเต, “เตนหิ ยถา มยํ เต ปสฺสาม; 
ตถา กโรหีต ิ [อาห]. สา “สาธตู ิ พทฺุธปปฺมขุสฺส 
ภิกฺขสุงฺฆสฺส มหาทานํ สชฺเชตฺวา อปุริปาสาทตเล 
ฐตฺวา เชตวนาภิมขีุ  สกฺกจฺจํ ปญฺจปตฏฺิฐเิตน วนฺทิตฺวา 
พทฺุธคเุณ อาวชฺชิตฺวา คนฺธวาสปปุผฺธเูปหิ ปชํู 
กตฺวา “ภนฺเต สฺวาตนาย พทฺุธปปฺมขํุ ภิกฺขสุงฺฆํ 
นิมนฺเตมิ, อิมินา เม สญฺญาเณน สตฺถา 
นิมนฺตติภาวํ ชานาตตู ิ วตฺวา สมุนปปุผฺานํ อฏฺฐ 
มฏฺุฐโิย อากาเส ขิปิ. ปปุผฺานิ คนฺตฺวา จตปุริสมชฺเฌ 
ธมมํฺ เทเสนฺตสฺส สตฺถโุน อปุริ มาลาวิตานํ หตฺุวา 
อฏฺฐสํ.ุ ตสฺม ึ ขเณ อนาถปิณฺฑิโกปิ ธมมฺกถํ สตฺุวา 
สฺวาตนาย  สตฺถารํ  นิมนฺเตส.ิ 

สตฺถา “อธิวตฺุถํ มยา คหปติ สฺวาตนาย 
ภตฺตนฺต ิ วตฺวา, “ภนฺเต มยา ปเุรตรํ อาคโต นตฺถิ, 
กสฺส น ุ โข โว อธิวตฺุถนฺต ิ วตฺุเต, “จฬูสภุทฺทาย 
คหปต ิ นิมนฺตโิตติ วตฺวา, “นน ุ ภนฺเต สภุทฺทา ทเูร 
วสต ิอิโต วีสตโิยชนสตมตฺถเกต ิวตฺุเต, “อาม คหปติ, 
ทเูร วสนฺตาปิ หิ สปปฺริุสา อภิมเุข ฐติา วิย ปกาเสนฺตีติ 
วตฺวา  อิมํ  คาถมาห
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      อ.สตับรุุษ ท. (แมด้�ารงอยู่แลว้)  ในทีไ่กล  ย่อมปรากฏ, 
      เพียงดงั อ.ภูเขา ชือ่ว่าหิมพานต์ (ปรากฏอยู่), อ.อสตับรุุษ ท. 
     (แมน้ัง่แลว้) (ในที)่ นี ้ ย่อมไม่ปรากฏ, ราวกะ อ.ลูกศร ท. 
      อนับคุคล  ยิงไปแลว้  ในกลางคืน (ไม่ปรากฏอยู่)  ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ (อ.นกัปราชญ์ ท.) มีพระพทุธเจ้าเป็นต้น ช่ือวา่
เป็นสตับรุุษ เพราะความท่ี (แหง่กิเลส ท.) มีราคะเป็นต้น เป็น
กิเลสสงบแล้ว (ยอ่มเป็น ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ 
สนฺโต ดงันี ้ ฯ แตว่า่ อ.สตัว์ ท. ผู้ มีอธิการอนักระท�าแล้ว 
ในพระพทุธเจ้าในกาลก่อน ท. ผู้มีกศุลมลูอนัหนาขึน้แล้ว ผู้มีภาวนา
อนัให้เจริญแล้ว (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ทรงประสงค์เอาแล้ว วา่ 
อ.สตับรุุษ ท. ดงันี ้(ในพระคาถา) นี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.สตับรุุษ ท.) 
แม้ด�ารงอยูแ่ล้ว ในท่ีไกล เม่ือมา สูค่ลองแหง่พระญาณ 
ของพระพทุธเจ้า ท. ช่ือวา่เป็นผู้ปรากฏแล้ว ยอ่มเป็น (ดงันี ้ แหง่บท)
วา่ ปกาเสนฺต ิดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ เหมือนอยา่งวา่ อ.ภเูขาช่ือวา่หิมพานต์ อนักว้าง
โดยพนัแหง่โยชน์ ๓ อนัสงูโดยร้อยแหง่โยชน์ ๕ อนัประดบัแล้ว 
ด้วยพนัแหง่ยอด ท. ๘๔ ยอ่มปรากฏ (แก่ชน ท.) แม้ผู้ ยืนแล้ว 
ในท่ีไกล ราวกะวา่ ตัง้อยูแ่ล้ว ในท่ีตอ่หน้า ฉนัใด, (อ.สตับรุุษ ท.) 
ยอ่มปรากฏ ฉนันัน้ ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ หมิวนฺโตว ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ อ.บคุคลผู้พาล ท. ผู้หนกัในธรรมอนัสตัว์เหน็แล้ว 
ผู้ มีโลกอ่ืนอนัข้ามพ้นแล้ว ผู้ เหน็แก่อามิส ผู้บวชแล้ว เพ่ือประโยชน์
แก่อนัเป็นอยู ่ ช่ือวา่ เป็นอสตับรุุษ (ยอ่มเป็น), (อ.อสตับรุุษ ท.)
เหลา่นัน้ แม้นัง่แล้ว (ในท่ี) นี ้ คือวา่ ในท่ีใกล้ แหง่มณฑลแหง่
พระชาน ุ เบือ้งขวา ของพระพทุธเจ้า ท. ยอ่มไมป่รากฏ คือวา่ 
ยอ่มไมท่ราบชดั (ดงันี ้แหง่บท) วา่ อสนฺเตตถฺ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
ราวกะ อ.ลกูศร ท. อนั (อนับคุคล) ยิงไปแล้ว ในกลางคืน คือวา่ 
ในท่ีมืด อนัมาตามพร้อมแล้วด้วยองค์ ๔ (ดงันี ้ แหง่หมวดสอง
แหง่บท) วา่ รตตฺ ึ ขติตฺา ดงันี ้ ฯ อ.อธิบาย วา่ (อ.สตับรุุษ ท. 
เหลา่นัน้) ช่ือวา่ยอ่มไมท่ราบชดั เพราะความไมมี่ แหง่เหตใุนก่อน 
อนัเป็นอปุนิสยัเป็นแล้ว อนัมีรูปอยา่งนัน้ ดงันี ้ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
ซึง่อริยผล ท. มีโสดาปัตตผิล เป็นต้น ฯ แม้ อ.ท้าวสกักะ ผู้พระ-
ราชาแหง่เทพ แล ทรงทราบแล้ว วา่ อ.อนันิมนต์ แหง่นาง
จฬูสภุทัทา อนัพระศาสดา ทรงให้อยูท่บัแล้ว ดงันี ้ทรงยงัเทพบตุร
ช่ือวา่วิษณกุรรม ให้รู้ทัว่แล้ว (ด้วยพระด�ารัส) วา่ อ.ทา่น เนรมิตแล้ว 
ซึ่งร้อยแห่งเรือนอันประกอบแล้วด้วยยอด ท. ๕ จงน�าไป 
ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ สูเ่มืองช่ือวา่อคุคะ 
ในวนัพรุ่ง เถิด ดงันี ้ฯ

ในวนัรุ่งขึน้ (อ.เทพบตุร) นัน้ เนรมิตแล้ว ซึง่เรือนอนัประกอบ
แล้วด้วยยอด ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ ได้ยืนแล้ว ใกล้ประตแูหง่
พระเชตวนั ฯ อ.พระศาสดา ทรงเลือกแล้ว ทรงพาเอาแล้ว 
ซึง่ร้อย ท. ๕ แหง่พระขีณาสพผู้หมดจดวิเศษแล้ว ท. นัน่เทียว 
ผู้ เป็นไปกบัด้วยบริวาร ประทบันัง่แล้ว บนเรือนอนัประกอบแล้ว
ด้วยยอด ท. ได้เสดจ็ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่อคุคะ ฯ

   “ทูเร สนโฺต ปกาเสนติฺ,   หิมวนโฺตว ปพพฺโต;
    อสนเฺตตฺถ น ทิสฺสนติฺ,   รตฺตึ ขิตฺตา ยถา สราติ.

ตตฺถ “สนฺโตต:ิ ราคาทีนํ สนฺตตาย พทฺุธาทโย 
สนฺโต นาม. อิธ ปน ปพฺุพพทฺุเธส ุ กตาธิการา 
อสฺุสนฺนกสุลมลูา ภาวิตภาวนา สตฺตา “สนฺโตต ิ
อธิปเฺปตา. ปกาเสนฺตตี:ิ ทเูร ฐติาปิ พทฺุธานํ 
ญาณปถํ  อาคจฺฉนฺตา  ปากฏา  โหนฺติ. 

หมิวนฺโตวาต:ิ ยถา หิ ตโิยชนสหสฺสวิตฺถโต 
ปญฺจโยชนสตพฺุเพโธ จตรุาสีตยิา กฏูสหสฺเสหิ
ปฏิมณฺฑิโต หิมวนฺตปพฺพโต ทเูร ฐติานํปิ 
อภิมเุข ฐโิต วิย ปกาเสต;ิ เอวํ ปกาเสนฺตีต ิ อตฺโถ. 
อสนฺเตตถฺาต:ิ ทิฏฺฐธมฺมครุกา วิตณฺิณปรโลกา 
อามิสจกฺขกุา ชีวิตตฺถาย ปพฺพชิตา พาลปคฺุคลา 
อสนฺโต นาม, เต เอตฺถ พทฺุธานํ ทกฺขิณสฺส 
ชานมุณฺฑลสฺส สนฺตเิก นิสนฺินาปิ น ทิสฺสนฺต ิ น 
ปญฺญายนฺต.ิ รตตฺ ึ ขติตฺาต:ิ รตฺต ึ จตรุงฺคสมนฺนาคเต 
อนฺธกาเร ขิตฺตา สรา วิย. ตถารูปสสฺ อปุนิสสฺยภตูสสฺ 
ปพฺุพเหตโุน  อภาเวน  น  ปญฺญายนฺตีต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึส.ุ 
สกฺโกปิ โข เทวราชา “สตฺถารา จฬูสภุทฺทาย นิมนฺตนํ 
อธิวาสตินฺต ิ ญตฺวา วิสฺสกมมฺเทวปตฺุตํ อาณาเปส ิ
“ปญฺจ กฏูาคารสตานิ นิมมิฺนิตฺวา เสฺว พทฺุธปปฺมขํุ 
ภิกฺขสุงฺฆํ  อคฺุคนครํ  เนหีต.ิ 

โส ปุนทิวเส ปญฺจสตานิ กูฏาคารานิ 
นิมมิฺนิตฺวา เชตวนทฺวาเร อฏฺฐาส.ิ สตฺถา อจฺุจินิตฺวา 
วิสทฺุธขีณาสวานํเยว ปญฺจ สตานิ อาทาย สปริวาโร 
กฏูาคาเรส ุ นิสีทิตฺวา  อคฺุคนครํ  อคมาส.ิ
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แม้อ.เศรษฐีช่ือวา่อคุคะ ผู้ เป็นไปกบัด้วยบริวาร แลดอูยู ่
ซึง่หนทางเป็นท่ีเสดจ็มา แหง่พระตถาคตเจ้า ตามนยั อนันาง-
จฬูสภุทัทา ให้แล้ว เหน็แล้ว ซึง่พระศาสดา ผู้ เสดจ็มาอยู ่
ด้วยสมบตัคืิอพระสริิ อนัใหญ่ เป็นผู้ มีใจเลื่อมใสแล้ว เป็น 
กระท�าอยู ่ ซึง่สกัการะ (ด้วยวตัถ ุ ท.) มีระเบียบเป็นต้น รับพร้อมแล้ว 
ถวายบงัคมแล้ว ถวายแล้ว ซึง่ทานใหญ่ ทลูนิมนต์แล้ว 
บอ่ยๆ  ได้ถวายแล้ว  ซึง่ทานใหญ่  ตลอดวนั  ๗ ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา ทรงก�าหนดแล้ว (ซึง่ธรรม) อนัเป็นท่ีสบาย 
ทรงแสดงแล้ว ซึง่ธรรม (แก่เศรษฐี) นัน้ ฯ อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม 
ได้มีแล้ว แก่พนัแหง่สตัว์มีปราณ ท. ๘๔ กระท�า (ซึง่เศรษฐี) นัน้ 
ให้เป็นต้น ฯ อ.พระศาสดา ทรงยงัพระเถระช่ือวา่อนรุุทธ์ ให้กลบั
แล้ว (ด้วยพระด�ารัส) วา่ อ.เธอ จงมี (ในท่ี) นีน้ัน่เทียว ดงันี ้เพ่ืออนั
ทรงอนเุคราะห์ ซึง่นางจฬูสภุทัทา ได้เสดจ็ไปแล้ว สูเ่มืองสาวตัถี
นัน่เทียว ฯ อ.เมือง นัน้ เป็นเมืองมีศรัทธา เป็นเมืองเลื่อมใสแล้ว 
ได้เป็นแล้ว จ�าเดมิ แตก่าลนัน้ ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งนางจฬูสุภทัทา 
(จบแล้ว) ฯ 

๙. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าเอกวหิารี
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ช่ือซึง่พระเถระช่ือว่าเอกวิหารี ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา
นี ้วา่ เอกาสนํ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.พระเถระ นัน้ เป็นผู้ปรากฏแล้ว ในระหวา่งแหง่
บริษัท ๔ วา่ (อ.พระเถระ) ผู้ เดียวเทียว ยอ่มนัง่ (อ.พระเถระ) 
ผู้ เดียวเทียว ยอ่มจงกรม (อ.พระเถระ) ผู้ เดียวเทียว ยอ่มยืน ดงันี ้
ได้เป็นแล้ว ฯ ครัง้นัน้ อ.ภิกษุ ท. กราบทลูแล้ว (ซึง่พระเถระ) นัน้ 
แก่พระตถาคตเจ้า วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ อ.พระเถระนี ้ ช่ือเป็นผู้
มีอยา่งนีเ้ป็นรูป (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ อ.พระศาสดา ประทานแล้ว 
ซึง่สาธกุาร วา่ อ.ดีละๆ ดงันี ้ ตรัสแล้ว วา่ ช่ืออนัภิกษุ เป็นผู้สงดัแล้ว 
พงึเป็น ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่อานิสงส์ ในวิเวก ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

 (อ.ภิกษุ พึงคบ)    ซ่ึงอนันัง่แห่งภิกษุรูปเดียว 
 ซ่ึงอันนอนแห่งภิกษุรูปเดียว    (อ.ภิกษุ) 
 เป็นผูไ้ม่เกียจคร้านแลว้ (เป็น) รูปเดียว(เทียว) 
 เทีย่วไปอยู่ เป็นผูเ้ดียว (เป็น)  ฝึกอยู่  ซ่ึงตน 
 เป็นผูยิ้นดีแลว้ ในทีส่ดุแห่งป่า พึงเป็น ดงันี ้ฯ

อคฺุคเสฏฺฐปิี สปริวาโร สภุทฺทาย ทินฺนนเยน 
ตถาคตสสฺ อาคมนมคฺคํ โอโลเกนฺโต สตฺถารํ มหนฺเตน 
สริิวิภเวน อาคจฺฉนฺตํ ทิสฺวา ปสนฺนมนโส หตฺุวา 
มาลาทีหิ สกฺการํ กโรนฺโต สมปฺฏิจฺฉิตฺวา วนฺทิตฺวา 
มหาทานํ ทตฺวา ปนุปปฺนํุ นิมนฺเตตฺวา สตฺตาหํ 
มหาทานํ  อทาส.ิ 

สตฺถาปิสฺส สปปฺายํ สลฺลกฺเขตฺวา ธมมํฺ เทเสส.ิ 
ตํ อาท ึกตฺวา จตรุาสตียิา ปาณสหสสฺานํ ธมมฺาภิสมโย 
อโหส.ิ สตฺถา สภุทฺทาย อนคฺุคหณตฺถํ “อิเธว 
โหหีต ิ อนรุุทฺธตฺเถรํ นิวตฺตาเปตฺวา สาวตฺถิเมว 
อคมาส.ิ ตโต  ปฏฺฐาย  ตํ  นครํ  สทฺธํ  ปสนฺนํ  อโหสีต.ิ

จฬูสุภททฺาวตถฺุ.

๙. เอกวหิาริตเฺถรวตถฺุ. 

“เอกาสนนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  เอกวิหาริตฺเถรํ  นาม  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร เถโร “เอโกว นิสีทต ิเอโกว จงฺกมต ิเอโกว
ตฏฺิฐตีต ิ จตปุริสนฺตเร ปากโฏ อโหส.ิ อถ นํ ภิกฺข ู
“ภนฺเต เอวรูโป นามายํ เถโรต ิ ตถาคตสฺส อาโรเจสุํ. 
สตฺถา “สาธ ุ สาธตู ิ สาธกุารํ ทตฺวา “ภิกฺขนุา นาม 
วิวิตฺเตน ภวิตพฺพนฺต ิ วิเวเก อานิสํสํ กเถตฺวา อิมํ 
คาถมาห

      “เอกาสนํ เอกเสยฺยํ      เอโก   จรมตนทิฺโต
       เอโก ทมยมตฺตานํ      วนนเฺต รมิโต สิยาติ.
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อ.อรรถ วา่ อ.อนันัง่ (แหง่ภิกษุ) ผู้  ไมล่ะ ซึง่กมัมฏัฐาน
อนัเป็นมลู นัง่แล้ว ด้วยอนักระท�าไว้ในใจ นัน้นัน่เทียว แม้ในทา่มกลาง
แหง่พนัแหง่ภิกษุ ช่ือวา่ เป็นการนัง่แหง่ภิกษุรูปเดียว (ยอ่มเป็น) ฯ 
สว่นวา่ อ.อนันอน แหง่ภิกษุ ผู้  เข้าไปตัง้ไว้แล้ว ซึง่สต ิ นอนแล้ว 
ด้วยอนักระท�าไว้ในใจซึง่กมัมฏัฐานอนัเป็นมลู โดยข้าง เบือ้งขวา 
บนท่ีเป็นท่ีนอน อนัควรแก่คา่มาก อนัเป็นท่ีรองรับมัน่ซึง่ผ้าเป็น
เคร่ืองปลูาดอนังดงาม อนั (อนับคุคล) ปลูาดแล้ว ในปราสาท แม้อนั
เชน่กบัด้วยโลหะปราสาท แม้ในทา่มกลางแหง่พนัแหง่ภิกษุ ช่ือวา่
เป็นการนอนแหง่ภิกษุรูปเดียว (ยอ่มเป็น), อ.ภิกษุ พงึคบ ซึง่อนันัง่
แหง่ภิกษุรูปเดียว ด้วย ซึง่อนันอนแหง่ภิกษุรูปเดียว ด้วย มีอยา่งนี ้
เป็นรูป ดงันี ้ (ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บาทแหง่พระคาถา)
วา่ เอกาสนํ เอกเสยยฺ ํดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ เป็นผู้ ไมจ่มลงโดยอาการอนับณัฑิตเกลียดแล้ว 
ด้วยอนั อาศยัแล้ว ซึง่ก�าลงัแหง่แข้ง ส�าเร็จซึง่ชีวิต เป็น รูปเดียว
เทียว เท่ียวไปอยู ่ ในอิริยาบถทัง้ปวง ท. ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ 
อตนฺทโิต ดงันี ้ฯ อ.อรรถ วา่ เป็นผู้ เดียวเทียว ด้วยอ�านาจแหง่อนั
ตามประกอบแล้ว ซึง่กมัมฏัฐาน (ในท่ี ท.) มีท่ีเป็นท่ีพกัในเวลา
กลางคืนเป็นต้น บรรลซุึง่มรรคและผล เป็น ฝึกอยู ่ ซึง่ตน ดงันี ้
(แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ เอโก ทมยมตตฺานํ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
(อ.ภิกษุ) เม่ือฝึก ซึง่ตน อยา่งนี ้ เป็นผู้ ยินดีย่ิงแล้ว ในชฏัแหง่ป่า
อนัสงดัแล้ว (จากเสยีง ท.) มีเสยีงของหญิงและชายเป็นต้น นัน่เทียว 
พงึเป็น (ดงันี ้แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ วนนฺเต รมโิต สยิา ดงันี ้ฯ 
อ.อธิบาย วา่ เพราะวา่ (อนัภิกษุ) ผู้ มีอนัอยูเ่กลื่อนกลน่แล้ว
เป็นปกต ิ ไมอ่าจ เพ่ืออนัฝึก ซึง่ตน อยา่งนี ้ ดงันี ้ (อนับณัฑิต 
พงึทราบ) ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ฯ อ.มหาชน ยอ่มปรารถนา 
ซึง่อนัอยูแ่หง่ภิกษุรูปเดียวนัน่เทียว จ�าเดมิ (แตก่าล) นัน้ ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าเอกวหิารี 
(จบแล้ว) ฯ

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยวรรคเบด็เตล็ด 

จบแล้ว ฯ

อ.วรรคที่ ๑๙ 
(จบแล้ว) ฯ

ตตฺถ “เอกาสนํ เอกเสยยฺนฺต:ิ ภิกฺขสุหสฺส
มชฺเฌปิ มลูกมมฺฏฺฐานํ อวิชหิตฺวา เตเนว 
มนสิกาเรน นิสินฺนสฺส อาสนํ เอกาสนํ นาม. 
โลหปาสาทสทิเสปิ จ ปาสาเท ภิกฺขุสหสฺสมชฺเฌปิ 
ปญฺญตฺเต วิจิตฺรปจฺจตฺถรณูปธาเน มหารเห 
สยเน สตึ อุปฏฺฐเปตฺวา ทกฺขิเณน ปสฺเสน 
มูลกมฺมฏฺฐานมนสิกาเรน นิปนฺนสฺส ภิกฺขุโน 
เสยฺยา เอกเสยฺยา นาม. เอวรูปํ เอกาสนญฺจ
เอกเสยฺยญฺจ   ภเชถาติ   อตฺโถ. 

อตนฺทโิตต:ิ ชงฺฆพลํ นิสฺสาย ชีวิตกปปฺเนน 
อกุสีโต หุตฺวา สพฺพิริยาปเถสุ เอโกว จรนฺโตต ิ
อตฺโถ. เอโก ทมยมตฺตานนฺติ: รตฺติฏฺฐานาทีส ุ
กมฺมฏฺฐานํ อนุยุญฺชิตฺวา มคฺคผลาธิคมนวเสน 
เอกโกว หุตฺวา อตฺตานํ ทเมนฺโตติ อตฺโถ. 
วนนฺเต รมิโต สิยาติ: เอวมตฺตานํ ทเมนฺโต 
อิตฺถีปริุสสทฺทาทีหิ วิวิตฺตวนสณฺเฑเยว อภิรโต 
ภเวยฺย. น หิ สกฺกา อากิณฺณวิหารินา เอวํ อตฺตานํ 
ทเมตนฺุต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึส.ุ 
ตโต ปฏฺฐาย  มหาชโน  เอกวิหารเมว  ปตฺเถตีต.ิ

เอกวหิาริตเฺถรวตถฺุ.

ปกณฺิณกวคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

เอกวีสตโิม วคโฺค.
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๒๒. อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความ
แห่งวรรคอันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยนรก 

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งปริพาชกิาช่ือว่าสุนทรี
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งปริพาชิกาช่ือว่าสุนทรี ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า 
อภตูวาท ี ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

อ.เร่ือง มาแล้ว ในอทุาน นัน่เทียว โดยพิสดาร วา่ ก็ โดยสมยั
นัน้ แล อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า เป็นผู้อนัมหาชนสกัการะแล้ว 
เป็นผู้อนัมหาชนกระท�าให้หนกัแล้ว เป็นผู้อนัมหาชนนบัถือแล้ว 
เป็นผู้อนัมหาชนบชูาแล้ว  ยอ่มเป็น  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

สว่นวา่ อ.ความสงัเขป (ในเร่ือง) นี ้ นี:้ ได้ยินวา่ ครัน้เม่ือลาภ
และสกัการะ อนัเชน่กบัด้วยห้วงน�า้ใหญ่ แหง่มหานที ท. ๕ 
เกิดขึน้แล้ว แก่พระผู้ มีพระภาคเจ้า ด้วย แก่หมูแ่หง่ภิกษุ ด้วย, 
อ.อญัญเดียรถีย์ ท. มีลาภและสกัการะอนัเสื่อมแล้ว เป็นผู้
มีรัศมีออกแล้ว เป็น ราวกะ อ.ห่ิงห้อย ท. ในกาลเป็นท่ีขึน้ไป
แหง่พระอาทิตย์ ประชมุกนัแล้ว โดยความเป็นอนัเดียวกนั
ปรึกษากนัแล้ว วา่ อ.เรา ท. เป็นผู้ มีลาภและสกัการะอนัเสื่อมแล้ว 
จ�าเดมิ แตก่าล แหง่พระสมณะ ผู้ โคดม เสดจ็อบุตัแิล้ว (ยอ่มเป็น), 
อ.ใครๆ ยอ่มไมรู้่ แม้ซึง่ความท่ี แหง่เรา ท. มีอยู,่ (อ.เรา ท.) เป็น 
โดยความเป็นอนัเดียวกนั กบั ด้วยใคร หนอ แล ยงัโทษอนับคุคล
ไมพ่งึพรรณนา ให้เกิดขึน้แล้ว แก่พระสมณะ ผู้ โคดม ยงัลาภและ
สกัการะ (ของพระสมณะผู้ โคดม) นัน้ พงึให้สญูหายไป ดงันี ้ ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.ความคิด) นัน่ วา่ (อ.เรา ท.) เป็น โดยความเป็น
อนัเดียวกนั กบั ด้วยนางสนุทรี จกัอาจ ดงันี ้ ได้มีแล้ว แก่เดียรถีย์ ท.
เหลา่นัน้ ฯ ในวนัหนึง่ (อ.เดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้ ไมท่กัทายแล้ว 
ซึง่นางสนุทรี ผู้ เข้าไปแล้ว สูอ่ารามของเดียรถีย์ ไหว้แล้ว ยืนแล้ว ฯ 
(อ.นางสนุทรี) นัน้ แม้เจรจาอยู ่ บอ่ยๆ ไมไ่ด้แล้ว ซึง่ค�าตอบ 
ถามแล้ว วา่ อ.พระผู้ เป็นเจ้า ท. อนัใครๆ เบียดเบียนแล้ว บ้างหรือ 
ดงันี ้ ฯ (อ.เดียรถีย์ ท. กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนน้องหญิง (อ.เธอ)
ยอ่มไมเ่หน็ ซึง่พระสมณะ ผู้ โคดม ผู้  เบียดเบียนแล้ว ซึง่เรา ท. 
เท่ียวกระท�าอยู ่ให้เป็นผู้ มีลาภและสกัการะอนัเสื่อมแล้ว หรือ ดงันี,้

๒๒. นิรยวคคฺวณฺณนา

๑. สุนฺทรีปริพพฺาชกิาวตถฺุ. 

“อภตูวาทตี ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  สนฺุทรีปริพฺพาชิกํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

“เตน โข ปน สมเยน ภควา สกฺกโต โหต ิครุกโต 
มานิโต  ปชิูโตติ  วตฺถ ุ วิตฺถารโต  อทุาเน  อาคตเมว. 

อยํ ปเนตฺถ สงฺเขโป: ภควโต กิร ภิกฺขสุงฺฆสฺส 
จ ปญฺจนฺนํ มหานทีนํ มโหฆสทิเส ลาภสกฺกาเร 
อปุปฺนฺเน, หตลาภสกฺการา อญฺญตตฺิถิยา สริุยคฺุ-
คมนกาเล ขชฺโชปนกา วิย นิปปฺภา หตฺุวา เอกโต 
สนฺนิปตตฺิวา มนฺตยสึ ุ “มยํ สมณสฺส โคตมสฺส 
อปุปฺนฺนกาลโต ปฏฺฐาย หตลาภสกฺการา, น โน 
โกจิ อตฺถิภาวํปิ ชานาต:ิ เกน น ุ โข สทฺธึ เอกโต 
หตฺุวา สมณสฺส โคตมสฺส อวณฺณํ อปุปฺาเทตฺวา 
ลาภสกฺการมสฺส   อนฺตรธาเปยฺยามาต.ิ 

อถ เนสํ เอตทโหส ิ “สนฺุทริยา สทฺธึ เอกโต 
หตฺุวา สกฺกณิุสฺสามาต.ิ เต เอกทิวสํ สนฺุทรึ 
ตตฺิถิยารามํ ปวิสตฺิวา วนฺทิตฺวา ฐตํิ นาลปึส.ุ สา 
ปนุปปฺนํุ สมลฺุลปนฺตีปิ ปฏิวจนํ อลภิตฺวา “อปิ 
อยฺยา เกนจิ วิเหฐติาต ิ ปจฺุฉิ. “ภคนิิ สมณํ โคตมํ 
อมเฺห วิเหเฐตฺวา หตลาภสกฺกาเร กตฺวา วิจรนฺตํ 
น  ปสฺสสีต.ิ
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(อ.นางสนุทรี กลา่วแล้ว) วา่ อ.อนั อนัดฉินั กระท�า ซึง่อะไร (ในเร่ือง) นี ้
ยอ่มควร ดงันี ้ ฯ (อ.เดียรถีย์ ท. กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนน้องหญิง 
อ.เธอ แล เป็นผู้ มีรูปงาม เป็นผู้ถงึแล้วซึง่ความงามอนัเลศิ (เป็น) 
ยกขึน้แล้ว ซึง่โทษมิใชย่ศ แก่พระสมณะ ผู้ โคดม ยงัมหาชน ให้ถือ
เอาแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว จงกระท�า (ซึง่พระสมณะ 
ผู้ โคดม) ให้เป็นผู้ มีลาภและสกัการะอนัเสื่อมแล้ว ดงันี ้ฯ 

(อ.นางสนุทรี) นัน้ รับพร้อมแล้ว วา่ อ.ดีละ ดงันี ้หลีกไปแล้ว 
ถือเอาแล้ว (ซึง่วตัถ ุท.) มีระเบียบและของหอมและวตัถเุป็นเคร่ือง
ลบูไล้และการบชูาและผลอนัเผ็ดร้อนเป็นต้น ผู้ มีหน้าเฉพาะตอ่
พระเชตวนั ยอ่มไป ในกาลเป็นท่ี ฟังแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา 
ของพระศาสดา เข้าไปสูเ่มือง แหง่มหาชน ในเวลาเยน็ จ�าเดมิ 
(แตก่าล) นัน้, ผู้อนัมหาชน ถามแล้ว วา่ (อ.ทา่น) จะไป (ในท่ี) ไหน ดงันี ้
กลา่วแล้ว วา่ (อ.ดฉินั จะไป) สูส่�านกั ของพระสมณะ ผู้ โคดม, 
อ.ดฉินั ยอ่มอยู ่ ในพระคนัธกฏีุเดียวกนั กบั (ด้วยพระสมณะ 
ผู้ โคดม) นัน้ ดงันี ้อยูแ่ล้ว ในอาราม ของเดียรถีย์ แหง่ใดแหง่หนึง่ 
ข้ามลงแล้ว สูห่นทางเป็นท่ีไปสูพ่ระเชตวนั มีหน้าเฉพาะตอ่พระนคร 
ยอ่มไป ในเวลาเช้าเทียว, ผู้  (อนัมหาชน) ถามแล้ว วา่ แนะ่สนุทรี 
(อ.ทา่น) เป็นผู้ ไปแล้ว (ในท่ี) ไหน ยอ่มเป็น ดงันี ้ ยอ่มกลา่ว วา่ 
(อ.ดฉินั) อยูแ่ล้ว ในพระคนัธกฏีุเดียวกนั กบั ด้วยพระสมณะ
ผู้ โคดม (ยงัพระสมณะ ผู้ โคดม) นัน้ ให้ยินดีแล้ว ด้วยความยินดี
เพราะกิเลส เป็นผู้มาแล้ว ยอ่มเป็น ดงันี ้ฯ 

ในล�าดบันัน้ อ.เดียรถีย์ ท. ให้แล้ว ซึง่กหาปณะ ท. แก่นกัเลง ท. 
โดยอนัลว่งไปแหง่วนัเลก็น้อย กลา่วแล้ว วา่ (อ.ทา่น ท.) จงไป 
ยงันางสนุทรี ให้ตายแล้ว หมกไว้แล้ว ในระหวา่งแหง่หยากเย่ือ
แหง่ระเบียบ ในท่ีใกล้แหง่พระคนัธกฎีุ ของพระสมณะ ผู้ โคดม 
จงมาเถิด ดงันี ้ฯ (อ.นกัเลง ท.) เหลา่นัน้ ได้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ 

ในล�าดบันัน้ อ.เดียรถีย์ ท. กระท�าแล้ว ซึง่ความโกลาหล วา่ 
(อ.เรา ท.) ยอ่มไมเ่หน็ ซึง่นางสนุทรี ดงันี ้ กราบทลูแล้ว แก่พระราชา 
ผู้  (อนัพระราชา) ตรัสแล้ว วา่ อ.ความสงสยั แหง่ทา่น ท. (มีอยู)่ 
(ในท่ี) ไหน ดงันี ้กราบทลูแล้ว วา่ (อ.นางสนุทรี) ยอ่มอยู ่ในพระเชตวนั 
ตลอดวนั ท. เหลา่นี,้ (อ.ข้าพระองค์ ท.) ยอ่มไมรู้่ ซึง่ความเป็นไป
(แหง่นางสนุทรี) นัน้ (ในพระเชตวนั) นัน้ ดงันี ้ ผู้อนัพระราชา
ทรงอนญุาตแล้ว วา่ ถ้าอยา่งนัน้ อ.ทา่น ท. จงไป, อ.ทา่น ท. 
จงค้น (ซึง่พระเชตวนั) นัน้ ดงันี ้ พาเอา ซึง่อปัุฏฐาก ท. ของตน 
ไปแล้ว สูพ่ระเชตวนั ค้นอยู ่ เหน็แล้ว (ซึง่นางสนุทรี) นัน้ 
ในระหว่างแห่งหยากเย่ือแห่งระเบียบ ยกขึน้แล้ว สู่เตียงน้อย 
เข้าไปแล้ว สูเ่มือง กราบทลูแล้ว แก่พระราชา วา่ อ.สาวก ท. 
ของพระสมณะ ผู้ โคดม ยงันางสนุทรี ให้ตายแล้ว หมกไว้แล้ว 
ในระหวา่งแหง่หยากเย่ือแหง่ระเบียบ (ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา ท.)
จกัปกปิด ซึง่กรรมอนัลามก อนั อนัพระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว 
ดงันี ้ดงันี ้ฯ

 “มยา เอตฺถ ก ึ กาตุํ วฏฺฏตีต.ิ “ตฺวํ โข ภคนิิ 
อภิรูปา โสภคฺคปปฺตฺตา สมณสฺส โคตมสฺส อยสํ 
อาโรเปตฺวา มหาชนํ กถํ คาหาเปตฺวา หตลาภสกฺการํ 
กโรหีต.ิ 

สา “สาธตู ิ สมปฺฏิจฺฉิตฺวา ปกฺกนฺตา ตโต 
ปฏฺฐาย มาลาคนฺธวิเลปนกปปฺรุกฏกุผลาทีนิ คเหตฺวา 
สายํ มหาชนสฺส สตฺถ ุ ธมมฺเทสนํ สตฺุวา นครป-ฺ
ปวิสนกาเล เชตวนาภิมขีุ  คจฺฉต,ิ “กหํ คจฺฉสีต ิ
ปฏฺุฐา “สมณสฺส โคตมสฺส สนฺตกํิ, อหํ เตน สทฺธึ 
เอกคนฺธกฏิุยํ วสามีต ิวตฺวา อญฺญตรสฺม ึตตฺิถิยาราเม 
วสตฺิวา ปาโตว เชตวนมคฺคํ โอตริตฺวา นคราภิมขีุ 
คจฺฉต,ิ “สนฺุทริ กหํ คตาสีต ิปฏฺุฐา “สมเณน โคตเมน 
สทฺธึ เอกคนฺธกฏิุยํ วสตฺิวา ตํ กิเลสรติยา รมาเปตฺวา 
อาคตามหีฺต ิ วทต.ิ 

ตโต ตตฺิถิยา กตปิาหจฺจเยน ธตฺุตานํ กหาปเณ 
ทตฺวา “คจฺฉถ, สนฺุทรึ มาเรตฺวา สมณสฺส โคตมสฺส 
คนฺธกฏีุสมีเป มาลากจวรนฺตเร นิกฺขิปิตฺวา เอถาต ิ
วทสึ.ุ เต ตถา อกํส.ุ 

ตโต ตตฺิถิยา “สนฺุทรึ น ปสฺสามาต ิ โกลาหลํ 
กตฺวา รญฺโญ อาโรเจตฺวา “กหํ โว อาสงฺกาต ิวตฺุตา 
“อิเม ทิวเส เชตวเน วสต,ิ ตตฺรสสฺา ปวตฺต ึน ชานามาต ิ
วตฺวา “เตนหิ คจฺฉถ, นํ วิจินถาต ิรญฺญา อนญฺุญาตา 
อตฺตโน อปุฏฺฐาเก คเหตฺวา เชตวนํ คนฺตฺวา วิจินนฺตา 
มาลากจวรนฺตเร ตํ ทิสฺวา มญฺจกํ อาโรเปตฺวา 
นครํ ปวิสตฺิวา “สมณสฺส โคตมสฺส สาวกา `สตฺถารา 
กตํ ปาปกมมํฺ ปฏิจฺฉาเทสฺสามาต ิ สนฺุทรึ มาเรตฺวา 
มาลากจวรนฺตเร  นิกฺขิปึสตู ิ รญฺโญ  อาโรเจสุํ.
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อ.พระราชา ตรัสแล้ว วา่ ถ้าอยา่งนัน้ (อ.ทา่น ท.) จงไป 
จงเท่ียวไป ตลอดเมือง ดงันี ้ฯ (อ.เดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว 
(ซึง่ค�า ท.) มีค�าวา่ (อ.ทา่น ท.) จงด ู ซึง่กรรม ของสมณะ ท. 
ผู้ศากยบตุร ดงันีเ้ป็นต้น ในถนนในเมือง ท. ได้ไปแล้ว สูป่ระตู
แหง่วงั ของพระราชา อีก ฯ อ.พระราชา (ทรงยงัราชบรุุษ) 
ให้ยกขึน้แล้ว ซึง่สรีระ ของนางสนุทรี สูแ่คร่ ในป่าช้าเป็นท่ีทิง้
ซึง่ศพดบิ (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้รักษาแล้ว ฯ (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นเมือง
ช่ือวา่สาวตัถีโดยปกต ิผู้ เหลือ เว้น ซึง่พระอริยสาวก ท. กลา่วแล้ว 
(ซึง่ค�า ท.) มีค�าวา่ (อ.ทา่น ท.) จงด ู ซึง่กรรม ของสมณะ ท. 
ผู้ศากยบตุร ดงันีเ้ป็นต้น โดยมาก ยอ่มเท่ียว ดา่อยู ่ ซึง่ภิกษุ ท. 
แม้ภายในแหง่เมือง  แม้ในภายนอกแหง่เมือง  แม้ในป่า ท.  ฯ 

อ.ภิกษุ ท. กราบทลูแล้ว ซึง่ความเป็นไป นัน้ แก่พระตถาคตเจ้า ฯ 
อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ถ้าอยา่งนัน้ แม้ อ.เธอ ท. จงโจทตอบ 
ซึง่มนษุย์ ท. เหลา่นัน้ อยา่งนี ้ ดงันี ้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้ วา่ 

      (อ.บคุคล) ผูก้ล่าวซ่ึงค�าอนัไม่มีแลว้โดยปกติ ย่อมเขา้ถึง 
      ซ่ึงนรก, แมห้รือว่า (อ.บคุคล) ใด กระท�าแลว้  (ซ่ึงกรรม-
      อนัลามก)   กล่าวแล้ว ว่า   (อ.เรา)   ย่อมไม่กระท�า 
     (ซ่ึงกรรมอนัลามก นัน่)  ดงันี้,  (อ.ชน ท.)   เหล่านัน้ 
      แมท้ัง้ ๒ ผูเ้กิดแลว้แต่มนู  ผูมี้กรรมอนัทราม  ละไปแลว้ 
      (ในโลก)  อืน่  เป็นผูเ้สมอกนั  ย่อมเป็น  ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ไมเ่หน็แล้ว ซึง่โทษ  (ของบคุคล) อ่ืนเทียว กระท�าแล้ว 
ซึง่มสุาวาท กลา่วตูอ่ยู ่(ซึง่บคุคล)อ่ืน ด้วยค�าอนัเปลา่ (ดงันี ้ในบท ท.) 
เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ อภตูวาท ี ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ)
วา่ ก็ หรือวา่ (อ.บคุคล) ใด กระท�าแล้ว ซึง่กรรมอนัลามก กลา่วแล้ว
วา่ อ.เรา ยอ่มกระท�า (ซึง่กรรมอนัลามก) นัน่ หามิได้ ดงันี ้
(ดงันี ้ แหง่บท) วา่ กตวฺา ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ อ.ชน ท. เหลา่นัน้ 
แม้ทัง้ ๒ ไปแล้ว สูโ่ลกอ่ืน ช่ือวา่เป็นผู้เสมอกนั โดยคต ิ เพราะอนัเข้าถงึ 
ซึง่นรก ยอ่มเป็น (ดงันี ้แหง่บท ท.) วา่ เปจจฺ สมา ภวนฺต ิดงันี ้ฯ 

อ.คตินัน่เทียว (ของชน ท.) เหลา่นัน้ (อนัพระพทุธญาณ) 
ก�าหนดแล้ว, ส่วนว่า อ.อายุ (ของชน ท.) เหล่านัน้ (อนัพระ
พทุธญาณ) ไมก่�าหนดแล้ว, เพราะวา่ (อ.ชน ท.) กระท�าแล้ว 
ซึง่กรรมอนัลามก อนัมาก ยอ่มไหม้ ในนรก สิน้กาลนาน, (อ.ชน ท.) 
กระท�าแล้ว (ซึง่กรรมอนัลามก) อนันิดหนอ่ย (ยอ่มไหม้ ในนรก) 
สิน้กาล มีประมาณน้อยนัน่เทียว, ก็ อ.กรรม (ของชน ท.) เหลา่นัน้ 
แม้ทัง้ ๒ เป็นกรรมลามกนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) เหตใุด, (เพราะเหต)ุ นัน้ 
(อ.พระด�ารัส) วา่ นิหีนกมมฺา มนชุา ปรตฺถ ดงันี ้ (อนัพระผู้ มี
พระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ฯ ก็ อ.อนัสมัพนัธ์  ซึง่บท วา่ ปรตฺถ ดงันี ้
ด้วยบท วา่ เปจฺจ ข้างหน้า (อนับณัฑิต พงึกระท�า), อ.อธิบาย วา่ 
(อ.ชน ท.) ผู้ มีกรรมอนัทราม เหลา่นัน้ ละไปแล้ว ในโลกอ่ืน คือวา่ 
ไปแล้ว จากโลกนี ้ เป็นผู้ เสมอกนั ในโลกอ่ืน  ยอ่มเป็น  ดงันี ้ 
(อนับณัฑิต  พงึทราบ) ฯ

ราชา “เตนหิ คจฺฉถ นครํ อาหิณฺฑถาต ิ อาห. 
เต นครวีถีส ุ “ปสฺสถ สมณานํ สกฺยปตฺุตยิานํ 
กมมฺนฺตอิาทีนิ วตฺวา ปนุ รญฺโญ นิเวสนทฺวารํ 
อคมํส.ุ ราชา สนฺุทริยา สรีรํ อามกสสุาเน อฏฺฏกํ 
อาโรเปตฺวา รกฺขาเปส.ิ สาวตฺถีวาสโิน ฐเปตฺวา 
อริยสาวเก เสสา เยภยฺุเยน “ปสฺสถ สมณานํ 
สกฺยปตฺุติยานํ กมมฺนฺตอิาทีนิ วตฺวา อนฺโตนคเรปิ 
พหินคเรปิ  อรญฺเญสปิุ  ภิกฺข ู  อกฺโกสนฺตา  วิจรนฺติ. 

ภิกฺข ู ตํ ปวตฺต ึ ตถาคตสฺส อาโรเจสุํ. สตฺถา 
“เตนหิ ตมุเฺหปิ เต มนสฺุเส เอวํ ปฏิโจเทถาต ิ วตฺวา 
อิมํ  คาถมาห

 “อภูตวาที   นิรยํ    อุเปติ,
  โย วาปิ กตฺวา `น กโรมิจฺจาห,
  อโุภปิ  เต เปจฺจ สมา ภวนติฺ
  นิหีนกมฺมา มนชุา ปรตฺถาติ.

ตตฺถ “อภตูวาทตี:ิ ปรสฺส โทสํ อทิสฺวาว 
มสุาวาทํ กตฺวา ตจฺุเฉน ปรํ อพฺภาจิกฺขนฺโต. กตวฺาต:ิ 
โย วา ปน ปาปกมมํฺ กตฺวา “นาหํ เอตํ กโรมีต ิอาห. 
เปจจฺ สมา ภวนฺตตี:ิ เต อโุภปิ ชนา ปรโลกํ คนฺตฺวา 
นิรยํ อปุคมเนน คตยิา สมา ภวนฺต.ิ 

คตเิยว เนสํ ปริจฺฉินฺนา, อาย ุ ปน เนสํ น 
ปริจฺฉินฺนํ; พหุํ หิ ปาปกมฺมํ กตฺวา จิรํ นิรเย ปจฺจนฺติ, 
ปริตฺตํ กตฺวา อปปฺมตฺตกเมว กาลํ: ยสฺมา ปน เตสํ 
อภิุนฺนํปิ ลามกเมว กมมํฺ, เตน วตฺุตํ “นิหีนกมมฺา 
มนชุา ปรตฺถาต.ิ ปรตฺถาต ิ ปทสฺส ปน ปรโต 
เปจฺจปเทน สมพฺนฺโธ. เปจฺจ ปรตฺถ อิโต คนฺตฺวา 
เต นิหีนกมมฺา  ปรโลเก  สมา  ภวนฺตีต ิ อตฺโถ.
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ 

อ.พระราชา ทรงสง่ไปแล้ว ซึง่บรุุษ ท. (ด้วยพระด�ารัส) วา่ 
อ.เจ้า ท. จงรู้ ซึง่ความท่ี แหง่นางสนุทรี เป็นผู้  (อนัชน ท.) เหลา่อ่ืน 
ให้ตายแล้ว ดงันี ้ ฯ ครัง้นัน้ อ.นกัเลง ท. เหลา่นัน้ ด่ืมอยู ่ ซึง่สรุา 
ด้วยกหาปณะ ท. เหล่านัน้ กระท�าแล้ว ซึ่งการทะเลาะ 
ซึง่กนัและกนั ฯ (อ.นกัเลง) คนหนึง่ กลา่วแล้ว (กะนกัเลง) คนหนึง่
วา่ อ.เจ้า ยงันางสนุทรี ให้ตายแล้ว ด้วยการประหารครัง้เดียว
นั่นเทียว หมกไว้แล้ว ในระหว่างแห่งหยากเย่ือแห่งระเบียบ 
ยอ่มด่ืม ซึง่สรุา ด้วกหาปณะอนัตนได้แล้ว ท. (แตก่ารประหาร) นัน้, 
(อ.เหต ุนัน่) จงมีเถิด ดงันี ้ฯ 

อ.ราชบรุุษ ท. จบัแล้ว ซึง่นกัเลง ท. เหลา่นัน้ แสดงแล้ว 
แก่พระราชา ฯ ครัง้นัน้ อ.พระราชา ตรัสถามแล้ว (ซึง่นกัเลง ท.)
เหลา่นัน้ วา่ (อ.นางสนุทรี) นัน้ อนัเจ้า ท. ให้ตายแล้ว หรือ ดงันี ้ฯ 
(อ.นกัเลง ท. เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ 
พระเจ้าข้า (อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชา ตรัสถามแล้ว) วา่ 
(อ.นางสนุทรีนัน้) อนัใคร ให้ตายแล้ว ดงันีฯ้ (อ.นกัเลง ท. เหลา่นัน้ 
กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมติเทพ (อ.นางสนุทรี นัน้) 
อนัอญัญเดียรถีย์ ท. (ให้ตายแล้ว) ดงันี ้ฯ 

อ.พระราชา (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้เรียกมาแล้ว ซึง่เดียรถีย์ ท. 
(ตรัสแล้ว) วา่ อ.เจ้า ท. จงไป, (อ.เจ้า ท.) จงเท่ียวไป ตลอดเมือง
กลา่วอยู ่อยา่งนี ้วา่ อ.นางสนุทร นี ้อนัเรา ท. ผู้ ใคร่เพ่ืออนัยกขึน้ 
ซึง่โทษอนับคุคลไมพ่งึพรรณา แก่พระสมณะผู้ โคดม ให้ตายแล้ว, 
อ.โทษ ของสาวก ท. ของพระสมณะ ผู้โคดม มีอยู ่หามิได้นัน่เทียว, 
(อ.โทษ นี)้ เป็นโทษ ของเรา ท. นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) (ดงันี)้  ดงันี ้ฯ 
(อ.เดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้ กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ 

ในกาลนัน้ อ.มหาชนผู้ เขลา เช่ือแล้ว ฯ แม้ อ.เดียรถีย์ ท. 
แม้อ.นกัเลง ท. ถงึแล้ว ซึง่อาชญาในเพราะอนัฆา่ซึง่บรุุษ ฯ 
อ.สกัการะ เป็นสภาพใหญ่ ได้มีแล้ว แก่พระพทุธเจ้าและพระสาวก ท.  
จ�าเดมิ  (แตก่าล) นัน้ ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองปริพาชกิาช่ือว่าสุนทรี 
(จบแล้ว) ฯ

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

ราชา “สนฺุทริยา อญฺเญหิ มาริตภาวํ ชานาถาต ิ
ปริุเส อยฺุโยเชส.ิ อถ เต ธตฺุตา เตหิ กหาปเณหิ สรํุ 
ปิวนฺตา อญฺญมญฺญํ กลหํ กรึส.ุ เอโก เอกํ อาห 
“ตฺวํ สนฺุทรึ เอกปปฺหาเรเนว มาเรตฺวา มาลากจวรนฺตเร 
นิกฺขิปิตฺวา  ตโต  ลทฺธกหาปเณหิ  สรํุ  ปิวส,ิ โหตตูิ. 

ราชปริุสา เต ธตฺุเต คเหตฺวา รญฺโญ ทสฺเสสุํ. 
อถ เน ราชา “ตมุเฺหหิ สา มาริตาต ิ ปจฺุฉิ. “อาม 
เทวาต.ิ “เกน มาราปิตาติ. “อญฺญตตฺิถิเยหิ เทวาติ. 

ราชา ตตฺิถิเย ปกฺโกสาเปตฺวา “คจฺฉถ ตมฺุเห 
เอวํ วทนฺตา นครํ อาหิณฺฑถ `อยํ สนฺุทรี สมณสฺส
โคตมสสฺ อวณฺณํ อาโรเปตกุาเมหิ อมเฺหหิ มาราปิตา; 
เนว สมณสสฺ โคตมสสฺ สาวกานํ โทโส อตฺถิ, อมหฺากํ
เอว โทโสต.ิ เต ตถา กรึส.ุ 

พาลมหาชโน ตทา สทฺทหิ. ติตฺถิยาปิ ธตฺุตาปิ 
ปริุสวธทณฺฑํ ปาปณุึส.ุ ตโต ปฏฺฐาย พทฺุธานํ สกฺกาโร 
มหา อโหสีต.ิ

สุนฺทรีปริพพฺาชกิาวตถฺุ.
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๒. อ.เร่ืองแห่งสัตว์ผู้อันความทกุข์บบีคัน้แล้ว
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่สตัว์ ท. ผู้  อนัอานภุาพ แหง่ผลของความทจุริต บีบคัน้แล้ว 
ตรัสแล้ว  ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่  กาสาวกณฺฐา  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร อ.พระมหาโมคคลัลานะ ผู้ มีอาย ุ
ข้ามลงอยู ่จากภเูขา ช่ือวา่คชิฌกฏู กบั ด้วยพระเถระช่ือวา่ลกัขณะ 
เหน็แล้ว ซึง่อตัภาพ ท. (ของเปรต ท.) มีเปรตมีร่างแหง่กระดกู
เป็นต้น กระท�าอยู ่ซึง่อนัแย้ม ผู้  อนัพระเถระช่ือวา่ลกัขณะ ถามแล้ว 
ซึง่เหตแุหง่อนัแย้ม กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ (อ.กาล นี)้ 
เป็นสมยัมิใชก่าล แหง่ปัญหา นี ้ (ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น) พงึถาม ซึง่เรา 
ในส�านกั ของพระตถาคตเจ้า ดงันี ้ ผู้ อนัพระเถระ ถามแล้ว ในส�านกั 
ของพระตถาคตเจ้า บอกแล้ว ซึง่ความท่ี (แหง่เปรต ท.) 
มีเปรตมีร่างแหง่กระดกูเป็นต้น เป็นผู้อนัตนเหน็แล้ว บอกแล้ว 
กะสหธรรมมิก ท. ๕ ผู้อนัไฟไหม้อยู ่ กบั (ด้วยบริขาร ท.) มีบาตร
และจีวรและประคตเอวเป็นต้น โดยนยั มีค�าวา่ ดกู่อนทา่น
ผู้ มีอาย ุ ท. อ.เรา ข้ามลงอยู ่ จากภเูขาช่ือวา่คชิฌกฏู ได้เหน็แล้ว 
ซึง่ภิกษุ (ในพระพทุธศาสนา) นี ้ ผู้ ไปอยู ่ สูท้่องฟ้า, แม้ อ.กาย 
ของภิกษุนัน้  เป็นกายอนัไฟตดิทัว่แล้ว  ยอ่มเป็น  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสบอกแล้ว ซึง่ความท่ี (แหง่สตัว์ ท.) เหลา่นัน้ 
ผู้ บวชแล้ว ในศาสนา ของพระทสพลพระนามวา่กสัสปะ ไมอ่าจอยู ่
เพ่ืออนักระท�า (ซึง่อาการ) อนัสมควร แก่บรรพชา เป็นผู้ลามก 
เม่ือทรงแสดง ซึง่วิบาก ของกรรมคือความประพฤตชิัว่ แหง่ภิกษุ
ผู้ลามก ท. ผู้นัง่แล้ว (ในท่ี)นัน้ ในขณะนัน้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

   (อ.ชน ท.) มาก มีคออนัผา้กาสาวะพนัแลว้ มีธรรมอนัลามก 
   เป็นผู้ไม่ส�ารวมแล้ว  (ย่อมเป็น),  (อ.ชน ท.)   เหล่านัน้ 
   ผูล้ามก ย่อมเขา้ถึง ซ่ึงนรก เพราะกรรม ท. อนัลามก ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ มีคอ อนัพนัผ้ากาสาวะ พนัแล้ว (ดงันี ้ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท)วา่ กาสาวกณฺฐา ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
มีธรรมอนัลามก (ดงันี ้แหง่บท) วา่ ปาปธมมฺา ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
เ ป็นผู้ เ ว้ นแ ล้วจากความส� า รวมโดยทวาร มีกาย เ ป็น ต้น 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ อสญญฺตา ดงันี ้ฯ อ.อธิบาย วา่ อ.บคุคลผู้ลามก ท. 
ผู้ มีรูปอยา่งนัน้ ยอ่มเข้าถงึ ในนรก เพราะอกศุลกรรม ท. อนั อนัตน 
กระท�าแล้ว, (อ.บคุคลผู้ลามก ท.) เหลา่นัน้ ไหม้แล้ว (ในนรก) นัน้ 
เคลื่อนแล้ว (จากนรก) นัน้ ยอ่มไหม้ อยา่งนี ้ แม้ในเปรต ท. 
ด้วยผลอนัสกุแล้วเหลือลง   ดงันี ้  (อนับณัฑิต   พงึทราบ) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.)   มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น   ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งสัตว์ผู้อันความทกุข์บบีคัน้แล้ว 
(จบแล้ว) ฯ

๒. ทกุขฺปีฬิตสตตฺวตถฺุ.

“กาสาวกณฺฐาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต ทจฺุจริตผลานภุาเวน ปีฬิเต สตฺเต อารพฺภ 
กเถส.ิ

อายสมฺา หิ มหาโมคฺคลลฺาโน ลกฺขณตฺเถเรน สทฺธึ 
คชฺิฌกฏูา ปพฺพตา โอโรหนฺโต อฏฺฐสิงฺขลกิเปตาทีนํ 
อตฺตภาเว ทิสฺวา สตํิ กโรนฺโต ลกฺขณตฺเถเรน 
สติการณํ ปฏฺุโฐ “อกาโล อาวโุส อิมสฺส ปญฺหสฺส, 
ตถาคตสฺส สนฺตเิก มํ ปจฺุเฉยฺยาสีต ิวตฺวา ตถาคตสฺส 
สนฺตเิก เถเรน ปฏฺุโฐ อฏฺฐสิงฺขลกิเปตาทีนํ ทิฏฺฐภาวํ 
อาจิกฺขิตฺวา “อิธาหํ อาวโุส คิชฺฌกฏูา ปพฺพตา 
โอโรหนฺโต อทฺทสํ ภิกฺขุํ เวหาสํ คจฺฉนฺตํ, ตสฺส 
กาโยปิ อาทิตฺโต โหตีตอิาทินา นเยน สทฺธึ 
ปตฺตจีวรกายพนฺธนาทีหิ ฑยฺหมาเน ปญฺจ สหธมมิฺเก 
อาโรเจส.ิ 

สตฺถา เตสํ  กสฺสปทสพลสฺส สาสเน ปพฺพชิตฺวา 
ปพฺพชฺชาย อนรูุปํ กาตุํ อสกฺโกนฺตานํ ปาปภาวํ 
อาจิกฺขิตฺวา ตสฺม ึ ขเณ ตตฺถ นิสนฺินานํ ปาปภิกฺขนํู 
ทจฺุจริตกมมฺสฺส  วิปากํ  ทสฺเสนฺโต  อิมํ  คาถมาห

  “กาสาวกณฺฐา   พหโว     ปาปธมฺมา อสญฺญตา,
   ปาปา ปาเปหิ กมฺเมหิ     นิรยํ   เต  อปุปชฺชเรติ.

ตตฺถ กาสาวกณฺฐาต:ิ กาสาเวน ปลเิวฐติกณฺฐา. 
ปาปธมมฺาต:ิ ลามกธมมฺา. “อสญญฺตาต:ิ กายาทิ-
สญฺญมวิรหิตา. ตถารูปา ปาปปคฺุคลา อตฺตนา 
กเตหิ อกสุลกมเฺมหิ นิรเย อปุปชฺชนฺต,ิ เต ตตฺถ 
ปจิตฺวา ตโต จตุา ปกฺกาวเสเสน เปเตสปิุ เอวํ 
ปจฺจนฺตีต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

ทกุขฺปีฬิตสตตฺวตถฺุ.
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๓. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้อยู่ที่ฝ่ังแห่งแม่น�า้
ช่ือว่าวัคคุมุทา

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือทรงอาศยั ซึง่เมืองไพสาลี ประทบัอยู ่
ในป่ามหาวนั ทรงปรารภ ซึง่ภิกษุ ท. ผู้อยูท่ี่ฝ่ังแหง่แมน่�า้ช่ือวา่
วคัคมุทุา ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ เสยโฺย อโยคุโฬ 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

อ.เร่ือง มาแล้ว ในอตุตริมนษุยธรรมปาราชิกนัน่เทียว ฯ ก็ 
ในกาลนัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว กะภิกษุ ท. เหลา่นัน้ วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. ก็ อ.เธอ ท. กลา่วแล้ว ซึง่คณุอนับคุคลพงึพรรณนา 
แหง่อตุตริมนษุยธรรม ของกนัและกนั แก่คฤหสัถ์ ท. เพ่ือประโยชน์ 
แก่ท้อง หรือ ดงันี ้(ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า 
(อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้ (อนัภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว, 
ทรงตเิตียนแล้ว ซึง่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ โดยปริยายมิใชห่นึง่ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

    หากว่า    (อ.ภิกษุ)    ผู้มีศีลอนัโทษประทุษร้ายแล้ว 
    ผูไ้ม่ส�ารวมแลว้ พึงฉนั ซ่ึงกอ้นขา้ว  ของชาวแว่นแควน้ ใด 
    อ.ก้อนแห่งเหล็ก    อนัร้อนแล้ว    อนัมีเปลวแห่งไฟ-
    เป็นเคร่ืองเปรียบ อนั อนัภิกษุ ฉนัแลว้ เป็นสภาพประเสริฐกว่า 
    (กว่าอนัฉนั ซ่ึงก้อนข้าวของชาวแว่นแคว้น   แห่งภิกษุ-
    ผูมี้ศีลอนัโทษประทษุร้ายแลว้ นัน้ ย่อมเป็น) ดงันี ้ ฯ 

อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล) ผู้ มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้ว คือวา่ 
อ.บคุคลผู้ มีศีลออกแล้ว ผู้ ไมส่�ารวมแล้ว (โดยทวาร ท.) มีกาย
เป็นต้น ปฏิญญาอยู ่วา่ (อ.เรา) เป็นสมณะ ยอ่มเป็น ดงันี ้รับแล้ว 
พงึฉนั ซึง่ก้อนข้าวของชาวแวน่แคว้น อนั (อนัชน ท.) ผู้อยูใ่นแวน่
แคว้นโดยปกต ิ ถวายแล้ว ด้วยศรัทธา ใด, อ.ก้อนแหง่เหลก็ 
อนั (อนัไฟ) ตดิทัว่แล้ว อนัมีสเีพียงดงัสแีหง่ไฟ อนั (อนัภิกษุ) ฉนัแล้ว 
เป็นสภาพประเสริฐกวา่ คือวา่ เป็นสภาพดีกวา่ (กวา่อนัฉนั 
ซึง่ก้อนข้าวของชาวแวน่แคว้น แหง่ภิกษุ ผู้มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้ว) 
นัน้ (ยอ่มเป็น) ฯ (อ.อนัถาม) วา่ (อ.ก้อนแหง่เหลก็ อนัร้อนแล้ว 
อนัมีเปลวไฟเป็นเคร่ืองเปรียบ อนั อนัภิกษุ ฉนัแล้ว เป็นสภาพ
ประเสริฐกวา่ กวา่อนัฉนั ซึง่ก้อนข้าวของชาวแวน่แคว้น แหง่ภิกษุ 
ผู้ มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้ว นัน้ ยอ่มเป็น) เพราะเหตไุร (ดงันี)้ ฯ 
(อ.อนัแก้) วา่ เพราะวา่ อ.อตัภาพหนึง่ พงึไหม้ เพราะปัจจยั
แหง่อนับริโภคนัน้, แตว่า่ (อ.ภิกษุ) ผู้ มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้ว 
ฉนัแล้ว (ซึง่ก้อนข้าว) อนัชนพงึถวายด้วยศรัทธา พงึไหม้ ในนรก 
สิน้ร้อยแหง่ชาต ิท. แม้มิใชห่นึง่ (ดงันี)้ ดงันี ้ (ในบท ท.) เหลา่นัน้
หนา (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ยญเฺจ ภุญเฺชยยฺ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

๓. วคคฺุมุทาตริียภกิขฺุวตถฺุ.

“เสยโฺย อโยคุโฬต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เวสาลยํิ นิสฺสาย มหาวเน วิหรนฺโต วคฺคมุทุาตีริเย 
ภิกฺข ู อารพฺภ กเถส.ิ

วตฺถ ุ อตฺุตริมนสฺุสธมมฺปาราชิเก อาคตเมว. 
ตทา หิ สตฺถา เต ภิกฺข ู “ก ึ ปน ตมุเฺห ภิกฺขเว 
อทุรสฺสตฺถาย คหีินํ อญฺญมญฺญสฺส อตฺุตริมนสฺุส-
ธมมฺสฺส วณฺณํ ภาสตฺิถาต ิวตฺวา, เตหิ “อาม ภนฺเตต ิ
วตฺุเต, เต  ภิกฺข ู  อเนกปริยาเยน  วิครหิตฺวา  อิมํ  
คาถมาห

  “เสยฺโย  อโยคโุฬ  ภตฺุโต     ตตฺโต   อคฺคิสิขูปโม,
   ยญฺเจ ภญฺุเชยฺย ทสฺุสีโล    รฏฺฐปิณฺฑํ อสญฺญโตติ.

ตตฺถ “ยญเฺจ ภุญเฺชยยฺาต:ิ ยํ ทสฺุสีโล 
นิสฺสีลปคฺุคโล กายาทีหิ อสญฺญโต รฏฺฐวาสีหิ 
สทฺธาย ทินฺนํ รฏฺฐปิณฺฑํ “สมโณมหีฺต ิ ปฏิชานนฺโต 
คเหตฺวา ภญฺุเชยฺย, ตโต อาทิตฺโต อคฺควิณฺโณ 
อโยคโุฬ ภตฺุโต เสยฺโย สนฺุทรตโร. กกึารณา? 
ตปปฺจฺจยา หิ เอโก อตฺตภาโว ฌาเยยฺย, ทสฺุสีโล 
ปน สทฺธาเทยฺยํ ภญฺุชิตฺวา อเนกานิปิ ชาตสิตานิ 
นิรเย  ปจฺเจยฺยาต ิ อตฺโถ.
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้อยู่ที่ฝ่ังแห่งแม่น�า้
ช่ือว่าวัคคุมุทา 

(จบแล้ว) ฯ

๔. อ.เร่ืองแห่งบุตรของเศรษฐีช่ือว่าเขมกะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว)ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งบุตรของเศรษฐีช่ือว่าเขมกะ ผู้ เป็นหลาน ของเศรษฐี
ช่ือว่าอนาถบิณฑิกะ ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า 
จตตฺาริ ฐานานิ  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.นายเขมกะ) นัน้ เป็นผู้ มีรูปงาม ได้เป็นแล้ว ฯ 
อ.หญิง ท. โดยมาก เหน็แล้ว (ซึง่นายเขมกะ) นัน้ ผู้อนัราคะครอบง�าแล้ว 
ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนัตัง้อยูด้่วยดี โดยภาวะอนัเป็นของตน ฯ 
(อ.นายเขมกะ) แม้นัน้ เป็นผู้ ยินดีย่ิงแล้วในกรรมคืออนัคบหา
ซึง่ทาระของชายอ่ืนเทียว ได้เป็นแล้ว ฯ ครัง้นัน้ อ.ราชบรุุษ ท. จบัแล้ว 
(ซึง่นายเขมกะ) นัน้ ในเวลากลางคืน แสดงแล้ว แก่พระราชา ฯ 
อ.พระราชา ไมต่รัสแล้ว (ซึง่พระด�ารัส) อะไรๆ (กะนายเขมกะ) นัน้ 
(ด้วยอนัทรงด�าริ) วา่ อ.เรา ยอ่มละอาย ตอ่เศรษฐี ดงันี ้
(ทรงยงัราชบรุุษ ท.) ให้ปลอ่ยแล้ว ฯ แตว่า่ (อ.นายเขมกะ) นัน้ 
ไมง่ดเว้นแล้ว  นัน่เทียว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ราชบรุุษ ท. จบัแล้ว (ซึง่นายเขมกะ) นัน้ แสดงแล้ว 
แก่พระราชา แม้ในครัง้ท่ี ๒ แม้ครัง้ท่ี ๓ ฯ อ.พระราชา 
(ทรงยงัราชบรุุษ ท.) ให้ปลอ่ยแล้วนัน่เทียว ฯ อ.มหาเศรษฐี ฟังแล้ว 
ซึง่ความเป็นไปนัน้ พาเอา (ซึง่นายเขมกะ) นัน้ ไปแล้ว สูส่�านกั 
ของพระศาสดา กราบทลูแล้ว ซึง่ความเป็นไปนัน้ กราบทลูแล้ว วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.พระองค์ ท.) ขอจงแสดง ซึง่ธรรม 
(แก่นายเขมกะ) นี ้ เถิด ดงันี ้ ฯ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ซึง่กถาอนั
แสดงซึง่ความสงัเวช (แก่นายเขมกะ) นัน้ เม่ือทรงแสดง ซึง่โทษ 
ในอนัคบหาซึง่ทาระของชายอ่ืน ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. 
เหลา่นี ้วา่

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

วคคฺุมุทาตริียภกิขฺุวตถฺุ.

๔. เขมกเสฏฺฐิปุตตฺวตถฺุ.

“จตตฺาริ ฐานานีต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต อนาถปิณฺฑิกสฺส ภาคเินยฺยํ เขมกํ นาม 
เสฏฺฐปิตฺุตํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร อภิรูโป อโหส.ิ เยภยฺุเยน อิตฺถิโย ตํ ทิสฺวา
ราคาภิภตูา สกภาเวน สณฺฐาตุํ นาสกฺขสึ.ุ โสปิ 
ปรทารกมมฺาภิรโตว อโหส.ิ อถ นํ รตฺต ึ ราชปริุสา 
คเหตฺวา รญฺโญ ทสฺเสสุํ. ราชา “มหาเสฏฺฐสิฺส 
ลชฺชามีต ิ ตํ กิญฺจิ อวตฺวา วิสฺสชฺชาเปส.ิ โส ปน 
เนว  วิรมิ. 

อถ นํ ทตุยํิปิ ตตยํิปิ ราชปริุสา คเหตฺวา รญฺโญ 
ทสฺเสสุํ. ราชา วิสฺสชฺชาเปสเิยว. มหาเสฏฺฐ ี ตํ ปวตฺต ึ
สตฺุวา ตํ อาทาย สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา ตํ ปวตฺต ึ
อาโรเจตฺวา “ภนฺเต อิมสฺส ธมมํฺ เทเสถาต ิ อาห. 
สตฺถา ตสฺส สํเวคกถํ กเถตฺวา ปรทารเสวนาย โทสํ 
ทสฺเสนฺโต  อิมา  คาถา  อภาสิ



ธรรมบทภาคที่  ๗ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี126

    อ.นระ ผูป้ระมาทแลว้  ผูเ้ขา้ไปคบหาซ่ึงทาระของชายอืน่-
    โดยปกติ  ย่อมถึง  ซ่ึงฐานะ ท. ๔, คือซ่ึงการไดซ่ึ้งบาปมิใช่บญุ 
   (ที่หน่ึง)  คือซ่ึงการนอนอันไม่เป็นที่ต้องการ  (ที่ ๒) 
    คือซ่ึงอนันินทา ที ่๓  คือซ่ึงนรก ที ่๔  ฯ    อ.อนัไดซ่ึ้งเหต-ุ
    มิใช่บญุ ดว้ย  อ.คติ  อนัลามก ดว้ย (ย่อมมี แก่นระ นัน้), 
    อ.ความยินดี (กบั ดว้ยหญิง) ผูก้ลวัแลว้ (แห่งชาย) ผูก้ลวัแลว้
   เป็นธรรมชาติหน่อยหน่ึง   (ย่อมเป็น)  ดว้ย,   อ.พระราชา 
   ย่อมทรงลง ซ่ึงอาชญา อนัหนกั ดว้ย, เพราะเหตนุัน้  อ.นระ 
   ไม่พึงคบหา ซ่ึงทาระของชายอืน่ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ซึง่เหตแุหง่ทกุข์ ท. (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(แหง่บท) วา่ ฐานานิ ดงันี ้ (อ.อรรถ) วา่ ผู้มาตามพร้อมแล้ว 
ด้วยอนัสละลงซึง่สต ิ(ดงันี ้แหง่บท) วา่ ปมตโฺต ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
ยอ่มถงึ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ ปาปณุาต ิดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ ผู้เข้าไปเสพอยู ่
ซึง่ทาระ ของชายอ่ืน ช่ือวา่ผู้ประพฤตินอกทางโดยปกต ิ (ดงันี ้
แหง่บท) วา่ ปรทารูปเสวี ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ ซึง่อนัได้ซึง่อกศุล 
(ดงันี ้ แหง่บท) วา่ อปุญญฺลาภ ํ ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.ตน) 
ยอ่มปรารถนา โดยประการใด, (อ.นระ) ไมไ่ด้แล้ว ซึง่อนันอน 
โดยประการนัน้ ยอ่มได้ ซึง่อนันอน ตลอดกาล อนั (อนัตน) 
ไมป่รารถนาแล้ว คือวา่ อนันิดหนอ่ยนัน่เทียว (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ 
นนิกามเสยยฺ ํดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ อ.อนัได้ซึง่เหตมิุใชบ่ญุนี ้ ด้วย อ.คต ิอนับณัฑิต
นบัพร้อมแล้ววา่นรก อนัช่ือวา่บาป เพราะเหตมิุใชบ่ญุนัน้ ด้วย 
ยอ่มมี (แก่นระ) นัน้ อยา่งนี ้ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ อปุญฺญฺลาโภ จ 
ดงันีเ้ป็นต้น, (อ.อรรถ) วา่ อ.ความยินดี กบั ด้วยหญิง ผู้กลวัแล้ว 
(แหง่ชาย) ผู้กลวัแล้ว นัน้ ใด, (อ.ความยินดี) แม้นัน้ เป็นธรรมชาต ิ
หนอ่ยหนึง่ คือวา่ เป็นธรรมชาตนิิดหนอ่ย ยอ่มเป็น (ดงันี ้
แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ รต ี จ โถกกิา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ
(อ.อรรถ) วา่ อ.พระราชา ยอ่มทรงลง ซึง่อาชญา อนัหนกั 
ด้วยสามารถแหง่เหตมีุการตดัซึง่มือเป็นต้นด้วย (ดงันี ้แหง่บท) วา่ 
ครุก ํดงันีเ้ป็นต้น ฯ อ.อรรถวา่ (อ.นระ) คบหาอยู ่ซึง่ทาระของชาย
อ่ืน ยอ่มถงึ (ซึง่ฐานะ ท.) มีเหตมิุใชบ่ญุเป็นต้น เหลา่นัน่ เหตใุด, 
เพราะเหตนุัน้ (อ.นระ) ไมพ่งึคบหา ซึง่ทาระของชายอ่ืน ดงันี ้
(แหง่บท) วา่ ตสฺมา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.นายเขมกะ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.มหาชน (ยงักาล) ให้น้อมไปลว่งวิเศษแล้ว 
สบาย จ�าเดมิ (แตก่าล) นัน้ ฯ (อ.อนัถาม) วา่ ก็ อ.บรุพกรรม 
(ของนายเขมกะ) นัน้ เป็นอยา่งไร (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ

        “จตฺตาริ ฐานานิ นโร ปมตฺโต
 อาปชฺชตี    ปรทารูปเสวี: 
 อปญฺุญลาภํ  นนิกามเสยฺยํ
 นินทํฺ   ตติยํ   นิรยํ   จตตฺุถํ.
 อปญฺุญลาโภ จ, คตี จ ปาปิกา,
 ภีตสฺส  ภีตาย รตี จ โถกิกา,
 ราชา จ ทณฺฑํ ครุกํ  ปเณติ;
 ตสฺมา นโร ปรทารํ น เสเวติ.

ตตฺถ “ฐานานีต:ิ ทกฺุขการณานิ. ปมตโฺตต:ิ 
สตโิวสฺสคฺเคน สมนฺนาคโต. อาปชฺชตีติ: ปาปณุาติ. 
ปรทารูปเสวีต:ิ ปรสฺส ทารํ อปุเสวนฺโต อปุปฺถจารี. 
อปุญญฺลาภนฺต:ิ อกสุลลาภํ. นนิกามเสยยฺนฺต:ิ 
ยถา อิจฺฉต;ิ เอวํ เสยฺยํ อลภิตฺวา อนิจฺฉิตํ ปริตฺตกเมว 
กาลํ  เสยฺยํ  ลภต.ิ 

อปุญญฺลาโภ จาต:ิ เอวํ ตสฺส อยญฺจ 
อปญฺุญลาโภ เตน จ อปญฺุเญน นิรยสงฺขาตา 
ปาปิกา คต ิ โหต.ิ รต ี จ โถกกิาต:ิ ยา ตสฺส ภีตสฺส 
ภีตาย อิตฺถิยา สทฺธึ รต,ิ สาปิ โถกิกา ปริตฺตา โหติ. 
ครุกนฺต:ิ ราชา จ หตฺถจฺเฉทาทิวเสน ครุกํ ทณฺฑํ 
ปเณต.ิ ตสฺมาต:ิ ยสฺมา ปรทารํ เสวนฺโต เอตานิ 
อปญฺุญาทีนิ ปาปณุาติ; ตสฺมา ปรทารํ น เสเวยฺยาต ิ
อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน เขมโก โสตาปตฺติผเล ปตฏฺิฐหิ. 
ตโต ปฏฺฐาย มหาชโน สขํุ วีตนิาเมส.ิ “ก ึ ปนสฺส 
ปพฺุพกมมฺนฺต.ิ 
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(อ.อนัแก้) วา่ ได้ยินวา่ ในกาลแหง่พระพทุธเจ้าพระนามวา่กสัสปะ 
(อ.นายเขมกะ) นัน้ เป็นคนปล�า่ผู้สงูสดุ เป็น ยกขึน้แล้ว ซึง่ธงแผน่ผ้า
อนัเป็นวิการแหง่ทอง ท. ๒ บนพระสถปูอนัเป็นวิการแหง่ทอง 
ของพระทศพล ตัง้ไว้แล้ว ซึง่ความปรารถนา วา่ (อ.หญิง ท.) ผู้เหลอืลง 
เว้น ซึง่หญิงผู้ เป็นญาตแิละหญิงผู้ เป็นไปกบัด้วยโลหิต ท. เหน็แล้ว 
ซึง่เรา จงก�าหนดั ดงันี ้ฯ 

(อ.กรรม) นี ้ เป็นบรุพกรรม (ของนายเขมกะ) นัน้ (ยอ่มเป็น) 
ดงันี ้ ฯ เพราะเหตนุัน้ อ.หญิง ท. (ของชาย ท.) เหลา่อ่ืน เหน็แล้ว 
(ซึง่นายเขมกะ) นัน้ ในท่ี (แหง่นายเขมกะ นัน้) บงัเกิดแล้ว 
ไม่ได้อาจแล้ว  เพ่ืออันตัง้อยู่ด้วยดี   โดยภาวะอันเป็นของตน   
ดงันีแ้ล  ฯ

อ.เร่ืองแห่งบุตรของเศรษฐีช่ือว่าเขมกะ 
(จบแล้ว) ฯ 

๕. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้อันบุคคลพงึว่าได้โดยยาก 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งภิกษุผู้ อันบุคคลพึงว่าได้โดยยาก รูปใดรูปหนึ่ง ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่  กุโส  ยถา  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.ภิกษุ รูปหนึง่ ไมแ่กล้งแล้ว เดด็แล้ว ซึง่หญ้า 
ต้นหนึ่ง ครัน้เม่ือความสงสัย เกิดขึน้แล้ว เข้าไปหาแล้ว 
ซึง่ภิกษุรูปหนึง่ บอกแล้ว ซึง่ความท่ี (แหง่กรรมเป็นกรรม) อนัตน 
กระท�าแล้ว ถามแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ(อ.ภิกษุ) ใด ยอ่มเดด็ 
ซึง่หญ้า,  (อ.วีตกิกมนะ)  อะไร  ยอ่มมี  (แก่ภิกษุ)  นัน้  ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.ภิกษุนอก) นี ้กลา่วแล้ว (กะภิกษุ) นัน้ วา่ อ.ทา่น 
ยอ่มกระท�า ซึง่ความส�าคญั วา่ (อ.วีตกิกมนะ) อะไรๆ ยอ่มมี 
ดงันี ้ เพราะเหตแุหง่หญ้า (อนัทา่น) เดด็แล้ว, (อ.วีตกิกมนะ) 
อะไรๆ (ในเหต)ุ นี ้ ยอ่มมี หามิได้, แตว่า่ อ.ทา่น แสดงแล้ว 
ยอ่มพ้นได้ ดงันี ้ถอนแล้ว ซึง่หญ้า ด้วยมือ ท. ทัง้ ๒ ได้ถือเอาแล้ว
แม้เอง ฯ อ.ภิกษุ ท. กราบทลูแล้ว ซึง่ความเป็นไปทัว่ นัน้ 
แก่พระศาสดา ฯ อ.พระศาสดา ทรงตเิตียนแล้ว ซึง่ภิกษุ นัน้ 
โดยปริยายมิใช่หนึ่ง เม่ือทรงแสดง ซึ่งธรรม ได้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่ 
      อ.หญ้าคา   อนั อนับุคคลจับไม่ดีแล้ว  ย่อมตามบาด 
      ซ่ึงมือนัน่เทียว   ฉนัใด,  อ.คณุเคร่ืองแห่งความเป็นสมณะ 
      อนั อนับคุคล ลูบคล�าชัว่แลว้ ย่อมคร่าเขา้ไป ในนรก (ฉนันัน้) ฯ
      อ.การงาน อนัย่อหย่อน อย่างใดอย่างหน่ึง ดว้ย อ.วตัร ใด 
      อนัเศร้าหมองพร้อมแลว้ดว้ย,  อ.พรหมจรรย์   อนับคุคล-
      พึงระลึกดว้ยความสงสยั  (ใด)  ดว้ย, (อ.กรรมมีอย่าง ๓)  นัน้ 
      เป็นกรรมมีผลมาก ย่อมเป็น หามิได ้ฯ  หากว่า (อ.บคุคล) 
      พึงกระท�า  (ซ่ึงกรรม ใด) ไซร้,  พึงกระท�า  (ซ่ึงกรรม) นัน่, 
      พึงบากบัน่ (ซ่ึงกรรม) นัน่ มัน่คง, เพราะว่า  อ.สมณะธรรม-
      เป็นเคร่ืองเวน้รอบ  อนัหย่อน ย่อมเกลีย่ลง  ซ่ึงธลีุ ย่ิง  ดงันี ้ ฯ

“โส กิร กสฺสปพทฺุธกาเล อตฺุตมมลฺโล หตฺุวา เทฺว 
สวุณฺณปตากานิ ทสพลสฺส กาญฺจนถเูป อาโรเปตฺวา 
ปตฺถนํ ฐเปส ิ “ฐเปตฺวา ญาตสิาโลหิตตฺิถิโย อวเสสา
มํ ทิสฺวา รชนฺตตู.ิ 

อิทมสฺส ปพฺุพกมมฺนฺติ. เตน ตํ นิพฺพตฺตฏฺฐาเน 
ทิสฺวา ปเรสํ อิตฺถิโย สกภาเวน สณฺฐาตุํ นาสกฺขสึตูิ. 

เขมกเสฏฺฐิปุตตฺวตถฺุ.

๕. ทพุพฺจภกิขฺุวตถฺุ. 

“กุโส ยถาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  อญฺญตรํ  ทพฺุพจภิกฺขุํ  อารพฺภ  กเถส.ิ 

เอโก กิร ภิกฺข ุ อสญฺจิจฺจ เอกํ ตณํิ ฉินฺทิตฺวา, 
กกฺุกจฺุเจ อปุปฺนฺเน, เอกํ ภิกฺขุํ อปุสงฺกมิตฺวา 
“อาวโุส โย ตณํิ ฉินฺทต,ิ ตสฺส ก ึ โหตีต ิ อตฺตนา 
กตภาวํ  อาโรเจตฺวา  ปจฺุฉิ. 

อถ นํ อิตโร “ตฺวํ ตณิสฺส ฉินฺนการณา `กิญฺจิ 
โหตีต ิ สญฺญํ กโรส,ิ น เอตฺถ กิญฺจิ โหต,ิ เทเสตฺวา 
ปน มจฺุจสีต ิ วตฺวา สยํปิ อโุภหิ หตฺเถหิ ตณํิ 
ลญฺุจิตฺวา อคฺคเหส.ิ ภิกฺข ู ตํ ปวตฺต ึ สตฺถ ุ อาโรเจสุํ. 
สตฺถา ตํ ภิกฺขุํ อเนกปริยาเยน วิครหิตฺวา ธมมํฺ 
เทเสนฺโต  อิมา  คาถา  อภาสิ

   “กโุส  ยถา ทคฺุคหิโต       หตฺถเมวานกุนตฺติ,
   สามญฺญํ ทปุปฺรามฏฺฐ ํ    นิรยายูปกฑฺฒติ.
   ยงฺกิญฺ จิ สิถิลํ  กมฺมํ,      สงฺกิลิฏฺฐญฺจ ยํ วตํ,
   สงฺกสฺสรํ  พรฺหฺมจริยํ,      น ตํ โหติ มหปผฺลํ.
   กยิรา  เจ  กยิราเถนํ,      ทฬหฺเมนํ ปรกฺกเม;
   สิถิโล  หิ  ปริพพฺาโช       ภิยฺโย อากิรเต รชนติฺ.
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อ.หญ้า มีคมอนับาง ชนิดใดชนิดหนึง่ แม้ อ.ใบแหง่ตาล 
โดยก�าหนดมีในท่ีสดุ ช่ือวา่ หญ้าคา (ในพระคาถา) นัน้ ฯ อ.หญ้าคา นัน้ 
อนั (อนับคุคล) ใด จบัไมดี่แล้ว ยอ่มตามบาด คือวา่ ยอ่มผา่ ซึง่มือ 
(ของบคุคล) นัน้ ฉนัใด, แม้ อ.คณุเคร่ืองความเป็นแหง่สมณะ 
อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่สมณธรรม ช่ือวา่อนับคุคลลบูคล�า
ไมดี่แล้ว เพราะความท่ีแหง่บคุคลมีบคุคลมีศีลอนัขาดเป็นต้น 
(ยอ่มคร่าเข้าไป ในนรก) ฉนันัน้นัน่เทียว ฯ 

อ.อรรถ วา่ ยอ่ม (ยงับคุคล นัน้) ให้บงัเกิด ในนรก ดงันี ้(แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ นิรยายปูกฑฒฺต ิดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ อ.กรรม 
อะไรๆ อนั (อนับคุคล) กระท�าแล้ว กระท�า ให้เป็นอนัถือเอายอ่หยอ่น 
เพราะอนักระท�า หละหลวม (ดงันี ้แหง่บท) วา่ สถิลิ ํดงันี ้ฯ (อ.อรรถ)
วา่ อนัช่ือวา่เศร้าหมองพร้อมแล้ว เพราะอนัเท่ียวไป ในอโคจร ท. 
มีหญิงแพศยาเป็นต้น (ดงันี ้แหง่บท) วา่ สงกฺลิฏฺิฐํ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
อนั (อนับคุคล) พงึระลกึ ด้วยความสงสยั ท. คือวา่ อนั (อนับคุคล)
เหน็แล้ว ซึง่สงฆ์ แม้ผู้ประชมุกนัแล้ว (ในกิจ ท.) มีกิจด้วยอโุบสถ
เป็นต้น หนา ด้วยกิจ อยา่งใดอยา่งหนึง่ ระลกึแล้ว ด้วยความ
สงสยั ท. แหง่ตน คือวา่ รังเกียจแล้ว คือวา่ ระแวงแล้ว อยา่งนี ้วา่ 
(อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นี ้ รู้แล้ว ซึง่ความประพฤติ แหง่เรา เป็นผู้ใคร่
เพ่ืออนัยกวตัร ซึง่เรา (เป็น) ประชมุกนัแล้ว แนแ่ท้ ดงันี ้ (ดงันี ้
แหง่บท) วา่ สงกฺสสฺรํ ดงันี ้ ฯ อ.อรรถ วา่ อ.พรหมจรรย์ อนับณัฑิต
นบัพร้อมแล้ววา่สมณธรรม นัน้ คือวา่ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป เป็นพรหมจรรย์
มีผลมาก ยอ่มมี แก่บคุคล นัน้ หามิได้, เป็นพรหมจรรย์มีผลมาก 
ย่อมมี (แก่ชน ท.) แม้ผู้ ถวายซึ่งภิกษา (แก่บุคคล) นัน้ 
เพราะความท่ี (แหง่พรหมจรรย์ นัน้) เป็นพรหมจรรย์ไมมี่ผลมาก 
(แก่บคุคล) นัน้ ดงันี ้(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ น ต ํโหต ิดงันี ้ฯ

อ.อรรถ วา่ เพราะเหตนุัน้ (อ.บคุคล) พงึกระท�า ซึง่กรรม ใด, 
จงกระท�า (ซึง่กรรม) นัน้ นัน่เทียว (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ กยริา เจ 
ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล) เป็นผู้ มีการสมาทานอนัตัง้ลงแล้ว 
เพราะกระท�า (ซึง่กรรม) นัน่ ให้เป็นกรรมอนัตนกระท�ามัน่แล้ว 
เป็น พงึกระท�า (ซึง่กรรม) นัน่ (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ 
ทฬฺหเมนํ ปรกกฺเม ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ อ.สมณะธรรม อนั
(อนับคุคล) กระท�าแล้ว ด้วยการถือเอายอ่หยอ่น คือวา่ อนัถงึแล้ว
ซึง่ภาวะมีความขาดเป็นต้น (ดงันี ้แหง่บท) วา่ ปริพพฺาโช ดงันี ้ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ อ.สมณธรรม มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ยอ่มไมอ่าจ เพ่ืออนั
น�าไปปราศ (ซึง่ธลุี) มีธลุีคือราคะเป็นต้น อนัมีอยู ่ ในภายใน, 
ยอ่มเกลี่ยลง ซึง่ธลุี มีธลุีคือราคะเป็นต้น แม้อ่ืนอีก ในเบือ้งบน 
(แหง่บคุคล) นัน้ โดยแท้แล ดงันี ้(แหง่ค�า) วา่ ภยิโฺย ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ตตฺถ  “กุโสต:ิ  ยงฺกิญฺจิ  ตขิิณธารํ  ตณํิ  อนฺตมโส
ตาลปณฺณํปิ. ยถา โส กโุส เยน ทคฺุคหิโต ตสฺส 
หตฺถํ อนกุนฺตต ิ ผาเลต;ิ เอวเมว สมณธมมฺสงฺขาตํ 
สามญฺญํปิ   ขณฺฑสีลาทิตาย  ทุปฺปรามฏฺฐํ. 

นิรยายปูกฑฒฺตตี:ิ  นิรเย  นิพฺพตฺตาเปตีต ิ อตฺโถ. 
สิถลินฺต:ิ โอหียิตฺวา กรเณน สถิิลคฺคาหํ กตฺวา กตํ 
กิญฺจิ กมมํฺ. สงกฺลิิฏฺฐนฺต:ิ เวสยิาทิเกส ุ อโคจเรส ุ
จรเณน สงฺกิลฏฺิฐ.ํ สงกฺสฺสรนฺต:ิ สงฺกาหิ สริตพฺพํ 
อโุปสถกิจฺจาทีส ุ อญฺญตเรน กิจฺเจน สนฺนิปตตํิปิ 
สงฺฆํ ทิสฺวา “อทฺธา อิเม มม จริยํ ญตฺวา มํ 
อกฺุขิปิตกุามา สนฺนิปตติาต ิ เอวํ อตฺตโน อาสงฺกาหิ 
สริตํ อสฺุสงฺกิตํ ปริสงฺกิตํ. น ต ํ โหตตี:ิ ตํ เอวรูปํ 
สมณธมมฺสงฺขาตํ พฺรหฺมจริยํ ตสฺส ปคฺุคลสฺส 
น  มหปผฺลํ โหต,ิ ตสฺส อมหปผฺลภาเวน ภิกฺขา-
ทายกานํปิสฺส  น  มหปผฺลํ  โหตีต ิ อตฺโถ. 

กยริา เจต:ิ ตสฺมา ยํ กมมํฺ กเรยฺย, ตํ 
กโรเตว. ทฬฺหเมนํ ปรกกฺเมต:ิ ถิรกตเมตํ กตฺวา 
อวฏฺฐติสมาทาโน หตฺุวา เอตํ กยิรา. ปริพพฺาโชต:ิ 
สถิิลคฺคาเหน กโต ขณฺฑาทิภาวปปฺตฺโต สมณธมโฺม. 
ภยิโฺยต:ิ อพฺภนฺตเร วิชฺชมานํ ราครชาท ึ เอวรูโป 
สมณธมโฺม อปเนตุํ น สกฺโกต,ิ อถโข ตสฺส อปุริ 
อปรํปิ  ราครชาท ึ อากิรตีต ิ อตฺโถ
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ฯ อ.ภิกษุ แม้นัน้ ตัง้อยูแ่ล้ว 
ในความส�ารวม ยงัวิปัสสนา ให้เจริญแล้ว ในภายหลงั บรรลแุล้ว 
ซึง่พระอรหตั  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้อันบุคคลพงึว่าได้โดยยาก 
(จบแล้ว) ฯ

 
๖. อ.เร่ืองแห่งหญิงผู้อันความริษยากระท�าทั่วแล้ว

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่หญิง ผู้อนัความริษยากระท�าทัว่แล้ว คนใดคนหนึง่ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนานีว้า่  อกต ํ ดงันีเ้ป็นต้นฯ

ได้ยินวา่ อ.สามี (ของหญิง) นัน้ ได้กระท�าแล้ว ซึง่ความเชยชิด 
กบั ด้วยทาสีในเรือน คนหนึง่ ฯ (อ.หญิง) นัน้ ผู้อนัความริษยา
กระท�าทัว่แล้ว มดัแล้ว ซึง่ทาสี นัน้ ท่ีมือและเท้า ท. ตดัแล้ว 
ซึง่หแูละจมกู (ของนางทาสี) นัน้ ใสเ่ข้าแล้ว ในห้องอนัเปลา่ 
ห้องหนึง่ ปิดแล้ว ซึง่ประต ู (กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตเ่จ้า (อ.ทา่น)
จงมาเถิด, (อ.เรา ท.) ไปแล้ว สูว่ิหาร จกัฟัง ซึง่ธรรม ดงันี ้พาเอา 
ซึง่สามี ไปแล้ว สูว่ิหาร เพ่ืออนัปกปิด ซึง่ความท่ี แหง่กรรม นัน้ 
เป็นกรรมอนัตน กระท�าแล้ว นัง่ ฟังอยู ่แล้ว  ซึง่ธรรม ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ญาต ิท. ผู้จรมา (ของหญิง) นัน้ มาแล้ว สูเ่รือน เปิดแล้ว 
ซึง่ประต ู เหน็แล้ว ซึง่ประการอนัแปลก นัน้ (ยงักนัและกนั) 
ให้ปลอ่ยแล้ว ซึง่ทาสี ฯ (อ.ทาสี) นัน้ ไปแล้ว สูว่ิหาร กราบทลูแล้ว 
ซึง่เนือ้ความ นัน้ แก่พระทศพล ในทา่มกลางแหง่บริษัท ๔ ฯ 
อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว ซึง่ค�า (ของทาสี) นัน้ (ตรัสแล้ว) 
วา่ ช่ือ อ.ทจุริต แม้มีประมาณน้อย (อนับคุคล) ไมพ่งึกระท�า 
(ด้วยความคดิ) วา่ อ.ชน ท. เหลา่อ่ืน ยอ่มไมรู้่ (ซึง่กรรม) นี ้
ของเรา ดงันี,้ (ครัน้เม่ือบคุคล) อ่ืน แม้ไมรู้่อยู ่ อ.สจุริตนัน่เทียว 
(อนับคุคล) พงึกระท�า, เพราะวา่ ช่ือ อ.ทจุริต แม้อนั (อนับคุคล) 
ปกปิดแล้ว กระท�าแล้ว ยอ่มกระท�า ซึง่การตามเผาในภายหลงั, 
อ.สจุริต ยงัความปราโมทย์นัน่เทียว ยอ่มให้เกิด ดงันี ้ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึส.ุ 
โสปิ ภิกฺข ุ สํวเร ฐตฺวา ปจฺฉา วิปสฺสนํ วฑฺเฒตฺวา 
อรหตฺตํ  ปาปณีุต.ิ

ทพุพฺจภกิขฺุวตถฺุ.

๖. อสิฺสาปกตอติถฺวีตถฺุ.

“อกตนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน วิหรนฺโต 
อญฺญตรํ  อิสฺสาปกตํ  อิตฺถึ  อารพฺภ  กเถสิ.

ตสฺสา กิร สามิโก เอกาย เคหทาสยิา สทฺธึ 
สนฺถวํ อกาส.ิ สา อิสฺสาปกตา ตํ ทาส ึ หตฺถปาเทส ุ
พนฺธิตฺวา ตสฺสา กณฺณนาสํ ฉินฺทิตฺวา เอกสฺม ึ
ตจฺุฉคพฺเภ ปกฺขิปิตฺวา ทฺวารํ ปิทหิตฺวา ตสฺส 
กมมฺสฺส อตฺตนา กตภาวํ ปฏิจฺฉาเทตุํ “เอหิ 
อยฺย, วิหารํ คนฺตฺวา ธมฺมํ สณิุสฺสามาติ สามิกํ 
อาทาย  วิหารํ  คนฺตฺวา  ธมมํฺ  สณุนฺตี  นิสีทิ. 

อถสฺสา อาคนฺตกุา ญาตกา เคหํ อาคนฺตฺวา 
ทฺวารํ วิวริตฺวา ตํ วิปปฺการํ ทิสฺวา ทาส ึ โมจยสึ.ุ 
สา วิหารํ คนฺตฺวา จตปุริสมชฺเฌ ตมตฺถํ ทสพลสฺส 
อาโรเจส.ิ สตฺถา ตสฺสา วจนํ สตฺุวา “ทจฺุจริตํ นาม 
`อิทํ เม อญฺเญ ชนา น ชานนฺตีต ิ อปปฺมตฺตกํปิ 
น กาตพฺพํ, อญฺญสมฺ ึ อชานนฺเตปิ สจุริตเมว กาตพฺพํ, 
ปฏิจฺฉาเทตฺวา กตํปิ หิ ทจฺุจริตํ นาม ปจฺฉานตุาปํ 
กโรต,ิ สจุริตํ ปาโมชฺชเมว ชเนตีต ิ วตฺวา อิมํ คาถมาห
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     (อ.กรรม) อนัอนับุคคลกระท�าชัว่แล้ว  อนัอนับุคคล- 
     ไม่กระท�าแล้ว  เป็นกรรมประเสริฐกว่า  (ย่อมเป็น), 
     (อ.กรรม) อนัอนับุคคลกระท�าชัว่แลว้ ย่อมเผา ในภายหลงั, 
     ส่วนว่า (อ.บคุคล)  กระท�าแลว้ (ซ่ึงกรรม) ใด  ย่อมไม่-
     เดือดร้อนภายหลงั, (อ.กรรม) อนัอนับุคคลกระท�าดีแลว้
     (นัน้) อนัอนับุคคลกระท�าแลว้  เป็นกรรมประเสริฐกว่า 
     (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ อ.กรรม อนัเป็นไปกบัด้วยโทษ อนัประกอบแล้ว
ในอนัยงัสตัว์ให้เป็นไปพร้อมเพ่ืออบาย อนัอนับคุคลไมก่ระท�าแล้ว
นัน่เทียว เป็นกรรมประเสริฐกวา่ คือวา่ เป็นกรรมประเสริฐ คือวา่ 
เป็นกรรมสงูสดุ (ยอ่มเป็น) (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(แหง่บท) วา่ ทกุกฺฏ ํดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ เพราะวา่ (อ.กรรม) นัน้ 
ยอ่มเผา ในกาล (แหง่กรรม นัน้ อนับคุคล) ระลกึตามแล้วและระลกึ
ตามแล้วนัน่เทียว (ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ปจฉฺา ตปปฺต ิ
ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ สว่นวา่ อ.กรรม อนัไมมี่โทษ อนัมีสขุเป็นก�าไร 
อนัประกอบแล้วในอนัยงัสตัว์ให้เป็นไปพร้อมเพ่ือสคุต ิ นัน่เทียว 
อนัอนับคุคลกระท�าแล้ว เป็นกรรมประเสริฐกวา่ (ยอ่มเป็น ดงันี ้
แหง่บท) วา่ สุกต ํ ดงันี ้ ฯ อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล) กระท�าแล้ว 
ซึง่กรรม ใด ยอ่มไมเ่ดือดร้อน ช่ือวา่ยอ่มไมต่ามเดือดร้อน คือวา่ 
เป็นผู้ มีความโสมนสัเกิดแล้วเทียว ยอ่มเป็น ในภายหลงั คือวา่ 
ในกาลเป็นท่ีระลกึตาม, (อ.กรรม) นัน้ อนัอนับคุคลกระท�าแล้ว 
เป็นกรรมประเสริฐ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ 
ย ํกตวฺา ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อบุาสก ด้วย อ.หญิงนัน้ ด้วย 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ ก็แล (อ.ชน ท.) กระท�าแล้ว 
ซึง่ทาสีนัน้ ให้เป็นไท (ในท่ี) นัน้นัน่เทียว กระท�าแล้ว ให้เป็นหญิง
ประพฤตซิึง่ธรรมโดยปกต ิดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งหญิงผู้อันความริษยากระท�าทั่วแล้ว 
(จบแล้ว) ฯ

 
๗. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้จรมา 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุ ท. ผู้จรมา ผู้มาก ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา
นี ้วา่ นครํ ยถา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ เข้าไปจ�าแล้ว ซึง่พรรษา 
ในปัจจนัตนคร เมืองหนึง่ อยูแ่ล้ว สบาย ในเดือนท่ี ๑ ฯ  อ.โจร ท. 
มาแล้ว ในเดือนมีในทา่มกลาง ปล้นแล้ว ซึง่โคจรคาม ของภิกษุ ท. 
เหลา่นัน้ จบัแล้ว (ซึง่ชน ท. กระท�า) ให้เป็นเชลย ได้ไปแล้ว ฯ 
อ.มนษุย์ ท. ซอ่มแซมอยู ่ ซึง่ปัจจนัตนคร นัน้ เพ่ือประโยชน์แก่อนั
ป้องกนั ซึง่โจร ท. ไมไ่ด้แล้ว ซึง่โอกาส เพ่ืออนับ�ารุง ซึง่ภิกษุ ท. 
เหลา่นัน้ โดยเคารพ จ�าเดมิ (แตก่าล) นัน้ ฯ

    “อกตํ ทกฺุกฏํ เสยฺโย,    ปจฺฉา  ตปปฺติ ทกฺุกฏํ;
    กตญฺจ สกุตํ เสยฺโย,     ยํ กตฺวา นานตุปปฺตีติ.

ตตฺถ “ทกุกฺฏนฺต:ิ สาวชฺชํ อปายสํวตฺตนิกํ 
กมมํฺ อกตเมว เสยฺโย วรํ อตฺุตมํ. ปจฉฺา ตปปฺตตี:ิ 
ตํ หิ อนสฺุสริตานสฺุสริตกาเล ตปปฺตเิยว. สุกตนฺต:ิ 
อนวชฺชํ ปน สขุทฺุรยํ สคุตสิํวตฺตนิกเมว กมมํฺ กตํ 
เสยฺโย. ย ํกตวฺาต:ิ ยํ กมมํฺ กตฺวา ปจฺฉา อนสุสฺรณกาเล 
น ตปปฺติ นานตุปปฺต ิ โสมนสฺสชาโตว โหต,ิ ตํ 
กตํ  วรนฺติ  อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน อุปาสโก จ สา จ อิตฺถี 
โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหสึ.ุ ตญฺจ ปน ทาส ึ ตตฺเถว 
ภชิุสฺสํ  กตฺวา  ธมมฺจาริณึ   กรึสตู.ิ 

อสิฺสาปกตอติถฺวีตถฺุ.

๗. อาคนฺตุกภกิขฺุวตถฺุ.

“นครํ ยถาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต สมพฺหเุล อาคนฺตเุก ภิกฺข ู อารพฺภ กเถส.ิ

เต กิร เอกสฺม ึ ปจฺจนฺเต วสฺสํ อปุคนฺตฺวา 
ปฐมมาเส สขํุ วิหรึส.ุ มชฺฌิมมาเส โจรา อาคนฺตฺวา 
เตสํ โคจรคามํ ปหริตฺวา กรมเร คเหตฺวา อคมํส.ุ 
ตโต ปฏฺฐาย มนสฺุสา โจรานํ ปฏิพาหนตฺถาย ตํ 
ปจฺจนฺตนครํ อภิสงฺขโรนฺตา เต ภิกฺข ู สกฺกจฺจํ 
อปุฏฺฐาตุํ  โอกาสํ  น  ลภสึ.ุ
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(อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ อยูแ่ล้ว ตลอดพรรษา ไมผ่าสกุ มีพรรษา
อันอยู่แล้ว ไปแล้ว สู่เมืองสาวัตถี เพ่ืออันเฝ้า ซึ่งพระศาสดา 
ถวายบังคมแล้ว ซึ่งพระศาสดา นั่งแล้ว ณ ส่วนข้างหนึ่ง ฯ 

อ.พระศาสดา มีปฏิสนัถารอนัทรงกระท�าแล้ว กบั (ด้วยภิกษุ ท.)
เหลา่นัน้ ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) อยูแ่ล้ว 
สบาย หรือ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
อ.ข้าพระองค์ ท. อยูแ่ล้ว สบาย ตลอดเดือนท่ี ๑ นัน่เทียว, 
อ.โจร ท. ปล้นแล้ว ซึง่บ้าน ในเดือนอนัมีในทา่มกลาง, อ.ในมนษุย์ ท. 
ซอ่มแซมอยู ่ซึง่เมือง ไมไ่ด้แล้ว ซึง่โอกาส เพ่ืออนับ�ารุง โดยเคารพ 
จ�าเดมิ (แตก่าล) นัน้; เพราะเหตนุัน้ อ.ข้าพระองค์ ท. อยูแ่ล้ว 
ตลอดพรรษา ไมผ่าสกุ ดงันี ้ (อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) กราบทลูแล้ว 
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.อยา่เลย, (อ.เธอ ท.) อยา่คดิแล้ว, 
ช่ือ อ.การอยูผ่าสกุ เป็นอาการอนับคุคลหาได้โดยยาก ตลอดกาล
เนืองนิตย์ (ยอ่มเป็น), อ.มนษุย์ ท. เหลา่นัน้ คุ้มครองแล้ว ซึง่เมือง 
ฉนัใด, อ.อนั ช่ือ อนัภิกษุ คุ้มครอง ซึง่อตัภาพนัน่เทียว ฉนันัน้ 
ยอ่มควร ดงันี ้ ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

    อ.นคร ชือ่ว่าปัจจนัตะ  (อนัมนษุย์ ท.) คุม้ครองแลว้ (กระท�า) 
   ให้เป็นไปกบัด้วยภายในและภายนอก ฉนัใด, (อ.เธอ ท.) 
    จงคุม้ครอง  ซ่ึงตน ฉนันัน้,  อ.ขณะ  อย่าไดเ้ขา้ไปล่วงแลว้ 
    ซ่ึงเธอ  ท.,   เพราะว่า  (อ.ชน ท.)  ผูไ้ปล่วงแล้วซ่ึงขณะ 
    เป็นผูเ้พียบพร้อมแลว้ ในนรก (เป็นแลว้) ย่อมเศร้าโศก ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ ว่า ดูก่อนภิกษุ ท. อ.นครช่ือว่าปัจจันตะ นัน้ 
อนัมนษุย์ ท. เหลา่นัน้ ผู้กระท�าอยู ่ (ซึง่บริเวณ ท.) มีประตแูละ
ก�าแพงเป็นต้น ให้เป็นสถานท่ีมัน่คง (ช่ือวา่คุ้มครองแล้ว กระท�า) 
ให้เป็นไปกบัด้วยภายใน (อ.นครช่ือวา่ปัจจนัตะ นัน้ อนัมนษุย์ ท. 
เหล่านัน้) ผู้ กระท�าอยู่ (ซึ่งบริเวณ ท.) มีป้อมและคูเป็นต้น 
ให้เป็นสถานท่ีมัน่คง (ช่ือวา่คุ้มครองแล้ว กระท�า) ให้เป็นไป
กับด้วยภายนอก เพราะเหตุนัน้ (อ.นครช่ือว่าปัจจันตะ นัน้) 
ช่ือวา่  (อนัมนษุย์ ท.  เหลา่นัน้ ) คุ้มครองแล้ว  คือวา่ กระท�าแล้ว 
ให้เป็นไปกับด้วยภายในและเป็นไปกับด้วยภายนอก ฉันใด, 
ก็ อ.เธอ ท. ยงัสต ิ ให้เข้าไปตัง้ไว้แล้ว ปิดแล้ว ซึง่ทวาร ท. ๖ 
อนัเป็นไปในภายใน ไมป่ลอ่ยแล้ว ซึง่สต ิ อนัรักษา ซึง่ทวาร,   
อ.อายตนะ ท. ๖ อนัมีในภายนอก อนั (อนัอายตนะ ท. อนัเป็นไป
ในภายใน) ยดึถืออยู ่ ยอ่มเป็นไปพร้อม เพ่ืออนัเข้าไปก�าจดั 
(ซึง่อายตนะ ท.) อนัเป็นไปในภายใน โดยประการใด, กระท�าแล้ว 
(ซึง่อายตนะ ท. อนัเป็นไปในภายใน ๖) เหลา่นัน้ ให้เป็นอายตนะ
มัน่คง ด้วยการไมย่ดึถือ โดยประการนัน้ ไมล่ะแล้ว ซึง่สต ิ
อนัรักษาซึง่ทวาร เพ่ืออนัไมเ่ข้าไป (แหง่อายตนะ ท. อนัมี
ในภายนอก) เหลา่นัน้ เท่ียวไปอยู ่ ช่ือวา่จงคุ้มครอง ซึง่ตน ฉนันัน้ 
ดงันี ้ (ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ สนฺตรพาหรํิ ดงันี ้
เป็นต้น ฯ

เต อผาสกํุ วสฺสํ วสตฺิวา วตฺุถวสฺสา สตฺถ ุ
ทสฺสนาย สาวตฺถ ึคนฺตฺวา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ
นิสีทสึ.ุ 

สตฺถา เตหิ สทฺธึ กตปปฺฏิสนฺถาโร “ก ึ ภิกฺขเว 
สขํุ วสตฺิถาต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “ภนฺเต มยํ ปฐมมาสเมว 
สขํุ วสมิหฺา, มชฺฌิมมาเส โจรา คามํ ปหรึส,ุ ตโต 
ปฏฺฐาย มนสฺุสา นครํ อภิสงฺขโรนฺตา สกฺกจฺจํ  
อปุฏฺฐาตุํ  โอกาสํ  น  ลภสึ;ุ ตสฺมา อผาสกํุ วสฺสํ 
วสมิหฺาต ิ วตฺุเต, “อลํ ภิกฺขเว, มา จินฺตยิตฺถ, 
ผาสวุิหาโร นาม นิจฺจกาลํ ทลฺุลโภ; ภิกฺขนุา นาม, 
ยถา เต มนสฺุสา นครํ โคปยสึ;ุ เอวํ อตฺตภาวเมว 
โคปยิตุํ วฏฺฏตีต ิวตฺวา อิมํ คาถมาห

    
   “นครํ  ยถา ปจฺจนตํฺ      คตฺุตํ   สนตฺรพาหิรํ;
    เอวํ โคเปถ อตฺตานํ,     ขโณ โว มา อปุจฺจคา;
    ขณาตีตา หิ โสจนติฺ     นิรยมฺหิ  สมปปิฺตาติ.

ตตฺถ “สนฺตรพาหรินฺต:ิ ภิกฺขเว ยถา เตหิ 
มนสฺุเสหิ ตํ ปจฺจนฺตนครํ ทฺวารปาการาทีนิ ถิรานิ 
กโรนฺเตหิ สอนฺตรํ อฏฺฏาลกปริขาทีนิ ถิรานิ กโรนฺเตหิ 
สพาหิรนฺต ิ สนฺตรพาหิรํ คตฺุตํ กตํ; เอวํ ตมุเฺห หิ
สต ึ อปุฏฺฐาเปตฺวา อชฺฌตฺตกิานิ ฉ ทฺวารานิ 
ปิทหิตฺวา ทฺวารรกฺขิกํ สต ึ อวิสฺสชฺเชตฺวา, ยถา 
คยฺหมานานิ พาหิรานิ ฉ อายตนานิ อชฺฌตฺตกิานํ 
อปุฆาตาย สํวตฺตนฺติ; ตถา อคฺคหเณน ตานิ 
ถิรานิ กตฺวา เตสํ อปปฺเวสาย ทฺวารรกฺขิกํ สต ึ
อปปฺหาย  วิจรนฺตา  อตฺตานํ  โคเปถาต ิ อตฺโถ. 



ธรรมบทภาคที่  ๗ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี132

(อ.อรรถ) วา่ จริงอยู ่ (อ.บคุคล) ใด ยอ่มไมคุ่้มครอง ซึง่ตน 
อยา่งนัน้, อ.ขณะ นี ้ แม้ทัง้ปวง คือ อ.ขณะเป็นท่ีเสดจ็อบุตัแิหง่-
พระพทุธเจ้า นี ้ อ.ขณะเป็นท่ีอบุตั ิ ในมชัฌิมประเทศ อ.ขณะ 
แหง่สมัมาทิฏฐิ (อนับคุคล) ได้เฉพาะแล้ว อ.ขณะคือความท่ี
แหง่อายตนะ ท. ๖ ไมบ่กพร่อง ยอ่มก้าวลว่ง ซึง่บคุคล นัน้, 
อ.ขณะ นัน้ จงอยา่ก้าวลว่ง ซึง่เธอ ท. (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) 
วา่ ขโณ โว มา อุปจจฺคา ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ เพราะวา่ (อ.บคุคล ท.) เหลา่ใด ไปลว่งแล้ว 
ซึง่ขณะ นัน้ ด้วย, อ.ขณะ นัน้ ไปลว่งแล้ว ซึง่บคุคล ท. เหลา่นัน้ ด้วย, 
(อ.บคุคล ท.) เหลา่นัน้ เป็นผู้ เพียบพร้อมแล้ว ในนรก เป็นแล้ว 
คือวา่ บงัเกิดแล้ว (ในนรก) นัน้ ยอ่มเศร้าโศก ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ 
ขณาตตีา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ มีความ
สงัเวชอนัเกิดขึน้แล้ว ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในพระอรหตั ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้จรมา 
(จบแล้ว) ฯ

๘. อ.เร่ืองแห่งนิครนถ์ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่นิครนถ์ ท. ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ อลชชฺติาเย
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.ภิกษุ ท. เหน็แล้ว 
ซึง่นิครนถ์ ท. ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ ท. 
อ.นิครนถ์ ท. เหลา่นี ้ เป็นผู้ประเสริฐกวา่ กวา่นกับวชผู้ไมมี่-
ทอ่นผ้า ท. ผู้ ไมป่กปิดแล้ว โดยประการทัง้ปวง (ยอ่มเป็น), 
(อ.นิครนถ์ ท.) เหลา่ใด ยอ่มปกปิด แม้ซึง่ข้างมีในก่อน ข้างหนึง่ 
ก่อน, (อ.นิครนถ์ ท.) เหลา่นัน่ เหน็จะเป็นผู้ เป็นไปกบัด้วยความ-
ละอาย (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว ฯ 

อ.นิครนถ์ ท. ฟังแล้ว ซึง่ค�านัน้ กลา่วแล้ว วา่ อ.เรา ท. ยอ่มปกปิด 
ด้วยเหต ุ นัน่ หามิได้, แตว่า่ อ.เรา ท. (คดิแล้ว) วา่ อ.ละออง ท. 
มีฝุ่ นและธุลีเป็นต้นนั่นเทียว เป็นสภาพเน่ืองเฉพาะแล้ว
ด้วยชีวิตนิทริย์ (ยอ่มเป็น), (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู)่ 
(อ.ละออง ท.) เหลา่นัน้ อยา่ตกแล้ว ในภาชนะแหง่ภิกษา ท. 
ของเรา ท. ดงันี ้ ยอ่มปกปิด ด้วยเหต ุ นี ้ ดงันี ้ กระท�าแล้ว 
ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว มาก ด้วยสามารถแหง่การกลา่วและ-
การกลา่วตอบ  กบั  (ด้วยภิกษุ ท.)  เหลา่นัน้ ฯ

ขโณ โว มา อุปจจฺคาต:ิ โย หิ เอวํ อตฺตานํ น 
โคเปต,ิ ตํ ปคฺุคล ํ “อยํ พทฺุธปุปฺาทกฺขโณ มชฺฌิมปเทเส 
อปุปฺตฺตกฺิขโณ สมมฺาทิฏฺฐยิา ปฏิลทฺธกฺขโณ 
ฉนฺนมายตนานํ อเวกลฺลกฺขโณติ สพฺโพปิ อยํ 
ขโณ อตกฺิกมต;ิ โส ขโณ ตมุเฺห มา อตกฺิกมต.ุ 

ขณาตตีาต:ิ เย หิ ตํ ขณํ อตีตา, เต จ ปคฺุคเล 
โส ขโณ อตีโต; เต นิรยมหิฺ สมปปิฺตา หตฺุวา ตตฺถ 
นิพฺพตฺตตฺิวา โสจนฺตีติ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน เต ภิกฺข ู อปุปฺนฺนสํเวคา อรหตฺเต 
ปตฏฺิฐหสึตู.ิ

อาคนฺตุกภกิขฺุวตถฺุ.

๘. นิคคฺณฺฐวตถฺุ.

“อลชชฺติาเยต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  นิคฺคณฺเฐ  อารพฺภ  กเถส.ิ

เอกสฺม ึ หิ ทิวเส ภิกฺข ู นิคฺคณฺเฐ ทิสฺวา กถํ 
สมฏฺุฐาเปสุํ “อาวโุส สพฺพโส อปปฺฏิจฺฉนฺเนหิ 
อเจลเกหิ อิเม นิคฺคณฺฐา วรตรา, เย เอกํ ปริุมปสฺสํปิ 
ตาว  ปฏิจฺฉาเทนฺต,ิ  สหิริกา  มญฺเญ  เอเตต.ิ 

ตํ สุตฺวา นิคฺคณฺฐา “น มยํ เอเตน การเณน 
ปฏิจฺฉาเทม, `ปํสุรชาทโย ปน ปุคฺคลาเอว 
ชีวิตนฺิทฺริยปปฺฏิพทฺธา; เอวเมเต โน ภิกฺขาภาชเนส ุ
มา ปตสึตู ิ อิมินา การเณน ปฏิจฺฉาเทมาต ิ วตฺวา 
เตหิ  สทฺธึ  วาทปปฺฏิวาทวเสน  พหุํ  กถํ  กรึส.ุ



ผลิตสื่อการเรียนรู้ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม วัดพระธรรมกาย 133

อ.ภิกษุ ท. เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว ซึง่ความ
เป็นไปทัว่นัน้ ในกาล (แหง่ตน) นัง่แล้ว ฯ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. ช่ือ (อ.สตัว์ ท.) ผู้ละอายแล้ว (ในเพราะวตัถ)ุ อนั 
อนับคุคล ไมพ่งึละอาย ไมล่ะอายอยู ่(ในเพราะวตัถ)ุ อนั อนับคุคล 
พึงละอาย เป็นผู้ มีทุคติเป็นท่ีไปในเบือ้งหน้าเทียว ย่อมเป็น 
ดงันี ้ ฯ เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. 
เหลา่นี ้วา่ 

      (อ.สตัว์ ท.)   ย่อมละอาย  (ในเพราะวตัถ)ุ    อนับคุคล-
      ไม่พึงละอาย ย่อมไม่ละอาย (ในเพราะวตัถ)ุ  อนับคุคล-
      พึงละอาย  ผูถื้อเอาดว้ยดีซ่ึงมิจฉาทิฏฐิ ย่อมไป สู่ทคุติ ฯ 
      (อ.สตัว์ ท.)  ผูเ้ห็นว่าอนับคุคลพึงกลวัโดยปกติ (ในวตัถ)ุ 
      อนับคุคลไม่พึงกลวั ดว้ย ผูเ้ห็นว่าอนับคุคลไม่พึงกลวัโดยปกติ 
      (ในวตัถ)ุ  อนับคุคลพึงกลวั ดว้ย ผูถื้อเอาดว้ยดีซ่ึงมิจฉาทิฏฐิ
      ย่อมไป สู่ทคุติ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ เพราะภาชนะแหง่ภิกษา อนัอนับคุคลไมพ่งึละอาย 
(ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ อลชชฺติาเย 
ดงันี ้ ฯ จริงอยู ่ อ.ภาชนะแหง่ภิกษา ช่ือวา่เป็นวตัถอุนับคุคล
ไมพ่งึละอาย (ยอ่มเป็น) ฯ แตว่า่ อ.สตัว์ ท. เหลา่นัน้ ปกปิดแล้ว 
(ซึง่ภาชนะแหง่ภิกษา) นัน้ เท่ียวไปอยู ่ ช่ือวา่ ยอ่มละอาย 
(เพราะวตัถอุนับคุคลไมพ่งึละอาย) นัน้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ เพราะอวยัวะ
อนัยงัหิริให้ก�าเริบ อนัอนับคุคลไมป่กปิดแล้ว (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ 
ลชชฺิตาเย ดงันี ้ ฯ จริงอยู ่ อ.อวยัวะอนัยงัหิริให้ก�าเริบ ช่ือวา่
เป็นวตัถอุนับคุคลพงึละอาย (ยอ่มเป็น) ฯ 

แตว่า่ (อ.สตัว์ ท.) เหลา่นัน้ ไมป่กปิดแล้ว (ซึง่อวยัวะ
อันยังหิริให้ก�าเริบ) นัน้ เท่ียวไปอยู่ ช่ือว่าย่อมไม่ละอาย 
(ในเพราะวตัถ)ุ อนับคุคลพงึละอาย ฯ อ.อธิบายวา่ อ.ความเหน็ผิด 
ยอ่มเป็น เพราะความเป็นคืออนัถือเอาเปลา่ (แหง่สตัว์ ท.) เหลา่นัน้ 
ผู้ละอายอยู ่ (เพราะวตัถ)ุ อนัอนับคุคลไมพ่งึละอาย ผู้ไมล่ะอายอยู ่
(เพราะวตัถ)ุ อนัอนับคุคลพงึละอาย นัน้ ด้วย เพราะความเป็นคืออนั
ถือเอาโดยประการอ่ืน ด้วย, อ.สตัว์ ท. เหลา่นัน้ ผู้ ถือเอาด้วยดีแล้ว 
(ซึง่มิจฉาทิฏฐิ) นัน้ เท่ียวไปอยู ่ ช่ือวา่ผู้ ถือเอาด้วยดีซึง่มิจฉาทิฏฐิ 
ยอ่มไป  สูท่คุต ิ อนัตา่งโดยทคุตมีินรกเป็นต้น ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ อ.ภาชนะแหง่ภิกษา ช่ือวา่ เป็นวตัถอุนับคุคล
ไมพ่งึกลวั เพราะอนัไมเ่กิดขึน้ แหง่ภยัคือราคะและโทสะและโมหะ-
และมานะและทิฏฐิและกิเลสและทจุริต ท. เพราะอาศยั ซึง่ภาชนะ
แหง่ภิกษา (ยอ่มเป็น), ก็ (อ.สตัว์ ท.) ผู้ปกปิดอยู ่ ซึง่ภาชนะ
แหง่ภิกษา นัน้ เพราะอันกลัว ช่ือว่า เป็นผู้ เห็นว่าอันบุคคล
พึงกลัวโดยปกติ  (ในวตัถ)ุ อนับคุคลไมพ่งึกลวั (ยอ่มเป็น) ฯ  
สว่นวา่ (อ.อวยัวะ อนัยงัความละอายให้ก�าเริบ) นัน้ ช่ือวา่ เป็นวตัถุ
อนับคุคลพงึกลวั เพราะอนัเกิดขึน้ (แหง่ภยั ท.) มีราคะเป็นต้น 
เพราะอาศัย ซึ่งอวัยวะอันยังหิริให้ก�าเริบ (ย่อมเป็น) ฯ 
(อ.สตัว์ ท.) ช่ือวา่ผู้ ถือเอาด้วยดีซึง่ความเหน็ผิด เพราะความท่ี 
(แหง่ความถือเอา) นัน้ ด้วย แหง่ความถือเอา โดยประการอ่ืนด้วย 
เป็นความถือเอาอนัตนถือเอาด้วยดีแล้ว  ยอ่มไป สูท่คุต ิ ดงันี ้
(แหง่บท) วา่ อภเย ดงันี ้เป็นต้น ฯ

ภิกฺข ู สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา นิสนฺินกาเล ตํ 
ปวตฺต ึอาโรเจสุํ. สตฺถา “ภิกฺขเว อลชฺชิตพฺเพ ลชฺชิตฺวา 
ลชฺชิตพฺเพ อลชฺชมานา นาม ทคฺุคตปิรายนาว โหนฺตีต ิ
วตฺวา  ธมมํฺ  เทเสนฺโต  อิมา คาถา อภาสิ

  “อลชฺชิตาเย  ลชฺชนติฺ     ลชฺชิตาเย  น  ลชฺชเร
   มิจฺฉาทิฏฺฐิสมาทานา     สตฺตา คจฺฉนติฺ ทคฺุคตึ.
   อภเย     ภยทสฺสิโน      ภเย   จ   อภยทสฺสิโน
   มิจฺฉาทิฏฺฐิสมาทานา     สตฺตา คจฺฉนติฺ ทคฺุคตินติฺ.

ตตฺถ “อลชชฺติาเยต:ิ อลชฺชิตพฺเพน ภิกฺขาภาชเนน. 
ภิกฺขาภาชนํ หิ อลชฺชิตพฺพํ นาม. เต ปน ตํ 
ปฏิจฺฉาเทตฺวา วิจรนฺตา เตน ลชฺชนฺติ นาม. 
ลชฺชิตาเยติ: อปฺปฏิจฺฉนฺเนน หิริโกปินงฺเคน. 
หิริโกปินงฺคญฺหิ   ลชฺชิตพฺพํ  นาม. 

เต ปน ตํ อปปฺฏิจฺฉาเทตฺวา วิจรนฺตา ลชฺชิตาเย 
น ลชฺชนฺติ นาม. เตน เตสํ อลชฺชิตพฺเพน ลชฺชตํ 
ลชฺชิตพฺเพน อลชฺชตํ ตุจฺฉคฺคหณภาเวน จ 
อญฺญถาคหณภาเวน จ มิจฺฉาทิฏฺฐิ โหติ, ตํ 
สมาทยิตฺวา วิจรนฺตา เต มิจฺฉาทิฏฺฐิสมาทานา 
สตฺตา นิรยาทิเภทํ ทคฺุคต ึ คจฺฉนฺตีต ิ อตฺโถ. 

อภเยต:ิ ภิกฺขาภาชนํ นิสฺสาย ราคโทสโมห-
มานทิฏฺฐกิิเลสทจฺุจริตภยานํ อนปุปฺชฺชนโต ภิกฺขาภาชนํ 
อภยํ นาม. ภเยน ตํ ปฏิจฺฉาเทนฺตา ปน อภเย 
ภยทสฺสิโน นาม. หิริโกปินงฺคํ ปน นิสฺสาย 
ราคาทีนํ อุปฺปชฺชนโต ตํ ภยํ นาม. ตสฺส 
อปฺปฏิจฺฉาทเนน ภเย จ อภยทสฺสิโน. ตสฺส 
อญฺญถา จ คหณสฺส สมาทินฺนตฺตา มิจฺฉาทิฏฺฐิ-
สมาทานา  สตฺตา  ทคฺุคต ึ คจฺฉนฺตีต ิ อตฺโถ.
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.นิครนถ์ ท. มาก มีใจอนั
สลดแล้ว บวชแล้ว ฯ อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามี
ประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งนิครนถ์ 
(จบแล้ว) ฯ

๙. อ.เร่ืองแห่งสาวกของเดยีรถย์ี
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่สาวกของเดียรถีย์ ท. ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่
อวชฺเช ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในสมยั หนึง่ อ.สาวกของอญัญเดียรถีย์ ท. 
เหน็แล้ว ซึง่บตุร ท. ของตน ผู้ เป็นไปกบัด้วยบริวาร ผู้ เลน่อยู ่ กบั
ด้วยบตุร ท. ของอบุาสก ท. ผู้ มีความเหน็โดยชอบ (ยงับตุร ท. 
เหลา่นัน้) ให้กระท�าแล้ว ซึง่การสบถ วา่ อ.สมณะท. ผู้ศากยบตุร 
อนัเจ้า ท. ไมพ่งึไหว้, (อนัเจ้า ท.) พงึเข้าไป สูว่ิหาร (ของสมณะ ท.)
เหลา่นัน้ แม้หามิได้ ดงันี ้ ในกาล (แหง่บตุร ท. เหลา่นัน้) มาแล้ว 
สูเ่รือน ฯ ในวนัหนึง่ (อ.เดก็ ท.) เหลา่นัน้ เลน่อยู ่ ในท่ีใกล้แหง่ซุ้ม
แหง่ประตูภายนอก แห่งวิหารช่ือว่าเชตวัน เป็นผู้ กระหายแล้ว 
ได้เป็นแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.เดก็ ท. เหลา่นัน้) สง่ไปแล้ว ซึง่เดก็ของอบุาสก 
คนหนึง่ สูว่ิหาร (ด้วยค�า) วา่ อ.เจ้า ไปแล้ว ด่ืมแล้ว ซึง่น�า้อนับคุคล
พงึด่ืม (ในพระเชตวนั) นัน่ จงน�ามา แม้แก่เรา ท. ดงันี ้ฯ (อ.เดก็) นัน้ 
เข้าไปแล้ว สูว่ิหาร ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว 
ซึง่เนือ้ความ นัน้ ฯ ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะเดก็) นัน้ วา่ 
อ.เจ้านัน่เทียว ด่ืมแล้ว ซึง่น�า้อนับคุคลพงึด่ืม ไปแล้ว จงสง่ไป 
(ซึง่เดก็ ท.) แม้เหลา่นอกนี ้ (ในท่ี) นีน้ัน่เทียว เพ่ือประโยชน์
แก่อนัด่ืม ซึง่น�า้อนับคุคลพงึด่ืม ดงันี ้ฯ 

(อ.เดก็ของอบุาสก) นัน้ ได้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ (อ.เดก็ ท.)
เหลา่นัน้ มาแล้ว ด่ืมแล้ว ซึง่น�า้อนับคุคลพงึด่ืม ฯ อ.พระศาสดา 
(ทรงยงัภิกษุ) ให้ร้องเรียกแล้ว (ซึง่เดก็ ท.) เหลา่นัน้ ตรัสแล้ว 
ซึง่ธรรมกถา อนัเป็นท่ีสบาย (แก่เดก็ ท.) เหลา่นัน้ ทรงกระท�าแล้ว 
(ซึง่เดก็ ท.) เหลา่นัน้ ให้เป็นผู้ มีศรัทธาไมห่วัน่ไหว (ทรงยงัเดก็ ท. 
เหลา่นัน้) ให้ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในสรณะ ท. ด้วย ในศีล ท. ด้วย ฯ 
(อ.เดก็ ท.) เหลา่นัน้ ไปแล้ว สูเ่รือน ท. อนัเป็นของตน บอกแล้ว 
ซึง่เนือ้ความ นัน้ แก่มารดาและบดิา ท. ฯ

เทสนาวสาเน พห ู นิคฺคณฺฐา สํวิคฺคมานสา 
ปพฺพชสึ.ุ สมปฺตฺตานํปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหสีติ.

นิคคฺณฺฐวตถฺุ.

๙. ตติถฺยิสาวกวตถฺุ.

“อวชเฺชต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน วิหรนฺโต
ตตฺิตยิสาวเก  อารพฺภ  กเถส.ิ

เอกสฺม ึ หิ สมเย อญฺญตตฺิถิยสาวกา อตฺตโน 
ปตฺุเต สมมฺาทิฏฺฐกิานํ อปุาสกานํ ปตฺุเตหิ สทฺธึ 
สปริวาเร กีฬมาเน ทิสฺวา เคหํ อาคตกาเล “น โว 
สมณา สกฺยปตฺุตยิา วนฺทิตพฺพา, นาปิ เตสํ 
วิหารํ  ปวิสติพฺพนฺต ิ สปถํ การยสึ.ุ เต เอกทิวสํ 
เชตวนวิหารสฺส พหิทฺวารโกฏฐกสามนฺเต กีฬนฺตา 
ปิปาสติา  อเหสุํ. 

อเถกํ อปุาสกทารกํ “ตฺวํ คนฺตฺวา เอตฺถ ปานียํ 
ปิวิตฺวา อมหฺากํปิ อาหราหีต ิ วิหารํ ปหิณึส.ุ โส 
วิหารํ ปวิสตฺิวา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา ตมตฺถํ อาโรเจส.ิ 
อถ นํ สตฺถา “ตฺวเมว ปานียํ ปิวิตฺวา คนฺตฺวา อิตเรปิ 
ปานียํ  ปิวนตฺถาย  อิเธว  เปเสหีต ิ อาห. 

โส ตถา อกาส.ิ เต อาคนฺตฺวา ปานียํ ปิวสึ.ุ 
สตฺถา เต ปกฺโกสาเปตฺวา เตสํ สปปฺายํ ธมมฺกถํ 
กเถตฺวา เต อจลสทฺเธ กตฺวา สรเณส ุ จ สีเลส ุ จ 
ปตฏฺิฐาเปส.ิ เต สกานิ เคหานิ คนฺตฺวา ตมตฺถํ 
มาตาปิตนํู  อาโรเจสุํ.
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ครัง้นัน้ อ.มารดาและบดิา ท. (ของเดก็ ท.) เหลา่นัน้ ผู้ถงึแล้ว
ซึง่ความโทมนสั วา่ อ.ลกูน้อย ท. ของเรา ท. เป็นผู้มีทิฏฐิอนัวิบตัแิล้ว 
เกิดแล้ว ดงันี ้คร�่าครวญแล้ว ฯ ครัง้นัน้ อ.มนษุย์ ท. ผู้คุ้นเคย ผู้ฉลาด 
มาแล้ว กลา่วแล้ว ซึง่ธรรม (แก่ชน ท.) เหลา่นัน้ เพ่ือต้องการ
แก่อนัยงัความโทมนสัให้เข้าไปสงบวิเศษ ฯ (อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ 
ฟังแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว ของมนษุย์ ท. เหลา่นัน้ (กลา่วแล้ว)
วา่ (อ.เรา ท.) จกัมอบถวาย ซึง่เดก็ ท. เหลา่นี ้แก่พระสมณะ ผู้โคดม
นัน่เทียว ดงันี ้น�าไปแล้ว สูว่ิหาร กบั ด้วยหมูแ่หง่ญาต ิหมูใ่หญ่ ฯ 
อ.พระศาสดา ทรงตรวจดแูล้ว ซึง่ธรรมเป็นท่ีอาศยั (ของชน ท.)
เหลา่นัน้ เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. 
เหลา่นี ้วา่

      (อ.สตัว์ ท.) ผูมี้ความรู้ว่ามีโทษ (ในธรรม)  อนัไม่มีโทษ 
      ผูเ้ห็นว่าไม่มีโทษโดยปกติ (ในธรรม) อนัมีโทษ ผูถื้อเอา-
      ดว้ยดีซ่ึงมิจฉาทิฏฐิ  ย่อมไป สู่ทคุติ ฯ  อ.สตัว์ ท. รู้แลว้ 
      (ซ่ึงธรรม)   อนัมีโทษ   โดยความเป็นธรรมมีโทษ   ดว้ย 
      (ซ่ึงธรรม) อนัไม่มีโทษ โดยความเป็นธรรมไม่มีโทษ ดว้ย 
      ผูถื้อเอาดว้ยดีซ่ึงสมัมาทิฏฐิ  ย่อมไป  สู่สคุติ  ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ในสมัมาทิฏฐิ อนัมีวตัถ ุ๑๐ ด้วย ในธรรม อนัเป็น
อปุนิสยั แหง่สมัมาทิฏฐินัน้ เป็นแล้ว ด้วย (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้
หนา (แหง่บท) วา่ อวชเฺช ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ ผู้มีความรู้อนัเกิดขึน้แล้ว
วา่ (อ.ธรรมชาต)ินี ้ มีโทษ ดงันี ้ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ วชชฺมตโิน 
ดงันี ้ฯ แตว่า่ (อ.สตัว์ ท. เหลา่นัน้) เป็นผู้ เหน็วา่ไมมี่โทษโดยปกต ิ
(ในธรรม)  อนัมีโทษ อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่มิจฉาทิฏฐิมีวตัถ ุ ๑๐
ด้วย อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่ธรรมอนัเป็นอปุนิสยัแหง่มิจฉาทิฏฐิ
นัน้ ด้วย (ยอ่มเป็น) ฯ 

อ.อธิบาย วา่ อ.สตัว์ ท. ช่ือวา่ผู้ ถือเอาด้วยดีซึง่มิจฉาทิฏฐิ 
เพราะความท่ี แหง่มิจฉาทิฏฐิ อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่อนัรู้แล้ว 
(ซึง่ธรรม) อนัไมมี่โทษ โดยความเป็นธรรมมีโทษ  ด้วย (ซึง่ธรรม) 
อนัมีโทษ โดยความเป็นธรรมไมมี่โทษ ด้วย ถือเอา นัน่ ยอ่มไป 
สูท่คุต ิดงันี ้ (อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ อ.เนือ้ความ แหง่พระคาถาท่ี ๒ 
(อนับณัฑิต พงึทราบ) โดยความผิดตรงกนัข้ามจากค�าอนัข้าพเจ้า
กลา่วแล้ว ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) เหลา่นัน้  แม้ทัง้ปวง 
ตัง้อยู่เฉพาะแล้ว ในสรณะ ท. ๓ ฟังอยู่ ซึ่งธรรม  อ่ืนอีกๆ  
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว  ในโสดาปัตตผิล  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งสาวกของเดยีรถย์ี 
(จบแล้ว) ฯ

อ.กถาเป็นเเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความ
แห่งวรรคอันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยนรก 

จบแล้ว ฯ

อ.วรรคที่ ๒๒ 
(จบแล้ว) ฯ

อถ เนสํ มาตาปิตโร “ปตฺุตกา โน วิปนฺนทิฏฺฐกิา
ชาตาต ิ โทมนสฺสปปฺตฺตา ปริเทวสึ.ุ อถ เนสํ เฉกา 
ปฏิวิสฺสกา มนสฺุสา อาคนฺตฺวา โทมนสฺสวปูสมตฺถาย 
ธมมํฺ กถยสึ.ุ เต เตสํ กถํ สตฺุวา “อิเม ทารเก สมณสฺส 
โคตมสฺเสว นิยฺยาเทสฺสามาติ มหนฺเตน ญาตคิเณน 
สทฺธึ วิหารํ นยสึ.ุ สตฺถา เตสํ อาสยํ โอโลเกตฺวา ธมมํฺ 
เทเสนฺโต อิมา คาถา อภาสิ

   
   “อวชฺเช    วชฺชมติโน      วชฺเช   อวชฺชทสฺสิโน
   มิจฺฉาทิฏฺฐิสมาทานา      สตฺตา คจฺฉนติฺ ทคฺุคตึ.
   วชฺชญฺจ วชฺชโต ญตฺวา    อวชฺชญฺจ  อวชฺชโต
   สมฺมาทิฏฺฐิสมาทานา      สตฺตา คจฺฉนติฺ สคฺุคตินติฺ.

ตตฺถ “อวชเฺชต:ิ ทสวตฺถกุาย สมฺมาทิฏฺฐยิา 
ตสฺสา อปุนิสฺสยภเูต ธมเฺม จ. วชชฺมตโินต:ิ “วชฺชํ 
อิทนฺต ิ อปุปฺนฺนมตโิน. ทสวตฺถกุมิจฺฉาทิฏฺฐสิงฺขาเต 
ปน ตสสฺา อปุนิสสฺยธมมฺสงฺขาเต จ วชฺเช อวชฺชทสสฺโิน. 

เอตสิฺสา อวชฺชํ วชฺชโต วชฺชญฺจ อวชฺชโต 
ญตฺวา คหณสงฺขาตาย มิจฺฉาทิฏฺฐยิา สมาทินฺนตฺตา 
มิจฺฉาทิฏฺฐสิมาทานา สตฺตา ทคฺุคต ึคจฺฉนฺตีต ิอตฺโถ. 
ทตุยิคาถาย  วตฺุตวิปริยาเยน  อตฺโถ  เวทิตพฺโพ. 

เทสนาวสาเน สพฺเพปิ เต ตีส ุ สรเณส ุ ปติฏฺฐาย 
อปราปรํ ธมมํฺ สณุนฺตา โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหสึตู.ิ

ตติถฺยิสาวกวตถฺุ.

นิรยวคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

ทวฺาวีสตโิม วคโฺค
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๒๓. อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่ง
วรรคอันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยช้างตวัประเสริฐ

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งพระองค์
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือเสดจ็ประทบั ในเมืองโกสมัพี ทรงปรารภ 
ซึง่พระองค์ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ อห ํ นาโคว 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

อ.เร่ือง (อนัข้าพเจ้า) ให้พิสดารแล้ว ในกถาเป็นเคร่ือพรรณนา
ซึง่เนือ้ความแหง่พระคาถาเบือ้งต้น แหง่อปัปมาทวรรค นัน่เทียว ฯ 
จริงอยู ่ (อ.ค�า) นัน่ วา่ อ.พระนางมาคนัทิยา ไมท่รงอาจแล้ว 
เพ่ืออนัทรงกระท�า (ซึง่กรรม) อะไรๆ (แก่หญิง ท.) เหลา่นัน้ 
(ทรงด�าริแล้ว) วา่ (อ.เรา) จกักระท�า (ซึง่กรรม) อนั (อนัเรา) พงึกระท�า 
แก่พระสมณะ ผู้โคดมนัน่เทียว ดงันี ้ประทานแล้ว ซึง่สนิจ้าง (แก่ชน ท.)
ผู้อยูใ่นพระนคร (ตรัสแล้ว) วา่ (อ.ทา่น ท.) กบั ด้วยประชมุแหง่บรุุษ
ผู้ เป็นทาสและกรรมกร ท. ดา่แล้ว บริภาษแล้ว ซึง่พระสมณะ 
ผู้ โคดม ผู้  เสดจ็เข้าไปแล้ว สูภ่ายในแหง่พระนคร เสดจ็เท่ียวไปอยู ่
(ยงัพระสมณะ ผู้ โคดม) จงให้เสดจ็หนีไปเถิด ดงันี ้ฯ 

(อ.ชน ท.) ผู้ มีความเหน็ผิด ผู้ ไมเ่ลื่อมใสแล้ว ในรัตนะ ท. ๓ 
ตดิตามแล้ว ซึง่พระศาสดา ผู้ เสดจ็เข้าไปแล้ว สูภ่ายในแหง่
พระนคร ยอ่มดา่ ยอ่มบริภาษ ด้วยวตัถเุป็นเคร่ืองดา่ ท. ๑๐ วา่ 
(อ.เจ้า) เป็นโจร ยอ่มเป็น (อ.เจ้า) เป็นพาล ยอ่มเป็น (อ.เจ้า) เป็นผู้
หลงแล้ว ยอ่มเป็น (อ.เจ้า) เป็นอฐู ยอ่มเป็น (อ.เจ้า) เป็นโค ยอ่มเป็น 
(อ.เจ้า) เป็นลา ยอ่มเป็น (อ.เจ้า) เป็นสตัว์ผู้เกิดแล้วในนรก ยอ่มเป็น 
(อ.เจ้า) เป็นสตัว์ดรัิจฉาน ยอ่มเป็น, อ.สคุต ิ ของเจ้า ยอ่มไมมี่ 
อ.ทคุตนิัน่เทียว อนัเจ้า พงึหวงัเฉพาะ ดงันี ้ฯ 

อ.พระอานนท์ ผู้ มีอาย ุ ฟังแล้ว (ซึง่ค�า) นัน้ ได้กราบทลูแล้ว 
(ซึง่ค�า) นัน้ กะพระศาสดา วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ (อ.ชน ท.) ผู้อยู่
ในพระนคร เหลา่นี ้ยอ่มดา่ ยอ่มบริภาษ ซึง่เรา ท., (อ.เรา ท.) ขอจงไป 
(ในท่ี) อ่ืน (จากท่ี) นี ้ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ 
ดกู่อนอานนท์ (อ.เรา ท. จะไป) ในท่ีไหน ดงันี ้ ฯ (อ.พระอานนท์ 
ผู้มีอาย ุ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.เรา ท. จะไป) 
สู่พระนคร อ่ืน ดังนี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) ว่า 
ดกู่อนอานนท์ ครัน้เม่ือมนษุย์ ท. (ในพระนคร) นัน้ ดา่อยู ่ บริภาษอยู ่
(อ.เรา ท.) จกัไป (ในท่ี) ไหน อีก ดงันี ้ ฯ (อ.พระอานนท์ กราบทลูแล้ว) 
วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ (อ.เรา ท. จะไป) สูพ่ระนคร อ่ืน จากพระนคร
แม้นัน้ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ ดกู่อนอานนท์ 
ครัน้เม่ือมนษุย์ ท. (ในพระนคร) นัน้ ดา่อยู ่บริภาษอยู ่ (อ.เรา ท.) 
จกัไป ในท่ีไหน ดงันี ้ ฯ (อ.พระอานนท์ กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ (อ.เรา ท. จะไป) สูพ่ระนครอ่ืน (จากพระนคร)
แม้นัน้ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนอานนท์ 
อ.อนักระท�า อยา่งนี ้ยอ่มไมค่วร,

๒๓. นาควคคฺวณฺณนา

๑. อตตฺโนวตถฺุ.

“อห ํนาโควาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา โกสมพิฺยํ 
วิหรนฺโต อตฺตานํ อารพฺภ กเถส.ิ

วตฺถ ุ อปปฺมาทวคฺคสฺส อาทิคาถาวณฺณนาย 
วิตฺถาริตเมว. วตฺุตํ เหตํ ตตฺถ “มาคนฺทิยา ตาสํ 
กิญฺจิ กาตุํ อสกฺกณิุตฺวา `สมณสฺส โคตมสฺเสว 
กตฺตพฺพํ กริสสฺามีต ินาครานํ ลญฺจํ ทตฺวา `สมณํ โคตมํ 
อนฺโตนครํ ปวิสตฺิวา วิจรนฺตํ ทาสกมมฺกรโปริเสหิ 
สทฺธึ  อกฺโกสตฺิวา  ปริภาสตฺิวา  ปลาเปถาติ  อาห. 

มิจฺฉาทิฏฺฐกิา ตีส ุ รตเนส ุอปปฺสนฺนา อนฺโตนครํ 
ปวิฏฺฐ ํ สตฺถารํ อนพุนฺธิตฺวา `โจโรส ิ พาโลส ิ มฬฺูโหส ิ
โอฏฺโฐส ิ โคโณส ิ คทฺรโภส ิ เนรยิโกส ิ ตริจฺฉานคโตส,ิ 
นตฺถิ ตยฺุหํ สคุต,ิ ทคฺุคตเิยว ตยฺุหํ ปาฏิกงฺขาต ิ ทสหิ 
อกฺโกสวตฺถหิู  อกฺโกสนฺต ิ ปริภาสนฺต.ิ 

ตํ สตฺุวา อายสฺมา อานนฺโท สตฺถารํ เอตทโวจ 
`ภนฺเต อิเม นาครา อมเฺห อกฺโกสนฺต ิ ปริภาสนติ, 
อิโต อญฺญตฺถ คจฺฉามาต.ิ `กหุ ึ อานนฺทาติ. 
`อญฺญํ นครํ ภนฺเตต.ิ `ตตฺถ มนสฺุเสส ุ อกฺโกสนฺเตส ุ
ปริภาสนฺเตส,ุ ปนุ กตฺถ คมิสฺสาม อานนฺทาติ. 
`ตโตปิ อญฺญํ นครํ ภนฺเตต.ิ `ตตฺถ มนสฺุเสส ุ
อกฺโกสนฺเตส ุปริภาสนฺเตส,ุ กหุ ึคมิสฺสาม อานนฺทาติ. 
`ตโตปิ อญฺญํ นครํ ภนฺเตต.ิ `อานนฺท น เอวํ กาตุํ 
วฏฺฏต,ิ
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อ.อธิกรณ์ เกิดขึน้แล้ว (ในท่ี) ใด, (ครัน้เม่ืออธิกรณ์) นัน้ 
เข้าไปสงบวิเศษแล้ว (ในท่ี) นัน้นัน่เทียว อ.อนัไป (สูท่ี่) อ่ืน ยอ่มควร, 
ดกู่อนอานนท์ ก็ อ.ชน ท. เหลา่นัน้ เหลา่ไหน ยอ่มดา่ ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระอานนท์ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ชน ท.)
ทัง้ปวง เข้าไปถือเอา ซึง่ทาสและกรรมกร ท. ยอ่มดา่ ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา) ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอานนท์ อ.เรา เป็นผู้ เชน่กบั
ด้วยช้างตวัข้ามลงแล้ว สูส่งคราม (ยอ่มเป็น), เหมือนอยา่งวา่ 
อ.อนัอดกลัน้ ซึง่ลกูศร ท. อนัมาแล้ว จากทิศ ท. ๔ เป็นภาระ 
ของช้างตวัข้ามลงแล้ว สูส่งคราม (ยอ่มเป็น ฉนัใด), ช่ือ 
อ.อนัอดกลัน้ ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว อนั (อนัชน ท.) ผู้มีศีลอนัโทษ
ประทษุร้ายแล้ว แม้มาก กลา่วแล้ว ท. เป็นภาระ ของเรา (ยอ่มเป็น) 
ฉนันัน้นัน่เทียว ดงันี ้ เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม ปรารภ ซึง่พระองค์ 
ได้ตรัสแล้ว   ซึง่พระคาถา ท.   เหลา่นี ้  ในนาควรรค วา่ 

      อ.เรา   จักอดกลัน้   ซ่ึงค�าอนับุคคลพึงกล่าวล่วงเกิน
      เพียงดงั   อ.ช้างตวัประเสริฐ   (อดกลัน้อยู่) ซ่ึงลูกศร 
      อนัตกแลว้  จากแล่ง  ในสงคราม,   เพราะว่า  อ.ชนมาก 
      เป็นผูมี้ศีลอนัโทษประทษุร้ายแลว้ (ย่อมเป็น) ฯ  (อ.ชน ท.) 
      ย่อมน�าไป  (ซ่ึงพาหนะ)  อนับคุคลฝึกแลว้    สู่ทีป่ระชมุ, 
      อ.พระราชา  ย่อมเสด็จข้ึน  (สู่พาหนะ)  อนับคุคลฝึกแลว้, 
      (อ.บคุคล) ใด  ย่อมอดกลัน้   ซ่ึงค�าอนับคุคลพึงกล่าวล่วงเกิน,
      (อ.บคุคล นัน้) ผูฝึ้กแลว้ เป็นผูป้ระเสริฐทีส่ดุ ในมนษุย์ ท. 
       (ย่อมเป็น), อ.มา้อสัดร ท. ดว้ย อ.มา้สินธพ ท. ตวัอาชาไนย ดว้ย
      อ.ช้างใหญ่ ท.  ชนิดกุญชร ด้วย  ตวัอนับุคคลฝึกแล้ว 
     เป็นสตัว์ประเสริฐ ย่อมเป็น, (อ.บคุคล)  ผูมี้ตนอนัฝึกแลว้ 
     เป็นผู้ประเสริฐ   (กว่าพาหนะมีม้าอัสดรเป็นต้น) นัน้ 
     (ย่อมเป็น ดงันี้) ดงันี ้

(อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว (ในอปัปมาทวรรค) นัน้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ราวกะ อ.ช้าง (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(แหง่บท) วา่ นาโคว ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ อนัพ้นแล้ว จากธน ู
(ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ จาปาโต ปตติ ํดงันี ้ฯ (อ.อรรถ)
ว่า ซึ่งค�าเป็นเหตุก้าวล่วง อันเป็นไปทั่วแล้ว ด้วยอ�านาจ
แหง่โวหารอนัมิใชข่องพระอริยะ ๘  (ดงันี ้ แหง่บท) วา่  อตวิากยฺ ํ 
ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ ว่า อ.ช้างตัวประเสริฐ ตัวอันบุคคลฝึกดีแล้ว 
ตัวเท่ียวลงสู่สงคราม เป็นสัตว์อดทน (ต่อการประหาร ท.) 
มีการประหารด้วยหอกเป็นต้น (เป็น) ไมพ่ร่ันพรึงอยู ่ ช่ือวา่ยอ่มอดกลัน้ 
ซึง่ลกูศร ท. อนั พ้นแล้ว จากแลง่ ตกลงแล้ว ท่ีตน ฉนัใด, (อ.เรา) 
จกัอดกลัน้ คือว่า จกัอดทน ซึง่ค�าอนับคุคลพึงกล่าวล่วงเกิน 
มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ฉนันัน้นัน่เทียว ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ ตติกิขฺสิสฺ� 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ (อ.อรรถ) วา่ เพราะวา่ อ.โลกิยมหาชน นี ้ ผู้มาก 
เป็นผู้ทศีุล (ยอ่มเป็น) คือวา่ ยอ่มเท่ียว เปลง่ ซึง่วาจา เสียดสีอยู ่ 
ด้วยอ�านาจแหง่ความชอบใจ  ของตน, อ.อนัอดกลัน้ คือวา่ 
อ.อนัวางเฉย (ในวาจา) นัน้ เป็นภาระ ของเรา (ยอ่มเป็น) (ดงันี ้
แหง่บท) วา่ ทสฺุสีโล ห ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ยตฺถ อธิกรณํ อปุปฺนฺนํ, ตตฺเถว ตสฺม ึ วปูสนฺเต, 
อญฺญํ คนฺตุํ วฏฺฏต;ิ เก ปน เต อานนฺท อกฺโกสนฺตีต.ิ 
`ภนฺเต ทาสกมมฺกเร อปุาทาย สพฺเพ อกฺโกสนฺตีติ. 
`อหํ อานนฺท สงฺคามํ โอตณฺิณหตฺถิสทิโส, สงฺคามํ 
โอติณฺณหตฺถิโน หิ จตหิู ทิสาหิ อาคเต สเร สหิตุํ 
ภาโร, ตเถว พหหิูปิ ทสฺุสีเลหิ กถิตกถานํ สหนํ 
นาม มยฺหํ ภาโรติ วตฺวา อตฺตานํ อารพฺภ ธมมํฺ 
เทเสนฺโต  นาควคฺเค  อิมา คาถา อภาสิ

   “อหํ นาโคว  สงฺคาเม       จาปาโต  ปติตํ   สรํ
   อติวากฺยํ    ติติกฺขิสฺสํ,       ทสฺุสีโล หิ พหชฺุชโน.
   ทนตํฺ   นยนติฺ   สมิตึ,       ทนตํฺ    ราชาภิรูหติ,
   ทนโฺต เสฏฺโฐ มนสฺุเสส,ุ      โยติวากฺยํ  ติติกฺขติ,
   วรมสฺสตรา    ทนตฺา        อาชานียา จ สินธฺวา
   กญฺุชรา จ มหานาคา,       อตฺตทนโฺต ตโต วรนติฺ.

ตตฺถ “นาโควาต:ิ หตฺถี วิย. จาปาโต ปตตินฺต:ิ 
ธนโุต มตฺุตํ. อตวิากยฺนฺต:ิ อฏฺฐอนริยโวหารวเสน 
ปวตฺตํ   วีติกฺกมวจนํ.  

ตติกิขฺสิสฺนฺต:ิ ยถา สงฺคามาวจโร สทุนฺโต 
มหานาโค ขโม สตฺตปิปฺหาราทีนํ จาปาโต มจฺุจิตฺวา 
อตฺตนิ ปติเต สเร อวิหญฺญมาโน ติติกฺขต;ิ เอวเมว 
เอวรูปํ  อตวิากฺยํ  ตติิกฺขิสฺสํ  สหิสฺสามีต ิ  อตฺโถ. 
ทสฺุสีโล หตี:ิ อยํ หิ โลกิยมหาชโน พห ุ ทสฺุสีโล 
อตฺตโน รุจิวเสน  วาจํ  นิจฺฉาเรตฺวา  ฆฏฺเฏนฺโต  วิจรต,ิ
ตตฺถ อธิวาสนํ อชฺฌเุปกฺขนํ เม ภาโร. 
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(อ.อรรถ) วา่ จริงอยู ่ อ.ชน ท. เม่ือไป สูท่า่มกลางแหง่มหาชน 
(ในท่ี ท.) มีอทุยานหรือสนามเป็นท่ีเลน่เป็นต้น เทียมแล้ว ซึง่โค
หรือ หรือวา่ ซึง่ม้า ตวัอนัตนฝึกแล้วนัน่เทียว ท่ียาน ยอ่มน�าไป 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ สมติ ึดงันีเ้ป็นต้น ฯ (อ.อรรถ) วา่ แม้ อ.พระราชา 
เม่ือเสดจ็ไป สูท่ี่ ท. อนัมีรูปอยา่งนัน้นัน่เทียว ยอ่มเสดจ็ขึน้(สู่
พาหนะ) อนัอนับคุคลฝึกแล้วนัน่เทียว (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ ราชา 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล) ผู้ ฝึกแล้ว ด้วยอริยมรรค ท. ๔ 
คือวา่ ผู้ มีอนัเสพผิดออกแล้วเทียว เป็นผู้ประเสริฐท่ีสดุ แม้ใน
มนษุย์ ท.  (ยอ่มเป็น  ดงันี ้ แหง่บท) วา่  มนุสฺเสสุ  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล) ใด ยอ่มอดกลัน้ คือวา่ ยอ่มไมโ่ต้ตอบ 
คือวา่ ยอ่มไมพ่ร่ันพรึง ซึง่ค�าเป็นเหตกุ้าวลว่ง อนัมีอยา่งนีเ้ป็นรูป 
แม้อนัๆ บคุคลกลา่วอยู ่บอ่ยๆ, (อ.บคุคล) ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป (นัน้) 
ผู้ ฝึกแล้ว เป็นผู้ประเสริฐท่ีสดุ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ 
โยตวิากยฺ ํดงันีเ้ป็นต้น ฯ (อ.ม้า ท.) ตวัเกิดแล้ว จากแมม้่า โดยพอ่ลา 
ช่ือวา่ ม้าอสัดร ฯ (อ.อรรถ) วา่ อ.นายสารถีผู้ ฝึกซึง่ม้า (ยงัม้า ท.) 
ยอ่มให้กระท�า (ซึง่เหต)ุ ใด, ตวัสามารถเพ่ืออนัรู้ (ซึง่หต)ุ นัน้ พลนั 
(ดงันี ้ แหง่บท) วา่ อาชานียา ดงันี ้ ฯ อ.ม้า ท. ตวัเกิดแล้ว 
ในแวน่แคว้นช่ือวา่สนิธ ู ช่ือวา่ ม้าสนิธพ ฯ อ.ช้างเชือกใหญ่ ท. 
อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่กญุชร ช่ือวา่ ช้างมหานาค ฯ 

อ.อรรถ วา่ อ.ม้าอสัดร ท. หรือ หรือวา่ อ.ม้าสนิธพ ท. หรือ
วา่ อ.ช้างกญุชร ท. เหลา่นัน่ ตวัอนับคุคลฝึกแล้วเทียว เป็นสตัว์-
ประเสริฐ (ยอ่มเป็น), ตวัอนับคุคลไมฝึ่กแล้ว (เป็นสตัว์ประเสริฐ 
ยอ่มเป็น) หามิได้, สว่นวา่ (อ.บคุคล) ใด ช่ือวา่ เป็นผู้มีตนอนัฝึกแล้ว 
เพราะความท่ี แหง่ตน เป็นผู้ ฝึกแล้ว ด้วยอริยมรรค ท. ๔ คือวา่ 
เป็นผู้มีอนัเสพผิดออกแล้ว (ยอ่มเป็น), (อ.บคุคล) นี ้ เป็นผู้ประเสริฐ 
(กว่าพาหนะมีม้าอัสดรเป็นต้น) แม้นัน้ (ย่อมเป็น), คือว่า 
เป็นผู้ ย่ิงยวดกวา่ (กวา่พาหนะ ท.) เหลา่นัน่ แม้ทัง้ปวง (ยอ่มเป็น 
ดงันี ้แหง่บท) วา่ อตตฺทนฺโต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสุดลงแห่งเทศนา อ.มหาชน นัน้ แม้ทัง้ปวง 
ผู้ รับแล้ว ซึง่สนิจ้าง ยืน ดา่อยู ่(ในท่ี ท. ) มีถนนและทางแยกเป็นต้น 
บรรลแุล้ว ซึง่โสดาปัตติผล ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระองค์ 
(จบแล้ว) ฯ

สมตินฺิต:ิ อยฺุยานกีฬามณฺฑลาทีส ุ หิ มหาชนมชฺฌํ 
คจฺฉนฺตา ทนฺตเมว โคณชาต ึ วา อสฺสชาต ึ วา ยาเน 
โยเชตฺวา นยนฺต.ิ ราชาต:ิ ตถารูปาเนว ฐานานิ 
คจฺฉนฺโต ราชาปิ ทนฺตเมว อภิรูหติ. มนุสฺเสสูต:ิ 
มนสฺุเสสปิุ จตหิู อริยมคฺเคหิ ทนฺโต นิพฺพิเสวโนว 
เสฏฺโฐ. 

โยตวิากยฺนฺต:ิ โย เอวรูปํ อตกฺิกมวจนํ ปนุปปฺนํุ 
วจฺุจมานํปิ ตติกฺิขติ น ปฏิปผฺรต ิน วิหญฺญต;ิ เอวรูโป 
ทนฺโต เสฏฺโฐต ิ อตฺโถ. อสฺสตราต:ิ วฬวาย คทฺรเภน 
ชาตา. อาชานียาต:ิ ยํ อสฺสทมมฺสารถิ การณํ กาเรต,ิ 
ตสฺส ขิปปํฺ ชานนสมตฺถา. สินฺธวาต:ิ สนฺิธวรฏฺเฐ 
ชาตา อสสฺา. มหานาคาต:ิ กญฺุชรสงฺขาตา มหาหตฺถิโน. 

อตตฺทนฺโตต:ิ เอเต อสฺสตรา วา สนฺิธวา วา 
กญฺุชรา วา ทนฺตาว วรํ, น อทนฺตา; โย ปน จตหิู 
อริยมคฺเคหิ อตฺตโน ทนฺตตาย อตฺตทนฺโต นิพฺพิเสวโน, 
อยํ  ตโตปิ วรํ, สพฺเพหิปิ  เอเตหิ  อตฺุตริตโรต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน ลญฺจํ คเหตฺวา วีถิสงฺิฆาฏกาทีส ุ
ฐตฺวา อกฺโกสนฺโต สพฺโพปิ โส มหาชโน โสตาปตฺตผิลํ 
ปาปณีุต.ิ

อตตฺโนวตถฺุ.
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๒. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้เป็นควาญช้างในกาลก่อน
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุ ผู้ เป็นควาญช้างในกาลก่อน รูปหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระ-
ธรรมเทศนา นี ้วา่  น  ห ิ เอเตห ิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ ในวนัหนึง่ (อ.ภิกษุ) นัน้ เหน็แล้ว (ซึง่บคุคล) ผู้ ฝึก
ซึง่ช้าง ผู้ (คดิแล้ว) วา่ (อ.เรา) จกัฝึก ซึง่ช้าง เชือกหนึง่ ดงันี ้ไมอ่าจอยู ่
เพ่ืออนัยงัช้างให้ส�าเหนียก (ซึง่เหต)ุ อนั อนัตน ปรารถนาแล้ว 
ท่ีฝ่ังแหง่แมน่�า้ช่ือวา่อจิรวดี, เรียกมาแล้ว ซึง่ภิกษุ ท. ผู้ ยืนแล้ว 
ในท่ีใกล้ กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุท. ถ้าวา่ อ.ควาญช้าง นี ้
พงึแทง ซึง่ช้างนี ้ ช่ือ ในท่ีโน้น ไซร้, (ยงัช้าง) พงึให้ส�าเนียก 
ซึง่เหต ุนี ้พลนันัน่เทียว ดงันี ้ฯ (อ.ควาญช้าง) นัน้ ฟังแล้ว ซึง่วาจา
เป็นเคร่ืองกลา่ว (ของภิกษุ) นัน้ กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฝึกแล้ว 
ซึง่ช้าง นัน้ (กระท�า) ให้เป็นสตัว์อนัตนฝึกดีแล้ว ฯ อ.ภิกษุ ท. 
เหลา่นัน้ กราบทูลแล้ว ซึ่งความเป็นไปนัน้ แก่พระศาสดา ฯ 

อ.พระศาสดา (ทรงยังภิกษุ) ให้ร้องเรียกแล้ว ซึ่งภิกษุ นัน้ 
ตรัสถามแล้ว วา่ ได้ยินวา่ (อ.ค�า) อยา่งนี ้ อนัเธอ  กลา่วแล้ว 
จริงหรือ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ค�า 
อยา่งนี ้ อนัข้าพระองค์ กลา่วแล้ว) จริง ดงันี ้ (อนัภิกษุ นัน้)
กราบทลูแล้ว, ทรงตเิตียนแล้ว (ซึง่ภิกษุ) นัน้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนบรุุษ
ผู้ เปลา่ อ.ประโยชน์ อะไร ของเธอ ด้วยยานคือช้าง หรือ หรือวา่
(ด้วยยาน) อ่ืน อนั อนับคุคลฝึกแล้ว, เพราะวา่ (อ.บคุคล) ช่ือวา่
ผู้สามารถ เพ่ืออนัไป สูท่ี่ อนัอนัตนไมเ่คยไปแล้ว ด้วยยาน ท. 
เหลา่นัน่ มีอยู ่ หามิได้, แตว่า่ (อนับคุคล) มีตน อนัฝึกดีแล้ว อาจ 
เพ่ืออนัไป สูท่ี่ อนัอนัตนไมเ่คยไปแล้ว, เพราะเหตนุัน้ (อ.เธอ)
จงฝึก ซึง่ตนนัน่เทียว, อ.ประโยชน์ อะไร ของเธอ ด้วยการฝึก 
(ซึง่สตัว์ ท.)  เหลา่นัน้  ดงันี ้ ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 
     
     (อ.บคุคล) ผูฝึ้กแลว้ ย่อมไป (สู่ทิศ อนัตนไม่เคยไปแลว้) 
     ดว้ยตน  อนัฝึกแลว้  อนัทรมานดีแลว้ ฉนัใด, (อ.บคุคล) 
     พึงไป สู่ทิศ อนัตนไม่ไปแล้ว  ด้วยยาน ท.  เหล่านัน่ 
     (ฉนันัน้) หามิได ้แล ดงันี ้ฯ 

อ.เนือ้ความ (แหง่ค�าอนัเป็นพระคาถา) นัน้ วา่ อ.บคุคล ผู้ฝึกแล้ว 
คือวา่ ผู้ มีอนัเสพผิดออกแล้ว คือวา่ ผู้ เป็นไปกบัด้วยปัญญา 
ยอ่มไป สูทิ่ศ อนัตนไมเ่คยไปแล้ว นัน้ คือวา่ ยอ่มถงึ ซึง่ภมิู
แหง่บคุคลผู้ ฝึกแล้ว ด้วยตน อนัช่ือวา่ฝึกแล้ว เพราะอนัฝึก
ซึ่งอินทรีย์ ในส่วนเบือ้งต้น อันช่ือว่าฝึกดีแล้ว เพราะอัน
ยงัอริยมรรคให้เจริญ ในกาลอนัเป็นสว่นอ่ืนอีก ฉนัใด, อ.บคุคล 
บางคน พงึไป สูทิ่ศคือพระนิพพาน อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ว วา่
อคตะ ดงันี ้ เพราะความท่ีแหง่ทิศคือพระนิพพานนัน้เป็นทิศอนัตน
ไมเ่คยไปแล้ว   แม้โดยท่ีสดุแหง่ความฝัน ด้วย-  อ.ยาน ท. มียาน
คือช้างเป็นต้น เหลา่นัน่ เหลา่ใด -ยาน ท. เหลา่นัน่ (ฉนันัน้) 
หามิได้ แล, เพราะเหตนุัน้ อ.อนัฝึกซึง่ตนนัน่เทียว เป็นคณุชาต
ประเสริฐ แก่เธอ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ

๒. หตถฺาจริยปุพพฺกภกิขฺุวตถฺุ.

“น ห ิ เอเตหตี ิ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  เอกํ หตฺถาจริยปพฺุพกํ ภิกฺขุํ อารพฺภ กเถส.ิ

โส กิร เอกทิวสํ อจิรวตีนทีตีเร หตฺถิทมกํ 
“เอกํ หตฺถ ึ ทเมสฺสามีต ิ อตฺตนา  อิจฺฉิตการณํ 
สกฺิขาเปตุํ อสกฺโกนฺตํ ทิสฺวา, สมีเป ฐเิต ภิกฺข ู
อามนฺเตตฺวา อาห “อาวโุส สเจ อยํ หตฺถาจริโย 
อิมํ หตฺถ ึ อสกุฏฺฐาเน นาม วิชฺเฌยฺย, ขิปปฺเมว 
อิมํ การณํ สกฺิขาเปยฺยาต.ิ โส ตสฺส กถํ สตฺุวา 
ตถา กตฺวา ตํ หตฺถ ึ สทุนฺตํ ทเมส.ิ เต ภิกฺข ู ตํ 
ปวตฺต ึ สตฺถ ุ อาโรเจสุํ. 

สตฺถา ตํ ภิกฺขุํ ปกฺโกสาเปตฺวา “สจฺจํ กิร ตยา 
เอวํ วตฺุตนฺต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “สจฺจํ ภนฺเตต ิ วตฺุเต, ตํ 
วิครหิตฺวา “กินฺเต โมฆปริุส หตฺถิยาเนน วา 
อญฺเญน วา ทนฺเตน, น หิ เอเตหิ ยาเนหิ 
อคตปพฺุพํ ฐานํ คนฺตุํ สมตฺโถ นาม อตฺถิ, อตฺตนา 
ปน สทุนฺเตน สกฺกา อคตปพฺุพํ ฐานํ คนฺตุํ; ตสฺมา 
อตฺตานเมว ทเมหิ, กินฺเต เอเตสํ ทมเนนาต ิ วตฺวา 
อิมํ คาถมาห

    
    “น  หิ เอเตหิ ยาเนหิ     คจฺเฉยฺย   อคตํ   ทิสํ,
     ยถาตฺตนา สทุนเฺตน     ทนโฺต ทนเฺตน คจฺฉตีติ.

ตสฺสตฺโถ: ยานิ เอตานิ หตฺถิยานาทีนิ ยานานิ, 
น หิ เอเตหิ ยาเนหิ โกจิ ปคฺุคโล สปิุนนฺเตนาปิ 
อคตปพฺุพตฺตา อคตนฺต ิสงฺขาตํ นิพฺพานทิสํ คจฺเฉยฺย, 
ยถา ปพฺุพภาเค อินฺทฺริยทมเนน  ทนฺเตน อปรภาเค 
อริยมคฺคภาวนาย สทุนฺเตน อตฺตนา ทนฺโต 
นิพฺพิเสวโน สปปฺญฺโญ ปคฺุคโล ตํ อคตปพฺุพํ ทิสํ 
คจฺฉต ิ ทนฺตภมู ึ ปาปณุาต;ิ ตสฺมา อตฺตทมนเมว 
เต วรนฺต.ิ
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้เป็นควาญช้างในกาลก่อน 
(จบแล้ว) ฯ

๓. อ.เร่ืองแห่งบุตรของพราหมณ์ผู้แก่รอบแล้ว
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี ทรงปรารภ 
ซึง่บตุร ท. ของพราหมณ์ผู้แก่รอบแล้ว คนใดคนหนึง่ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ ธนปาลโก ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.พราหมณ์ คนหนึง่ ในเมืองสาวตัถี มีสมบตัแิสน ๘ 
กระท�าแล้ว ซึง่อาวาหะ แก่บตุร ท. ๔ ผู้ถงึแล้วซึง่วยั ได้ให้แล้ว 
ซึง่แสนแหง่ทรัพย์ ท. ๔ ฯ ครัง้นัน้ ครัน้เม่ือพราหมณี เป็นผู้ มีกาละ
อนักระท�าแล้ว (มีอยู)่ อ.บตุร ท. (ของพราหมณ์) นัน้ ปรึกษาพร้อม
กนัแล้ว วา่ ถ้าวา่ (อ.บดิา) นี ้จกัน�ามา ซึง่พราหมณี อ่ืน ไซร้, อ.ตระกลู 
จักแตก ด้วยอ�านาจ (แห่งสัตว์ ท.) ผู้ บังเกิดแล้ว ในท้อง 
(ของพราหมณี) นัน้ ; เอาเถิด อ.เรา ท. จงสงเคราะห์ (ซึง่บดิา) นัน้ ดงันี ้ฯ 

(อ.บตุร ท.) เหลา่นัน้ บ�ารุงอยู ่(ซึง่พราหมณ์) นัน้ (ด้วยวตัถ ุท.) 
มีอาหารอนับคุคลพงึกินและวตัถเุป็นเคร่ืองปกปิดเป็นต้น อนัประณีต 
กระท�าอยู ่ (ซึง่กิจ ท.) มีอนันวด ซึง่มือและเท้า ท. เป็นต้น 
บ�ารุงแล้ว นวดอยู ่ซึง่มือและเท้า ท. (ของพราหมณ์) นัน้ ผู้หลบัแล้ว 
ในเวลากลางวนั ลกุขึน้แล้ว ในวนัหนึง่ กลา่วแล้ว ซึง่โทษ 
ในการอยูค่รองซึง่เรือน เฉพาะอยา่ง วิงวอนแล้ว วา่ อ.เรา ท. จกับ�ารุง 
ซึ่งท่าน ท. โดยท�านอง นี ้ สิน้การก�าหนดเพียงใดแห่งชีวิต, 
(อ.ทา่น ท.) ขอจงให้ แม้ซึง่ทรัพย์อนัเหลือ แก่เรา ท. ดงันี ้ฯ 

อ.พราหมณ์ ให้แล้ว ซึง่แสนแหง่ทรัพย์ (แก่บตุร) คนหนึง่ๆ 
อีก กระท�าแล้ว ซึง่เคร่ืองอปุโภคและเคร่ืองบริโภคทัง้ปวง เว้น 
(ซึ่งวัตถุ) สักว่าผ้าอันตนนุ่งแล้วและผ้าเป็นเคร่ืองห่ม ของตน 
ให้เป็นสว่น ๔ มอบให้แล้ว ฯ

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

หตถฺาจริยปุพพฺกภกิขฺุวตถฺุ.

๓. ปริชณฺิณพรฺาหมฺณปุตตฺวตถฺุ.

“ธนปาลโกต ิ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา สาวตฺถิยํ 
วิหรนฺโต อญฺญตรสฺส ปริชิณฺณพฺราหฺมณสฺส ปตฺุเต 
อารพฺภ กเถส.ิ 

สาวตฺถิยํ กิเรโก พฺราหฺมโณ อฏฺฐสตสหสฺสวิภโว 
วยปปฺตฺตานํ จตนฺุนํ ปตฺุตานํ อาวาหํ กตฺวา จตฺตาริ 
สตสหสฺสานิ อทาส.ิ อถสฺส พฺราหฺมณิยา กาลกตาย 
ปตฺุตา สมมฺนฺตยสึ ุ “สเจ อยํ อญฺญํ พฺราหฺมณึ 
อาเนสฺสต,ิ ตสฺสา กจฺุฉิยํ นิพฺพตฺตานํ วเสน กลุํ 
ภิชฺชิสฺสติ;  หนฺท  นํ  มยํ  สงฺคณฺหามาต.ิ 

เต ตํ ปณีเตหิ ฆาสจฺฉาทนาทีหิ อปุฏฺฐหนฺตา 
หตฺถปาทานํ สมพฺาหนาทีนิ กโรนฺตา อปุฏฺฐหิตฺวา 
เอกทิวสมสฺส ทิวา นิทฺทายิตฺวา วฏฺุฐติสฺส หตฺถปาเท 
สมพฺาหมานา ปาฏิเยกฺกํ ฆราวาเส อาทีนวํ วตฺวา 
“มยํ ตมุเฺห อิมินา นีหาเรน ยาวชีวํ อปุฏฺฐหิสฺสาม, 
เสสธนํปิ โน เทถาติ ยาจสึ.ุ 

พฺราหฺมโณ ปนุ เอเกกสฺส สตสหสฺสํ ทตฺวา 
อตฺตโน นิวตฺถปารุปนมตฺตํ ฐเปตฺวา สพฺพมปุโภคปริโภคํ 
จตฺตาโร โกฏฺฐาเส  กตฺวา นิยฺยาเทส.ิ
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อ.บตุรผู้ เจริญท่ีสดุ บ�ารุงแล้ว (ซึง่พราหมณ์) นัน้ สิน้วนั
เลก็น้อย ฯ 

ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ อ.หญิงสะใภ้ ยืนแล้ว ณ ซุ้มแหง่ประต ู
กลา่วแล้ว อยา่งนี ้ วา่ อ.ร้อย หรือ หรือวา่ อ.พนั อนัย่ิงเกิน 
อนัอนัทา่น ให้แล้ว แก่บตุรผู้เจริญท่ีสดุ มีอยู ่หรือ, อ.แสน ท. สอง สอง 
(อนัทา่น) ให้แล้ว (แก่บตุร ท.) ทัง้ปวง มิใชห่รือ, (อ.ทา่น)
ยอ่มไมรู้่ ซึง่หนทาง แหง่เรือน ของบตุรผู้ เหลือ ท. หรือ ดงันี ้ 
(กะพราหมณ์) นัน้  ผู้  อาบแล้ว  มาอยู ่ฯ 

อ.พราหมณ์ แม้นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนหญิงถ่อย (อ.เจ้า)
จงฉิบหาย ดงันี ้ ได้ไปแล้ว สูเ่รือน (ของบตุร) อ่ืน ฯ (อ.พราหมณ์ นัน้) 
ผู้ (อนัหญิงสะใภ้) ให้หนีไปแล้ว (จากเรือน) แม้นัน้ โดยอบุายนีเ้ทียว 
โดยอนัลว่งไปแหง่วนัเลก็น้อยเทียว (ไปแล้ว สูเ่รือน) ของบตุร อ่ืน
(ผู้อนัหญิงสะใภ้ ให้หนีไปแล้ว) เม่ือไมไ่ด้ ซึง่อนัเข้าไป แม้ในเรือน
หลงัหนึง่ อยา่งนี ้ ด้วยประการฉะนี ้ บวชแล้ว บวชเป็นชีปะขาว 
เท่ียวไปอยู ่ เพ่ือภิกษา เป็นผู้แก่แล้วเพราะชรา เป็นผู้ มีสรีระอนั
เห่ียวแล้ว (เป็น) เพราะโภชนะอนัทรามและอนันอนล�าบาก ท. 
โดยอนัลว่งไปแหง่กาล เท่ียวไปอยู ่ เพ่ือภิกษา มาแล้ว นอนแล้ว 
ด้วยหลงั ก้าวลงแล้ว สูค่วามหลบั ลกุขึน้ นัง่แล้ว แลดแูล้ว 
(ซึง่ตน) อนัมีความกระวนกระวายระงบัเฉพาะแล้ว ไมเ่หน็อยู ่
ซึง่ท่ีพึง่ ของตน ในบตุร ท. คดิแล้ว วา่ ได้ยินวา่ อ.พระสมณะ 
ผู้ โคดม เป็นผู้ ไม่สยิว้พระพักตร์ เป็นผู้ มีพระพักตร์เบิกบาน
เป็นผู้มีอนัตรัสด้วยดีซึง่พระด�ารัสอนัน�ามาซึง่ความสขุ เป็นผู้ฉลาด
ในอนัปฏิสนัถาร (ยอ่มเป็น), (อนัเรา) อาจ เพ่ืออนั เข้าไปเฝ้าแล้ว 
ซึง่พระสมณะ ผู้ โคดม ได้ ซึง่อนัปฏิสนัถาร ดงันี ้ฯ 

(อ.พราหมณ์) นัน้ จัดแล้ว ซึ่งผ้าเป็นเคร่ืองนุ่งและผ้า
เป็นเคร่ืองหม่ ถือเอาแล้ว ซึง่ภาชนะแหง่ภิกษา ถือเอาแล้ว ซึง่ไม้เท้า 
ได้ไปแล้ว  สูส่�านกั  ของพระผู้ มีพระภาคเจ้า ฯ 

จริงอยู ่ (อ.ค�า) แม้นัน่ วา่ ครัง้นัน้ แล อ.พราหมณ์ผู้มหาศาล 
คนใดคนหนึง่ ผู้ เศร้าหมอง ผู้ มีผ้าเป็นเคร่ืองปกปิดอนัเศร้าหมอง, 
อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า (ยอ่มประทบัอยู)่ (โดยสว่นแหง่ทิศ) ใด, 
เข้าไปเฝ้าแล้ว (โดยสว่นแหง่ทิศ) นัน้ ดงันี ้(อนัพระธรรมสงัคาหกาจารย์ ท.) 
กลา่วแล้ว ฯ อ.พระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว ซึง่อนัปฏิสนัถาร 
กบั (ด้วยพราหมณ์) นัน้ ผู้นัง่แล้ว ณ สว่นข้างหนึง่ ได้ตรัสแล้ว 
(ซึง่พระด�ารัส) นัน่ วา่ ดกู่อนพราหมณ์ อ.ทา่น เป็นผู้เศร้าหมอง เป็น
ผู้ มีผ้าปกปิดอนัเศร้าหมอง ยอ่มเป็น เพราะเหตไุร หนอ แล ดงันี ้ฯ

ตํ  เชฏฺฐปตฺุโต  กตปิาหํ  อปุฏฺฐหิ. 

อถ นํ เอกทิวส ํ นหาตฺวา อาคจฺฉนฺตํ ทฺวารโกฏฺฐเก 
ฐตฺวา สณฺุหา เอวมาห “ก ึตยา เชฏฺฐปตฺุตสฺส สตํ วา 
สหสฺสํ วา อตเิรกํ ทินฺนํ อตฺถิ, นน ุ สพฺเพสํ เทฺว เทฺว 
สตสหสฺสานิ ทินฺนานิ, ก ึ เสสปตุตานํ ฆรสฺส มคฺคํ 
น  ชานาสีต.ิ 

โสปิ “นสฺส วสลีติ กชฺุฌิตฺวา อญฺญสฺส ฆรํ 
อคมาส.ิ ตโตปิ กตปิาหจฺจเยน อิมินาว อปุาเยน 
ปลาปิโตว “อญฺญสฺสาติ เอวํ เอกฆเรปิ ปเวสนํ 
อลภมาโน ปณฺฑรงฺคปพฺพชฺชํ ปพฺพชิตฺวา ภิกฺขาย 
จรนฺโต กาลจฺจเยน ชราชิณฺโณ ทพฺุโภชนทกฺุขเสยฺยาหิ 
มิลาตสรีโร ภิกฺขาย จรนฺโต อาคมมฺ ปิฏฺฐกิาย 
นิปนฺโน นิทฺทํ โอกฺกมิตฺวา อฏฺุฐาย นิสนฺิโน 
ปฏิปสฺสทฺธทรถํ อตฺตานํ โอโลเกตฺวา ปตฺุเตส ุ
อตฺตโน ปตฏฺิฐ ํ อปสฺสนฺโต จินฺเตส ิ “สมโณ กิร 
โคตโม อพฺภากฏิุโก  อตฺุตานมโุข  สขุสมภฺาโส 
ปฏิสนฺถารกสุโล, สกฺกา สมณํ โคตมํ อปุสงฺกมิตฺวา 
ปฏิสนฺถารํ ลภิตนฺุติ. 

โส นิวาสนปารุปนํ สณฺฐเปตฺวา ภิกฺขาภาชนํ 
คเหตฺวา ทณฺฑํ อาทาย ภควโต สนฺตกํิ   อคมาส.ิ 

วตฺุตํปิ เจตํ “อถโข อญฺญตโร พฺราหฺมณ-
มหาสาโล ลโูข ลขูปาวรุโณ  เยน ภควา, เตนปุสงฺกมีต.ิ 
สตฺถา เอกมนฺตํ นิสนฺิเนน เตน สทฺธึ ปฏิสนฺถารํ 
กตฺวา เอตทโวจ “ก ึ น ุ โข ตฺวํ พฺราหฺมณ ลโูข 
ลขูปาวรุโณสีต.ิ
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(อ.พราหมณ์ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระโคดม ผู้ เจริญ อ.บตุร ท. ๔ 
ของข้าพระองค์ (มีอยู)่ (ในโลก) นี,้ (อ.บตุร ท.) เหลา่นัน้ ผู้อนัทาระ ท. 
ยยุงแล้ว (ยงัข้าพระองค์) ยอ่มให้ออกไป จากเรือน ดงันี ้ ฯ 

(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนพราหมณ์ ถ้าอยา่งนัน้ 
อ.ทา่น เลา่เรียนแล้ว ซึง่คาถา ท. เหลา่นี ้ ครัน้เม่ือหมูแ่หง่มหาชน 
ประชมุกนัแล้ว ในสภา, ครัน้เม่ือบตุร ท. นัง่แล้ว  จงกลา่ว วา่ 

        (อ.ขา้พเจ้า)    จกัเพลิดเพลิน   (ดว้ยบตุร ท.)   เหล่าใด 
       ผูเ้กิดแลว้ดว้ย, จกัปรารถนา ซ่ึงความเจริญ (แก่บตุร ท.) 
       เหล่าใด ดว้ย, อ.บตุร ท. เหล่านัน้ ผูอ้นัทาระ ท. ยยุงแลว้ 
        ย่อมรุกราน ซ่ึงขา้พเจ้า เพียงดงั อ.สนุขั (รุกรานอยู่) ซ่ึงสกุร ฯ
      ได้ยินว่า    (อ.บุตร ท.   เหล่านัน้)     เป็นอสตับุรุษ 
      เป็นคนเลวทราม   (เป็น)  ย่อมเรียก   ซ่ึงข้าพเจ้า ว่า 
       ขา้แต่พอ่ๆ ดงันี,้ (อ.บตุร ท.) เหล่านัน้ คือ  อ.รากษส ท. 
       โดยรูปของบตุร   ย่อมละท้ิง  (ซ่ึงขา้พเจ้า)   ผูถึ้งแลว้ซ่ึง-
       ความเสือ่ม ฯ อ.มา้ ตวัแก่แลว้   ตวัมีอนัใชส้อยออกแลว้ 
        (อนัเจ้าของ)  ย่อมน�าไปปราศ  จากหญา้อนัสตัว์พึงเคีย้วกิน 
       ฉนัใด,    อ.บิดา  (ของบตุร ท. เหล่านัน้)  แมผู้เ้ป็นพาล 
       ย่อมขอ ทีเ่รือนของบคุคลอืน่ ท. (ฉนันัน้) ฯ ก็  อ.บตุร ท. 
       เป็นผูไ้ม่เชือ่ฟัง    (ย่อมเป็น)   ใด,  ไดยิ้นว่า   อ.ไมเ้ทา้ 
       ของขา้พเจ้า เทียว   เป็นสภาพประเสริฐกว่า   (กว่าบตุร ท. 
       เหล่านัน้ ย่อมเป็น), (เพราะว่า อ.ไมเ้ทา้)  ย่อมหา้ม  ซ่ึงโค 
       แมต้วัด,ุ   อน่ึง  (อ.ไมเ้ทา้  ย่อมหา้ม) ซ่ึงสนุขั  แมต้วัด,ุ 
       (อ.ไมเ้ทา้)   ย่อมมี   ในเบือ้งหนา้   ในทีมื่ด, (อ.ไมเ้ทา้) 
       ย่อมถึง  ซ่ึงอนัหยัง่ลง  ในน�้าอนัลึก, (อ.คนแก่ ผูเ้ช่นกบั
        ดว้ยขา้พเจ้า)  พลาดแลว้ ย่อมกลบัยืนได ้  เพราะอานภุาพ 
       ของไมเ้ทา้ (ดงันี)้ ดงันี ้ฯ 

อ.พราหมณ์ เรียนเอาแล้ว ซึง่คาถา ท. เหลา่นัน้ ในส�านกั 
ของพระผู้ มีพระภาคเจ้า ครัน้เม่ือบตุร ท. ผู้ประดบัเฉพาะแล้ว 
ด้วยเคร่ืองประดบัทัง้ปวง หยัง่ลงแล้ว สูส่ภา นัน้ นัง่แล้ว บนอาสนะ ท. 
อนัควรแก่คา่มาก ในทา่มกลาง แหง่พราหมณ์ ท. ในวนัเป็นท่ี
สมาคม ของพราหมณ์ ท. มีอย่างนัน้เป็นรูป (คิดแล้ว) ว่า 
อ.กาลนี ้ เป็นกาล ของเรา (ย่อมเป็น) ดังนี ้ เข้าไปแล้ว 
สู่ท่ามกลาง แห่งสภา ยกขึน้แล้ว ซึ่งมือ กล่าวแล้ว ว่า 
ดูก่อนท่านผู้ เจริญ ท. อ.ข้าพเจ้า เป็นผู้ ใคร่เพ่ืออันกล่าว 
ซึง่คาถา ท. แก่ทา่น ท. (ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น ท.) จกัฟัง หรือ ดงันี,้ 
(ครัน้เม่ือค�า) วา่ แนะ่พราหมณ์ อ.ทา่น จงกลา่วเถิดๆ, (อ.เรา ท.)
จะฟัง ดงันี ้ (อนัพราหมณ์ ท.) กลา่วแล้ว, ผู้ ยืนแล้วเทียว 
ได้กลา่วแล้ว ฯ

“อิธ เม โภ โคตม จตฺตาโร ปตฺุตา, เต มํ ทาเรหิ 
สํปจฺุฉา ฆรา นิกฺขาเมนฺตีติ. 

“เตนหิ ตฺวํ พฺราหฺมณ อิมา คาถาโย ปริยาปณิุตฺวา, 
สภายํ มหาชนกาเย สนฺนิปติเต, ปตฺุเตส ุ  นิสนฺิเนส,ุ  
ภาส

      เยหิ ชาเตหิ  นนทิฺสฺสํ,      เยสญฺจ  ภวมิจฺฉิสํ; 
     เต  มํ ทาเรหิ  สํปจฺุฉา      สาว  วาเรนติฺ สูกรํ. 
     อสนตฺา กิร  มํ  ชมฺมา     `ตาต ตาตาติ ภาสเร,
     รกฺขสา     ปตฺุตรูเปน       เต  ชหนติฺ  วโยคตํ. 
     อสฺโสว ชิณฺโณ นิพโฺภโค    ขาทนา    อปนียติ, 
     พาลานมฺปิ ปิตา  เถโร      ปราคาเรส ุ ภิกฺขติ. 
      ทณฺโฑ ว กิร เม เสยฺโย,        ยญฺจ ปตฺุตา อนสสฺวา, 
     จณฺฑมฺปิ โคณํ วาเรติ,      อโถ จณฺฑมฺปิ กกฺุกรํุ, 
     อนธฺกาเร   ปเุร   โหติ,      คมฺภีเร  คาธเมธติ,
     ทณฺฑสฺส  อานภุาเวน       ขลิตฺวา ปฏิติฏฺฐตีติ. 

โส ภควโต สนฺตเิก ตา คาถาโย อคฺุคณฺหิตฺวา, 
ตถารูเป พฺราหฺมณานํ สมาคมทิวเส สพฺพาลงฺการ-
ปฏิมณฺฑิเตส ุ ปตฺุเตส ุ ตํ สภํ โอคาเหตฺวา 
พฺราหฺมณานํ มชฺเฌ มหารเหส ุ อาสเนส ุ นิสนฺิเนส,ุ 
“อยํ เม กาโลติ สภาย มชฺฌํ ปวิสตฺิวา หตฺถํ 
อกฺุขิปิตฺวา “โภ อหํ ตมุหฺากํ คาถาโย ภาสติกุาโม, 
สณิุสฺสถาต ิ วตฺวา, “ภาส ภาส พฺราหฺมณ, สโุณมาต ิ
วตฺุเต,  ฐติโกว   อภาส.ิ 
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ก็ โดยสมยันัน้ อ.ธรรมเนียม อยา่งนี ้วา่ (อ.บคุคล) ใด เคีย้วกินอยู ่
(ซึง่วตัถ)ุ อนัเป็นของมีอยู ่ ของมารดาและบดิา ท. ยอ่มไมเ่ลีย้ง 
ซึง่มารดาและบดิา ท., (อ.บคุคล) นัน้ (อนัเรา ท.) พงึให้ตาย 
ดงันี ้ยอ่มมี แก่มนษุย์ ท. ฯ เพราะเหตนุัน้ อ.บตุรของพราหมณ์ ท. 
เหลา่นัน้ หมอบแล้ว ใกล้เท้า ท. ของบดิา วิงวอนแล้ว วา่ 
ข้าแตพ่อ่  (อ.ทา่น)  จงให้  ซึง่ชีวิต  แก่เรา ท.  เถิด  ดงันี ้ฯ 

(อ.พราหมณ์) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้เจริญ ท. อ.ทา่น ท. 
อยา่ยงับตุรน้อย ท. ของข้าพเจ้า ให้ฉิบหายแล้ว, (อ.บตุรน้อย ท. 
เหลา่นัน้)  จกัเลีย้ง  ซึง่ข้าพเจ้า  ดงันี ้ เพราะความท่ี แหง่หทยั ท. 
ของบดิา เป็นธรรมชาตออ่น ฯ ครัง้นัน้ อ.มนษุย์ ท. กลา่วแล้ว 
กะบตุร ท. (ของพราหมณ์) นัน้ วา่ ดกู่อนทา่นผู้ เจริญ ท. ถ้าวา่ 
อ.ทา่น ท. จกัไมป่ฏิบตัโิดยชอบ ซึง่บดิา จ�าเดมิ แตว่นันี ้ ไซร้ , 
อ.เรา ท. จกัฆา่ ซึง่ทา่น ท. ดงันี ้ฯ 

(อ.บตุรของพราหมณ์ ท.) เหลา่นัน้ ผู้กลวัแล้ว ยงับดิา ให้นัง่แล้ว 
บนตัง่ ยกขึน้แล้ว เอง น�าไปแล้ว สูเ่รือน ทาแล้ว ซึง่สรีระ ด้วย
น�า้มนั ขดัสีแล้ว (ยงับดิา) ให้อาบแล้ว (ด้วยวตัถ ุ ท.) มีจณุแหง่
ของหอมเป็นต้น (ยงับคุคล) ให้ร้องเรียกแล้ว ซึง่พราหมณี ท. 
กลา่วแล้ว วา่ (อ.เธอ ท.) จงปฏิบตัิด้วยดี ซึง่บดิา ของเรา ท. 
จ�าเดมิ  แตว่นันี,้  ถ้าวา่  (อ.เธอ ท.)  จกัถงึ ซึง่ความประมาท ไซร้, 
(อ.เรา ท.) จกัขม่ ซึง่เธอ ท. ดงันี ้ (ยงับดิา) ให้บริโภคแล้ว ซึง่โภชนะ
อนัประณีต ฯ 

อ.พราหมณ์ อาศยัแล้ว ซึง่โภชนะอนัดี ด้วย ซึง่การนอน
อนัสบาย ด้วย เป็นผู้มีก�าลงัเกิดพร้อมแล้ว เป็นผู้มีอินทรีย์อ่ิมเอิบแล้ว 
(เป็น) โดยอันล่วงไปแห่งวันเล็กน้อย แลดูแล้ว ซึ่งอัตภาพ 
(คดิแล้ว) วา่ อ.สมบตั ินี ้อนัเรา ได้แล้ว เพราะอาศยั ซึง่พระสมณะ 
ผู้ โคดม ดงันี ้ ถือเอา ซึง่คูแ่หง่ผ้า คูห่นึง่ เพ่ือประโยชน์แก่ความ
เป็นเคร่ืองบรรณาการ ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระผู้ มีพระภาคเจ้า 
มีปฏิสนัถาร (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ทรงกระท�าแล้ว ผู้นัง่แล้ว 
ณ สว่นข้างหนึง่ วางไว้แล้ว ซึง่คูแ่หง่ผ้า นัน้ ณ ท่ีใกล้แหง่พระบาท 
ของพระผู้ มีพระภาคเจ้า กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระโคดมผู้ เจริญ 
อ.ข้าพระองค์ ท. ช่ือวา่ เป็นพราหมณ์ (เป็น) ยอ่มแสวงหา ซึง่ทรัพย์
ของอาจารย์ เพ่ืออาจารย์, อ.พระโคดม ผู้ เจริญ ผู้ เป็นอาจารย์ 
ขอจงทรงรับเฉพาะ ซึง่ทรัพย์ของอาจารย์ ของข้าพระองค์ เถิด 
ดงันี ้ฯ อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ทรงรับเฉพาะแล้ว (ซึง่คูแ่หง่ผ้า) นัน้ 
เพ่ืออนัทรงอนเุคราะห์ (ซึง่พราหมณ์) นัน้ ทรงแสดงแล้ว ซึง่ธรรม ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พราหมณ์ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในสรณะ ท. กราบทลูแล้ว อยา่งนี ้ วา่ ข้าแตพ่ระโคดมผู้ เจริญ 
อ.ธวุภตัร ท. ๔ อนับตุร ท. ให้แล้ว แก่ข้าพระองค์, อ.ข้าพระองค์ 
จะถวาย (ซึง่ธวุภตัร ท.) ๒ (แตธ่วุภตัร ๔) นัน้ แก่พระองค์ ท. 
ดงันี ้ฯ

เตน จ สมเยน มนสฺุสานํ เอวํ วตฺตํ โหต ิ “โย 
มาตาปิตนํู สนฺตกํ ขาทนฺโต มาตาปิตโร น โปเสติ, 
โส มาเรตพฺโพต.ิ ตสฺมา เต พฺราหฺมณปตฺุตา ปิต ุ
ปาเทส ุ ปติตฺวา “ชีวิตํ  โน  ตาต  เทหีต ิ ยาจสึ.ุ 

โส ปิต ุ หทยานํ มทุตุาย “มา เม โภ ปตฺุตเก 
วินาสยิตฺถ, โปสสิฺสนฺต ิ มนฺต ิ อาห. อถสฺส ปตฺุเต 
มนสฺุสา อาหํส ุ “สเจ โภ อชฺช ปฏฺฐาย ปิตรํ น 
สมมฺาปฏิชคฺคสิฺสถ,  ฆาเตสฺสาม  โวต.ิ 

เต ภีตา ปิตรํ ปีเฐ นิสีทาเปตฺวา สยํ 
อกฺุขิปิตฺวา เคหํ เนตฺวา สรีรํ เตเลน อพฺภญฺชิตฺวา 
อพฺุพฏฺเฏตฺวา  คนฺธจณฺุณาทีหิ นหาเปตฺวา พฺราหฺมณิโย 
ปกฺโกสาเปตฺวา “อชฺช ปฏฺฐาย อมฺหากํ ปิตรํ 
สมฺมาปฏิชคฺคถ; สเจ ปมาทํ อาปชฺชิสฺสถ, 
นิคฺคณฺหิสฺสาม  โวต ิ วตฺวา  ปณีตโภชนํ  โภเชสุํ. 

พฺราหฺมโณ สโุภชนญฺจ สขุเสยฺยญฺจ อาคมมฺ 
กตปิาหจฺจเยน สญฺชาตพโล ปีณินฺทฺริโย อตฺตภาวํ 
โอโลเกตฺวา “อยํ เม สมปฺตฺต ิ สมณํ โคตมํ 
นิสฺสาย ลทฺธาต ิ ปณฺณาการตฺถาย เอกํ ทสฺุสยคํุ 
อาทาย ภควโต สนฺตกํิ คนฺตฺวา กตปฏิสนฺถาโร 
เอกมนฺตํ นิสนฺิโน ตํ ทสฺุสยคํุ ภควโต ปาทมเูล 
ฐเปตฺวา “มยํ โภ โคตม พฺราหฺมณา นาม อาจริยสฺส 
อาจริยธนํ ปริเยสาม, ปฏิคฺคณฺหาต ุ เม ภวํ 
โคตโม อาจริโย อาจริยธนนฺต ิ อาห. ภควา ตสฺส 
อนกุมปฺาย  ตํ  ปฏิคฺคเหตฺวา  ธมมํฺ  เทเสส.ิ 

เทสนาวสาเน พฺราหฺมโณ สรเณส ุ ปติฏฺฐาย 
เอวมาห “โภ โคตม มยฺหํ ปตฺุเตหิ จตฺตาริ ธวุภตฺตานิ 
ทินฺนานิ,  ตโต  อหํ  เทฺว  ตมฺุหากํ  ทมมีฺต.ิ
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ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนพราหมณ์ อ.กรรม
อนังาม (อนัทา่น กระท�าแล้ว), แตว่า่ อ.เรา ท. จกัไป สูท่ี่เป็นท่ี
ชอบใจนัน่เทียว ดงันี ้ทรงสง่ไปแล้ว (ซึง่พราหมณ์) นัน้ ฯ อ.พราหมณ์ 
ไปแล้ว สูเ่รือน กลา่วแล้ว กะบตุร ท. วา่ แนะ่พอ่ ท. อ.พระสมณะ 
ผู้โคดม เป็นสหาย ของเรา (ยอ่มเป็น) อ.ธวุภตัร ท. ๒ อนัเรา ถวายแล้ว 
(แก่พระสมณะ ผู้โคดม) นัน้, อ.เจ้า ท. (ครัน้เม่ือพระสมณะ ผู้โคดม)
นัน้ ถงึพร้อมแล้ว อยา่ประมาทแล้ว ดงันี ้ ฯ (อ.บตุร ท. เหลา่นัน้ 
กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตพ่อ่ อ.ดีละ ดงันี ้ฯ 

ในวนัรุ่งขึน้ อ.พระศาสดา เสดจ็เท่ียวไปอยู ่ เพ่ือบณิฑะ 
ได้เสดจ็ไปแล้ว สูป่ระตแูหง่เรือน ของบตุรผู้ เจริญท่ีสดุ ฯ (อ.บตุร
ผู้ เจริญท่ีสดุ) นัน้ เหน็แล้ว ซึง่พระศาสดา รับแล้ว ซึง่บาตร 
(ทลูยงัพระศาสดา) ให้เสดจ็เข้าไปแล้ว สูเ่รือน (ทลูยงัพระศาสดา)
ให้ประทบันัง่แล้ว บนบลัลงัก์ อนัควรแก่คา่มาก ได้ถวายแล้ว 
ซึง่โภชนะอนัประณีต ฯ อ.พระศาสดา ได้เสดจ็ไปแล้ว สูเ่รือน ท. 
(ของบตุร ท.) ทัง้ปวง คือ (ของบตุร) นอกนี ้ ในวนัรุ่งขึน้ (ของบตุร)
นอกนี ้ ในวนัรุ่งขึน้ ตามล�าดบั ฯ (อ.บตุร ท.) ทัง้ปวง ได้กระท�าแล้ว 
ซึง่สกัการะ  อยา่งนัน้นัน่เทียว ฯ

ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ อ.บตุรผู้ เจริญท่ีสดุ ครัน้เม่ือมงคล ปรากฏ
เฉพาะแล้ว กลา่วแล้ว กะบดิา วา่ ข้าแตพ่อ่ อ.เรา ท. จะถวาย 
ซึง่มงคล แก่ใคร ดงันี ้ฯ (อ.พราหมณ์ กลา่วแล้ว) วา่ อ.เรา ยอ่มไมรู้่ 
(ซึง่บคุคล)อ่ืน, อ.พระสมณะ ผู้ โคดม เป็นสหาย ของเรา (ยอ่มเป็น) 
มิใชห่รือ ดงันี ้ ฯ (อ.บตุร ท. เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ 
(อ.ทา่น ท.) จงทลูนิมนต์ (ซึง่พระสมณะ ผู้ โคดม) นัน้ กบั 
ด้วยร้อยแหง่ภิกษุ ท. ๕ เพ่ืออนัเสวยในวนัพรุ่ง ดงันี ้ฯ อ.พราหมณ์ 
ได้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ 

ในวนัรุ่งขึน้ อ.พระศาสดา ผู้ทรงเป็นไปกบัด้วยบริวาร ได้เสดจ็
ไปแล้ว สู่เรือน (ของพราหมณ์) นัน้ ฯ (อ.พราหมณ์) นัน้ 
ยงัหมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ ให้นัง่แล้ว ในเรือน 
อนัประดบัเฉพาะแล้วด้วยเคร่ืองประดบัทัง้ปวง อนับคุคลฉาบทาแล้ว
ด้วยของเขียว อังคาสแล้ว ด้วยข้าวมธุปายาสมีน�า้อันน้อย
ด้วยนัน่เทียว  ด้วยของอนับคุคลพงึเคีย้ว อนัประณีต ด้วย ฯ 

ก็ อ.บตุร ท. ๔ ของพราหมณ์ นัง่แล้ว ในส�านกั ของพระศาสดา 
กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระโคดม ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ ท. 
ยอ่มปฏิบตั ิยอ่มไมป่ระมาท ซึง่บดิา ของข้าพระองค์ ท., (อ.พระองค์ ท.)
ขอจงทอดพระเนตร ซึง่อตัภาพ (ของบดิา) นีเ้ถิด ดงันี ้ ในระหวา่ง
แหง่ภตัรนัน่เทียว ฯ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ อ.กรรมอนังาม 
อนัทา่น ท. กระท�าแล้ว, ช่ือ อ.อนัเลีย้งซึง่มารดาและบดิา 
อันบัณฑิตผู้ มีในกาลก่อน ท.  ประพฤติย่ิงแล้วนั่นเทียว  ดังนี ้

อถ นํ สตฺถา “กลฺยาณํ พฺราหฺมณ, มยํ ปน 
รุจฺจนฏฺฐานเมว คมิสฺสามาต ิ วตฺวา อยฺุโยเชส.ิ 
พฺราหฺมโณ ฆรํ คนฺตฺวา ปตฺุเต อาห “ตาตา สมโณ 
โคตโม มยฺหํ สหาโย, ตสฺส เม เทฺว ธวุภตฺตานิ 
ทินฺนานิ, ตมฺุเห, ตสฺม ึ สมปฺตฺเต, มา ปมชฺชิตฺถาติ. 
“สาธ ุ ตาตาต.ิ 

สตฺถา ปนุทิวเส ปิณฺฑาย จรนฺโต เชฏฺฐปตฺุตสฺส 
ฆรทฺวารํ อคมาส.ิ โส สตฺถารํ ทิสฺวา ปตฺตํ อาทาย 
ฆรํ ปเวเสตฺวา มหารเห ปลฺลงฺเก นิสีทาเปตฺวา 
ปณีตโภชนํ อทาส.ิ สตฺถา “ปนุทิวเส อิตรสฺส ปนุทิวเส 
อิตรสฺสาต ิ ปฏิปาฏิยา สพฺเพสํ ฆรานิ อคมาส.ิ 
สพฺเพ  ตเถว  สกฺการํ  อกํส.ุ 

อเถกทิวสํ เชฏฺฐปตฺุโต, มงฺคเล ปจฺจปุฏฺฐเิต, 
ปิตรํ อาห “ตาต กสฺส มงฺคลํ เทมาต.ิ “นาหํ อญฺญํ 
ชานามิ, นน ุ สมโณ โคตโม มยฺหํ สหาโยต.ิ “เตนหิ 
นํ สฺวาตนาย ปญฺจหิ ภิกฺขสุเตหิ สทฺธึ นิมนฺเตถาติ. 
พฺราหฺมโณ  ตถา    อกาส.ิ 

สตฺถา ปนุทิวเส สปริวาโร ตสฺส เคหํ อคมาส.ิ 
โส หริตปุลตฺิเต สพฺพาลงฺการปฏิมณฺฑิเต เคเห 
พทฺุธปปฺมขํุ ภิกฺขสุงฺฆํ นิสีทาเปตฺวา อปโฺปทกมธ-ุ
ปายาเสน  เจว  ปณีเตน  จ  ขาทนีเยน  ปริวิส.ิ 

อนฺตราภตฺตสฺมเึยว ปน พฺราหฺมณสฺส จตฺตาโร 
ปตฺุตา สตฺถ ุ สนฺตเิก นิสีทิตฺวา อาหํส ุ “โภ โคตม มยํ 
อมหฺากํ ปิตรํ ปฏิชคฺคาม นปปฺมชฺชาม, ปสฺสถิมสฺส 
อตฺตภาวนฺติ. สตฺถา “ กลฺยาณํ โว กตํ, มาตปิุตโุปสนํ 
นาม  โปราณกปณฺฑิตานํ  อาจิณฺณเมวาต ิ  วตฺวา
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ตรัสแล้ว ซึง่มาตโุปสกนาคชาดก ในเอกาทสนิบาต นี ้วา่ อ.ต้นอ้อย
ช้าง ท. ด้วย อ.ไม้โมกมนั ท. ด้วย งอกขึน้แล้ว เพราะอนัอยูป่ราศ 
แหง่ช้างตวัประเสริฐ นัน้ ดงันีเ้ป็นต้น โดยพิสดาร ได้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

      อ.ชา้ง ชือ่ว่า ธนบาล ตวัมีมนัแตกทัว่ ตวัอนับคุคล-
     พึงห้ามได้โดยยาก     ตัวอันควาญช้างผูกแล้ว 
     ย่อมไม่บริโภค  ซ่ึงฟ่อน  อ.ช้าง  ย่อมระลึกถึง 
     ซ่ึงป่าแห่งไม้กากะทิง ดงันี้ ฯ 

(ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (อ.บท) วา่ ธนปาลโก นาม ดงันี ้
นัน่ เป็นช่ือ ของช้าง ตวั อนัพระราชาผู้ทรงเป็นใหญ่ในแวน่แคว้น
ช่ือวา่กาสี ทรงสง่ไปแล้ว ซึง่ควาญช้าง (ทรงยงัควาญช้าง)
ให้จบัแล้ว ในป่าแหง่ไม้กากะทิง อนัอนับคุคลพงึยินดี ในกาลนัน้ 
(ยอ่มเป็น) ฯ (อ.อรรถ) วา่ ตวัมีความเมากล้า (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ 
กฏุกปปฺเภทโน ดงันี ้ฯ 

จริงอยู ่ อ.หมวกแหง่ห ู ท. ยอ่มแตกทัว่ ในกาลเป็นท่ีมวัเมา 
แหง่ช้าง ท., อ.ช้าง ท. ยอ่มไมค่�านงึถงึ ซึง่ขอ หรือ หรือวา่ ซึง่ปฏกั 
หรือวา่ ซึง่โตมร เป็นสตัว์ดรุ้าย ยอ่มเป็น ในกาลนัน้ แม้ตามปกต,ิ 
สว่นวา่ (อ.ช้างช่ือธนบาล) นัน้ เป็นสตัว์ดรุ้ายย่ิงนัน่เทียว (ยอ่มเป็น), 
เพราะเหตนุัน้ (อ.พระด�ารัส) วา่ กฏกุปปฺเภทโน ทนฺุนิวารโย 
ดงันี ้ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.ช้าง) 
นัน้ (อนัควาญช้าง) ผกูแล้ว หามิได้, แตว่า่ (อ.ช้าง นัน้) 
ตวั (อนัควาญช้าง) น�าไปแล้ว สูโ่รงแหง่ช้าง (ยงักนัและกนั) 
ให้ล้อมรอบแล้ว ด้วยม่านอันวิจิตร พักไว้แล้ว บนแผ่นดิน 
มีการประพรมด้วยของหอมอนักระท�าแล้ว มีเพดานอนัวิจิตร
อนับคุคลผกูแล้วในเบือ้งบน แม้ตวั อนัพระราชา (ทรงยงัควาญช้าง)
ให้บ�ารุงแล้ว ด้วยโภชนะอนัประกอบแล้วด้วยรสอนัเลิศต่างๆ 
อนัควรแก่พระราชา ไมป่รารถนาแล้ว เพ่ืออนับริโภค (ซึง่โภชนะ) 
อะไรๆ, ก็ (อ.พระด�ารัส) วา่ พทฺโธ กพฬํ น ภญฺุชต ิ ดงันี ้ (อนัพระผู้มี
พระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ทรงหมายเอา (ซึง่อาการ) สกัวา่ช้างตวั
อนัควาญช้างให้เข้าไปแล้ว สูโ่รงแหง่ช้าง (ดงันี ้ แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ พทโฺธ กพฬํ น ภุญฺชติ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
(อ.ช้าง) นัน้ ระลกึถงึแล้ว ซึง่ป่าแหง่ไม้กากะทิง อนัเป็นท่ีเป็นท่ีอยู ่
อนับคุคลพงึยินดีนัน่เทียว หามิได้, ก็ อ.มารดา (ของช้าง) นัน้ 
เป็นสัตว์ ถึงแล้วซึ่งทุกข์ เพราะอันพลัดพรากจากบุตร ในป่า 
ได้เป็นแล้ว, (อ.ช้าง) นัน้ ยงัธรรมคือการบ�ารุงซึง่มารดาและบดิา
นัน่เทียว ยอ่มให้เตม็, (อ.ช้าง นัน้) (คดิแล้ว) วา่ (อ.ประโยชน์) อะไร 
ของเรา ด้วยโภชนะ นี ้ ดงันี ้ ระลกึถงึแล้ว ซึง่ธรรมคือการบ�ารุง
ซึ่งมารดาและบิดา อันประกอบแล้วด้วยธรรม นั่นเทียว,
ก็ (อนัช้างนัน้) ตวัด�ารงอยูแ่ล้ว ในป่าแหง่ไม้กากะทิง นัน้นัน่เทียว 
อาจ เพ่ืออนั (ยังธรรมคือการบ�ารุงซึ่งมารดาและบิดา) นัน้ 
ให้เต็ม เหตุใด, เพราะเหตนุัน้ (อ.พระด�ารัส) วา่ สมุรต ินาควนสฺส 
กญฺุชโร ดงันี ้ (อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว (ดงันี ้แหง่หมวดสอง
แหง่บท) วา่ สมุรต ินาควนสฺส ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

“ตสฺส นาคสฺส วิปปฺวาเสน วิรุฬฺหา สลฺลกิโย จ 
กฏุชา จาต ิอิมํ เอกาทสนิปาเต มาตโุปสกนาคชาตกํ 
วิตฺถาเรน  กเถตฺวา  อิมํ  คาถํ  อภาสิ

  “ธนปาลโก   นาม   กญฺุชโร
   กฏกุปปฺเภทโน ทนุนิฺวารโย
   พทฺโธ   กพฬํ   น   ภญฺุชติ
   สมุรติ นาควนสฺส กญฺุชโรติ.

ตตฺถ “ธนปาลโก นามาต:ิ ตทา กาสกิรญฺญา 
หตฺถาจริยํ เปเสตฺวา รมณีเย นาควเน คาหาปิตสฺส 
หตฺถิสฺส  เอตํ  นามํ.  กฏุกปปฺเภทโนต:ิ  ตขิิณมโท. 

หตฺถีนํ หิ มทกาเล กณฺณจลูกิา ปภิชฺชนฺต,ิ 
ปกตยิาปิ หตฺถิโน ตสฺม ึ กาเล องฺกสุํ วา ตนฺุนํ วา 
โตมรํ วา น คเณนฺติ จณฺฑา ภวนฺติ, โส ปน 
อติจณฺโฑเยว; เตน วุตฺตํ “กฏุกปฺปเภทโน 
ทนฺุนิวารโยต.ิ พทโฺธ กพฬํ น ภุญชฺตตี:ิ 
น โส พทฺโธ, หตฺถิสาลํ ปน เนตฺวา วิจิตฺรสาณิยา 
ปริกฺขิปาเปตฺวา กตคนฺธปริภณฺฑาย อุปริพทฺธ-
วิจิตฺรวิตานาย ภูมิยา ฐปิโต รญฺญา ราชารเหน 
นานคฺครสโภชเนน อุปฏฺฐาปิโตปิ กิญฺจิ ภุญฺชิตุํ 
น อิจฺฉิ, หตฺถิสาลํ ปเวสิตมตฺตํ ปน สนฺธาย 
“พทฺโธ กพฬํ น ภุญฺชตีติ วุตฺตํ. สุมรต ิ
นาควนสฺสาติ: น โส รมณียเมว วสนฏฺฐานํ 
นาควนํ สริ, มาตา ปนสฺส อรญฺเญ ปตฺุตวิโยเคน 
ทกฺุขปปฺตฺตา อโหส,ิ โส มาตาปิตอุปุฏฺฐานธมมฺเมว 
ปเูรต;ิ “ก ึ เม อิมินา โภชเนนาติ ธมมิฺกํ มาตาปิต-ุ
อปุฏฺฐานธมมฺเมว สริ; ตํ ปน ยสฺมา ตสฺม ึนาควเนเยว  
ฐเิตน สกฺกา ปเูรตุํ, เตน วตฺุตํ “สมุรติ นาควนสฺส 
กญฺุชโรต.ิ 



ธรรมบทภาคที่  ๗ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี146

ครัน้เม่ือพระศาสดา ทรงน�ามาแล้ว ซึง่ความประพฤตใินกาล
ก่อน แหง่พระองค์ นี ้ตรัสอยูน่ัน่เทียว (อ.ชน ท.) แม้ทัง้ปวง ยงัสาย
แหง่น�า้ตา ท. ให้เป็นไปทัว่แล้ว มีใจออ่นโยน มีหอูนัเง่ียลงแล้ว 
ฟังแล้ว ฯ ครัง้นัน้ อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ทรงทราบแล้ว ซึง่ธรรม
เป็นท่ีสบาย ทรงประกาศอยู ่ ซึง่สจัจะ ท. ทรงแสดงแล้ว ซึง่ธรรม 
แก่ชน ท. เหลา่นัน้ ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พราหมณ์ กบัด้วยบตุร ท. 
ด้วยนัน่เทียว ด้วยหญิงสะใภ้ ท. ด้วย ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งบุตรของพราหมณ์ผู้แก่รอบแล้ว 
(จบแล้ว) ฯ

๔. อ.เร่ืองแห่งพระราชาพระนามว่าปเสนทโิกศล
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระราชา พระนามวา่ปเสนทิโกศล ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรม-
เทศนา นี ้วา่ มทิธีฺ ยทา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในสมยั หนึง่ อ.พระราชา ยอ่มเสวย 
ซึง่พระกระยาหาร แหง่ทะนานแหง่ข้าวสาร ด้วยแกงและกบั 
อนัสมควรแก่พระกระยาหารนัน้ ฯ ในวนัหนึง่ (อ.พระราชา) นัน้ มีอาหาร
อันบุคคลพึงกินในเวลาเช้าอันเสวยแล้ว ไม่ทรงบรรเทาแล้ว 
ซึ่งความเมาพร้อมเพราะภัตร เทียว เสด็จไปแล้ว สู่ส�านัก 
ของพระศาสดา มีรูปแหง่บคุคลผู้เหน็ดเหน่ือยแล้ว ยอ่มทรงเปลีย่น 
(โดยข้าง) นีด้้วยๆ แม้ อนัความหลบั ครอบง�าอยู ่ ไมท่รงอาจอยู ่
เพ่ืออนับรรทม ตรง ประทบันัง่แล้ว ณ สว่นข้างหนึง่ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมหาบพิตร อ.พระองค์ 
ไมท่รงพกัผอ่นแล้วเทียว เป็นผู้ เสดจ็มาแล้ว ยอ่มเป็น หรือ ดงันี ้
(กะพระราชา) นัน้ ฯ (อ.พระราชา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า (อ.อยา่งนัน้), อ.ทกุข์ใหญ่ ยอ่มมี แก่หมอ่มฉนั 
จ�าเดมิ แตก่าล (แหง่ภตัร อนัหมอ่มฉนั) บริโภคแล้ว ดงันี ้ ฯ 
ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมหาบพิตร อ.ทกุข์ 
อยา่งนี ้ยอ่มมี (แก่บคุคล) ผู้ มีโภชนะมากเกิน ดงันี ้ (กะพระราชา)
นัน้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

สตฺถริ อิมํ อตฺตโน ปพฺุพจริยํ อาหริตฺวา กเถนฺเตเยว, 
สพฺเพปิ อสฺสธุารา ปวตฺเตตฺวา มทุหุทยา โอหิตโสตา 
สณุึส.ุ อถ เนสํ ภควา สปปฺายํ วิทิตฺวา สจฺจานิ 
ปกาเสนฺโต  ธมมํฺ เทเสส.ิ 

เทสนาวสาเน สทฺธึ ปตฺุเตหิ เจว สณิุสาหิ จ 
พฺราหฺมโณ   โสตาปตฺตผิเล  ปติฏฺฐหีต.ิ

ปริชณฺิณพรฺาหมฺณปุตตฺวตถฺุ.

๔. ปเสนทโิกสลราชวตถฺุ. 

“มทิธีฺ ยทาต ิ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  ราชานํ  ปเสนทิโกสลํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

เอกสฺม ึ หิ สมเย ราชา ตณฺฑลุโทณสฺส โอทนํ 
ตทปิุเยน สปูพฺยญฺชเนน ภญฺุชต.ิ โส เอกทิวสํ 
ภตฺุตปาตราโส ภตฺตสมมฺทํ อวิโนเทตฺวาว สตฺถ ุ
สนฺตกํิ คนฺตฺวา กิลนฺตรูโป อิโต จิโต จ สมปฺริวตฺตต ิ
นิทฺทาย  อภิภยฺุยมาโนปิ  อชุกํุ  นิปชฺชิตุํ   อสกฺโกนฺโต  
เอกมนฺตํ  นิสีทิ. 

อถ นํ สตฺถา อาห “ก ึ มหาราช อวิสฺสมิตฺวาว 
อาคโตสีต.ิ “อาม ภนฺเต, ภตฺุตกาลโต ปฏฺฐาย เม 
มหาทกฺุขํ โหตีต.ิ อถ นํ สตฺถา “มหาราช อตพิหโุภชนสสฺ 
เอวํ  ทกฺุขํ  โหตีต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห
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    (อ.บุรุษ)  เป็นผู้มีความง่วง  ด้วย  เป็นผู้กินมาก  ด้วย 
     เป็นผูห้ลบัเป็นปกติ   เป็นผูน้อนพลิกไปดว้ยดีแลว้โดยปกติ      
    เพียงดงั อ.สุกรตวัใหญ่  ตวัอนับุคคลเลี้ยงแล้วด้วยผกั
    ด้วย   ย่อมเป็น  ในกาลใด,  (ในกาลนัน้  อ.บุรุษ นัน้)   
    ผู้โง่เขลา  ย่อมเข้าถึง  ซ่ึงหอ้ง บ่อยๆ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ เป็นผู้อนัความท้อแท้และความงว่งครอบง�าแล้ว 
(ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ มทิธีฺ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่
เป็นผู้ มีโภชนะมาก ราวกะ แหง่พราหมณ์ช่ือวา่อาหารหตัถกะและ
พราหมณ์ช่ือว่าอลังสาฏกะและพราหมณ์ช่ือว่าตัตถวัฏฏกะ
และพราหมณ์ช่ือวา่กากมาสกะและพราหมณ์ช่ือวา่ภตุตวมัมิกะ ท. 
หนา (อ.พราหมณ์) คนใดคนหนึง่ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ มหคฆฺโส 
ดงันีฯ้ (อ.อรรถ) วา่ ตวัอนัเจ้าของเลีย้งแล้ว ด้วยภตัรของสกุรมีร�า
เป็นต้น (ดงันี ้แหง่บท) วา่ นิวาปปุฏฺโฐ ดงันี ้ฯ จริงอยู ่อ.สกุรในเรือน 
(อนัเจ้าของ) เลีย้งอยู ่ จ�าเดมิ แตก่าลแหง่ตนตวัออ่น ไมไ่ด้อยู ่
เพ่ืออนัออกไป ในภายนอก จากเรือน ในกาลแหง่ตนมีร่างกาย
อนัอ้วน เกลือกกลิง้ไป (ในท่ี ท.) มีภายใต้แหง่เตียงเป็นต้น   
ยอ่มนอน   หายใจออกอยู ่  หายใจเข้าอยูน่ัน่เทียว ฯ

(อ.อรรถรูป) นี ้ วา่ อ.บรุุษ เป็นผู้ มีความงว่ง ด้วย 
เป็นผู้ กินมาก ด้วย เป็นผู้ ไมอ่าจอยู ่ เพ่ืออนั (ยงัอตัภาพ)
ให้เป็นไป ด้วยอิริยาบถ อ่ืน ช่ือว่าเป็นผู้ มีอันหลับเป็นปกต ิ
เป็นผู้ นอนพลิกไปด้วยดีแล้วโดยปกติ ราวกะ อ.สุกรตัวใหญ่ 
ตวัอนับคุคลเลีย้งแล้วด้วยผกั ด้วย ยอ่มเป็น ในกาลใด, ในกาลนัน้ 
(อ.บรุุษ) นัน้ ยอ่มไมอ่าจ เพ่ืออนักระท�าไว้ในใจ ซึง่ลกัษณะ ท. ๓ 
คือ อ.อนิจจลกัษณะ อ.ทกุขลกัษณะ อ.อนตัตลกัษณะ,  ช่ือวา่ผู้
มีปัญญาน้อย  เพราะอนัไมม่นสกิาร  (ซึง่ลกัษณะ ท.) เหลา่นัน้ 
ยอ่มเข้าถงึ ซึง่ห้อง บอ่ยๆ คือวา่ ยอ่มไมห่ลดุพ้น จากการอยูใ่นห้อง 
ดงันี ้เป็นค�าอธิบาย อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า ตรัสแล้ว  ยอ่มเป็น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

    อ.เวทนา ท.    (ของบคุคล)    ผูเ้กิดแลว้แต่มนู     ผูมี้สติ 
    ในกาลทกุเมือ่ ผูรู้้อยู่ ซ่ึงประมาณ ในโภชนะอนัตนไดแ้ลว้ 
    นัน้  เป็นเวทนาเบาบาง   ย่อมเป็น,  (อ.อาหารอนับคุคล-
    บริโภคแลว้ นัน้) รกัษาอยู่ ซ่ึงอาย ุย่อมคร�่าคร่าไป ค่อยๆ ดงันี้

  “มิทฺธี ยทา โหติ มหคฺฆโส  จ
   นิทฺทายิตา   สมฺปริวตฺตสายี
   มหาวราโหว     นิวาปปฏฺุโฐ
   ปนุปปฺนํุ คพภฺมเุปติ มนโฺทติ.

ตตฺถ “มทิธีฺต:ิ ถีนมิทฺธาภิภโูต. มหคฆฺโสต:ิ มหา
โภชโน อาหารหตฺถกอลํสาฏกตตฺถวฏฺฏกกากมาสก-
ภตฺุตวมมิฺกานํ อญฺญตโร วิย. นิวาปปุฏฺโฐต:ิ 
กณฺุฑกาทินา สกูรภตฺเตน ปฏฺุโฐ. ฆรสกูโร หิ 
พาลกาลโต ปฏฺฐาย โปสยิมาโน ถลูสรีรกาเล 
เคหา พหิ นิกฺขมิตุํ อลภนฺโต เหฏฺฐามญฺจาทีส ุ
สมปฺริวตฺตตฺิวา อสฺสนฺโต  ปสฺสนฺโต สยเตว. 
อิทํ  วตฺุตํ  โหต:ิ 

ยทา ปริุโส มิทฺธี จ โหต ิมหคฺฆโส จ นิวาปปฏฺุโฐ 
มหาวราโห วิย จ อญฺเญน อิริยาปเถน ยาเปตุํ 
อสกฺโกนฺโต นิทฺทายนสีโล สมปฺริวตฺตสายี; ตทา 
โส “อนิจฺจํ ทกฺุขํ อนตฺตาต ิ ตีณิ ลกฺขณานิ มนสกิาตุํ 
น สกฺโกต,ิ เตสํ อมนสกิารา มนฺทปปฺญฺโญ ปนุปปฺนํุ 
คพฺภํ  อเุปติ  คพฺภวาสโต  น  ปริมจฺุจตีต.ิ 

เทสนาวสาเน  สตฺถา  รญฺโญ  อปุการวเสน

    “มนชุสฺส   สทา    สตีมโต
     มตฺตํ  ชานโต ลทฺธโภชเน
     ตนกุสฺส   ภวนติฺ   เวทนา,
     สณิกํ ชีรติ อาย ุปาลยนติฺ
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ด้วยสามารถแห่งอุปการะ แก่พระราชา ทรงยังมาณพช่ือว่า
อตุตระ ให้เรียนเอาแล้ว ตรัสบอกแล้ว ซึง่อบุาย วา่ (อ.ทา่น) พงึกลา่ว 
ซึง่คาถา นี ้ในเวลาเป็นท่ีเสวย ของพระราชา นัน่เทียว ก็ (อ.ทา่น)
(ยงัพอ่ครัว) พงึให้ลด ซึง่โภชนะ ด้วยอบุาย นี ้ ดงันี ้ ฯ อ.มาณพ
ช่ือวา่อตุตระ) นัน้ ได้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ 

โดยสมยั อ่ืนอีก อ.พระราชา ทรงด�ารงอยูด้่วยดีแล้ว เป็นผู้ มี
พระสรีระอนัเบา เป็นผู้ทรงถงึแล้วซึง่ความสขุ (เป็น) เพราะความท่ี
แห่งพระองค์เป็นผู้ มีพระกระยาหารมีทะนานเป็นอย่างย่ิง 
มีความคุ้นเคยอนัเกิดขึน้แล้ว ในพระศาสดา ทรงยงัอสทิสทาน 
ให้เป็นไปทัว่แล้ว ตลอดวนั ๗ ฯ 

อ.มหาชนผู้ถงึพร้อมแล้ว บรรลแุล้ว ซึง่คณุวิเศษ อนัใหญ่ 
ในเพราะอนัอนโุมทนาซึง่ทาน ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งพระราชาพระนามว่าปเสนทโิกศล 
(จบแล้ว) ฯ

๕. อ.เร่ืองแห่งสามเณรช่ือว่าสานุ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่สามเณร ช่ือวา่ สาน ุ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่
อทิ ํปุเร ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.สามเณร) นัน้ เป็นลกูน้อยคนเดียว ของอบุาสกิา 
คนหนึง่ ได้เป็นแล้ว ฯ ครัง้นัน้ (อ.อบุาสกิา) นัน้ (ยงับตุร) นัน้ ให้บวชแล้ว 
ในกาล (แหง่บตุร) เป็นเดก็นัน่เทียว ฯ (อ.สามเณร) นัน้ เป็นผู้ มีศีล 
เป็นผู้ มีวตัรอนัถงึพร้อมแล้ว ได้เป็นแล้ว จ�าเดมิ แตก่าล (แหง่ตน)
บวชแล้ว ฯ อ.วตัร เพ่ืออาจารย์และอปัุชฌาย์และภิกษุผู้จรมา ท. 
เป็นวตัร (อนัสามเณร) กระท�าแล้วนัน่เทียว ยอ่มเป็น ฯ 

(อ.สามเณร) นัน้ ลกุขึน้แล้ว ในเวลาเช้าเทียว ยงัน�า้ ให้เข้าไป
ตัง้ไว้แล้ว ในโรงแห่งน�า้ กวาดแล้ว ซึ่งโรงเป็นท่ีฟังซึ่งธรรม 
ยงัประทีป ให้โพลงแล้ว ยอ่มประกาศ ซึง่อนัฟังซึง่ธรรม ด้วยเสียง
อนัไพเราะ ตลอดวนั ท. ๘ แหง่เดือน ฯ อ.ภิกษุ ท. รู้แล้ว ซึง่เร่ียวแรง 
(ของสามเณร) นัน้ ยอ่มเชือ้เชิญ วา่ แนะ่สามเณร (อ.เธอ) จงกลา่ว 
กลา่วด้วยบท ดงันี ้ฯ 

(อ.สามเณร) นัน้ ไมก่ระท�าแล้ว ซึง่ความผดัเพีย้น อะไรๆ วา่ 
อ.ลม ยอ่มเสียดแทง ซึง่หวัใจ ของกระผม หรือ, หรือวา่ อ.โรคไอ 
ยอ่มเบียดเบียน ดงันี ้ขึน้เฉพาะแล้ว สูธ่รรมาสน์ กลา่วแล้ว กลา่ว
ด้วยบท ราวกะ (อ.เทวดาผู้วิเศษ) ยงัล�าน�า้ในอากาศ ให้ข้ามลงอยู่

อิมํ คาถํ วตฺวา อตฺุตรมาณวํ อคฺุคณฺหาเปตฺวา 
“อิมํ คาถํ รญฺโญ โภชนเวลายเอว วเทยฺยาส,ิ 
อิมินา จ อปุาเยน โภชนํ ปริหาเปยฺยาสีต ิ อปุายํ 
อาจิกฺขิ.  โส  ตถา  อกาส.ิ 

ราชา อปเรน สมเยน นาฬิโกทนปรมตาย 
สณฺฐโิต สลลฺหกุสรีโร สขุปปฺตฺโต สตฺถริ อปุปฺนฺนวิสสฺาโส 
สตฺตาหํ อสทิสทานํ ปวตฺเตส.ิ 

ทานานโุมทนาย สมปฺตฺตมหาชโน มหนฺตํ วิเสสํ 
ปาปณีุต.ิ

ปเสนทโิกสลราชวตถฺุ.

๕. สานุสามเณรวตถฺุ.

“อทิ ํ ปุเรต ิ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  สานุํ  นาม  สามเณรํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร เอกิสฺสา อปุาสกิาย เอกปตฺุตโก อโหส.ิ 
อถ นํ สา ทหรกาเลเยว ปพฺพาเชส.ิ โส ปพฺพชิตกาลโต 
ปฏฺฐาย สีลวา อโหส ิวตฺตสมฺปนฺโน. อาจริยปุชฺฌาย-
อาคนฺตกุานํ วตฺตํ กตเมว โหติ. 

มาสสฺส อฏฺฐ ทิวเส ปาโตว อฏฺุฐาย อทุกมาลเก 
อทุกํ อปุฏฺฐาเปตฺวา ธมมฺสฺสวนคฺคํ สมมฺชฺชิตฺวา 
ทีปํ ชาเลตฺวา มธรุสฺสเรน ธมมฺสฺสวนํ โฆเสติ. 
ภิกฺข ู ตสฺส ถามํ ญตฺวา “ปทภาณํ ภณ สามเณราต ิ
อชฺเฌสนฺต.ิ 

โส “มยฺหํ หทยํ วาโต วา รุชฺชต,ิ กาโส วา พาธตีต ิ
กญฺจิ ปจฺจาหารํ อกตฺวา ธมมฺาสนํ อภิรูหิตฺวา 
อากาสคงฺคํ  โอตาเรนฺโต วิย  ปทภาณํ  วตฺวา
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เม่ือข้ามลง ยอ่มกลา่ว วา่ (อ.เรา) ยอ่มให้ ซึง่สว่นบญุ ในเพราะอนั
กลา่วนี ้แก่มารดาและบดิา ท. ของเรา ดงันี ้ฯ 

อ.มนษุย์ ท. ยอ่มไมรู้่ ซึง่ความท่ี แหง่สว่นบญุ เป็นสว่น
(อนัสามเณร) นัน้ ให้แล้ว แก่มารดาและบดิา ท. ฯ ก็ อ.มารดา 
(ของสามเณร) นัน้ ในอัตตภาพอันไม่มีระหว่าง บังเกิดแล้ว 
เป็นนางยกัษิณี เป็น ฯ (อ.นางยกัษิณี) นัน้ มาแล้ว กบั ด้วยเทวดา ท. 
ฟังแล้ว ซึง่ธรรม ยอ่มกลา่ว (รับ) ซึง่สว่นบญุ อนั อนัสามเณร 
ให้แล้ว วา่ แนะ่พอ่    อ.ฉนั    อนโุมทนาอยู ่   ดงันี ้ฯ 

ก็ อ.ภิกษุ ท. ช่ือวา่ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยศีล เป็นผู้ เป็นท่ีรัก 
ของโลก อนัเป็นไปกบัด้วยเทวโลก ยอ่มเป็น; เพราะเหตนุัน้ 
อ.เทวดา ท. เป็นผู้ เป็นไปกบัด้วยความละอาย เป็นผู้ เป็นไปกบั
ด้วยความเคารพ ในสามเณร (เป็น) ยอ่มส�าคญั (ซึง่สามเณร) นัน้ 
ผู้ราวกะวา่ ท้าวมหาพรหม ด้วย   ผู้ราวกะวา่ กองแหง่ไฟ ด้วย ฯ 

อนึง่ (อ.เทวดา ท.) ยอ่มเหน็ ซึง่นางยกัษิณีนัน้ กระท�า 
ให้เป็นท่ีเคารพ เพราะความเคารพ ในสามเณร, ยอ่มให้ ซึง่อาสนะ
อนัเลศิ ซึง่น�า้อนัเลศิ ซึง่ก้อนข้าวอนัเลศิ แก่นางยกัษิณี (ในสมยั ท.) 
มีสมยัเป็นท่ีฟังซึง่ธรรมและสมยัเป็นท่ีมาพร้อมกนัแหง่ยกัษ์เป็นต้น 
(ด้วยความส�าคญั) วา่ (อ.นางยกัษิณี นี)้ เป็นมารดาของสามเณร
ช่ือวา่สาน ุ(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

อ.ยกัษ์ ท. แม้ผู้ มีศกัดิ์ใหญ่ เหน็แล้ว (ซึง่นางยกัษิณี) นัน้ 
ยอ่มก้าวลง จากหนทาง, ยอ่มลกุขึน้ จากอาสนะ ฯ ครัง้นัน้ 
อ.สามเณร นัน้ อาศยัแล้ว ซึง่ความเจริญ มีอินทรีย์อนัแก่รอบ
แล้ว ผู้อนัความไมยิ่นดีย่ิง บีบคัน้แล้ว ไมอ่าจอยู ่ เพ่ืออนับรรเทา 
ซึง่ความไมยิ่นดีย่ิง มีผมและเลบ็อนังอกขึน้แล้ว มีผ้าเป็นเคร่ืองนุง่
และผ้าเป็นเคร่ืองหม่อนัเศร้าหมองแล้ว ไมบ่อกแล้ว แก่ใครๆ 
ถือเอา ซึง่บาตรและจีวร ผู้ผู้เดียวเทียว ได้ไปแล้ว สูเ่รือน ของมารดา ฯ 

อ.อบุาสกิา เหน็แล้ว ซึง่บตุร ไหว้แล้ว กลา่วแล้ว วา่
แนะ่พอ่ อ.ทา่น ยอ่มมา (ในท่ี) นี ้กบั ด้วยอาจารย์และอปัุชฌาย์ ท. 
หรือ หรือวา่ ด้วยภิกษุหนุม่และสามเณร ท. ในกาลก่อน, (อ.ทา่น)
ผู้ผู้ เดียวเทียว เป็นผู้มาแล้ว ยอ่มเป็น ในวนันี ้ เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ 
อ.สามเณร นัน้ บอกแล้ว ซึง่ความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้กระสนัขึน้แล้ว ฯ

โอตรนฺโต “มยฺหํ มาตาปิตนํู อิมสฺม ึ ภญฺเญ ปตฺต ึ
ทมมีฺต ิ วทต.ิ 

ตสฺส มนสฺุสา มาตาปิตนํู ปตฺตยิา ทินฺนภาวํ 
น ชานนฺต.ิ อนนฺตรตฺตภาเว ปนสฺส มาตา ยกฺขินี 
หตฺุวา นิพฺพตฺต.ิ สา เทวตาหิ สทฺธึ อาคนฺตฺวา ธมมํฺ 
สตฺุวา สามเณเรน ทินฺนํ ปตฺต ึ  “อนโุมทามิ ตาตาต ิ
วทต.ิ

สีลสมปฺนฺนา จ นาม ภิกฺข ู สเทวกสฺส โลกสฺส 
ปิยา โหนฺต;ิ ตสฺมา สามเณเร เทวตา สลชฺชา 
สคารวา มหาพฺรหฺมานํ วิย อคฺคกฺิขนฺธํ วิย จ ตํ 
มญฺญนฺต.ิ 

สามเณเร คารเวน ตญฺจ ยกฺขิน ึ ครํุ กตฺวา 
ปสฺสนฺติ; ธมมฺสฺสวนยกฺขสมาคมาทีส ุ “สานมุาตาต ิ
ยกฺขินิยา  อคฺคาสนํ  อคฺโคทกํ  อคฺคปิณฺฑํ เทนฺต.ิ 

มเหสกฺขาปิ ยกฺขา ตํ ทิสฺวา มคฺคา โอกฺกมนฺต,ิ 
อาสนา วฏฺุฐหนฺต.ิ อถ โส สามเณโร วฑฺุฒิมนฺวาย 
ปริปกฺกินฺทฺริโย อนภิรตยิา ปีฬิโต อนภิรต ึ วิโนเทตุํ 
อสกฺโกนฺโต ปรุฬฺหเกสนโข กิลฏฺิฐนิวาสนปารุปโน 
กสฺสจิ อนาโรเจตฺวา ปตฺตจีวรมาทาย เอกโกว มาต ุ
ฆรํ  อคมาส.ิ 

อปุาสกิา ปตฺุตํ ทิสฺวา วนฺทิตฺวา อาห “ตาต ตฺวํ 
ปพฺุเพ อาจริยปุชฺฌาเยหิ วา ทหรสามเณเรหิ วา สทฺธึ 
อิธาคจฺฉส,ิ กสฺมา เอกโกวาส ิ อชฺช อาคโตติ. โส 
อกฺุกณฺฐติภาวํ  อาโรเจส.ิ 
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อ.อบุาสกิา มีศรัทธา แสดงแล้ว ซึง่โทษ ในการอยูค่รอง
ซึง่เรือน โดยประการตา่งๆ แม้กลา่วสอนอยู ่ ซึง่บตุร ไมอ่าจอยู ่
เพ่ืออนัยงับตุรให้รู้พร้อม ไมส่ง่ไปแล้ว (ด้วยความคดิ) วา่ ช่ือแม้ไฉน 
(อ.บตุร ของเรา) พงึก�าหนดได้ แม้ตามธรรมดา ของตน ดงันี ้กลา่ว
แล้ววา่ แนะ่พอ่ อ.ฉนั ยงัข้าวต้มและข้าวสวย ยอ่มให้ถงึพร้อม 
เพ่ือทา่น, น�าออกแล้ว ซึง่ผ้า ท. อนัยงัใจให้เจริญ จกัให้ 
แก่ทา่น ผู้มีกิจด้วยภตัรอนั ด่ืมแล้ว ซึง่ข้าวต้ม กระท�าแล้ว เพียงใด 
อ.ทา่น ขอจงหยดุอยู ่ (เพียงนัน้) ดงันี ้ ได้ปลูาด ซึง่อาสนะ เทียว 
ถวายแล้ว ฯ อ.สามเณร นัง่แล้ว ฯ 

อ.อบุาสกิา ยงัข้าวต้มและของอนับคุคลพงึเคีย้ว ให้ถงึพร้อมแล้ว 
โดยกาลครู่หนึง่นัน่เทียว ได้ถวายแล้ว ฯ ครัง้นัน้ (อ.อบุาสกิา) นัน้ 
นัง่แล้ว ในท่ีไมไ่กล (ด้วยความคดิ) วา่ อ.เรา ยงัภตัร จกัให้ถงึพร้อม 
ดงันี ้ ยอ่มล้าง ซึง่ข้าวสาร ท. ฯ ในสมยั นัน้ อ.นางยกัษิณี
นัน้ ร�าพงึอยูว่า่ อ.สามเณร (ไปแล้ว) (ในท่ี) ไหน หนอแล อ.สามเณร 
ยอ่มได้ ซึง่อาหารคือภิกษา แลหรือ (หรือวา่ อ.สามเณร) ยอ่มไมไ่ด้ 
(ซึง่อาหารคือภิกษา) ดงันี ้ รู้แล้ว ซึง่ความท่ี (แหง่สามเณร) นัน้ 
เป็นผู้นัง่แล้ว เพราะความท่ีแหง่ตนเป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัสกึ (คดิแล้ว) วา่ 
ก็ (อ.สามเณร) อยา่พงึ ยงัความละอาย ให้เกิดขึน้ แก่เรา ในระหวา่ง 
แหง่เทวดา ท. นัน่เทียว แล, (อ.เรา) จะไป จกักระท�า ซึง่อนัตราย 
ในเพราะอนัสกึ (แหง่สามเณร) นัน้ ดงันี ้ มาแล้ว สงิแล้ว ในสรีระ 
(ของสามเณร) นัน้ ยังคอ ให้หมุนบิดไปแล้ว (ยังสามเณร) 
ให้ล้มลงแล้ว  บนแผน่ดนิ  ฯ 

(อ.สามเณร) นัน้ มีนยัน์ตา ท. อนัเหลือกแล้ว มีน�า้ลาย 
อนัไหลออกอยู ่ ดิน้รนแล้ว บนแผน่ดนิ ฯ อ.อบุาสกิา เหน็แล้ว 
ซึง่ประการอนัแปลก นัน้ ของบตุร มาแล้ว โดยเร็ว สวมกอดแล้ว 
ซึง่บตุร (ยงับตุร) ให้นอนแล้ว บนขา ท. ฯ (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นบ้าน
ทัง้สิน้โดยปกต ิ มาแล้ว กระท�าแล้ว (ซึง่กรรม ท.) มีพลกีรรมเป็นต้น ฯ 
ส่วนว่า อ.อบุาสิกา คร�่าครวญอยู่ ได้กล่าวแล้ว ซึง่คาถา ท. 
เหลา่นี ้วา่

สทฺธา อปุาสกิา นานปปฺกาเรน ฆราวาเส อาทีนวํ  
ทสฺเสตฺวา ปตฺุตํ โอวทมานาปิ สญฺญาเปตุํ อสกฺโกนฺตี 
“อปเฺปวนาม อตฺตโน ธมมฺตายปิ สลฺลกฺเขยฺยาต ิ
อนยฺุโยเชตฺวา “ตฏฺิฐ ตาต, ยาว เต ยาคภุตฺตํ สมปฺาเทมิ, 
ยาคุํ ปิวิตฺวา กตภตฺตกิจฺจสฺส เต มนาปานิ วตฺถานิ 
นีหริตฺวา ทสฺสามีต ิ วตฺวา อาสนํ ปญฺญาเปตฺวา ว 
อทาส.ิ  นิสีทิ  สามเณโร. 

อปุาสกิา มหุตฺุเตเนว ยาคขุชฺชกํ สมปฺาเทตฺวา 
อทาส.ิ อถ สา “ภตฺตํ สมปฺาเทสฺสามีต ิ อวิทเูร 
นิสนฺินา ตณฺฑเุล โธวต.ิ ตสฺม ึ สมเย สา ยกฺขินี 
“กหํ น ุ โข สามเณโร, กจฺจิ ภิกฺขาหารํ ลภต ิ โนต ิ
อาวชฺชมานา ตสฺส วิพฺภมิตกุามตาย นิสนฺินภาวํ 
ญตฺวา “มา เหว โข เม เทวตานํ อนฺตเร ลชฺชํ 
อปุปฺาเทยฺย, คจฺฉามิสฺส วิพฺภมเน อนฺตรายํ 
กริสฺสามีต ิ อาคนฺตฺวา ตสฺส สรีเร อธิมจฺุจิตฺวา 
คีวํ  ปริวตฺเตตฺวา  ภมิูยํ   ปาเตส.ิ 

โส อกฺขีหิ ปริวตฺเตหิ เขเฬน ปคฺฆรนฺเตน ภมิูยํ 
วิปผฺนฺทิ. อปุาสกิา ปตฺุตสฺส ตํ วิปปฺการํ ทิสฺวา 
เวเคนาคนฺตฺวา ปตฺุตํ อาลงฺิคตฺิวา อรูุส ุ นิปชฺชาเปส.ิ 
สกลคามวาสโิน อาคนฺตฺวา พลกิมมฺาทีนิ กรึส.ุ 
อปุาสกิา  ปน  ปริเทวมานา  อิมา  คาถา  อภาสิ
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         (อ.ค�า) ว่า (อ.ชน ท.) เหล่าใด ย่อมเขา้ไปอยู่จ�า ซ่ึงอโุบสถ 
        อนัมาตามพร้อมดีแลว้ดว้ยองค์ ๘  (ตลอดดิถี) ที ่๑๔  ดว้ย 
        (ตลอดดิถี) ที ่ ๑๕  ดว้ย  (อ.ดิถี)  ที ่ ๘  แห่งปักษ์  ใด 
        (ตลอดดิถีที ่๘ แห่งปักษ์ นัน้) ดว้ย ตลอดปาฏิหาริยปักษ์
        ดว้ย ย่อมประพฤติ ซ่ึงพรหมจรรย์,  อ.ยกัษ์ ท. ย่อมเล่น 
       (ดว้ยชน ท.) เหล่านัน้ หามิได ้(ดงันี)้  ของพระอรหนัต์ ท. 
        อนัเรา ฟังแลว้, (อ.เรา) นัน้  ย่อมเห็น ในวนันี ้ ในกาลนี,้ 
        อ.ยกัษ์ ท. ย่อมเล่น (กบั) ดว้ยสามเณรชือ่ว่าสาน ุดงันี ้ฯ 

(อ.นางยกัษิณี) ฟังแล้ว ซึง่ค�า ของอบุาสกิา กลา่วแล้ว วา่ 

       (อ.ค�า) ว่า (อ.ชน ท.) เหล่าใด ย่อมเขา้ไปอยู่จ�า ซ่ึงอโุบสถ 
      อนัมาตามพร้อมดีแลว้ดว้ยองค์ ๘  (ตลอดดิถี)   ที ่๑๔  ดว้ย 
      (ตลอดดิถี)   ที ่ ๑๕  ดว้ย   (อ.ดิถี)  ที ่ ๘   แห่งปักษ์ใด 
      (ตลอดดิถี ที ่๘ แห่งปักษ์นัน้) ดว้ย ตลอดปาฏิหาริยปักษ์
      ดว้ย  ย่อมประพฤติ ซ่ึงพรหมจรรย์,  อ.ยกัษ์ ท.  ย่อมเล่น 
      (ดว้ยชน ท.) เหล่านัน้  หามิได ้(ดงันี)้  ของพระอรหนัต์ ท. 
      อนั อนัท่าน  ฟังแลว้  เป็นค�ายงัประโยชน์ใหส้�าเร็จ (ย่อมเป็น) ดงันี ้

กลา่วแล้ว วา่ 

         
           (อ.ท่าน)  จงกล่าว  ซ่ึงค�า นี ้ว่า  (อ.ท่าน)  อย่าไดก้ระท�าแลว้ 
        ซ่ึงกรรม อนัลามก   ในทีแ่จ้งหรือ  หรือว่า ในทีล่บั, ถา้ว่า 
        อ.ท่าน จกักระท�าหรือ หรือว่ากระท�าอยู่ ซ่ึงกรรมอนัลามก 
        ไซร้,  อ.ความหลดุพน้ จากความทกุข์  ย่อมไม่มี แก่ท่าน 
        ผูแ้มเ้หาะข้ึนไปแลว้ หนีไปอยู่ (ดงันี)้ ของยกัษ์ ท. กะสามเณร
        ชือ่ว่าสาน ุผูตื้น่แลว้ ดงันี ้ฯ 

(อ.นางยกัษิณี) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ อ.ความพ้น ยอ่มไมมี่ แก่ทา่น 
แม้ผู้  กระท�าแล้ว ซึง่กรรมอนัลามก อยา่งนี ้ เหาะขึน้ไปแล้ว 
หนีไปอยู ่ ผู้ราวกะวา่ นก ดงันี ้ปลอ่ยแล้ว ซึง่สามเณร ฯ (อ.สามเณร)
นัน้ ลืมขึน้แล้ว ซึง่นยัน์ตา ท. เหน็แล้ว ซึง่มารดา ผู้สยายอยู ่
ซึง่ผม ท. ผู้หายใจออกอยู ่ (ผู้หายใจเข้าอยู)่ ผู้ ร้องไห้อยู ่ ด้วย 
(ซึง่ชน ท.) ผู้อยูใ่นบ้านทัง้สิน้โดยปกต ิ ผู้ประชมุกนัแล้ว ด้วย 
ไมรู้่อยู ่ ซึง่ความท่ี แหง่ตน เป็นผู้  อนัยกัษ์ จบัแล้ว (คดิแล้ว) วา่ 
อ.เรา เป็นผู้นัง่แล้ว บนตัง่ ในกาลก่อน (ยอ่มเป็น), อ.มารดา 
ของเรา นัง่แล้ว ในท่ีไมไ่กล ล้างแล้ว ซึง่ข้าวสาร ท., แตว่า่ 
ในกาลนี ้ อ.เรา เป็นผู้นอนแล้ว บนแผน่ดนิ ยอ่มเป็น; 
(อ.เหต)ุ นัน่ อะไร หนอ แล ดงันี ้ ผู้นอนแล้วเทียว กลา่วแล้ว 
กะมารดา วา่

    “จาตทฺุทสึ ปญฺจทสึ       ยา จ ปกฺขสฺส อฏฺฐมี 
     ปาริหาริยปกฺขญฺจ       อฏฺฐงฺคสสุมาคตํ 
     อโุปสถํ  อปุวสนติฺ       พรฺหฺมจริยํ จรนติฺ เย, 
     น เตหิ ยกฺขา กีฬนติฺ’    อิติ  เม  อรหตํ  สตํุ:
     สาทานิ อชฺช ปสฺสามิ    ยกฺขา กีฬนติฺ สานนุาติ.

อปุาสกิาย วจนํ สตฺุวา 

     “จาตทฺุทสึ ปญฺจทสึ       ยา จ ปกฺขสฺส อฏฺฐมี 
     ปาริหาริยปกฺขญฺจ        อฏฺฐงฺคสสุมาคตํ
     อโุปสถํ  อปุวสนติฺ        พรฺหฺมจริยํ  จรนติฺ เย, 
     น เตหิ ยกฺขา กีฬนติฺ’     สาห ุเต อรหตํ สตุนติฺ 

วตฺวา อาห

    
     “สานุํ  ปพทฺุธํ  วชฺชาหิ      ยกฺขานํ  วจนํ  อิทํ
     `มากาสิ  ปาปกํ  กมฺมํ      อาวิ วา ยทิ วา รโห;
      สเจ  ตฺวํ ปาปกํ  กมฺมํ      กริสฺสสิ  กโรสิ  วา,
      น เต ทกฺุขา ปมตฺุยตฺถิ      อปุจฺจาปิ ปลายโตติ,

“เอวํ ปาปกมมํฺ กตฺวา สกณุสฺส วิย อปุปฺตตฺิวา 
ปลายโตปิ เต โมกฺโข นตฺถีต ิ วตฺวา สา ยกฺขินี 
สามเณรํ มญฺุจิ. โส อกฺขีนิ อมุมิฺเลตฺวา มาตรํ 
เกเส วิกฺกิรยนฺต ึอสฺสสนฺต ึโรทมานํ สกลคามวาสโิน จ 
สนฺนิปตเิต ทิสฺวา อตฺตโน ยกฺเขน คหิตภาวํ 
อชานนฺโต “อหํ ปพฺุเพ ปีเฐ นิสนฺิโน, มาตา เม 
อวิทเูร นิสีทิตฺวา ตณฺฑเุล โธวิ, อิทานิ ปนมหิฺ 
ภมิูยํ นิปนฺโน; ก ึ น ุ โข  เอตนฺต ินิปนฺนโกว  มาตรํ อาห
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      แน่ะแม่ (อ.ชน ท.) ย่อมร้องไหถึ้ง (ซ่ึงบคุคล) ผูต้ายแลว้
     หรือ  หรือว่า (อ.บคุคล) ใด ผูเ้ป็นอยู่อยู่  ย่อมไม่ปรากฎ 
     (ซ่ึงบุคคล นัน้), แน่ะแม่ (อ.ท่าน) เห็นอยู่ ซ่ึงอาตมา 
     ผูเ้ป็นอยู่อยู่  ย่อมร้องให ้ เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ

ครัง้นัน้ อ.มารดา เม่ือแสดง ซึง่โทษ ในอนัมา เพ่ืออนัสกึ อีก
(แหง่บคุคล) ผู้  ละแล้ว ซึง่วตัถกุามและกิเสสกาม ท. บวชแล้ว 
(แก่สามเณร)  นัน้  กลา่วแล้ว วา่
  
      แน่ะลูก (อ.ชน ท.) ย่อมร้องใหถึ้ง (ซ่ึงบคุคล) ผูต้ายแลว้
     หรือ หรือว่า (อ.บคุคล) ใด ผูเ้ป็นอยู่อยู่  ย่อมไม่มีปรากฏ 
     (ซ่ึงบคุคล นัน้), ก็  (อ.บคุคล)  ใด   สละแลว้  ซ่ึงกาม ท. 
     ย่อมเวียนมา  (ในกาม) นี้ อีก,   แน่ะลูก  (อ.ชน ท.)
     ยอ้มร้องใหถึ้ง (ซ่ึงบคุล) แมน้ัน่เทีย่ว เพราะว่า (อ.บคุคล) นัน้ 
     ผูเ้ป็นอยู่อยู่ อีก เป็นเพียงดงัว่าผูต้ายแลว้ ย่อมเป็น ดงันี ้ฯ

ก็ แล (อ.อบุาสกิ) ครัน้กลา่วแล้ว  อยา่งนี ้ เม่ือแสดง ซึง่โทษ 
ในการอยูค่รองซึง่เรือน กระท�า ซึง่การอยูค่รองซึง่เรือน ให้เป็นเชน่กบั
ด้วยขีเ้ถ้าร้อน ด้วยนัน่เทียว ให้เป็นเชน่กบัด้วยเหว ด้วย กลา่วแล้ว อีก วา่

    แน่ะพอ่ (อ.ท่าน) ผูอ้นัฉนัยกข้ึนแลว้ จากขีเ้ถา้ร้อน ย่อมปรารถนา 
   เพือ่อนัตกไป สู่ขีเ้ถา้ร้อน,  แน่ะพอ่  อ.ท่าน ผูอ้นัฉนัยกข้ึนแลว้ 
   จากเหว ย่อมปรารถนา เพือ่อนัตกไป สู่เหว ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้  (อ.อบุาสกิา)  กลา่วแล้ว  ซึง่คาถา นี ้วา่

 

       
      อ.ท่าน ท.   จงช่วยว่ิงเตน้ เถิด,   อ.ความเจริญ  (ขอจงมี) 
       แก่ท่าน เถิด,  (อ.เรา ท.)  ยงัใคร จะใหช่้วยเพง่เล็ง สิ, (อ.ท่าน)
      เป็นเพียงดงัภณัฑะ อนัอนับคุคลน�าออกแล้ว (จากเรือน) 
      อนัอนัไฟติดทัว่แลว้ ย่อมปรารถนา เพือ่อนัไหม ้อีก  ดงันี ้

(กะสามเณรช่ือวา่สาน)ุ นัน้ เพ่ืออนัแสดง วา่ แนะ่ลกู อ.ความเจริญ 
ขอจงมี แก่ทา่น เถิด, สว่นวา่ อ.เรา ท. ยงัใคร ให้ชว่ยเพง่เลง็ ยงัใคร 
จะให้ชว่ยคดิ ซึง่เนือ้ความ นี ้วา่ อ.บตุรน้อย ของเรา ท. นี ้น�าออกแล้ว 
(ซึง่ตน) บวชแล้ว ในพระพทุธศาสนา ราวกะ อ.ภณัฑะ (อนัอนับคุคล 
น�าออกอยู)่ จากเรือนอนัไฟไหม้อยู ่ ยอ่มปรารถนา เพ่ืออนัไหม้ 
ในการอยูค่รองซึง่เรือน อีก, (อ.ทา่น ท.) จงชว่ยวิ่งเต้น จงชว่ย
ต้านทาน   ซึง่เรา ท.  เถิด  ดงันี ้ ดงันี ้ฯ 

(อ.สามเณร) นัน้ ครัน้เม่ือมารดา กลา่วอยู ่ ก�าหนดได้แล้ว 
กลา่วแล้ว วา่ อ.ความต้องการ ด้วยความเป็นแหง่คฤหสัถ์ 
ยอ่มไมมี่ แก่อาตมา ดงันี ้ ฯ ครัง้นัน้ อ.มารดา (ของสามเณร) นัน้ 
(กลา่วแล้ว) วา่ แนะ่พอ่ อ.ดีละ ดงันี ้ ยินดีแล้ว ยงัสามเณร 
ให้ฉนัแล้ว  ซึง่โภชนะอนัประณีต

    “มตํ วา อมฺม โรทนติฺ    โย วา ชีวํ น ทิสฺสติ;
     ชีวนตํฺ อมฺม ปสฺสนตีฺ     กสฺมา มํ อมฺม โรทสีติ.

อถสสฺ มาตา วตฺถกุามกฺกิเลสกาเม ปหาย ปพฺพชิตสสฺ 
ปนุ วิพฺภมนตฺถํ อาคมเน อาทีนวํ ทสฺเสนฺตี อาห

    
     “มตํ วา ปตฺุต โรทนติฺ,     โย วา ชีวํ น ทิสฺสติ; 
     โย จ  กาเม จชิตฺวาน      ปนุราวตฺตเต  อิธ ,  
     ตํ วาปิ  ปตฺุต โรทนติฺ,     ปนุ ชีวํ มโต หิ โสติ. 

เอวญฺจ ปน วตฺวา ฆราวาสํ กุกฺกุลสทิสญฺเจว 
นรกสทิสญฺจ กตฺวา ฆราวาเส อาทีนวํ ทสฺเสนฺตี 
ปุน  อาห 

     “กกฺุกลุา อพุภฺโต ตาต      กกฺุกลํุ  ปติตมิุจฺฉสิ, 
      นรกา  อพุภฺโต  ตาต      นรกํ   ปติตมิุจฺฉสีติ. 

อถ นํ “ปุตฺต ภทฺทํ ตว โหตุ, มยมฺปน `อยํ โน 
ปุตฺตโก ฑยฺหมานเคหา ภณฺฑํ วิย นีหริตฺวา 
พุทฺธสาสเน ปพฺพชิโต ฆราวาเส ปุน ฑยฺหิตุํ 
อิจฺฉติ, อภิธาวถ ปริตฺตายถ โนติ อิมมตฺถํ 
กสฺส อุชฺฌาปยาม กํ นิชฺฌาปยามาติ ทีเปตุํ 
อิมํ  คาถมาห
    “อภิธาวถ    ภทฺทนเฺต,     กสฺส อชฺุฌาปยาม เส
     อาทิตฺตา นีหฏํ  ภณฺฑํ    ปนุ   ฑยฺหิตมิุจฺฉสีติ.

โส, มาตริ กเถนฺติยา, สลฺลกฺเขตฺวา “นตฺถิ มยฺหํ 
คหิิภาเวน อตฺโถต ิ อาห. อถสฺส มาตา `สาธ ุ
ตาตาต ิ ตฏฺุฐา  ปณีตโภชนํ  โภเชตฺวา
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ถามแล้ว วา่ แนะ่พอ่ (อ.ทา่น) เป็นผู้ มีกาลฝนเทา่ไร ยอ่มเป็น ดงันี ้
รู้แล้ว ซึ่งความท่ีแห่งสามเณรเป็นผู้ มีกาลฝนอันเต็มรอบแล้ว 
มอบถวายแล้ว  ซึง่จีวร ๓   ผืน ฯ 

(อ.สามเณร) นัน้ มีบาตรและจีวรอนัเตม็รอบแล้ว ได้แล้ว 
ซึง่การอปุสมบท ฯ ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา เม่ือทรง ยงัความอตุสาหะ 
ในอนัขม่ซึง่จิต ให้เกิด (แก่ภิกษุช่ือวา่สาน)ุ นัน้ ผู้อปุสมบทแล้ว
โดยกาลไมน่าน ตรัสแล้ว วา่ ช่ือ อ.จิต นัน่ เท่ียวไปแล้ว สูท่ี่จาริก 
ในอารมณ์ตา่งๆ ท. สิน้ราตรีนาน, ช่ือ อ.ความเป็นคือความสวสัดี 
ยอ่มไมมี่ (แก่บคุคล) ผู้ ไมข่ม่อยู ่ (ซึง่จิต) นัน้, เพราะเหตนุัน้ 
อ.ความเพียรเป็นเคร่ืองประกอบ ในอนัขม่ ซึง่จิต (อนับคุคล) 
พงึกระท�า ราวกะ (อ.ควาญช้าง กระท�าอยู ่ ซึง่ความเพียร
เป็นเคร่ืองประกอบ ในอนัขม่) ซึง่ช้างตวัเมามนัแล้ว ด้วยขอ 
ดงันี ้  ตรัสแล้ว   ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

      (อ.จิต)  นี้   ได้เที่ยวไปแล้ว   สู่ที่จาริก   ตามอาการ-
       เป็นเหตปุรารถนา  ตามอารมณ์เป็นทีใ่คร่  ตามความสบาย 
       ในกาลก่อน, ในวนันี ้อ.เรา จกัข่ม (ซ่ึงจิต) นัน้ โดยอบุาย-
       อนัแยบคาย  ราวกะ  อ.นายควาญชา้ง  (ข่มอยู่)  ซ่ึงชา้ง 
       ตวัตกมนัแลว้ ดงันี ้ฯ 

อ.เนือ้ความ (แหง่ค�าอนัเป็นพระคาถา) นัน้ วา่ ช่ือ อ.จิต นี ้
เท่ียวไปแล้ว สูท่ี่จาริก ในอารมณ์ ท. มีรูปเป็นต้น สิน้ราตรีนาน 
ช่ือว่าตามอาการเป็นเหตุปรารถนา เพราะอ�านาจ (อ.ตน) 
ยอ่มปรารถนา โดยอาการ ใด (แหง่กิเลส ท.) มีราคะเป็นต้น 
(แหง่อาการ) นัน้ ช่ือวา่ตามอารมณ์เป็นท่ีใคร่ เพราะอ�านาจ อ.ความใคร่ 
(แหง่จิต) นัน้ ยอ่มเกิดขึน้ (ในอารมณ์) ใดนัน่เทียว (แหง่อารมณ์) นัน้ 
ช่ือวา่ตามความสบาย เพราะอนัเท่ียวไป อ.ความสบาย ยอ่มมี 
(แก่จิต) ดวงเท่ียวไปอยู ่ โดยประการใด โดยประการนัน้นัน่เทียว 
ในกาลก่อน (แตก่าล) นี,้ ในวนันี ้ อ.เรา จกัขม่ (ซึง่จิต) นัน้ 
คือวา่   จกัไมใ่ห้   เพ่ืออนัก้าวลว่งวิเศษ  (แก่จิต) นัน้ ด้วยอนักระท�า-
ไว้ในใจ โดยอบุายอนัแยบคาย ราวกะ อ.นายควาญช้าง ผู้ฉลาด 
อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่หตัถาจารย์ (ขม่อยู)่ ซึง่ช้าง ตวัตกมนั
แล้ว คือวา่ ตวัเมามนัแล้ว ด้วยขอ ดงันี ้ (อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม
ได้มีแล้ว แก่เทวดา ท. มาก ผู้ เข้าไปเฝ้าอยู ่ เพ่ืออนัฟังซึง่ธรรม 
กบั ด้วยภิกษุช่ือวา่สาน ุ ฯ ก็ (อ.ภิกษุช่ือวา่สาน)ุ ผู้ มีอาย ุ นัน้ 
เรียนเอาแล้ว   ซึง่พระพทุธพจน์   คือประชมุแหง่ปิฏก ๓

“กตวิสฺโสส ิ ตาตาต ิ ปจฺุฉิตฺวา ปริปณฺุณวสฺสภาวํ 
ญตฺวา  ตจีิวรํ  ปฏิยาเทส.ิ 

โส ปริปณฺุณปตฺตจีวโร อปุสมปฺทํ ลภิ. อถสฺส 
อจิรุปสมปฺนฺนสฺส สตฺถา จิตฺตนิคฺคเห อสฺุสาหํ 
ชเนนฺโต “จิตฺตํ นาเมตํ นานารมมฺเณส ุ ทีฆรตฺตํ 
จาริกํ จริ, ตํ อนิคฺคณฺหนฺตสฺส โสตฺถิภาโว นาม 
นตฺถิ; ตสฺมา องฺกเุสน มตฺตหตฺถิโน วิย จิตฺตสฺส 
นิคฺคณฺหเน โยโค  กรณีโยต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

 “อิทํ    ปเุร   จิตฺตมจาริ   จาริกํ
  เยนิจฺฉกํ    ยตฺถกามํ   ยถาสขํุ,
  ตทชฺชหํ   นิคฺคหิสฺสามิ  โยนิโส
  หตฺถึ ปภินนํฺ วิย องฺกสุคฺคาโหติ.

ตสฺสตฺโถ: อิทํ จิตฺตํ นาม อิโต ปเุร รูปาทีส ุ
อารมมฺเณส ุ ราคาทีนํ เยนากาเรน อิจฺฉติ ตสฺส 
วเสน เยนิจฺฉกํ ยตฺเถวสฺส กาโม อปุปฺชฺชต ิ ตสฺส 
วเสน ยตฺถกามํ ยถา วิจรนฺตสฺส สขํุ โหต ิ ตเถว 
วิจรณโต ยถาสขํุ ทีฆรตฺตํ จาริกํ จริ, ตํ อชฺช อหํ 
ปภินฺนํ มตฺตํ หตฺถ ึ หตฺถาจริยสงฺขาโต เฉโก 
องฺกสุคฺคาโห องฺกเุสน วิย  โยนิโส  มนสกิาเรน 
นิคฺคณฺหิสฺสามิ   นาสฺส   วีตกฺิกมิตุํ   ทสฺสามีต.ิ 

เทสนาวสาเน สานนุา สทฺธึ ธมมฺสฺสวนาย 
อปุสงฺกมนฺตานํ พหนํู เทวตานํ ธมมฺาภิสมโย อโหส.ิ 
โส  จายสฺมา  เตปิฏกํ  พทฺุธวจนํ  อคฺุคณฺหิตฺวา



ธรรมบทภาคที่  ๗ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี154

เป็นพระธรรมกถกึผู้ใหญ่ เป็น ด�ารงอยูแ่ล้ว ตลอดร้อยแหง่ปี ๒๐ 
ยงัชมพทูวีปทัง้สิน้ ให้กระฉ่อนแล้ว ปรินิพพานแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งสามเณรช่ือว่าสานุ 
(จบแล้ว) ฯ 

๖. อ.เร่ืองแห่งช้างช่ือว่าปาเวรกะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ช้าง ของพระราชาพระนามวา่โกศล ช่ือวา่ ปาเวรกะ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ อปปฺมาทรตา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.ช้างนัน้ เป็นสตัว์มีก�าลงัมาก เป็น ในกาลแหง่ตน
ยงัเป็นหนุม่ โดยสมยั อ่ืนอีก เป็นสตัว์อนัก�าลงัแหง่ลมอนัเกิดแล้ว
แตช่ราขจดัแล้ว (เป็น) หยัง่ลงแล้ว สูส่ระใหญ่ แหง่หนึง่ ตดิแล้ว 
ในเปือกตม ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนัข้ามขึน้ได้ ฯ อ.มหาชน เหน็แล้ว 
(ซึง่ช้าง) นัน้ ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ อ.ช้าง ช่ือ แม้มีอยา่งนี ้
เป็นรูป ถงึแล้ว ซึง่ความเป็นแหง่สตัว์มีก�าลงัอนัโทษประทษุร้ายแล้ว
นี ้ดงันี ้ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว ฯ 

อ.พระราชา ทรงสดบัแล้ว ซึง่ความเป็นไปนัน้ ทรงยงันาย
หตัถาจารย์ ให้รู้ทัว่แล้ว (ด้วยพระด�ารัส) วา่ (อ.ทา่น) จงไป จงยกขึน้ 
ซึง่ช้าง นัน้ จากเปือกตม ดงันี ้ ฯ (อ.นายหตัถาจารย์) นัน้ ไปแล้ว 
แสดงแล้ว ซึง่ชยัภมิูอนัเป็นเคร่ืองหมายแหง่สงคราม ในท่ี นัน้ 
(ยงัราชบรุุษ) ให้ตีแล้ว ซึง่กลองอนับคุคลพงึตีในเพราะสงคราม ฯ 
อ.ช้าง มีชาตแิหง่สตัว์มีมานะ ลกุขึน้แล้ว โดยเร็ว ยืนแล้ว บนบก ฯ 
อ.ภิกษุ ท. เหน็แล้ว ซึง่เหต ุ นัน้ กราบทลูแล้ว แก่พระศาสดา ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ตน (อนัช้าง) นัน้ 
ยกขึน้แล้ว จากหลม่คือเปือกตมตามปกต ิ ก่อน, สว่นวา่ อ.เธอ ท. 
เป็นผู้แลน่ไปแล้ว ในหลม่คือกิเลส (ยอ่มเป็น), เพราะเหตนุัน้ 
แม้ อ.เธอ ท. เร่ิมตัง้แล้ว (ซึง่ความเพียร) โดยอบุายอนัแยบคาย จงยกขึน้ 
ซึง่ตน (จากหลม่คือกิเลส) นัน้ ดงันี ้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้ วา่ 

       (อ.เธอ ท.) เป็นผูยิ้นดีแลว้ในความไม่ประมาท จงเป็น 
       จงตามรกัษา ซ่ึงจิตอนัเป็นของตน  จงยกข้ึน   ซ่ึงตน 
       จากหล่ม   เพียงดงั  อ.ชา้ง   ตวัจมแลว้ ในเปือกตม 
       (ยกข้ึนอยู่   ซ่ึงตน  จากเปือกตม)  ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ (อ.เธอ ท.) เป็นผู้ ยินดีย่ิงแล้ว ในการไมอ่ยูป่ราศ- 
จากสต ิ  จงเป็น (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ 
อปปฺมาทรตา ดงันี ้ ฯ

มหาธมมฺกถิโก หตฺุวา วีสวสฺสสตํ ฐตฺวา สกลชมพฺทีุปํ 
สงฺโขเภตฺวา ปรินิพฺพายีติ.

สานุสามเณรวตถฺุ.

๖. ปาเวรกหตถฺวิตถฺุ. 

“อปปฺมาทรตาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต โกสลรญฺโญ ปาเวรกํ นาม หตฺถ ึ อารพฺภ 
กเถส.ิ

โส กิร หตฺถี ตรุณกาเล มหาพโล หตฺุวา อปเรน 
สมเยน ชราวาตเวคพฺภาหโต เอกํ มหนฺตํ สรํ 
โอรุยฺห กลเล ลคฺคตฺิวา อตฺุตริตุํ นาสกฺขิ. มหาชโน 
ตํ ทิสฺวา “เอวรูโปปิ นาม หตฺถี อิมํ ทพฺุพลภาวํ 
ปตฺโตต ิ กถํ  สมฏฺุฐาเปส.ิ 

ราชา ตํ ปวตฺต ึ สตฺุวา หตฺถาจริยํ อาณาเปส ิ
“คจฺฉ ตํ หตฺถ ึ กลลโต อทฺุธราหีต.ิ โส คนฺตฺวา ตสฺม ึ
ฐาเน สงฺคามสีสํ ทสฺเสตฺวา สงฺคามเภรึ อาโกฏาเปส.ิ
มานชาตโิก หตฺถี เวเคนฏฺุฐาย ถเล ปตฏฺิฐหิ. ภิกฺข ู
ตํ  การณํ  ทิสฺวา  สตฺถ ุ อาโรเจสุํ. 

สตฺถา “เตน ตาว ภิกฺขเว หตฺถินา ปกตปิงฺกทคฺุคโต 
อตฺตา อทฺุธโต, ตมุเฺห ปน กิเลสทคฺุเค ปกฺขนฺตา; 
ตสฺมา โยนิโส ปทหิตฺวา ตมุเฺหปิ ตโต อตฺตานํ 
อทฺุธรถาต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

    “อปปฺมาทรตา   โหถ      สจิตฺตมนรุกฺขถ
     ทคฺุคา อทฺุธรถตฺตานํ      ปงฺเก สนโฺนว กญฺุชโรติ.

ตตฺถ “อปฺปมาทรตาติ: สติยา อวิปฺปวาเส 
อภิรตา  โหถ.
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(อ.อรรถ) วา่ (อ.จิต นัน้) ยอ่มไมก่ระท�า ซึง่การก้าวลว่งวิเศษ 
โดยประการใด, (อ.เธอ ท.) จงรักษา ซึง่จิต ของตน ในอารมณ์ ท. 
มีรูปเป็นต้น โดยประการนัน้ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ สจติตฺ ํ ดงันี ้ ฯ 
อ.อรรถ วา่ (อ.ช้าง) นัน้ ช่ือวา่ตวัจมแล้ว ในเปือกตม กระท�าแล้ว 
ซึง่ความพยายาม ด้วยเท้าหน้า ท. ด้วย ด้วยเท้าหลงั ท. ด้วย 
ยกขึน้แล้ว ซึ่งตน จากเปือกตม ยืนแล้ว บนบก ฉันใด, 
แม้ อ.เธอ ท. จงยกขึน้ ซึง่ตน จากหลม่คือกิเลส คือวา่ (ยงัตน) 
จงให้ตัง้อยู ่ บนบกคือพระนิพพาน ฉนันัน้ ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ 
สนฺโน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา  อ.ภิกษุ ท.  เหลา่นัน้  ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว  ในอรหตัผล  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งช้างช่ือว่าปาเวรกะ 
(จบแล้ว) ฯ

๗. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มาก
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือ ทรงอาศยั ซึง่ป่าช่ือวา่ปาริไลยก์ ประทบัอยู ่
ในชฏัช่ือวา่รักขิตวนั ทรงปรารภ ซึง่ภิกษุ ท. ผู้มาก ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่  สเจ ลเภถ  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

อ.เร่ือง มาแล้ว ในกถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึง่เนือ้ความ
แหง่พระคาถา วา่ ปเร จ น วิชานนฺต ิ ดงันีเ้ป็นต้น ในยมกวรรค
นัน่เทียว ฯ จริงอยู ่ (อ.ค�า) นัน่ วา่ อ.ความเป็นคืออนัประทบัอยู ่
แหง่พระตถาคตเจ้า ผู้อนัช้างตวัประเสริฐ บ�ารุงอยู ่ (ในป่า) นัน้ 
เป็นสภาพปรากฏ ในชมพทูวีปทัง้สิน้ ได้เป็นแล้ว ฯ อ.ตระกลูใหญ่ ท. 
อนัเป็นต้นอยา่งนี ้ คือ อ.เศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ อ.นางวิสาขา 
ผู้มหาอบุาสกิา สง่ไปแล้ว  ซึง่ขา่วสาส์น แก่พระเถระช่ือวา่อานนท์ 
จากเมืองช่ือวา่สาวตัถี วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ (อ.ทา่น ท.) ขอจงแสดง 
ซึง่พระศาสดา แก่เรา ท. ดงันี ้ฯ 

อ.ภิกษุ ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ แม้ผู้อยูใ่นทิศโดยปกต ิ
ผู้ มีกาลฝนอนัอยูแ่ล้ว เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระเถระช่ือวา่อานนท์ 
อ้อนวอนแล้ว วา่ ดกู่อนอานนท์ ผู้ มีอาย ุ อ.วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว
ซึง่ธรรม ในท่ีพร้อมพระพกัตร์ ของพระผู้ มีพระภาาคเจ้า อนัเรา ท. 
ฟังแล้ว สิน้กาลนาน, ดกู่อนอานนท์ ผู้ มีอาย ุ ดงัเรา ท. ขอโอกาส 
อ.เรา ท. พงึได้ เพ่ืออนัฟัง ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่วซึง่ธรรม 
ในท่ีพร้อมพระพกัตร์   ของพระผู้ มีพระภาคเจ้า   ดงันี ้ฯ

สจติตฺนฺต:ิ รูปาทีส ุ อารมมฺเณส ุ อตฺตโน จิตฺตํ, 
ยถา วีตกฺิกมํ น กโรติ; เอวํ รกฺขถ. สนฺโนต:ิ ยถา โส 
ปงฺเก สนฺโน กญฺุชโร หตฺเถหิ จ ปาเทหิ จ วายามํ 
กตฺวา ปงฺกโต อตฺตานํ อทฺุธริตฺวา ถเล ปตฏฺิฐโิต; 
เอวํ ตมุเฺหปิ กิเลสทคฺุคโต อตฺตานํ อทฺุธรถ นิพฺพานถเล  
ปตฏฺิฐาเปถาต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน เต ภิกฺข ู อรหตฺตผเล ปตฏฺิฐหสึตู.ิ

ปาเวรกหตถฺวิตถฺุ.

๗. สมพฺหลุภกิขฺุวตถฺุ.

“สเจ ลเภถาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา ปาริเลยฺยกํ 
นิสฺสาย รกฺขิตวนสณฺเฑ วิหรนฺโต สมพฺหเุล ภิกฺข ู
อารพฺภ  กเถส.ิ

วตฺถุ ยมกวคฺเค `ปเร จ น วิชานนฺตีต ิ
คาถาวณฺณนาย อาคตเมว. วตฺุตํ เหตํ “ตถาคตสฺส 
ตตฺถ หตฺถินาเคน อปุฏฺฐยิมานสฺส วสนภาโว 
สกลชมฺพุทีเป ปากโฏ อโหสิ. สาวตฺถีนครโต 
`อนาถปิณฺฑิโก วิสาขา มหาอุปาสิกาติเอวมาทีนิ 
มหากลุานิ อานนฺทตฺเถรสฺส สาสนํ ปหิณึส ุ `สตฺถารํ 
โน  ภนฺเต  ทสฺเสถาต.ิ 

ทิสาวาสโินปิ ปญฺจสตา ภิกฺข ู วตฺุถวสฺสา 
อานนฺทตฺเถรํ อปุสงฺกมิตฺวา `จิรสฺสํ สตุา โน อาวโุส 
อานนฺท ภควโต สมมฺขุา ธมมฺกถา, สาธ ุ มยํ อาวโุส 
อานนฺท ลเภยฺยาม ภควโต สมมฺขุา ธมมฺกถํ สวนายาต ิ
ยาจสึ.ุ
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อ.พระเถระ พาเอา ซึง่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ไปแล้ว (ในท่ี) นัน้ 
คิดแล้ว ว่า อ.อันเข้าไป สู่ส�านัก ของพระตถาคตเจ้า 
ผู้ประทบัอยูพ่ระองค์เดียวโดยปกต ิ ตลอดประชมุแหง่เดือน ๓ 
กบั ด้วยภิกษุ ท. มีประมาณเทา่นี ้ ไมค่วรแล้ว ดงันี ้ผู้ผู้ เดียวเทียว 
เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา ฯ อ.ช้างช่ือวา่ปาริไลยก์ เหน็แล้ว 
(ซึง่พระเถระ) นัน้ ถือเอาแล้ว ซึง่ทอ่นไม้ แลน่ไปแล้ว ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงแลดแูล้ว ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนปาริไลยก์ 
(อ.เจ้า) จงหลีกไป (อ.เจ้า) อยา่ห้ามแล้ว, (อ.ภิกษุ) นัน่ เป็นผู้บ�ารุง
ซึง่พระพทุธเจ้า (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ (อ.ช้าง) นัน้ ทิง้แล้ว ซึง่ทอ่นไม้ (ในท่ี)
นัน้นัน่เทียว ถามโดยเอือ้เฟือ้แล้ว ซึง่การรับเฉพาะซึง่บาตรและ
จีวร ฯ อ.พระเถระ ไมไ่ด้ให้แล้ว ฯ อ.ช้างตวัประเสริฐ คดิแล้ว วา่ 
ถ้าวา่ (อ.ภิกษุ นี)้ เป็นผู้มีวตัรอนัเรียนเอาแล้ว จกัเป็น ไซร้, (อ.ภิกษุ
นี)้ จกัไมว่าง ซึง่บริขาร ของตน บนแผน่แหง่หินเป็นท่ีประทบันัง่ 
ของพระศาสดา ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ วางไว้แล้ว ซึง่บาตรและจีวร บนภาคพืน้ ฯ จริงอยู ่
(อ.ชน ท.) ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยวตัร ยอ่มไมว่าง ซึง่บริขาร ของตน 
บนท่ีเป็นท่ีนั ่งหรือ หรือวา่ บนท่ีเป็นท่ีนอน ของครู ท. ฯ อ.พระเถระ 
ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา นัง่แล้ว ณ ท่ีสดุแหง่หนึง่ ฯ 
อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอานนท์ อ.เธอ ผู้ผู้เดียวเทียว เป็นผู้มาแล้ว 
ยอ่มเป็น หรือ ดงันี ้ ทรงสดบัแล้ว ซึง่ความท่ี (แหง่พระเถระ)
เป็นผู้มาแล้ว กบั ด้วยภิกษุ ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ ตรัสแล้ว วา่ 
ก็ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน่ (ยอ่มอยู)่ (ในท่ี) ไหน ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
(อ.ข้าพระองค์) ไมท่ราบอยู ่ซึง่พระทยั ของพระองค์ ท. พกัไว้แล้ว 
(ซึง่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้) ในภายนอก เป็นผู้มาแล้ว ยอ่มเป็น ดงันี ้
(อนัพระเถระ) กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ (อ.เธอ) จงร้องเรียก 
(ซึง่ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ดงันี ้ ฯ อ.พระเถระ ได้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว ซึง่อนัปฏิสนัถาร กบั (ด้วยภิกษุ ท.)
เหลา่นัน้, (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พระผู้ มี-
พระภาคเจ้า เป็นพระพทุธเจ้าผู้ละเอียดออ่น ด้วยนัน่เทียว เป็นกษัตริย์
ผู้ละเอียดออ่น ด้วย (ยอ่มเป็น) อ.กรรมอนับคุคลกระท�าได้โดยยาก 
อนัพระองค์ ท. ผู้พระองค์เดียว ผู้ประทบัยืนอยูด้่วย ผู้ประทบันัง่อยู่
ด้วย ตลอดประชมุแหง่เดือน ๓ ทรงกระท�าแล้ว, (อ.บคุคล) 
ผู้กระท�าซึง่วตัรและวตัรตอบก็ดี ผู้ถวายซึง่วตัถมีุน�า้เป็นเคร่ืองล้าง
ซึง่หน้าเป็นต้นก็ดี เหน็จะ ไมไ่ด้มีแล้ว ดงันี ้ อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้ 
กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.กิจทัง้ปวง ท. ของเรา 
อนัช้างช่ือวา่ปาลไิลยก์ กระท�าแล้ว, จริงอยู ่ อ.อนั (อนับคุคล) 
ผู้ ได้อยู ่ ซึง่สหาย ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป อยู ่ โดยความเป็นอนัเดียวกนั 
ควรแล้ว, (เม่ือบคุคล) ไมไ่ด้อยู ่ (ซึง่สหาย ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป) 
อ.ความเป็นคืออนัเท่ียวไปแหง่บคุคลคนเดียวเทียว เป็นอาการ
ประเสริฐกวา่ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้
ในนาควรรค วา่

เถโร เต ภิกฺข ู อาทาย ตตฺถ คนฺตฺวา `เตมาสํ
เอกวิหาริโน ตถาคตสฺส สนฺตกํิ เอตฺตเกหิ ภิกฺขหิู 
สทฺธึ อปุสงฺกมนํ อยตฺุตนฺติ จินฺเตตฺวา เอกโกว 
สตฺถารํ อปุสงฺกมิ. ปาริเลยฺยโก ตํ ทิสฺวา ทณฺฑมาทาย 
ปกฺขนฺทิ. 

สตฺถา โอโลเกตฺวา `อเปหิ ปาริเลยฺยก, มา 
นิวารยิ, พทฺุธปุฏฺฐาโก เอโสต ิ อาห. โส ตตฺเถว 
ทณฺฑํ ฉฑฺเฑตฺวา ปตฺตจีวรปฏิคฺคหณํ อาปจฺุฉิ. 
เถโร นาทาส.ิ นาโค `สเจ อคฺุคหิตวตฺโต ภวิสฺสติ, 
สตฺถ ุ นิสีทนปาสาณผลเก อตฺตโน ปริกฺขารํ น 
ฐเปสฺสตีต ิ จินฺเตส.ิ 

เถโร ปตฺตจีวรํ ภมิูยํ ฐเปส.ิ วตฺตสมฺปนฺนา หิ 
ครูนํ อาสเน วา สยเน วา อตฺตโน ปริกฺขารํ น ฐเปนฺติ. 
เถโร สตฺถารํ วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ นิสีทิ. สตฺถา `เอกโกว 
อาคโตสีต ิ ปจฺุฉิตฺวา ปญฺจสเตหิ ภิกฺขหิู สทฺธึ 
อาคตภาวํ สตฺุวา `กหํ ปเนเตต ิ วตฺวา, `ตมุหฺากํ 
จิตฺตํ อชานนฺโต  พหิ ฐเปตฺวา อาคโตมฺหีต ิ วตฺุเต, 
`ปกฺโกสาหิ  เนต ิ อาห.  เถโร  ตถา  อกาส.ิ 

สตฺถา เตหิ สทฺธึ ปฏิสนฺถารํ กตฺวา, เตหิ ภิกฺขหิู 
`ภนฺเต ภควา พทฺุธสขุมุาโล เจว ขตฺตยิสขุมุาโล จ, 
ตมุเฺหหิ เตมาสํ เอกเกหิ ตฏฺิฐนฺเตหิ นิสีทนฺเตหิ จ 
ทกฺุกรํ กตํ, วตฺตปฏิวตฺตการโกปิ มโุขทกาทิทายโกปิ 
นาโหส ิ มญฺเญต ิ วตฺุเต, `ภิกฺขเว ปาริเลยฺยกหตฺถินา 
มยฺหํ สพฺพกิจฺจานิ กตานิ, เอวรูปํ หิ สหายํ ลภนฺเตน 
เอกโต วสติุํ ยตฺุตํ, อลภนฺตสฺส เอกจริยภาโวว เสยฺโยต ิ
วตฺวา นาควคฺเค อิมา คาถา อภาสิ
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         ถา้ว่า   (อ.บคุคล)   พึงได ้  ซ่ึงสหาย  ผูมี้ปัญญาเป็น-
        เคร่ืองรักษาซ่ึงตนโดยไม่เหลือ    ผู้เที่ยวไปด้วยกนั
        ผู้อยู่ด้วยธรรมอันยังประโยชน์ให้ส�าเร็จโดยปกติ
          ผูเ้ป็นปราชญ์ ไซร้, (อ.บคุคล นัน้) เป็นผูมี้ใจเป็นของแห่งตน 
         เป็นผูมี้สติ (เป็น) ครอบง�าแลว้  ซ่ึงอนัตรายเป็นเคร่ือง-
          เบียดเบียนรอบ ท. ทัง้ปวง พึงเทีย่วไป (กบั ดว้ยสหาย) นัน้ ฯ 
        หากว่า  (อ.บุคคล)  ไม่พึงได้  ซ่ึงสหาย  ผู้มีปัญญา-
         เป็นเคร่ืองรักษาซ่ึงตนโดยไม่เหลือ  ผูเ้ทีย่วไปด้วยกนั 
        ผู้อยู่ด้วยธรรมอันยังประโยชน์ให้ส�าเร็จโดยปกติ
        ผู้เป็นปราชญ์  ไซร้,  (อ.บุคคล นัน้)  เป็นคนเดียว 
         (เป็น)   พึงเทีย่วไป  เพียงดงั  อ.พระราชา  ทรงละแลว้ 
        ซ่ึงแว่นแคว้น   อนัอนัพระองค์   ทรงชนะวิเศษแล้ว 
         (เสด็จเทีย่วไปอยู่)  เพียงดงั  อ.ชา้งตวัประเสริฐ  ชือ่ว่า
        มาตงัคะ  (เที่ยวไปอยู่)  ในป่า  ฯ    อ.การเที่ยวไป 
         (แห่งบคุคล) คนเดียว เป็นกิริยาประเสริฐกว่า (ย่อมเป็น), 
         (เพราะว่า) อ.คณุเคร่ืองความเป็นแห่งสหาย  ย่อมไม่มี 
        ในเพราะชนพาล,  (อ.บุคคล)  เป็นคนเดียว  (เป็น) 
         พึงเทีย่วไป เพียงดงั  อ.ชา้งตวัประเสริฐ ชือ่ว่ามาตงัคะ 
         ตวัมีความขวนขวายนอ้ย   (เทีย่วไปอยู่)   ในป่า ดว้ย 
        ไม่พึงกระท�า ซ่ึงบาป ท. ด้วย (ดงันี้)  ดงันี ้

(อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ผู้มาตามพร้อมแล้ว ด้วยปัญญาเป็นเคร่ือง
รักษาซึง่ตนโดยไมเ่หลือ (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา (แหง่บท)
วา่ นิปก ํ ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ผู้ มีธรรมเป็นเคร่ืองอยูอ่นัเจริญ 
ผู้ เป็นบณัฑิต (ดงันี ้แหง่บท) วา่ สาธุวหิาริธีรํ ดงันี ้ฯ อ.อรรถ วา่ 
(อ.บคุคล) นัน้ ได้อยู ่ ซึง่สหาย ผู้ มีธรรมเป็นเคร่ืองอยูคื่อเมตตา 
ผู้ เชน่นัน้ ครอบง�าแล้ว ซึง่อนัตรายเป็นเคร่ืองเบียดเบียนรอบ ท. 
ทัง้ปวงเทียว คือ ซึง่อนัตรายเป็นเคร่ืองเบียดเบียนรอบอนัปรากฏแล้ว ท. 
มีสหีะและเสอืโคร่งเป็นต้น ด้วย ซึง่อนัตรายเป็นเคร่ืองเบียดเบียนรอบ
อันปกปิดแล้ว ท. มีราคะและโทสะเป็นต้น ด้วย เป็นผู้ มีใจ
เป็นของแหง่ตน เป็นผู้ มีสตอินัตัง้มัน่แล้ว เป็น พงึเท่ียวไป คือวา่ 
พงึอยู ่ กบั (ด้วยสหาย) นัน้ ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ ปริสฺสยานิ ดงันี ้
เป็นต้น ฯ (อ.อรรถ) วา่ ราวกะ อ.พระราชาผู้ฤาษี ผู้ทรงละแล้ว 
ซึง่แวน่แคว้น ผนวชอยู ่ (ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ 
ราชาว รฏฺฐํ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถรูป) นี ้วา่ อ.พระราชา มีสว่นแหง่แผน่ดนิอนัทรงชนะ
วิเศษแล้ว ทรงละแล้ว ซึง่แวน่แคว้น อนัอนัพระองค์ทรงชนะวิเศษแล้ว 
(ด้วยอนัทรงด�าริ) วา่ ช่ือ อ.ความเป็นแหง่พระราชา นี ้ เป็นท่ีตัง้แหง่
ความประมาท อนัใหญ่ (ยอ่มเป็น), (อ.ประโยชน์) อะไร ของเรา 
ด้วยความเป็นแหง่พระราชา อนัอนัเรา (ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว 
ดังนี ้ เสด็จเข้าไปแล้ว สู่ป่าใหญ่ (แต่ท่ี) นัน้เทียว ผนวชแล้ว 
ผนวชเป็นดาบส เป็นผู้พระองค์เดียวเทียว (เป็น) ยอ่มเสดจ็เท่ียวไป 
ในอริยาบถ ท. ๔ ฉันใด; (อ.บุคคล) เป็นผู้ ผู้ เดียวเทียว 
(เป็น) พงึเท่ียวไป ฉนันัน้ ดงันี ้เป็นค�าอธิบายอนัพระผู้มีพระภาคเจ้า
ตรัสแล้ว  ยอ่มเป็น ฯ

    “สเจ   ลเภถ   นิปกํ  สหายํ
        สทฺธึจรํ    สาธุวิหาริธีรํ,
       อภิภยฺุย  สพพฺานิ  ปริสฺสยานิ
     จเรยฺย  เตนตฺตมโน  สตีมา.
     โน  เจ  ลเภถ  นิปกํ  สหายํ
     สทฺธึจรํ     สาธุวิหาริธีรํ,
     ราชาว   รฏฺฐ ํ  วิชิตํ  ปหาย
     เอโก จเร  มาตงฺครญฺเญว นาโค.
    เอกสฺส จริตํ เสยฺโย,       นตฺถิ พาเล สหายตา:
     เอโก  จเร  น  จ  ปาปานิ  กยิรา
     อปโฺปสฺสโุก  มาตงฺครญฺเญว  นาโคติ.

ตตฺถ “นิปกนฺต:ิ เนปกฺกปญฺญาย สมนฺนาคตํ. 
สาธุวหิาริธีรนฺต:ิ ภทฺทกวิหารึ ปณฺฑิตํ. ปริสสฺยานีต:ิ 
ตาทิสํ เมตฺตาวิหารึ สหายํ ลภนฺโต `สีหพฺยคฺฆาทโย 
ปากฏปริสฺสเย จ ราคโทสาทโย ปฏิจฺฉนฺนปริสฺสเย 
จาต ิสพฺเพว ปริสฺสเย อภิภวิตฺวา เตน สทฺธึ อตฺตมโน 
อปุฏฺฐติสฺสต ิหตฺุวา จเรยฺย วิหเรยฺยาต ิอตฺโถ. ราชาว
รฏฺฐนฺต:ิ รฏฺฐ ํ หิตฺวา ปพฺพชนฺโต ราชิส ิ วิย. 

 

อิทํ วตฺุตํ  โหต:ิ ยถา วิชิตภมิูปปฺเทโส ราชา 
“อิทํ รชฺชํ นาม มหนฺตํ ปมาทฏฺฐานํ, ก ึ เม รชฺเชน 
การิเตนาต ิ วิชิตํ รฏฺฐํ ปหาย ตโตว มหาอรญฺญํ 
ปวิสตฺิวา ตาปสปพฺพชฺชํ ปพฺพชิตฺวา จตสู ุอิริยาปเถส ุ
เอกโกว  จรต;ิ  เอวํ  เอกโกว  จเรยฺยาติ.
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อ.อรรถ วา่ เหมือนอยา่งวา่ อ.ช้างตวัประเสริฐ นี ้ตวัมีช่ืออนัได้แล้ว 
วา่ มาตงัคะ ดงันี ้ เพราะอนั พิจารณาแล้ว อยา่งนี ้ วา่ อ.เรา แล 
เกลื่อนกลน่แล้ว ยอ่มอยู ่ ด้วยช้างพลาย ท. ด้วยช้างพงั ท. 
ด้วยช้างสะเทิน้ ท. ด้วยช้างผู้ลกูน้อย ท., อ.เรา ยอ่มเคีย้วกิน 
ซึง่หญ้า ท. มีปลาย (อนัช้าง ท. เหลา่นัน้) ตดัแล้ว ด้วยนัน่เทียว, 
(อ.ช้าง ท. เหลา่นัน้) ยอ่มเคีย้วกิน ซึง่รุกขาวยัวะอนับคุคลพงึหกั
คือก่ิงไม้ อนั (อนัเรา) หกัลงแล้วและหกัลงแล้ว ด้วย, (อ.เรา) 
ยอ่มด่ืม ซึง่น�า้อนัช้างพงึด่ืม ท. อนัขุน่มวั ด้วย, เม่ือเรา หยัง่ลงอยู่
ด้วย ข้ามขึน้แล้ว ด้วย อ.ช้างพงั ท. เข้าไปเสียดสีอยู ่ ซึง่กาย 
ยอ่มไป, กระไรหนอ  อ.เรา เป็นผู้ผู้ เดียวเทียว (เป็น) หลีกออกแล้ว 
จากโขลง พงึอยู ่ดงันี ้ไป ด้วยความรู้ ละแล้ว ซึง่โขลง เป็นผู้ผู้เดียวเทียว 
(เป็น) ยอ่มเท่ียวไป สบาย ในอิริยาบถทัง้ปวง ท. ในป่า นี ้ ฉนัใด, 
(อ.บคุคล) เป็นผู้ เดียวเทียว (เป็น) พงึเท่ียวไป แม้ฉนันัน้ ดงันี ้
(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ มาตงคฺรญเฺญว นาโค ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ ก็ อ.การเท่ียวไป แหง่บรรพชิต ผู้ ยินดีย่ิงแล้ว
ในความเป็นแหง่บคุคลคนเดียว จ�าเดมิ แตก่าล (แหง่ตน) บวชแล้ว 
ช่ือว่าผู้ ผู้ เดียวเทียว เป็นกิริยาประเสริฐกว่า (ย่อมเป็น ดังนี ้
แหง่บท) วา่ เอกสฺส ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ เพราะวา่ (อ.คณุ) นี ้ คือ อ.จลุศีล อ.มชัฌิมศีล 
อ.มหาศีล อ.กถาวตัถ ุท. ๑๐ อ.ธดุงคณุ ท. ๑๓ อ.วิปัสสนาญาณ 
อ.มรรค ท. ๔ อ.ผล ท. ๔ อ.วิชชา ท. ๓ อ.อภิญญา ท. ๖ 
อ.อมตมหานิพพาน ช่ือว่าเป็นคุณเคร่ืองความเป็นแห่งสหาย 
(ยอ่มเป็น) ฯ (อ.คณุเคร่ืองความเป็นแหง่สหาย) นัน้ (อนับคุคล) 
ไมอ่าจ เพ่ืออนัถงึทบั เพราะอาศยั ซึง่ชนพาล ท. เพราะเหตนุัน้ 
อ.คณุเคร่ืองความเป็นแหง่สหาย ช่ือวา่ยอ่มไมมี่ ในเพราะชนพาล 
ดงันี ้ (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ นตถฺ ิพาเล สหายตา ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ เพราะเหตนีุ ้ (อ.บคุคล) เป็นผู้ผู้ เดียวเทียว เป็น 
พงึเท่ียวไป ในอิริยาบถทัง้ปวง ท. ด้วย, ไมพ่งึกระท�า ซึง่บาป ท. 
แม้มีประมาณน้อย ด้วย (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ เอโก ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.อธิบาย วา่ (อ.บคุคล) นัน่ เป็นผู้ผู้ เดียวเทียว เป็น พงึเท่ียวไป 
อ.ช้างตัวประเสริฐช่ือว่ามาตังคะ ตัวมีความขวนขวายน้อย 
คือวา่ ตวัมีความอาลยัออกแล้ว ยอ่มเท่ียวไป สบาย ในท่ีอนัตน
ทัง้ปรารถนาแล้วๆ ในป่า นี ้ (ฉนัใด), ฉนันัน้ ด้วย, ไมพ่งึกระท�า 
ซึง่บาป ท. แม้มีประมาณน้อย ด้วย ดงันี ้ฯ

มาตงคฺรญเฺญว นาโคต:ิ ยถา จ “อหํ โข อากิณฺโณ 
วิหรามิ หตฺถีหิ หตฺถินีหิ หตฺถิกลุเภหิ หตฺถิจฺฉาเปหิ, 
ฉินฺนคฺคานิ เจว ตณิานิ ขาทามิ, โอภคฺโคภคฺคญฺจ  
สาขาภงฺคํ ขาทนฺต,ิ อาวิลานิ จ ปานียานิ ปิวามิ, 
โอคาหนฺตสฺส จ เม อตฺุตณฺิณสฺส จ หตฺถินิโย กายํ 
อปุนิฆํสนฺตโิย คจฺฉนฺต;ิ ยนฺนนูาหํ เอกโกว คณมหฺา 
วปูกฏฺโฐ วิหเรยฺยนฺต ิ  เอวํ ปฏิสญฺจิกฺขิตฺวา มเตน  
คมนโต “มาตงฺโคต ิ ลทฺธนาโม อิมสฺม ึ อรญฺเญ 
อยํ หตฺถินาโค ยถํู ปหาย สพฺพิริยาปเถส ุ เอกโกว 
สขํุ  จรติ;  เอวํปิ  เอโกว  จเรยฺยาต ิ อตฺโถ. 

เอกสสฺาต:ิ ปพฺพชิตสสฺ หิ ปพฺพชิตกาลโต ปฏฺฐาย 
เอกีภาวาภิรตสฺส เอกกสฺเสว จริตํ เสยฺโย. 

นตถฺ ิ พาเล สหายตาต:ิ “จลฺุลสีลํ มชฺฌิมสีลํ 
มหาสลี ํทส กถาวตฺถนิู เตรส ธตุงฺคคณุา วิปสสฺนาญาณํ 
จตฺตาโร มคฺคา จตฺตาริ ผลานิ ติสฺโส วิชฺชา ฉ 
อภิญฺญา อมต มหานิพฺพานนฺต ิอยํ หิ สหายตา นาม. 
สา พาเล นิสฺสาย อธิคนฺตุํ น สกฺกาต ิ นตฺถิ พาเล 
สหายตาต.ิ 

เอโกต:ิ อิมินา การเณน สพฺพิริยาปเถส ุเอกโกว 
หตฺุวา จเรยฺย, อปปฺมตฺตกานิปิ น จ ปาปานิ กยิรา.  

เอโส อปโฺปสฺสโุก นิราลโย อิมสฺม ึ อรญฺเญ 
มาตงฺคนาโค อิจฺฉิตจฺิฉิตฏฺฐาเน สขํุ จรต,ิ เอวํ 
เอกโกว  หตฺุวา จเรยฺย, อปปฺมตฺตกานิปิ น จ ปาปานิ 
กเรยฺยาต ิ อตฺโถ. 
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เพราะเหตนุัน้ อ.พระศาสดา ผู้เม่ือทรงแสดง ซึง่เนือ้ความ นี ้ วา่
แม้อนัเธอ ท. ผู้ ไมไ่ด้อยู ่ ซึง่สหาย ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป เป็นผู้ เดียว
เท่ียวไปโดยปกตินัน้เทียว พึงเป็น ดังนี ้ ทรงแสดงแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้แก่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ แม้มีร้อยห้า
เป็นประมาณ  ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว  ในพระอรหตั  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุมาก 
(จบแล้ว) ฯ

๘. อ.เร่ืองแห่งมาร
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในกระทอ่มอนัตัง้อยูแ่ล้วในป่า 
ในข้างแหง่ป่าหิมพานต์ ทรงปรารภ ซึง่มาร ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรม-
เทศนา นี ้วา่  อตถฺมหฺ ิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.พระราชา ท. ทรงบีบคัน้แล้ว ซึง่มนษุย์ ท. ยอ่ม 
(ทรงยงับคุคล) ให้กระท�า ซึง่ความเป็นแหง่พระราชา ในกาลนัน้ ฯ 
ครัง้นัน้ อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ทรงเหน็แล้ว ซึง่มนษุย์ ท. ผู้อนั
พระราชาทรงบีบคัน้แล้วด้วยอนัทรงกระท�าซึง่อาชญา ในความเป็น
แหง่พระราชา ของพระราชาผู้ ไมท่รงตัง้อยูใ่นธรรม ท. ทรงด�าริแล้ว 
อยา่งนี ้ วา่ (อนัเรา) ผู้ ไมฆ่า่อยู ่ ผู้ ไมย่งับคุคลอ่ืนให้ฆา่อยู ่
ผู้ ไมช่นะอยู ่ ผู้ ไมย่งับคุคลอ่ืนให้ชนะอยู ่ ผู้ ไมเ่ศร้าโศกอยู ่
ผู้ไมย่งับคุคลอ่ืนให้เศร้าโศกอยู ่อาจ หรือ หนอ แล เพ่ืออนั (ยงับคุคล)
ให้กระท�า ซึง่ความเป็นแหง่พระราชา โดยธรรม ดงันี ้ ด้วยอ�านาจ
แหง่ความกรุณา ฯ 

อ.มาร ผู้ มีบาป ทราบแล้ว ซึง่ความปริวิตก แหง่พระผู้ มี
พระภาคเจ้า นัน้ คิดแล้ว วา่ อ.พระสมณะ ผู้ โคดม ทรงด�าริแล้ว วา่ 
(อนัเรา) อาจ หรือ หนอ แล เพ่ืออนั (ยงับคุคล) ให้กระท�า ซึง่ความ
เป็นแหง่พระราชา ดงันี,้ ในกาลนี ้(อ.พระสมณะ ผู้โคดม) เป็นผู้ทรง
ประสงค์เพ่ืออนัทรงยงับคุคลให้กระท�า ซึง่ความเป็นแหง่พระราชา 
จักเป็น, ก็ ช่ือ อ.ความเป็นแห่งพระราชา นั่น เป็นท่ีตัง้
แห่งความประมาท (ย่อมเป็น), (เม่ือพระสมณะ ผู้ โคดม นัน้) 
ทรงยงับคุคลให้กระท�าอยู ่ (ซึง่ความเป็นแหง่พระราชา) นัน้ (อนัเรา) 
อาจ เพ่ืออนัได้ ซึง่โอกาส, อ.เรา จะไป ยงัความอตุสาหะ จกัให้เกิด 
(แก่พระสมณะผู้ โคดม) นัน้ ดงันี ้ เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา 
กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า 
(ผู้ ไมท่รงฆา่อยู ่ ผู้ ไมท่รงยงับคุคลอ่ืนให้ฆา่อยู ่ ผู้ ไมท่รงชนะอยู ่
ผู้ ไมท่รงยงับคุคลอ่ืนให้ชนะอยู ่ ผู้ ไมท่รงเศร้าโศกอยู ่ ผู้ ไมท่รง
ยงับคุคลอ่ืนให้เศร้าโศกอยู)่ ขอจง (ทรงยงับคุคล) ให้กระท�า ซึง่ความ
เป็นแหง่พระราชา (โดยธรรม) เถิด, อ.พระสคุตเจ้า ผู้ ไมท่รงฆา่อยู ่
ผู้ ไมท่รงยงับคุคลอ่ืนให้ฆา่อยู ่ ผู้ ไมท่รงชนะอยู ่ ผู้ ไมท่รงยงับคุคล
อ่ืนให้ชนะอยู่ ผู้ ไม่ทรงเศร้าโศกอยู่ ผู้ ไม่ทรงยังบุคคลอ่ืน
ให้เศร้าโศกอยู ่ ขอจง (ทรงยงับคุคล) ให้กระท�า ซึง่ความเป็น
แหง่พระราชา โดยธรรมเถิด ดงันี ้ฯ

ตสมา “ตุมฺเหหิปิ เอวรูปํ สหายํ อลภนฺเตหิ 
เอกจารีเหว ภวิตพฺพนฺติ อิมมตฺถํ ทสฺเสนฺโต  สตฺถา 
เตสํ  ภิกฺขนํู  อิมํ  ธมมฺเทสนํ  เทเสส.ิ 

เทสนาวสาเน ปญฺจสตาปิ เต ภิกฺข ู อรหตฺเต 
ปตฏฺิฐหสึตู.ิ

สมพฺหลุภกิขฺุวตถฺุ.

๘. มารวตถฺุ.

“อตถฺมหฺตี ิ อิมํ ธมมเทสนํ สตฺถา หิมวนฺตปสฺเส 
อรญฺญกฏิุกายํ  วิหรนฺโต  มารํ  อารพฺภ  กเถส.ิ 

ตสฺม ึ กิร กาเล ราชาโน มนสฺุเส ปีเฬตฺวา รชฺชํ 
กาเรนฺติ. อถ ภควา อธมฺมิกราชูนํ รชฺเช 
ทณฺฑกรณปีฬิเต มนุสฺเส ทิสฺวา การุญฺญวเสน 
เอวํ จินฺเตส ิ “สกฺกา น ุ โข รชฺชํ กาเรตุํ อหนํ อฆาตยํ 
อชินํ  อชาปยํ  อโสจํ  อโสจาปยํ  ธมเฺมนาติ. 

มาโร ปาปิมา ตํ ภควโต ปริวิตกฺกํ ญตฺวา 
“สมโณ โคตโม `สกฺกา น ุ โข รชฺชํ กาเรตนฺุต ิ
จินฺเตส,ิ อิทานิ รชฺชํ กาเรตกุาโม ภวิสฺสต,ิ รชฺชญฺจ 
นาเมตํ ปมาทฏฺฐานํ, ตํ กาเรนฺตสฺส สกฺกา โอกาสํ 
ลภิตุํ; คจฺฉามิ, อสฺุสาหมสฺส ชเนสฺสามีต ิ จินฺเตตฺวา 
สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา อาห “กาเรต ุ ภนฺเต ภควา 
รชฺชํ, กาเรต ุ สคุโต รชฺชํ, อหนํ อฆาตยํ อชินํ 
อชาปยํ  อโสจํ  อโสจาปยํ  ธมเฺมนาต.ิ
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ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมารผู้มีบาป ก็ อ.ทา่น 
ยอ่มกลา่ว อยา่งนี ้ กะเรา ใด, อ.ทา่น ยอ่มเหน็ ซึง่อะไร ของเรา 
(นัน้) ดงันี ้ (กะมาร) นัน้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
อ.อิทธิบาท ท. ๔ อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า แล ทรงให้เจริญดีแล้ว, 
ด้วยว่า อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า เม่ือทรงหวัง พึงทรงน้อมไป 
ซึง่ภเูขาหลวง ช่ือวา่หิมพานต์ วา่ (อ.ภเูขา นี)้ เป็นทอง (จงเป็น) ดงันี,้ 
ก็ (อ.ภเูขา) นัน้ เป็นทองนัน่เทียว พงึเป็น, แม้ อ.ข้าพระองค์ 
จักกระท�า ซึ่งกิจอันบุคคลพึงกระท�าเพ่ือทรัพย์ ด้วยทรัพย์ 
เพ่ือพระองค์ ท., อ.พระองค์ ท. จกั (ทรงยงับคุคล) ให้กระท�า 
ซึง่ความเป็นแหง่พระราชา โดยธรรม ด้วยประการฉะนี ้ ดงันี ้
(อนัมาร) นัน้ กราบทลูแล้ว, (ทรงยงัมาร) ให้สลดแล้ว ด้วยพระคาถา ท. 
เหลา่นี ้วา่

      (อ.บณัฑิต) รู้แลว้ ว่า  อ.ภูเขา  เป็นภูเขาลว้น  ดว้ยทอง 
      มีสีสกุ พึงเป็น, แม ้อ.ความที ่(แห่งภูเขา นัน้) เป็นสองเทือก 
      เป็นธรรมชาติไม่เพียงพอ (แก่บคุคล) ผูเ้ดียว (ย่อมเป็น) ดงันี ้
      พึงประพฤติ  เสมอ  ฯ  (อ.สตัว์เกิด) ใด ได้เห็นแล้ว  ซ่ึงทกุข์   
     มีกามใดเป็นแดนมอบให้ซ่ึงผล, อ.สตัว์เกิด นัน้ พึงนอ้มไป  
     (ซ่ึงจิต)  ในกาม ท.  อย่างไร,  อ.สตัว์เกิด  รู้แลว้  ซ่ึงกิเลส
      ชือ่ว่าอปุธิ ว่า  อ.กิเลสเป็นเคร่ืองขอ้ง ดงันี ้ในโลก พึงศึกษา  
      เพือ่อนัก�าจดั  (ซ่ึงกิเลสชือ่ว่าอปุธิ) นัน้นัน่เทียว ดงันี ้ฯ 

ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมารผู้ มีบาป อ.โอวาท ของทา่น อ่ืนนัน่เทียว แล, 
(อ.โอวาท) ของเรา อ่ืน, ช่ือ อ.การปรึกษาด้วยดีซึง่ธรรม กบั 
ด้วยทา่น ยอ่มไมมี่, เพราะวา่ อ.เรา ยอ่มกลา่วสอน อยา่งนี ้ ดงันี ้
ได้ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา ท.  เหลา่นี ้วา่ 

      ครัน้เมือ่ความตอ้งการ  เกิดแลว้  อ.สหาย ท.  เป็นผูน้�ามา-
     ซ่ึงความสขุ   (ย่อมเป็น),   (อ.ความยินดี  ดว้ยปัจจยั) 
     นอกนีแ้ละนอกนี ้ใด อ.ความยินดี (นัน้) เป็นคณุชาติน�ามา-
     ซ่ึงความสขุ (ย่อมเป็น), อ.บญุ เป็นเหตนุ�ามาซ่ึงความสขุ 
     ในกาลเป็นทีส้ิ่นไปพร้อมแห่งชีวิต (ย่อมเป็น), อ.การละ
     ซ่ึงทกุข์ ทัง้ปวง เป็นเหตนุ�ามาซ่ึงความสขุ (ย่อมเป็น)  ฯ 
     อ.ความเป็นแห่งความประพฤติเกื้อกูลแก่มารดา 
     เป็นปฏิปทาน�ามาซ่ึงความสุข  ในโลก  (ย่อมเป็น), 
     อน่ึง  อ.ความเป็นแห่งความประพฤติเกื้อกูลแก่บิดา 
     เป็นปฏิปทาน�ามาซ่ึงความสุข   (ย่อมเป็น)   ฯ 
     อ.ความเป็นแห่งความประพฤติเกื้อกูลแก่สมณะ 
     เป็นปฏิปทาน�ามาซ่ึงความสุข  ในโลก  (ย่อมเป็น), 
     อน่ึง   อ.ความเป็นแห่งความประพฤติเกือ้กูลแก่พรหม 
     เป็นปฏิปทาน�ามาซ่ึงความสขุ  (ย่อมเป็น)  ฯ     อ.ศีล 
     เป็นคุณชาติน�ามาซ่ึงความสุข    เพียงใด   แต่ชรา 
    (ย่อมเป็น),    อ.ศรัทธา    อันตั้งอยู่เฉพาะแล้ว 
    เป็นคุณชาติน�ามาซ่ึงความสุข      ( ย่อมเป็น ), 
     อ.อนัได้เฉพาะซ่ึงปัญญา  เป็นเหตนุ�ามาซ่ึงความสขุ 
     (ย่อมเป็น), อ.อนัไม่กระท�า ซ่ึงบาป ท.  เป็นเหตนุ�ามา-
     ซ่ึงความสขุ (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ

อถ นํ สตฺถา “ก ึปน เม ตฺวํ ปาปิม ปสฺสส,ิ ยํ มํ 
ตฺวํ เอวํ วเทสีต ิ วตฺวา, “ภควตา โข ภนฺเต จตฺตาโร 
อิทฺธิปาทา สภุาวิตา, อากงฺขมาโน หิ ภควา หิมวนฺตํ 
ปพฺพตราชํ `สวุณฺณนฺต ิ อธิมจฺุเจยฺย, ตญฺจ 
สวุณฺณเมว อสฺส, อหํปิ โว ธเนน ธนกรณียํ กริสฺสามิ, 
อิต ิ ตมุเฺห  ธมเฺมน  รชฺชํ  กาเรสฺสถาต ิ เตน  วตฺุเต,

    “ปพพฺตสฺส สวุณฺณสฺส     ชาตรูปสฺส   เกวลี,
     ทฺวิตาปิ  นาลเมกสฺส’      อิติ วิทฺธา สมํ จเร.
               โย ทกฺุขมทฺทกฺขิ  ยโตนิทานํ,
               กาเมส ุโส ชนตฺ ุกถํ นเมยฺย;
               อปุธึ วิทิตฺวา `สงฺโคติ  โลเก
               ตสฺเสว ชนตฺ ุวินยาย สิกฺเขติ

อิมาหิ คาถาหิ สํเวเชตฺวา “อญฺโญเอว โข ปาปิม 
ตว โอวาโท, อญฺโญ มม, ตยา สทฺธึ ธมมฺสมมฺนฺตนา 
นาม นตฺถิ, อหํ หิ เอวํ โอวทามีต ิ วตฺวา อิมา คาถา 
อภาสิ

   “อตฺถมฺหิ ชาตมฺหิ สขุา สหายา,
    ตฏฺุฐ ี   สขุา   ยา   อิตรีตเรน,
       ปญฺุญํ     สขํุ    ชีวิตสงฺขยมฺหิ,
    สพพฺสฺส  ทกฺุขสฺส  สขํุ  ปหานํ.
  
  สขุา มตฺเตยฺยตา โลเก,     อโถ เปตฺเตยฺยตา สขุา.
  สขุา สามญฺญตา โลเก,    อโถ พรฺหฺมญฺญตา สขุา.
  สขํุ   ยาว   ชรา   สีลํ,     สขุา  สทฺธา  ปติฏฺฐิตา,
  สโุข  ปญฺญาปฏิลาโภ     ปาปานํ  อกรณํ สขุนติฺ.
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(อ.อรรถ) วา่ ก็ (ครัน้เม่ือกิจ) มีอนักระท�าซึง่จีวรเป็นต้น หรือ 
หรือวา่ มีอนัยงัอธิกรณ์ให้เข้าไปสงบวิเศษเป็นต้น (เกิดขึน้แล้ว) 
แม้แก่บรรพชิต, ครัน้เม่ือกิจ มีกสกิรรมเป็นต้น หรือ หรือวา่ มีอนั 
(อนัชน ท.) ผู้อาศยัแล้วซึง่ฝักฝ่ายมีก�าลงั ครอบง�าเป็นต้น 
เกิดขึน้แล้ว แม้แก่คฤหสัถ์, (อ.สหาย ท.) เหลา่ใด ยอ่มอาจ 
เพ่ืออนั ยงักิจ นัน้ ให้ส�าเร็จ หรือ หรือวา่ เพ่ืออนั (ยงักิจ นัน้) ให้เข้าไป
สงบวิเศษ, อ.สหาย ท. (เหลา่นัน้) ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ช่ือวา่ เป็นผู้ -
น�ามาซึง่ความสขุ (ยอ่มเป็น)  ดงันี ้ (ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา 
(แหง่บท) วา่   อตถฺมหฺ ิ  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.อรรถ วา่ ก็ แม้ อ.คฤหสัถ์ ท. ผู้ ไมยิ่นดีด้วยดีแล้ว 
(ด้วยทรัพย์) อนัเป็นของตน ยอ่มปรารภ (ซึง่ทจุริตกรรม ท.)
มีการตดัซึง่ท่ีตอ่เป็นต้น, แม้ อ.บรรพชิต ท. (ผู้ ไมยิ่นดีด้วยดีแล้ว 
ด้วยปัจจยัอนัเป็นของตน ยอ่มปรารภ) ซึง่การแสวงหาอนัไม่
สมควร อนัมีประการตา่งๆ , (อ.คฤหสัถ์และบรรพชิต ท.) เหลา่นัน้ 
ยอ่มไมป่ระสบ ซึง่ความสขุนัน่เทียว ด้วยประการฉะนี ้ เหตใุด, 
เพราะเหตนุัน้ อ.ความสนัโดษ (ด้วยปัจจยั) นอกนีแ้ละนอกนี ้คือวา่ 
(ด้วยวตัถ)ุ อนัเป็นของมีอยู ่ ของตน อนันิดหนอ่ย หรือ หรือวา่
อนัไพบลูย์ ใด, (อ.ความสนัโดษ) นีน้ัน่เทียว ช่ือวา่เป็นคณุชาติ
น�ามาซึง่ความสขุ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ 
ตุฏฺฐี สุขา ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ก็ อ.กรรมอนัเป็นบญุนัน่เทียว 
อันอันบุคคล เร่ิมตัง้แล้ว กระท�าแล้ว ตามอัธยาศัยอย่างไร 
เป็นเหตุน�ามาซึ่งความสุข ในกาลเป็นท่ีตาย (ย่อมเป็น ดังนี ้
แหง่บท) วา่ ปุญฺญํ ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ) วา่ อนึง่ อ.พระอรหตันัน่เทียว อนับณัฑิตนบัพร้อม
แล้ววา่การละ ซึง่ทกุข์ในวฏัฏะ ทัง้สิน้ ช่ือวา่เป็นคณุชาตน�ามา
ซึง่ความสขุ ในโลกนี ้(ยอ่มเป็น ดงันี ้แหง่บท) วา่ สพพฺสสฺ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ
อ.ความปฏิบตัโิดยชอบ ในมารดา ช่ือวา่ มตเฺตยยฺตา ฯ อ.ความ
ปฏิบตัโิดยชอบ ในบดิา ช่ือวา่ เปตเฺตยยฺตา ฯ อ.การบ�ารุง 
ซึง่มารดาและบดิา ท. นัน่เทียว (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว 
(ด้วยบท) แม้ทัง้ ๒ ฯ 

จริงอยู ่ อ.มารดาและบดิา ท. รู้แล้ว ซึง่ความเป็นคืออนัไมบ่�ารุง
แหง่บตุร ท. ยอ่มฝัง (ซึง่ทรัพย์) อนัเป็นของมีอยู ่ ของตน 
ในแผน่ดนิ หรือ หรือวา่ ยอ่มสละ (แก่ชน ท.) เหลา่อ่ืน, อนึง่ 
อ.ความนินทา ยอ่มเป็นไปทัว่ (แก่ชน ท.) เหลา่นัน้วา่ (อ.บตุร ท. 
เหลา่นี)้ ยอ่มไมบ่�ารุง ซึง่มารดาและบดิา ท. ดงันี,้ (อ.บตุร ท. 
เหลา่นัน้) ยอ่มบงัเกิด แม้ในนรกอนัเตม็แล้วด้วยคถู เพราะอนัแตก
ไปแหง่กาย, สว่นวา่ (อ.บตุร ท.) เหลา่ใด ยอ่มบ�ารุง ซึง่มารดา-
และบดิา ท. โดยเคารพ, (อ.บตุร ท.) เหลา่นัน้ ยอ่มถงึ ซึง่ทรัพย์ 
อนัเป็นของมีอยู ่ (ของมารดาและบดิา ท.) เหลา่นัน้ ยอ่มได้ 
แม้ซึง่ความสรรเสริญ, ยอ่มบงัเกิด ในสวรรค์ เพราะอนัแตกไป 
แหง่กาย, เพราะเหตนุัน้ (อ.การบ�ารุงซึง่มารดาและบดิา) นัน้ 
แม้ทัง้ ๒ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว วา่ น�ามาซึง่ความสขุ 
ดงันี ้ฯ อ.ความปฏิบตัโิดยชอบ ในบรรพชิต ท. ช่ือวา่ สามญญฺตา ฯ

ตตฺถ “อตถฺมหฺตี:ิ ปพฺพชิตสสฺาปิ หิ จีวรกรณาทิเก 
วา อธิกรณวปูสมนาทิเก วา, คหิิโนปิ กสกิมมฺาทิเก 
วา พลวปกฺขสนฺนิสฺสเิตหิ อภิภวนาทิเก วา กิจฺเจ 
อปุปฺนฺเน, เย ตํ กิจฺจํ นิปผฺาเทตุํ วา วปูสเมตุํ วา 
สกฺโกนฺต,ิ  เอวรูปา  สขุา  สหายาต ิ อตฺโถ. 

ตุฏฺฐี สุขาต:ิ ยสฺมา ปน คหิิโนปิ สเกน 
อสนฺตฏฺุฐา สนฺธิจฺเฉทาทีนิ อารภนฺต,ิ ปพฺพชิตาปิ 
นานปปฺการํ อเนสนํ, อิต ิ เต สขํุ น วินฺทนฺตเิยว; 
ตสฺมา ยา อิตริตเรน ปริตฺเตน วา วิปเุลน วา 
อตฺตโน สนฺตเกน สนฺตฏฺุฐ,ิ อยเมว สขุาต ิ อตฺโถ. 
ปุญฺญนฺติ: มรณกาเล ปน ยถาอชฺฌาสเยน 
ปฏฺฐเปตฺวา  กตํ  ปญฺุญกมมฺเมว  สขํุ. 

สพพฺสฺสาต:ิ สกลสฺส ปน วฏฺฏทกฺุขสฺส ปหาน-
สงฺขาตํ อรหตฺตเมว อิมสฺม ึ โลเก สขํุ นาม. 
มตเฺตยยฺตาต:ิ มาตริ สมมฺาปฏิปตฺต.ิ เปตเฺตยยฺตาต:ิ 
ปิตริ สมฺมาปฏิปตฺติ. อุภเยนาปิ มาตาปิตูนํ 
อปุฏฺฐานเมว  กถิตํ. 

มาตาปิตโร หิ ปตฺุตานํ อนปุฏฺฐหนภาวํ ญตฺวา 
อตฺตโน สนฺตกํ ภมิูยํ วา นิทหนฺต ิ ปเรสํ วา 
วิสฺสชฺเชนฺต,ิ “มาตาปิตโร น อปุฏฺฐหนฺตีต ิ จ เตสํ 
นินฺทา ปวตฺตติ, กายสฺส เภทา คูถนิรเยปิ 
นิพฺพตฺตนฺติ; เย ปน มาตาปิตโร สกฺกจฺจํ 
อปุฏฺฐหนฺต,ิ เต เตสํ สนฺตกํ ธนํ ปาปณุนฺติ ปสํสํปิ 
ลภนฺต,ิ กายสฺส เภทา สคฺเค นิพฺพตฺตนฺต;ิ ตสฺมา 
อภุยํเปตํ  “สขุนฺต ิ วตฺุตํ.  สามญญฺตาต:ิ ปพฺพชิเตส ุ
สมฺมาปฏิปตฺติ.
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อ.ความปฏิบตัโิดยชอบ ในพระพทุธเจ้าและพระปัจเจกพทุเจ้า
และสาวกของพระพทุธเจ้า ท. ผู้ มีบาปอนัลอยแล้ว นัน่เทียว 
ช่ือวา่ พรฺหมฺญญฺตา ฯ อ.ความเป็นคืออนัปฏิบตัิ (ซึง่พระพทุธเจ้า
และพระปัจเจกพทุธเจ้าและสาวกของพระพทุธเจ้า ท.) เหลา่นัน้ 
ด้วยปัจจยั ท. ๔ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว (ด้วยบท) 
แม้ทัง้ ๒ ฯ (อ.อนัปฏิบตั)ิ แม้นี ้ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว 
ช่ือวา่ ให้เป็นเหตนุ�ามาซึง่ความสขุ ในโลก ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ จริงอยู ่ อ.เคร่ืองประดบั ท. มีแก้วมณีและตุ้มหู
และผ้าสีแดงเป็นต้น ยอ่มงาม (แก่ชน ท.) ผู้ตัง้อยูแ่ล้ว ในวยั นัน้ๆ 
นัน่เทียว, อ.เคร่ืองประดบั ของคนหนุม่ ท. (จะงาม) ในกาลแหง่
ตนเป็นคนแก่ หรือ หรือวา่ อ.เคร่ืองประดบั ของคนแก่ ท. จะงาม 
ในกาลแหง่ตนเป็นคนหนุม่ หามิได้, อนึง่ (อ.เคร่ืองประดบั อนัเชน่นี)้ 
ยงัโทษนัน่เทียว ยอ่มให้เกิด ในเพราะอนัยงัความติเตียน วา่ 
(อ.บคุคล) นัน่ เหน็จะเป็นผู้ บ้า (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ให้เกิดขึน้, สว่นวา่ 
อ.ศีล อนัตา่งโดยศีลมีศีล ๕ และศีล ๑๐ เป็นต้น ยอ่มงาม แก่คน
หนุม่บ้าง แก่คนแก่บ้าง ในวยัทัง้ปวง ท. นัน่เทียว ยอ่มน�ามา 
ซึง่ความโสมนสันัน่เทียว เพราะอนัยงัความสรรเสริญ วา่ โอ หนอ 
(อ.บคุคล) นี ้ เป็นผู้มีศีล (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ให้เกิดขึน้ (ดงันี ้แหง่บท) วา่ 
สีล ํดงันีเ้ป็นต้น ,เพราะเหตนุัน้ (อ.พระด�ารัส) วา่ สขํุ ยาว ชรา สีลํ 
ดงันี ้(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ฯ

(อ.อรรถ) วา่ อ.ศรัทธา แม้อนัมีอยา่ง ๒ อนัเป็นโลกิยะและ
โลกตุระ อนัตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว เป็นคณุชาตมีิอนัไหวออกแล้ว เป็น 
เทียว เป็นคณุชาตนิ�ามาซึง่ความสขุ (ยอ่มเป็น ดงันี ้ แหง่หมวด
สองแหง่บท) วา่ สทธฺา ปตฏฺิฐิตา ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ อ.อนัได้เฉพาะ 
ซึ่งปัญญา แม้อันเป็นโลกิยะและโลกุตระ เป็นเหตุน�ามา
ซึง่ความสขุ (ยอ่มเป็น) (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ สุโข 
ปญญฺาปฏลิาโภ ดงันี ้ฯ อ.อรรถ วา่ อนึง่ อ.อนัไมก่ระท�า ซึง่บาป ท. 
ด้วยอ�านาจแหง่เสตฆุาตวิรัติ เป็นเหตนุ�ามาซึง่ความสขุ ในโลกนี ้
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ปาปานํ อกรณํ ดงันี ้
เป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแห่งเทศนา อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม 
ได้มีแล้ว  แก่เทวดา ท. มาก  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งมาร 
(จบแล้ว) ฯ

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยช้างตวัประเสริฐ 

จบแล้ว ฯ

อ.วรรคที่ ๒๓ 
(จบแล้ว) ฯ

พรฺหมฺญญฺตาต:ิ วาหิตปาเปส ุ พทฺุธปจฺเจกพทฺุธ-
พทฺุธสาวเกส ุสมมฺาปฏิปตฺตเิยว. อภุเยนาปิ เตส� จตหิู 
ปจฺจเยหิ  ปฏิชคฺคนภาโว กถิโต. อิทํปิ โลเก สขํุ นาม 
กถิตํ.

 
สีลนฺต:ิ มณิกณฺุฑลรตฺตวตฺถาทโย หิ อลงฺการา 

ตสฺม ึ ตสฺม ึ วเย ฐติานํเยว โสภนฺต,ิ น ทหรานํ 
อลงฺกาโร มหลฺลกกาเล มหลฺลกานํ วา อลงฺกาโร 
ทหรกาเล โสภต,ิ “อมุมฺตฺตโก เอส มญฺเญต ิ
ครหปุปฺาทเน ปน โทสเมว ชเนต;ิ ปญฺจสลีทสสลีาทิเภทํ 
ปน สีลํ ทหรสฺสาปิ มหลฺลกสฺสาปิ สพฺพวเยส ุ
โสภตเิยว, “อโห วตายํ สีลวาต ิ ปสํสปุปฺาทเนน 
โสมนสฺสเมว อาวหต;ิ เตน วตฺุตํ “สขํุ ยาว ชรา 
สีลนฺต.ิ 

สทธฺา ปตฏฺิฐิตาต:ิ โลกิยโลกตฺุตรา ทวุิธาปิ 
สทฺธา นิจฺจลา หุตฺวา ปติฏฺฐิตาว สุขา. 
สุโข ปญญฺาปฏลิาโภต:ิ โลกิยโลกตฺุตรายปิ ปญฺญาย 
ปฏิลาโภ  สโุข. ปาปานํ อกรณนฺต:ิ เสตฆุาตวเสน 
ปน ปาปานํ อกรณํ  อิมสฺม ึ  โลเก  สขุนฺต ิ  อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน พหนํู เทวตานํ ธมมฺาภิสมโย 
อโหสีต.ิ

มารวตถฺุ.

นาควคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

เตวีสตโิม วคโฺค.
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